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!ōǎǘǊŀŎǘ 
 

This research critically analyses the recent development of design education for traditional 

artisans in rural India. It focuses specifically on handloom weaving, which, across rural 

India is the second largest source of employment after agriculture. Handloom, however, 

continues to be afflicted by low wages and viewed as skilled labour rather than as a 

ŎǊŜŀǘƛǾŜ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴΦ ¢ƘŜ ΨƛƴŦƻǊƳŀƭΩ ŜƳōƻŘƛŜŘ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ƻŦ ǿŜŀǾŜǊǎ ƛǎ ǿƛŘŜƭȅ ŘŜ-valued 

ŀƎŀƛƴǎǘ ΨŦƻǊƳŀƭΩ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ƎŀƛƴŜŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ǎŎƘƻƻƭ ŀƴŘ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘȅ ŜŘǳŎŀǘƛon as well as 

government skill development schemes. 

A lively discourse currently exists around the problematic divides between urban-educated 

designers and the artisans who simply execute the work of designers and are excluded 

from, or unable to access urban design institutes. In this discourse, weavers continue to be 

ǇŜǊŎŜƛǾŜŘ ŀǎ ΨŀǊǘƛǎŀƴǎΩ ŀƴŘ ƴŜǾŜǊ ŀǎ ŘŜǎƛƎƴŜǊǎΣ ƭŜŀǾƛƴƎ ƭƛǘǘƭŜ ǊƻƻƳ ǘƻ ōǊƛŘƎŜ ǘƘƛǎ ƎŀǇΦ 

In the last decade, two educational institutes have been established that challenge this 

dualism as well ŀǎ ǘƘŜ ƘƛŜǊŀǊŎƘƛŜǎ ǘƘŀǘ ƘŀǾŜ ŦƻǊƳŜŘ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜ ΨŀǊǘƛǎŀƴΩ ŀƴŘ ΨŘŜǎƛƎƴŜǊΩΥ 

Somaiya Kala Vidya (SKV) in Kachchh district, Gujarat, and the Handloom School (THS) in 

Maheshwar, Madhya Pradesh; each forms a focused case study for this research. Both 

institutes aim to nurture innovation and entrepreneurship, to enable artisans to connect 

directly with growing luxury markets for authentic, ethical and high-quality craft. 

Using multi-sited, ethnographic case study methodology, I captured the lived experiences 

of student and graduate weavers, faculty, staff, founder-directors and other stakeholders 

of the institutes, to measure the successes and challenges of the two institutes against 

their stated aims, as well as those of the handloom community and the state. By 

specifically inter-referencing craft development and education, previously treated as 

distinct areas, I have aimed to understand the relevance, sustainability and value of 

handloom in India for the weavers and for contemporary markets.  

Findings show that design and business education enhances the creative and aspirational 

capabilities of artisans, as well as their cultural, social and economic capital, as they 

mobilise within the now globalised spaces of the village and market network. Uncertainties 
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remain ƻǾŜǊ ǘƘŜ ƘƛŜǊŀǊŎƘƛŜǎ ǘƘŀǘ Ŏŀƴ ŘŜǾŜƭƻǇ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜ ǿŜŀǾŜǊǎΩ ŎƻƳƳǳƴƛǘƛŜǎΣ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ 

a potential decline of embodied skills in younger generations. However, design and 

ōǳǎƛƴŜǎǎ ŜŘǳŎŀǘƛƻƴ ǎǳǇǇƻǊǘǎ ǘƘŜ ŀŎǘƛǾŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ŀǊǘƛǎŀƴǎΩ ŀƎŜƴŎȅ ǘƻ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ǎƻŎƛŀƭ 

change in their own craft, creative and village economy and even the education itself. 

Considering the findings, the thesis proposes an urgent need to change the broadly held 

perceptions of the handloom industry as skilled labour and realise its full creative potential 

with a view to the upliftment, desirability and sustainability of craft livelihoods. 
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м 
LƴǘǊƻŘǳŎǘƛƻƴ 
 

Ψ²Ŝ ƘŀǾŜ ƛǘ ƛƴ ƻǳǊ ōƭƻƻŘΦ ¸ƻǳ ŎŀƴΩǘ ǘƘǊƻǿ ƻǳǘ ǿƘŀǘΩǎ ƛƴ ȅƻǳǊ ōƭƻƻŘΦ ¸ƻǳ ƘŀǾŜ ǘƘƛǎ 

feeling for the work which comes from your heart. If a family member leaves for a 

month, we feel something is missing. Our worƪ ƛǎ ŀƭǎƻ ƭƛƪŜ ƻǳǊ ŦŀƳƛƭȅ ƳŜƳōŜǊΦΩ1 

This study is about education for hereditary artisans in rural India with a specific 

focus on handloom weaving2. I present a critical analysis of two institutes that have 

emerged in the last two decades to provide a formal curriculum in design and 

business, with an aim to connect artisans directly with luxury Indian urban and 

global markets. The institutes aim to challenge hierarchies beǘǿŜŜƴ ΨŀǊǘƛǎŀƴǎΩ ŀƴŘ 

ΨŘŜǎƛƎƴŜǊǎΩ ǘƘŀǘ existing craft development initiatives have been criticised for 

perpetuating. This study draws upon the successes and challenges of the two focus 

case studies to understand how design education for artisans challenges or 

strengthens the critiques of craft development that have preceded it.   

The two institutes are Somaiya Kala Vidya (SKV) (and its predecessor Kala Raksha 

Vidhyalaya) in Kachchh district, western India, and The Handloom School (THS) in 

Maheshwar, Madhya Pradesh, both regions of India with longstanding craft and 

textile weaving traditions. In Kachchh, crafts are ŀ ŘƛǎǘƛƴŎǘ ǇŀǊǘ ƻŦ ǘƘŜ ƳŀƪŜǊΩǎ 

identity and their culture and have attracted distant markets seeking meaningful 

alternatives to mass-produced goods, particularly considering an increased 

awareness of environmental and social damage done by large scale mass 

production. Kala Raksha, founded in the early 1990s, was one of many 

organisations that sought to tap into this market and simultaneously provide 

remunerative employment to artisans. However, it was largely dependent on 

 

1 Siju, P., 2016. Weaver-Entrepreneur: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, 1 August. 

2 ΨIŀƴŘƭƻƻƳΩ ƛǎ ŀ ǘŜǊƳ ǿƛŘŜƭȅ ǳǎŜŘ ŀŎǊƻǎǎ LƴŘƛŀ ǘƻ ŘŜǎŎǊƛōŜ ōƻǘƘ ǘƘŜ ǿŜŀǾƛƴƎ ŀǇǇŀǊŀǘǳǎ, a manually-

ƻǇŜǊŀǘŜŘ ƭƻƻƳ ŦƻǊ ǿŜŀǾƛƴƎ ŎƭƻǘƘΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ƛƴŘǳǎǘǊȅ ŀǎ ŘƛǎǘƛƴŎǘ ǘƻ ǘƘŜ ΨǇƻǿŜǊƭƻƻƳΩ ƛƴŘǳǎǘǊȅΦ L ŘƛǎŎǳǎǎ ǘƘŜ ǘŜǊƳ 
in more detail in section 1.4.1. 



 3 

visiting professional designers to adapt their crafts for markets that were unknown 

to the artisan. Beginning to see that in this situation the ŀǊǘƛǎŀƴΩǎ ƻǿƴ ŎǊŜŀǘƛǾƛǘȅ 

ǿŀǎ ƭƛƳƛǘŜŘΣ Yŀƭŀ wŀƪǎƘŀΩǎ Ŏƻ-founder Judy Frater set up a design education 

institute ǿƛǘƘ ŀƴ ŀƛƳ ŦƻǊ ŀǊǘƛǎŀƴǎ ǘƻ Ψƛnnovate within their ǘǊŀŘƛǘƛƻƴǎΩ ŀƴŘ become 

artisan-designers.  

In contrast to Kachchh, Maheshwar handloom has a longer history of 

commercialisation, and its royal patronage was simultaneously based on a love of 

luxury and maintaining a thriving economy. After a steady decline throughout the 

twentieth century, the handloom industry in Maheshwar ǿŀǎ ΨǊŜǾƛǾŜŘΩ in the 

1970s by descendants of Maharani Ahilyabhai Holkar, the ruler of Maheshwar 

from 1767 to 1795, who is revered for her patronage of the industry. The revival 

initiatives were the Rehwa Society and later WomenWeave, both of which focus 

specifically on employing and developing the skills of women for which weaving 

provides a more remunerative and dignified form of employment than the only 

other alternative in Maheshwar: low paid, physically strenuous agricultural labour. 

The educational initiative that developed out of WomenWeave, The Handloom 

School, has followed a similar trajectory to SKV but it focuses only on handloom 

and invites weavers from all over India, as well as from Maheshwar. While both 

SKV and THS focus on maximising the creative capabilities of artisans, THS has a 

stronger focus on employment generation and thus aims for its graduates to 

become entrepreneurs.   

Handloom in India currently employs over four million people (G.o.I Ministry of 

Textiles, 2010) and craft is the second largest employment provider in rural areas 

after agriculture. Handloom accounts for ten to fifteen percent of the total fabric 

produced in the country but few figures are available on its value to the domestic 

ŜŎƻƴƻƳȅΦ CƛƎǳǊŜǎ ƻƴ ƘŀƴŘƭƻƻƳΩǎ export value do exist though, and according to 

the Indian Brand Equity Foundation (2018) it stood at $355.91 million in 2017 ς 18. 

The reason for the scarce details on this value is largely because it is an 

unorganised activity (although attempts to formalise the industry have been made 

through skill development schemes and the introduction of the Goods and Service 

Tax (GST) in 2017). The regions of Maheshwar and Kachchh are both situated in 
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states with fewer numbers of weavers than other states in India, Madhya Pradesh 

positioned at twentieth, and Gujarat twenty-third out of twenty-nine states (GOI, 

2010). The two institutes are premised on a view that today handloom can only be 

compatible with niche, luxury markets. Such an approach contrasts with 

development initiatives in states with higher numbers of weavers such as Dastkar 

Andhra in Andhra Pradesh, that aims ǘƻ ƳŜŜǘ ŀƴ ΨŜǾŜǊȅŘŀȅΩ ƳŀǊƪŜǘ ŦƻǊ ƘŀƴŘƭƻƻƳǎΦ 

Furthermore, the majority of weavers in Kachchh and Maheshwar receive stable 

incomes from weaving (supported by a range of factors, one being the NGO 

presence and the institutes which are the focus of this thesis), in comparison to 

many weaving clusters in Andhra Pradesh and other regions with large numbers of 

weavers. Indeed, the context of handloom hugely varies from one region to the 

next and there will be no approach to development that suits all.  

From the nineteenth century onwards the handloom industry experienced decline 

due to a variety of factors, including the imported and local mechanised imitations 

of handloom, the centralisation and mechanisation of ancillary industries such as 

spinning and cotton cleaning and the stagnation of agriculture which co-existed 

with handloom processes. As I show in chapter 2, the decline of the industry was 

nuanced. While colonisation and industrialisation did do damage to the industry, 

previous discourse, particularly by nationalist economic historians, tended to 

ignoǊŜ ǿŜŀǾŜǊǎΩ ŀƎŜƴŎȅ ǘƻ ŀŘŀǇǘ ŀƴŘ ƛƴƴƻǾŀǘŜΣ ǿƘƛŎƘ ƛƴ ǘǳǊƴ Ƙŀǎ influenced 

paradoxical views of the industry within mainstream discourse: On the one hand 

handloom symbolises a traditional local identity and self-sufficiency and on the 

other, weavers are viewed ŀǎ ΨƻǳǘƳƻŘŜŘΩ ŀƴŘ ΨƻōƧŜŎǘǎ ƻŦ ǿŜƭŦŀǊŜΩ ŀǘ ƻŘŘǎ ǿƛǘƘ 

fast-moving technological advances (Mamidipudi and Gajjala, 2008; Venkatesan, 

2009). Thus, artisans can be presented as, simultaneously or in different narratives, 

marginalised, objectified and romanticised. This polarisation is reminiscent of 

Ŏƻƭƻƴƛŀƭ ŀǘǘŜƳǇǘǎ ǘƻ ǇǊŜǎŜǊǾŜ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ {ƻǳǘƘ !ǎƛŀƴ ŎǊŀŦǘǎ ŀƴŘ ǘǊŀƛƴ ŀǊǘƛǎŀƴǎ ƛƴ 

new technologies (Dewan, 2001; McGowan, 2009) which continued into 

independent India, alongside economic dualisms between rural and urban India 

(Breman, 1996), and informal and formal knowledge (Pottier, 2003; Singh, 2013; 

Basole, 2014; Escobar, 2018).  
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The latter two dualisms have been supported by the proliferation of design 

ŜŘǳŎŀǘƛƻƴ ƛƴǎǘƛǘǳǘŜǎ ŀŦǘŜǊ LƴŘƛŀΩǎ ƛƴŘŜǇŜƴŘŜƴŎŜ which have only been accessible to 

urban English-speaking middle classes. While one of the main aims of the first 

institute dedicated to design, the National Institute of Design (NID), was socially-

oriented to meet the diverse needs of the whole Indian population, there has been 

wide-ranging criticism within both academic discourse (Ghose, 1995; DeNicola and 

DeNicola, 2012), as well as by former director Ashok Chatterjee (2005), on the 

divides created by the designer who has the creative skills and knowledge of the 

contemporary market, and the artisan who simply executes the design. In this 

ǎŎŜƴŀǊƛƻΣ ǘƘŜ ŀǊǘƛǎŀƴΩǎ ǎǘŀǘǳǎ ƛǎ ǊŜŘǳŎŜŘ ǘƻ ƭŀōƻǳǊŜǊΣ ŀƴŘ Ƙƛǎ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ ŀƴŘ 

embodied knowledge devalued.   

SKV and THS aim to challenge these divisions. Institutionalised, long-term design 

and business education for rural artisans is a relatively new phenomenon in India 

and therefore has received little empirical research. By considering the artisan as 

designer and/or entrepreneur, and inter-referencing studies of craft development 

with education (considering formal education and manual skill learning), this thesis 

will add a significant contribution to the existing studies of traditional crafts, which 

by and large analyse craft and design in parallel and rarely consider the notion of 

the artisan as designer. L ǳǎŜ ǘƘŜ ǘŜǊƳ ΨŀǊǘƛǎŀƴ-ŘŜǎƛƎƴŜǊΩ ƻǊ ΨǿŜaver-ŘŜǎƛƎƴŜǊΩ ǘƻ 

refer to an artisan who has been educated in design in the institutionalised setting. 

However, I also discuss the ways in which design or qualities associated with 

design such as innovation and problem solving, are widely considered an inherent 

part of the informal, embodied learning of craft skills (for example by Mamidipudi, 

2016; Marchand, 2016; Bunn, 2016), and therefore explore what happens to this 

knowledge when a weaver undertakes formal learning in design. Such a discussion 

also requires the analysis of the key terms used in this thesis including craft and 

design, which I do in section 1.4 drawing upon the theoretical framework of this 

thesis. 
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1.1 Crossing disciplines 

The textiles at the focus of this research, the Kachchhi ΨǎƘŀǿƭΩ (the label applied to 

modern interpretations of Kachchhi handloom products) and the Maheshwari sari, 

transcend and straddle the categories of handloom textile, artefact, clothing, craft 

object, gift, ceremonial object, museum exhibit, skilled work and commodity.3 

These labels and categories carry complex histories and cultural and social 

baggage. Woven textiles have been at the centre of global trade, industrial 

revolution and exploitation, while craft has come to signify an ideology of a way of 

life before the destruction caused by the textile and other capitalist led industries. 

Craft, a loaded concept as I will show in section 1.4, has become used to describe a 

range of commodities from luxury coffee and beer, to kitsch souvenirs. These 

paradoxical associations of craft resemble attempts to simultaneously reject and 

feed mass-production and capitalism. I discuss the definitions and interpretations 

of craft below alongside other key terms, and how I use these terms throughout 

this thesis. Because this study focuses primarily on the producers and less so on 

the consumers, the textiles as clothing will form less of the research. Indeed, to 

delve into the complex associations of the sari and uncut Indian textile with 

notions such as identity, the body and political diplomacy would take this study 

beyond its limits. However, to help determine the relevance of handloom which 

has found increasing popularity and compatibility within the global and burgeoning 

domestic fashion markets, some examination of the fashion industry as an 

important market for the students and graduate weavers of each institute, will be 

required.  

To acknowledge the categories that handloom textiles are positioned within, this 

study inter-references disciplines of craft development, education, design history, 

material culture studies and anthropology. Such an inter-disciplinary approach will 

help to weave together a narrative that incorporates the various active agents in 

handloom production and innovation. These include: 1) the handloom textile itself 

 

3 bƻǘŜ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ǘŜǊƳǎ ΨŦŀǎƘƛƻƴΩ ƻǊ ΨŘŜǎƛƎƴΩ ŀǊŜ ƴƻǘ ǳǎǳŀƭƭȅ ŀǇǇƭƛŜŘ ǘƻ ǘƘŜ ƘŀƴŘƭƻƻƳ ǘŜȄǘƛƭŜǎ ŘƛǎŎǳǎǎŜŘ ƛƴ ǘƘƛǎ 
ǘƘŜǎƛǎΣ ŀƴŘ ǘƘŀǘ ƛƴŘƛƎŜƴƻǳǎƭȅ ƻǊ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭƭȅΩ ǇǊƻŘǳŎŜŘ ǘŜȄǘƛƭŜǎ ŀǊŜ ƻŦten positioned in opposition or as a 
novel accompaniment to western fashion and design (Gaugele and Titton, 2019, p. 12, citing Rovine). 
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and the meanings and values the textile imbues as it moves from one category or 

context to another; 2) the makers of the textiles, who can be weavers, artisans, 

master weavers, labourers, entrepreneurs or designers, and indeed all, or several 

of these at different times in theƛǊ ƭƛŦŜΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ǿŀȅǎ ƛƴ ǿƘƛŎƘ ǘƘŜ ƳŀƪŜǊǎΩ 

relationship with the textiles, the community and the institute determine role 

choices and formation of their identity; 3) the technology and tools used to weave 

the textile; 4) institute as educational initiative with development, employment 

generation, innovation nurturing and craft preservation ideals and aims; 5) 

intermediaries such as fashion designers; and 6) the market.  

My own background is in textile design. Both my MA by Research and 

subsequently the preparation for, and early stages of the PhD together worked as 

a form of apprenticeship in the other disciplines lisǘŜŘ ŀōƻǾŜΦ ¢Ƙƛǎ ΨŀǇǇǊŜƴǘƛŎŜǎƘƛǇΩ 

involved extensive auto-didactic learning through reading, attending seminars, 

conferences and talks across different universities and departments and making 

connections with fellow researchers in these disciplines. Despite harbouring some 

ŀƴȄƛŜǘȅ ŀǘ ƴƻǘ ōŜƛƴƎ ǎǇŜŎƛŀƭƛǎŜŘ ƛƴ ŀ ƳƻǊŜ ΨŀŎŀŘŜƳƛŎΩ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŜ ǘƘŀƴ ǘŜȄǘƛƭŜ ŘŜǎƛƎƴΣ 

it was an understanding of, and interest in the handloom textiles themselves that 

initiated the research. Furthermore, I deemed my experience as a designer and my 

understanding of design important for a study of design education (although the 

category and ƭŀōŜƭ ΨŘŜǎƛƎƴΩ ƛǎ ŎƘŀƭƭŜƴƎŜŘ ǘƘǊƻǳƎƘƻǳǘ ǘƘƛǎ ǘƘŜǎƛǎύ that would present 

a different insight into studies of traditional crafts and craftspeople than those 

preceeding it, which have largely been undertaken by anthropologists. This interest 

and experience also facilitated conversations and helped grow rapport with 

weavers and weaver-designers. ΨAǇǇǊŜƴǘƛŎƛƴƎΩ ƛƴ ǘƘŜ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŜǎ ƭƛǎǘŜŘ ŀōƻǾŜ 

enabled me to analyse the broad socio-economic, cultural and historical factors 

that both influence and are influenced by the design and business education at the 

centre of this research. By inter-referencing all these fields, this study makes an 

important contribution to the existing lively discourse around craft development, 

offering new theoretical and empirical insights.  
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1.2 Aims and objectives  

This research aims to present an in-depth analysis of design education for artisans, 

to highlight its efficacy and its challenges in relation to the aims of each institute, 

specifically: in helping artisans make products attuned to contemporary markets, 

reducing the gap between the artisan and market, and positioning handloom as a 

sustainable and desirable employment option. Specific objectives include:  

- To examine how design education reflects the cultural context in which it is 

situated  

- To explore the value and importance of handloom weaving from the perspective of 

the artisans and that of the market  

- To investigate and compare the transmission of design knowledge in the education 

institute alongside the transmission of weaving knowledge in the domestic sphere  

- To investigate whether design education can lead to desirable and viable 

occupations in handloom 

Fieldwork was conducted over a period of fifteen months from September 2015 to 

March 2017, using case study and ethnographic methodology. Being a snapshot in 

time, this study could not consider continuous changes and developments of the 

institutes and the dynamic influx of new batches of students year upon year. The 

data would have been too broad and not possible to collect, analyse and collate 

into an in-depth study in the space of three years. However, by applying the 

particularisation approach to the case studies (Simons, 2014, p. 465), the cases 

ΨŎŀǇǘǳǊŜ ŀƴŘ ǊŜǇƻǊǘ ǳƴƛǉǳŜƴŜǎǎ ƛƴ ŀƭƭ ƛǘǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊƛǘȅΩ ŀƴŘ ƛǘ ƛǎ ƘƻǇŜŘ ǘƘŀǘ ǘƘŜ 

findings will be universally significant. Thus, it is hoped that the presentation of the 

findings from the two in-depth case studies will tell a story that readers may be 

able to recognise and apply to their own context.  

As well as the limited research on design education for artisans in India, there are 

also few empirical studies on each weaving tradition of this study. Therefore, this 

research, which includes visual, physical (in the form of woven samples), and 
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written evidence of both weaving practices, will provide a multi-dimensional 

knowledge resource that incorporates the combined input of the research 

participants who include weavers, institute members and teachers. It is hoped this 

resource will be accessible to a wide audience including academics across the 

disciplines discussed above, actors working in craft development initiatives in India 

and perhaps other developing countries where craft provides an important source 

of livelihood, as well as those involved with the focus case studies of this research. 

It is hoped this analysis could set a benchmark for future expansion and further 

development with other struggling craft communities in India and even different 

parts of the world.   

1.3 Personal background  

My introduction to craft in India was over ten years ago when I conducted a design 

placement at Kala Raksha, the charitable crafts organisation that the education 

institute of the same name formed from, situated in Sumrasar Sheikh village, 23km 

north of Bhuj. Over a period of two months I worked on re-designing a large 

selection of garments, accessories and homeware products that had not sold. With 

help from the design coordinator who spoke a little English and a National Institute 

of Design (NID) intern who was there as part of his diploma project,4 I liaised with 

artisans and tailors to suggest adaptations in colour, placement and product. The 

project was experimental and challenging, and overall probably much more 

beneficial to me, by way of getting to know the various crafts, region, people and 

the culture, than it was for Kala Raksha.   

During this placement, I also visited Yŀƭŀ wŀƪǎƘŀ ±ƛŘƘȅŀƭŀȅŀΣ ǘƘŜ ΨŦƛǊǎǘ ŘŜǎƛƎƴ ǎŎƘƻƻƭ 

for artisansΩ, located in Tunda Vandh village near Mandvi in south Kachchh, which, 

in 2008, was in its second year. I would not know it at the time but spending 

several days on the campus interacting with the female embroidery artisan 

students, the two American teachers, the NID interns as well as various visitors to 

 

4 As part of the NID diploma course, students spend several months working either with a craft community, 

social enterprise or corporate company where they work to a design brief. See chapter 2.  
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the campus and Kala Raksha headquarters would later prove to be influential as I 

began to position such experiences within a wider context of craft and design in 

India for an MA.   

During my stay I visited the first Rann Utsav, a desert festival in Kachchh which 

began two years earlier and has since escalated in tandem with a fast intensifying 

ǘƻǳǊƛǎǘ ƛƴŘǳǎǘǊȅ ƛƴ ǘƘŜ ǊŜƎƛƻƴΦ ! ƘǳƎŜ ŎǊŀŦǘǎ ŜȄƘƛōƛǘƛƻƴ ƛǎ ǘƘŜ ŦŜǎǘƛǾŀƭΩǎ Ƴŀƛƴ 

attraction. In 2008 there were no sprawling luxury tent parks that are there today, 

nor the theme-park style construction at the edge of the White (salt) Desert, the 

other popular place to visit that lies at the border between Kachchh and Sindh in 

Pakistan. Instead an imitation village was built. Several groups of artisans of 

different communities were invited to build a bungha (round-shaped mud house 

with thatched roof) in the traditional style distinct to their community, to live in 

during the festival, around five days, where they also displayed their craft. This was 

a project organised by Kala Raksha. The combination of these craftspeople on 

display and the masses of stalls selling commodified, cheapened versions of crafts 

of the region, demonstrated an example of both the mass-manufacturing of 

tradition (Jaitly, 1989; Kasturi, 2005), and objectifying and romanticising of 

ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ ŀǊǘƛǎŀƴǎ (Greenough, 1995; McKnight Sethi, 2013; Wintle, 2017b). The 

replica village did not continue in the following years, with preference given to the 

expanding exhibition-cum-sale and luxury accommodation.  

My second, more formally organised placement was at Anokhi, a commercial 

clothing brand founded by British-Indian couple Faith and John Singh at the height 

of the flower-ǇƻǿŜǊ ŜǊŀ ƻŦ ǘƘŜ мфтлǎΦ ¢ƘŜ ŦƭƻǊŀƭΣ ΨŜǘƘƴƛŎ-ŎƘƛŎΩ designs which fused 

western style florals with Rajasthani/Persian block printed designs flourished 

within this market and the lifestyle of the time. Like Fabindia, the other iconic 

craft-fashion brand founded at a similar time by American John Bissell (see chapter 

уύΣ !ƴƻƪƘƛΩǎ Ƴŀƛƴ ƳŀǊƪŜǘ ǿŀǎ ŜȄǇƻǊǘ ōǳǘ ƳƻǾŜŘ ŦƻŎǳǎ ǘƻ ǘƘŜ ŘƻƳŜǎǘƛŎ ƳŀǊƪŜǘ ƛƴ 

the 1990s when the economy was liberalisŜŘΦ ¢ƘŜ ǘǿƻ ŎƻƳǇŀƴƛŜǎΩ ǊŜŀŎƘ Ƙŀǎ 

expanded to all corners of India to coincide with a burgeoning middle class and 

appreciation for ǘƘŜ ŎƻǳƴǘǊȅΩǎ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ ŎǊŀŦǘ, while continuing to maintain 

important export markets (Edwards, 2016). Commentators put down such 
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ǇƻǇǳƭŀǊƛǘȅ ƛƴ ǇŀǊǘ ǘƻ ǘƘŜ ŎƻƴǎǳƳŜǊΩǎ desire to define their identity within 

ƴŀǘƛƻƴŀƭƛǎǘ ŀǘǘŜƳǇǘǎ ǘƻ ΨŘƛǎǘƛƴƎǳƛǎƘ ǘƘŜƳǎŜƭǾŜǎ ŦǊƻƳ the Indian masses and the 

²ŜǎǘΩ (Tarlo, 1996, p. 326).   

The placement at Anokhi involved a more structured schedule of developing two 

collections of hand-painted designs for block prints, and two series of experimental 

workshops in block printing villages surrounding the city. The two placements 

provided me with insights into the diversity of crafts in India, the different 

approaches to craft development, as well as the interactions and tensions between 

both craft and design communities and the disciplines of ΨŎǊŀŦǘΩ ŀƴŘ ΨŘŜǎƛƎƴΩ.   

Following these placements, I conducted an MA analysing the ways in which block 

printed textiles in Kachchh (initially intending to cover Rajasthan too, but narrowed 

its scope to allow for greater depth), were being adapted and developed for 

contemporary markets. I presented analyses of several case studies including Kala 

Raksha, alongside a foreign and local commercial brand and a local NGO. I also 

conducted interviews with artisans, out of which developed a discussion of key 

themes such as authenticity, designer and artisan collaboration, representation, 

ownership and recognition. Several artisans I interviewed had studied at Kala 

Raksha Vidhyalaya (KRV) and had developed names for themselves as independent 

artisan-designers. While such artisan-designers were innovating in interesting 

ways, demonstrating confidence in displaying and talking about their work and 

successfully selling to high-end clients, I also noticed the effects of individual 

creativity upon dynamics in a community who had traditionally held collective 

ownership of the craft. But this was just one theme of many more I began to 

explore during the PhD. I was keen to understand more about education for 

artisans, and spent several months seeking out similar approaches to KRV in other 

areas of India. I visited several handloom development organisations across India 

as well as government and non-government training schemes. The Handloom 

School in Maheshwar was the only other institute providing a formal curriculum to 

traditional artisans aside from some government-run institutes such as the Indian 

Institutes of Technology (IIHT), the Indian Institute of Craft and Design (IICD) in 

Jaipur and the Craft Development Institute (CDI) in Srinagar. All these government 
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-run institutes invite artisans alongside urban middle-class students. The reason for 

not including these was; (1) to avoid too broad a study that would not allow for in-

depth study; and (2) these institutes are not located within easy access of most 

artisans who live in rural India and do not specifically cater to a particular craft or 

community. In this sense, SKV and THS could be considered as hybrids of education 

institutes and craft development organisations.  

1.4 Terminology and concepts 

The understanding and interpretations of the main terms used in the title of this research, 

or to describe handloom activity and its makers, are diverse and dependent on changing 

political and socio-economic contexts and ideals. This section discusses some of these 

interpretations within the context of Indian ΨcraftΩ, its importance in modern-day India, 

and the ways it has been represented, drawing upon the theoretical context of this 

research. I also explain my justification for the terms used regularly throughout the thesis. 

Due to the ways in which the terms have been contested over time, there are overlaps 

between the definitions, particularly the terms craft and design, the distinctions between 

which have received lively debate across the theoretical framework upon which this thesis 

draws. 

 1.4.1 Handloom   

Handloom weaving involves passing weft yarns horizontally through alternate sets 

of vertically stretched out warp yarns to create cloth. The term has been used to 

distinguish weaving on a hand-operated loom in pre-industrial Britain to weaving 

on a power-operated loom during the industrial revolution. The ǘŜǊƳ ΨƘŀƴŘƭƻƻƳΩ ƛǎ 

currently widely used in India to describe the same practice, while in other parts of 

ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ ΨƘŀƴŘ ǿŜŀǾƛƴƎΩ ƛǎ ŀƭǎƻ ǳǎŜŘΦ IƻǿŜǾŜǊΣ ǘƘŜ ƭŀǘǘŜǊ Ŏŀƴ ƎŜǘ ŎƻƴŦǳǎŜŘ ǿƛǘƘ 

other types of weaving such as basket weaving, which does not require a loom. 

The loom creates a sturdy frame over which to stretch the warp threads. Over the 

course of millennia, the loom has been adapted to increase the efficiency and ease 

of separating the warp yarns to create the shed, the space the weft yarn passes 

through, right up to the invention of the powerloom in the early nineteenth 

century following the inventions of power-driven spinning machines (Goody, 

1982). The oldest evidence of basic looms such as the back-strap, ground loom and 
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vertical loom date to ancient civilisations of the Neolithic period (Broudy, 1979, p. 

10). The discovery of loom weights at a gravesite in Mehgarh, Baluchistan dated to 

the seventh millennium BC (Askari and Crill, 1997; Edwards, 2011), gives evidence 

of the use of vertical looms which comprised of an upright frame, with warp 

threads hung from the top and weighted to the ground (Barber, 1991). The 

drawloom which allowed for complex patterned textiles by way of lifting multiple 

warp threads, came into use in the 12th century with the Muslims from Persia 

(Ramaswamy, 1985; Edwards, 2011, p. 88). Varadarajan and Amin-Patel (2008, pp. 

17-26) position the Indian loom within a pan-Asian, Austronesian, Austroasiatic 

and African analysis of looms to demonstrate similarities and interchanges in 

technology and linguistic terms across these areas. 

The earliest known treadle loom to be used in India is the pit-treadle loom 

(Broudy, 1979, p. 105), which continues to be widely used today including in 

Kachchh and MaheshwarΣ ŀƴŘ ƳƻǊŜ ŎƻƳƳƻƴƭȅ ǊŜŦŜǊǊŜŘ ǘƻ ŀǎ ǘƘŜ ΨǇƛǘ ƭƻƻƳΩ όL ǿƛƭƭ 

refer to it in this way throughout the thesis). The treadles are suspended from the 

shafts (which lift the warp threads) into a pit where the weaver operates them 

with his feet while sitting on the ground. The frame loom is a twentieth century 

adaptation of the pit loom built upwards from the ground. Chapters 5, 6 and 8 

discuss the looms used in the two regions in more detail within a socio-economic 

context. The polarised narrative of weavers as romanticised symbols of tradition 

and outmoded in their use of traditional technology, ignore the subtle and 

nuanced adaptations of technology by weavers to meet the target markets and 

keep on top of orders. Chapters 5, 6 and 7 include discussions of the differing 

approaches to technology in the two regions and two institutes, as well as the 

agency of loom technology in the process of balancing innovation with maintaining 

traditions.  

 1.4.2 Education   

This thesis is concerned with both institutionalised education ς instruction in a 

classroom or campus that has been pre-planned in a curriculum ς as well as 

informal education which is how weavers learn the techniques and skills in 
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weaving. Chapter 2 draws upon the history of design and art education and 

instruction in India to provide a critical context to the kinds of education that 

weavers might have received in the past and today. The development of 

formalised curriculums in ǿƘŀǘ ǿŀǎ ǘƘŜƴ ƭŀōŜƭƭŜŘ ΨŦƛƴŜ ŀǊǘΩΣ ΨŘŜŎƻǊŀǘƛǾŜ ŀǊǘǎΩ ŀƴŘ 

ΨŀǇǇƭƛŜŘΩ ƻǊ ΨƛƴŘǳǎǘǊƛŀƭΩ ŀǊǘǎ, occurred alongside the industrial revolution in Britain 

in the mid-eighteenth century (MacCarthy, 1972; Kriegel, 2007). British curriculums 

were exported to India from the late eighteenth century and throughout colonial 

rule (1857 ς 1947). By separating out curriculums and categorisations, the colonial 

government was dividing society in accordance with economic and political needs 

(McGowan, 2003). Labour and class divisions along with the Cartesian mind-body 

dualism were strengthened in education just as they were in the growth of mass-

production as I mention below. 

Low numbers of traditional craftspeople entered colonial art or technical schools 

because many considered the skills learnt at home sufficient for pursuing a 

livelihood in their craft. Where craftspeople did attend these schools, they did so 

to learn literacy and escape their traditional occupation or to become technicians 

in mills and factories (ibid). Prior to the twentieth century, weavers would largely 

have been denied formal schooling. Since 1950, government elementary, further 

and higher education institutes have reserved ǇƭŀŎŜǎ ŦƻǊ ΨǎŎƘŜŘǳƭŜŘ ŎŀǎǘŜǎΩ (the 

ƎƻǾŜǊƴƳŜƴǘΩǎ ŎŀǘŜƎƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ƻŦ ƘƛǎǘƻǊƛŎŀƭƭȅ ƻǇǇǊŜǎǎŜŘ ŎŀǎǘŜǎύΣ ǘƘŜ ŎŀǘŜƎƻǊȅ ǘƘŀǘ 

weavers fall into, yet the education they provide bears no relation to their 

occupation as weavers. Indeed, many weavers view school education as quite 

distinct to learning weaving. Bhujodi weaver Dayalal Kudecha said: 

 ΨL ǳǎŜŘ ǘƻ ǘƘƛƴƪ ŜŘǳŎŀǘƛƻƴ ƘŀǇǇŜƴǎ ƻƴƭȅ ƛƴ ǎŎƘƻƻƭǎΦ bƻǿ L ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘ ǘƘƛǎ is also an 
education: ǘƻ ƪƴƻǿ ƻƴŜΩǎ ŎǊŀŦǘ ŀƴŘ ŎǳƭǘǳǊŜΣ ƻƴŜΩǎ ƘƛǎǘƻǊȅΣ ǎƻŎƛŜǘȅ ŀƴŘ ǎƻŎƛŀƭ 
ŎǳǎǘƻƳǎΩ.5  

 
5 Kudecha, D., 2016. Weaver-designer, SKV faculty: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, 3 August 



 15 

The level of formal schooling a weaver has largely correlates with his or her 

weaving skill. Thus, the earlier he or she leaves school, the higher level of skill he or 

she is likely to have.  

Anthropological theories of apprenticeship and embodied learning in traditional 

trades and crafts informed my examination of the way weavers learn their craft. I 

ŘǊŀǿ ǳǇƻƴ [ŀǾŜ ŀƴŘ ²ŜƴƎŜǊǎΩ ǘƘŜƻǊȅ ƻŦ ǎƛǘǳŀǘŜŘ ƭŜarning (1991), which has been 

influential in the work of several anthropologists who have undertaken 

apprenticeship as field method to better understand how a craft is learnt (for 

example; Marchand, 2016, 2008; Venkatesan, 2010; Bunn, 1999; Dilley, 1999). 

Chapters 5 and 6 weave together theories of situated and embodied learning with 

my own fieldwork in Maheshwar and Kachchh, including my own weaving 

apprenticeship in Kachchh, to discuss the processes and techniques and the 

learning experiences of weavers in these two regions. Further, several of the 

influential theories by sociologist Pierre Bourdieu have supported analysis of the 

ǿŜŀǾŜǊǎΩ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜ ƻŦ ƭŜŀǊƴƛƴƎ ǿŜŀǾƛƴƎΣ ƭŜŀǊƴƛƴƎ ŘŜǎƛƎƴ ŀƴŘ ǎŜǘǘƛƴƎ ǳǇ 

ōǳǎƛƴŜǎǎŜǎΦ L ŘǊŀǿ ǳǇƻƴ .ƻǳǊŘƛŜǳΩǎ ǿƻǊƪ ƻƴ ǘƘŜ habitus (which has been 

influential in the anthropological works listed above) in my analysis of learning the 

skills involved with weaving. The theories of taste, capital and fields of cultural 

production, have informed my analysis of weaversΩ experiences in the design 

education institute. Here, weavers expand their cultural capital and when 

socialising in new market spaces, they expand their social capital and increase their 

agency and ability to influence taste.  

 1.4.3 Design  

Before the founding of the National Institute of Design (NID) in India, design was a 

term rarely used and there is no direct translation of the term in any Indian 

language. Yet as a concept design was potentially in use at least as far back as 

when the first naqshabandhs (pattern-makers) came from Persia to handloom 

hubs such as Kashmir and Banaras. 

In both British and Indian weaving industries, designing became synonymous with 

pattern-making (Puetz, 1999) (which the title naqshaband suggests), as a way of 
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ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƴƎ ǘƘŜ ΨƛƴǘŜƴŘŜŘ ŘŜǎƛƎƴΩ ǘƻ ǿƻǊƪŜǊǎ ŀƴŘ ǎǘŀȅƛƴƎ ŎƻƳǇŜǘƛǘƛǾŜ ƛƴ 

increasing markets. Indeed, the designer is often considered as an intermediary 

between the client and producer (Aspelund, 2014, p. 7; Rees, 1997). This process is 

suited to larger scale production, and along with modern technologies facilitates 

standardisation. Such a process is particularly suited to weaving: 

Ψ¢ƘŜǊŜ ƛǎ ŀ ŦƭǳƛŘƛǘȅ ƛƴ ǘƘŜ ǇǊŀŎǘƛŎŜΣ ŘŜǎƛƎƴ ŀƴŘ ŀǊǘ ƻŦ ǿƻǾŜƴ ǘŜȄǘƛƭŜǎ ǘƘŀǘ ŜƴŀōƭŜǎ ǘŜȄǘƛƭŜǎ ǘƻ 
fit easily with contemporary technology. A textile maker or designer who works at a small 
craft-shop level producing one-off pieces can, from the same conceptual base and using 
the same equipment, produce samples that industry can convert without fuss for factory 
ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴΩ όDormer, 1997b, p. 168).  

Dormer also considers that ΨǎǳǊŜƭȅ ŘŜǎƛƎƴ ŜƴǘŜǊǎ ŜǾŜǊȅǘƘƛƴƎ one makesΩ (1997a, p. 11). Yet 

it is perhaps only through making this plan tangible through drawing or computer aided 

design (widely considered to be cognitive processes), to communicate the plan to the 

manufacturer and client, that design becomes a recognised process and profession. 

Therefore, while craftspeople learn their skills informally using observation and by actively 

participating in the craft, formal education is required to learn the process of design, a 

central aspect of which is developing an understanding of the market demand and client 

tastes. Thus, only those formally educated in design are considered bona fide designers 

with the ability to influence taste, which I discuss in relation to Bourdieurian theory 

throughout this thesis. Because the artisans who undertake design education at SKV or 

The Handloom School are encouraged to develop decorative textile products for luxury 

markets, this thesis is concerned less with dominant discourses in design studies that focus 

primarily on industrial product design. While functionality is considered in the design of 

their handloom textiles, the value lies primarily in the aesthetics, the connection with the 

maker and its cultural and social context (Rees, 1997, p. 120 and p. 128).  

A designer must also have an understanding of how a product is made. In fact, making can 

also be a way of communicating an intended design (ibid, p. 129). However, for the 

ŜŘǳŎŀǘŜŘΣ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴŀƭ ΨŘŜǎƛƎƴŜǊΩ ǘƘŜ ƘŀƴŘǎ-on making usually stops at samples or 

prototypes. In chapters 7 and 8 I consider what happens when weavers graduate from full-

time weaver to designer communicating designs to weavers. Here I draw upon 

Bourdieurian theory to consider changes of status and class and hierarchies, as well as the 
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anthropology of technology and embodied knowledge to consider links and disjunctions 

between the making and designing processes. 

 1.4.4 Craft  

Handloom in India is considered a craft by its makers, promoters and markets, in 

the sense that it is Ψŀƴ ŀŎǘƛǾƛǘȅ ǿƘƛŎƘ ƛƴǾƻƭǾŜǎ ǎƪƛƭƭ ƛƴ ƳŀƪƛƴƎ ǘƘƛƴƎǎ ōȅ ƘŀƴŘΩ 

(Frayling, 2011, p. 9). According to Venkatesan (2009, p. олύΣ ΨƭǳȄǳǊȅ ǿŜŀǾŜǎΩ ŎŀƳŜ 

ǳƴŘŜǊ ǘƘŜ ŎŀǘŜƎƻǊȅ ƻŦ ŎǊŀŦǘ ŘǳǊƛƴƎ ǘƘŜ Ψǘǿƛƴ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ƻŦ ƛƴŘǳǎǘǊƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŀƴŘ 

Ŏƻƭƻƴƛŀƭ ǊǳƭŜΩΦ However, attempts at defining the term craft have been considered 

ΨƘƻǇŜƭŜǎǎΩ by Dormer (1997a, p. 5). Other key thinkers on craft agree. Harrod 

(2018, p. 13) calls the term ΨǎƘŀǇŜ ǎƘƛŦǘƛƴƎΩ. Greenhalgh (1997, p.24) describes it as 

ΨŜȄǳŘƛƴƎ ŀ ǇƭǳǊŀƭƛǘȅ ǿƘƛŎƘ has more to do with confǳǎƛƻƴ ǘƘŀƴ ǇŜǊǇƭŜȄƛǘȅΩ ŀƴŘ ǘƘŀǘ 

its meaning has continually changed and developed over the past three centuries. 

Marchand (2016, p. 8) describes craft as Ψpolysemous, ambiguous and often-

ŎƻƴǘŜǎǘŜŘΦΩ Greenhalgh (cited in Dormer, 1997, p. 6) dates the divergence between 

craft, art and design ǘƻ ǘƘŜ мфнлǎΣ ǿƘŜƴ ΨŎǊŀŦǘΩ ōŜŎŀƳŜ ƛƴǘŜƭƭŜŎǘǳŀƭƭȅ ƛǎƻƭŀǘŜŘ ŦǊƻƳ 

both the pursuit of beauty (art) and purpose (design).  

In the face of industrialisation, labour division and the alienation of the worker 

from his work, Marxist ideals chimed with the Arts and Crafts movement which 

sought to revive the crafts and liberate the craftsperson. Adamson (2013, p. xv) 

argues that the movement contributed to Ψŀ ƳƻŘŜǊƴ ƛƴǾŜƴǘƛƻƴΩ ƻŦ ŎǊŀŦǘ, Ψemerging 

ŀǎ ƛƴŘǳǎǘǊȅΩǎ ƻǇǇƻǎƛǘŜ ƴǳƳōŜǊ ƻǊ άƻǘƘŜǊέΩ. He goes on to argue:  

Ψ²Ƙŀǘ ƘŀŘ ōŜŜƴ ŀƴ ǳƴŘƛŦŦŜǊŜƴǘƛŀǘŜŘ ǿƻǊƭŘ ƻŦ ƳŀƪƛƴƎΣ ƛƴ ǿƘƛŎƘ ŀǊǘƛǎŀƴǎ ŜƴƧƻȅŜŘ 
relatively high status within a broader continuum of professional trades, was 
carved into two, with craftspeople usually relegated to a position of inferiority. 
This bifurcation divided the infinitely complex field of human production into a set 
of lined binaries: craft/industry, freedom/alienation, tacit/explicit, hand/machine, 
traditional/progressive (ibid).Ω  

Adamson goes on to argue that John Ruskin and William Morris, the key pioneers behind 

the Arts and Crafts movement, ŦŀƛƭŜŘ ǘƻ ŀŘŘǊŜǎǎ ǘƘŜ ΨƴǳŀƴŎŜŘ ƛƴǘŜǊŘŜǇŜƴŘŜƴŎƛŜǎΩ ƻŦ ǘƘŜ 

ƘŀƴŘ ŀƴŘ ƳŀŎƘƛƴŜΩ όAdamson, 2013, xvi). Positioning craft and machine as directly 

opposite supported such campaigns against industrialisation, and up until recently have 

helped manufacturers use the term to promote authentic alternatives to mass produced 
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generic goods. Frayling (2011, p. 9) argues such promotion was done Ψǘƻ ǊŜŀǎǎǳǊŜ ŀƴȄƛƻǳǎ 

customers in the face of global climate change and awareness of the damage of mass 

consumerism on people and the environmentΩ. Similarly, in Indian craft development 

narratives, handloom teȄǘƛƭŜǎ ŀǊŜ ǇǊŜǎŜƴǘŜŘ ŀǎ ǿƘƻƭŜǎƻƳŜ ŀƴŘ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ (see discussion 

of the ǘŜǊƳ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴΩ below) and in direct opposition to powerloom, presented akin to 

ǘƘŜ ΨǎŀǘŀƴƛŎ ƳƛƭƭǎΩ ƻŦ [ŀƴŎŀǎƘƛǊŜ ǿƘƛŎƘ Ǌǳƛƴed ƘŀƴŘƭƻƻƳ ǿŜŀǾŜǊǎΩ ƭƛǾŜƭƛƘƻƻŘǎΦ ¢Ƙƛǎ 

discourse, as I will show in the following chapter, fails to address the large swathes of 

ƘŀƴŘƭƻƻƳ ǿŜŀǾŜǊǎ ǿƘƻ ƘŀǾŜ ΨǇǊƻƎǊŜǎǎŜŘΩ ǘƻ ǇƻǿŜǊƭƻƻƳ ƻǳǘ ƻŦ ŜŎƻƴƻƳƛŎ ƴŜŎŜǎǎƛǘȅΦ ¢ƘŜ 

process of adapting from handloom to powerloom happens variably and irregularly. Tools 

ƛƴǘǊƻŘǳŎŜŘ ΨŜxtend the reach of hand skills, rather than replacing themΩ, and 

ŎǊŀŦǘǎƳŀƴǎƘƛǇ ƛǎ ŀƭǎƻ ΨƴŜŎŜǎǎŀǊȅ ǘƻ ƳŀƪŜ ƳŀŎƘƛƴŜǎ ŀƴŘ ƻǘƘŜǊ ƛƴŘǳǎǘǊƛŀƭ ǘƻƻƭǎΩ (Adamson, 

2013, p. xvi). These observations are missing from the discourse of the decline in 

handloom throughout the twentieth century which Roy (for example, 1993, 2002, 2008) 

has explored in depth. Influenced by Arts and Crafts campaigners, Indian craft revivalists 

such as Kamaladevi Chattopadhyay6 ǿŀǎ ŀƭǎƻ ŀƎŀƛƴǎǘ ǘƘŜ ǘŜǊƳ ΨƛƴŘǳǎǘǊȅΩ ŜǾŜƴ ǘƘƻǳƎƘ 

many of the coǳƴǘǊȅΩǎ ŎǊŀŦǘǎ ǿŜǊŜ ŘŜǎŎǊƛōŜŘ ōȅ ǘƘŜ ǎǘŀǘŜ ŀǎ ōŜƛƴƎ ǇǊƻŘǳŎŜŘ ƛƴ ΨŎƻǘǘŀƎŜ 

ƛƴŘǳǎǘǊƛŜǎΩ ƛƴ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ǘƻ ǘƘŜƛǊ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭ ŦƻŎǳǎΦ CǳǊǘƘŜǊƳƻǊŜΣ ǘƘŜ ǎǳǇŜǊƛƳǇƻǎƛǘƛƻƴ ƻŦ 

.ǊƛǘƛǎƘ ƛŘŜŀƭǎ ƻƴǘƻ LƴŘƛŀ ƛƎƴƻǊŜŘ ǘƘŜ ŘƛǾŜǊǎƛǘȅ ƻŦ ǇǊŀŎǘƛŎŜǎ ǘƘŀǘ ΨŎǊŀŦǘΩ ŎƻǳƭŘ ŎƻǾŜǊΦ ¢ƘŜ 

nearest translation in Sanskrit is kala which according to Kumar Vyas (1991, p. 189) is a 

ΨǳƴƛŦȅƛƴƎ ŎƻƴŎŜǇǘΩ ŜƳōǊŀŎƛƴƎ ŀƭƭ ŀǎǇŜŎǘǎ ƻŦ ƘǳƳŀƴ ΨŀǊǘǎΣ ŎǊŀŦǘǎΣ ǎƪƛƭƭǎ ŀƴŘ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎΩ 

ranging from dance to engineering (Balaram, 2005). When considering the range of skills 

and knowledge a handloom weaver possesses, the term kala seems more relevant to 

handloom weaving than simply craft, design or art (or even engineering) on their own. As 

Marchand (2016, p. 15), drawing on the work of Paulus Gerdes states, ΨǘƘŜ ǿƻǊƪ ƻŦ 

weavers embodies mathematical, geometrical and proportional understanding and 

ŜȄǇŜǊƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴΦΩ Marchand uses this alongside other craft examples to show how 

 

6 Kamaladevi Chattopadhyay was the chief of The All Indian Handicrafts Board (AIHB) and the Indian 

Cooperative Union (ICU), and was a prominent figure in the rehabilitation, production and marketing of 

LƴŘƛŀΩǎ ŎǊŀŦǘǎΦ IŜǊ writing reflected ƘŜǊ ŘŜǾƻǘƛƻƴǎ ǘƻ ƘŀƴŘƛŎǊŀŦǘǎ ŀƴŘ ŎŜƭŜōǊŀǘŜŘ ǘƘŜƳ ŀǎ Ψŀƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǇŀǊǘ 

of oǳǊ ǊƛŎƘ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ƘŜǊƛǘŀƎŜΩ ό/ƘŀǘǘƻǇŀŘƘȅŀȅŀΣ мфтсύ.  
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ŎǊŀŦǘǎǇŜƻǇƭŜ ŜƴƎŀƎŜ ΨǎŎƛŜƴǘƛŦƛŎŀƭƭȅΩ ƛƴ ǘƘŜƛǊ ǿƻǊƪ ŀƴŘ ǘƘǳǎ ŎƘŀƭƭŜƴƎŜǎ ǘƘŜ ƴƻǘƛƻƴ ǘƘŀǘ ŎǊŀŦǘ 

requires only bodily and not cognitive intelligence. 

Fundamentally, the term craft has layers of meaning in different contexts. This 

thesis draws upon different strands of anthropological discourses around craft. 

When considering the process of learning weaving and design, I draw upon the 

discourse dealing with craft as embodied knowledge and situated learning and 

how such learning is inextricably linked with socialisation into a community. When 

considering the woven cloth as a designed or craft object, I draw upon discourses 

around craft as work and labour (DeNicola and Wilkinson-Weber, 2016; Herzfeld, 

2004; Goody, 1982), economic and cultural commodity (Kopytoff, 1986; Clifford, 

1998) and as a symbol or agent (Appadurai, 1986; Bayly, 1986; Gell, 1998) in both 

the market for traditional crafts and wider political, nationalist and development 

agendas.  

For many of the artisan informants in this study, the impulse to weave involves 

ōƻǘƘ Ψŀ ŘŜǎƛǊŜ ǘƻ Řƻ ŀ Ƨƻō ǿŜƭƭ ŦƻǊ ƛǘǎ ƻǿƴ ǎŀƪŜΩ (Sennett, 2008, p. 9) and is also 

rooted in a sense of pride in their hereditary tradition and a sense of duty to 

ancestors and clients, as suggested by Purushottam Siju in the opening of this 

chapter. However, craft occupations are also associated with low social status, or 

ŜǾŜƴ ǾƛŜǿŜŘ ŀǎ ΨǇƻƭƭǳǘƛƴƎΩ ŦƻǊ ǘƘŜƛǊ ŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ with agricultural work, as well as 

being historically under-valued against art or design. In Kachchh in particular, the 

ǿƻǊƪ ƻŦ ƘŀƴŘƭƻƻƳ ǿŜŀǾƛƴƎ ǿŀǎ ƻŦǘŜƴ ŎŀǘŜƎƻǊƛǎŜŘ ŀǎ ΨŎǊŀŦǘΩ ōȅ ǘƘŜ ǿŜŀǾŜǊǎ ƛƴ 

conversations and interviews, hence the exploration of the term and category here 

and throughout this thesis. The adoption of particular terms and categories are 

likely to be influenced by craft development organisations, nationalist narratives 

around craft and the education institutes themselves. In Maheshwar, the weaving 

ǿŀǎ ƳƻǊŜ ƻŦǘŜƴ ŎŀǘŜƎƻǊƛǎŜŘ ǎƛƳǇƭȅ ŀǎ ΨƘŀƴŘƭƻƻƳΩ ōȅ ǿŜŀǾŜǊǎΦ Lƴ ōƻǘƘ ǊŜƎƛƻƴǎ ǘƘŜ 

ǘŜǊƳ ΨŘŜǎƛƎƴΩ ƛƴ 9ƴƎƭƛǎƘ ǿas used to discuss the combinations of patterns, motifs 

and colour on the cloth. As I discuss below however, most weavers would not call 

themselves craftspeople (or artisans) or designers, but simply, weavers. 
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 1.4.5 Artisan  

¢ƘŜ ǘŜǊƳ ΨŀǊǘƛǎŀƴΩ ƛǎ synonymƻǳǎ ǿƛǘƘ ΨŎǊŀŦǘΩ ŀƴŘ ǎƻ ƛǎ ŀƭǎƻ a contentious term. It is 

ǿƛŘŜƭȅ ǳǎŜŘ ǘƻ ŘŜǎŎǊƛōŜ ǘƘƻǎŜ ǿƘƻ ǇǊŀŎǘƛŎŜ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ ŎǊŀŦǘǎ ƛƴ LƴŘƛŀ όǎŜŜ ōŜƭƻǿ 

for a definition of tradition) including the handloom weavers participating in this 

research, although it can often be used interchangeably with ΨcraftspersonΩ in 

literature. The widely used local term karigar is probably the closest in meaning to 

ǘƘŜ ǘŜǊƳ ΨŀǊǘƛǎŀƴΩ, often ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŜŘ ƭƛƪŜ ΨŀǊǘƛǎŀƴΩ ŀǎ ΨǎƪƛƭƭŜŘ worker who makes 

things by handΩ, although it literally ƳŜŀƴǎ ƻƴŜ ǿƘƻ ΨŎŀǊǊƛŜǎ ƻǳǘ ǿƻǊƪΩ. Weavers in 

India may be called weavers (bunkars -Hindi, vankars - Gujarati), karigars, master 

weavers or even majdoor, labourer, by different actors in the production and 

market network or at different times in their career. A similar interchanging of 

roles occurs in the zardozi (a style of embroidery) industry of Delhi discussed by 

Mohsini (2016), who critiques the contradictory representations of artisan as 

ǎȅƳōƻƭ ƻŦ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴΩ ŀƳƛŘǎǘ ǘƘŜ ǎǘǊǳƎƎƭŜ for a national identity, and as victim of 

ΨŜŎƻƴƻƳƛŎ ŘƛǎǘǳǊōŀƴŎŜΩ όƛōƛŘΣ ǇΦ 147). I discuss in more detail in chapter 2 how such 

contradictions are rooted in the colonial efforts to preserve traditional arts while 

introducing modern machinery, which was continued by the post-independence 

government. 

In the contemporary western world, the more popular title for one who makes 

luxury products with high levŜƭǎ ƻŦ ǎƪƛƭƭ ƛǎ ΨŘŜǎƛƎƴŜǊ-makerΩ. It is the social standing 

of the designer-maker and the value given to his or her work, that Frater, the 

founder-director of Somaiya Kala Vidya in Kachchh, hopes for the graduates of the 

design institute to become known as, by bringing together skills and creativity in 

craft and design. 

¢ƘǊƻǳƎƘƻǳǘ ǘƘƛǎ ǘƘŜǎƛǎΣ L ǎǘǊƛǾŜ ǘƻ ǳǎŜ ǘƘŜ ǘŜǊƳ ΨǿŜŀǾŜǊΩ ǊŀǘƘŜǊ ǘƘŀƴ ΨŀǊǘƛǎŀƴΩ ƻǊ 

ΨcraftspersonΩ, based on the way the majority of the weavers who participated in 

this study introduce themselves. I also choose to use the term weaver to avoid the 

problematic interpretations of the latter two terms as discussed above, while 

considering the effects of the use of the terms ΨartisanΩ and ΨcraftspersonΩ in 

marketing material and development discourse. The surname Vankar (weaver), of 
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most hereditary weavers in Kachchh, means their identity is literally determined by 

their occupation. Similarly, the community of Ansaris in Maheshwar (one of the 

largest alongside many others), are also known for, and directly associated with 

weaving, not only in Maheshwar where they are thought to have migrated to from 

Uttar Pradesh, but other thriving weaving communities too. I identify weavers who 

have gone through the SKV and THS courses as either weaver-designers, or 

weaver-entrepreneurs, depending on the trajectory their work takes them (which 

will be discussed in detail in chapters 8 and 9), and what they choose to call 

themselves. There may be exceptions depending on the different titles that 

ƎǊŀŘǳŀǘŜǎ Ƴŀȅ ŎƘƻƻǎŜΣ ǎǳŎƘ ŀǎ ΨŀǊǘƛǎǘΩ ƛƴ ǎŜŜƪƛƴƎ ŀ ƘƛƎƘŜǊ ǎǘŀǘǳǎΦ  

 1.4.6 Tradition   

Tradition is yet another ideologically charged term that is used so broadly in craft 

development discourse in India its meaning gets lost. In the context of handloom 

weaving in India, on the one hand it is associated with caste occupation (which I 

discuss in detail in chapter 2), which weavers either strive to shed based on its 

subjugated status in the discriminatory caste system, or express pride in, based on 

ancestral ties and a sense of duty in providing kapra (cloth), one of the three basic 

needs alongside roti (food) and makan (shelter). When weavers discuss their 

occupation in this way, they regularly use the Hindi term for tradition, parampara. 

On the other hand, within the wider market network, nationalist and craft 

ŘŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ ŘƛǎŎƻǳǊǎŜǎΣ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴΩ ǳǎŜŘ ƛƴ ǘŀƴŘŜƳ ǿƛǘƘ ŎǊŀŦǘΣ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘǎ 

authenticity and cultural heritage and points to an idealised pre-industrial past. 

Such pairing of tradition, as well as the rural and vernacular, with craft was a key 

ideology of the Arts and Crafts movement (Greenhalgh, 1997, p. 31). The revival of 

craft however largely involves selecting traditions considered suitable based on 

romanticisation of the past (Hobsbawm and Ranger 1992). Anderson (1991 [1983]) 

attributes the selection of suitable traditions and practises to the ΨƛƳŀƎƛƴƛƴƎΩ ƻŦ 

communities based on idealised and bounded histories, occupations, geographies 

and nations. Such imagining and inventing of traditions risk removing objects, 

peoples and practises from real time (DeNicola and Wilkinson-Weber, 2016, p. 96 

citing Guss), rather than as living, dynamic and evolving with time: 
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ΨwŜŀƭ ǇŜƻǇƭŜΣ ŀǎ ǘƘŜ ƭƛǾƛƴƎ ƻǊƎŀƴƛǎƳǎ ǘƘŜȅ ŀǊŜΣ Ŏƻƴǘƛƴǳŀƭƭȅ ŎǊŜŀǘŜ ǘƘŜƳǎŜƭǾŜǎ ŀƴŘ 

ƻƴŜ ŀƴƻǘƘŜǊΣ ŦƻǊƎƛƴƎ ǘƘŜƛǊ ƘƛǎǘƻǊƛŜǎ ŀƴŘ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴǎ ŀǎ ǘƘŜȅ Ǝƻ ŀƭƻƴƎΩ (Hallam and 

Ingold, 2007, p. 6).   

The majority of weavers in this study have received the skills, designs and 

techniques of weaving from their parents or other family members, and this is a 

key reason for continuing the craft. I will however, also discuss newer entrants to 

the occupation who describe themselves as either first or second-generation 

weavers.   

 1.4.7 Innovation  

If tradition is associated with historical practises, then innovation is commonly 

used to describe the new, novel or creative. ¢ƘŜ ǘŜǊƳ ΨƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΩ ǿŀǎ rarely 

uttered among the weavers themselves during interviews and conversations. 

Instead I often heard weavers talk of creating, or being asked of buyers to create, 

ΨǎƻƳŜǘƘƛƴƎ ƴŜǿΦΩ Kristeller argues that while creativity is often attached to novelty, 

it is impossible to create something completely original (Kristeller, 1983). Liep 

(2001) regards the term innovation as ǎȅƴƻƴȅƳƻǳǎ ǿƛǘƘ ΨŎǊŜŀǘƛǾƛǘȅΩΣ ǿƘƛŎƘ ƘŜ 

describes as an ΨŀŎǘƛǾƛǘȅ ǘƘŀǘ ǇǊƻŘǳŎŜǎ ǎƻƳŜǘƘƛƴƎ ƴŜǿ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ǊŜŎƻƳōƛƴŀǘƛƻƴ 

and transformation of existing cultural practices and forms' (ibid, p. 2).  

Hallam and Ingold (2007) avoid using the term innovation when discussing 

creativityΣ ŘƛǎŀƎǊŜŜƛƴƎ ǿƛǘƘ [ƛŜǇΩǎ ŀǊƎǳƳŜƴǘ ǘƘŀǘ ΨΨǘǊǳŜ ŎǊŜŀǘƛǾƛǘȅΩ όΧύ stands out 

ƘŜǊŜ ŀƴŘ ǘƘŜǊŜΣ ƳŀǊƪƛƴƎ ǳƴƛǉǳŜ ƳƻƳŜƴǘǎ ŀƴŘ ǊŀŘƛŎŀƭ ŘƛǎƧǳƴŎǘǳǊŜΩ. They argue that 

the term innovation has become synonymous with modernity and breaking from 

convention, the celebration of the individual over the community and the focus on 

results rather than process. They seek to challenge ǘƘŜ ΨǇƻƭŀǊƛǘȅ ōŜǘǿŜŜƴ ƴƻǾŜƭǘȅ 

and convention, or between the innovative dynamic of the present and the 

ǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭƛǎƳ ƻŦ ǘƘŜ ǇŀǎǘΩ (ibid, p. 2). They adopt ǘƘŜ ǘŜǊƳ ΨƛƳǇǊƻǾƛǎŀǘƛƻƴΩ ǘƻ ǊŜŦŜǊ 

ǘƻ ǇǊƻŎŜǎǎ ŀƴŘ ŀ ǿƻǊƭŘ ǘƘŀǘ ƛǎ Ψŀƭǿŀȅǎ ƛƴ ǘƘŜ ƳŀƪƛƴƎΩ όibid, p. 3) and argue that 

creativity and improvisation are inherent in the transmission of skills from one 

generation to the next. The authors apply this argument to ΨŎǊŜŀǘƛǾŜΩ ǇǊŀŎǘƛŎŜǎ 

such as dance, painting and calligraphy. While within some narratives, audiences 
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and markets, handloom weaving is presented as a skilled manual practice, I show 

throughout this thesis how handloom weaving can also be considered an art or 

creative practice, depending on the market or audience. Furthermore, it is the aim 

of design education to transform the handloom weavers into designers and thus 

their practice into creative professions while also ensuring weavers are accorded 

due recognition by the market, government and the wider public. 

The ǘŜǊƳ ΨƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΩ Ƙŀǎ ōŜŜƴ ŎǊƛǘƛǉǳŜŘ ƛƴ ŀ ǎƛƳƛƭŀǊ ǿŀȅ to Ingold by Tunstall 

(2013), in the context of design intervention in non-western countries as part of 

development initiatives. Tunstall compares such intervention with colonial 

ǇǊŀŎǘƛŎŜǎ ƛƴ ƳŀƪƛƴƎ ΨǾƛƭƭŀƎŜ ƭƛŦŜΩ ƳƻŘŜǊƴΦ A design anthropologist, Tunstall refers 

mainly to interventions that involve attempts to improve or modernise village life, 

rather than attempts to improve livelihoods (such as crafts livelihoods). However, 

the discourses in design anthropology, craft anthropology and global design history 

around decolonising design and re-centering local knowledge, are particularly 

pertinent to the investigation of artisans becoming designers.  

This thesis predominantly deals with innovation in terms of the aesthetics of the 

handloom textile. Indeed, SKV specifically encourages students to innovate within 

traditions (Frater, 2014), ŜƳǇƘŀǎƛǎƛƴƎ ǘƘŀǘ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴ ƛǎ ƳƻǊŜ ǘƘŀƴ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜΩ όƛōƛŘΣ 

p. 2) and therefore, students should reference the repertoire of patterns and 

motifs that make their products distinctly Kachchhi. However, I also consider the 

innovation of the technology used to weave the textile. In India, in line with 

modernist ideals, it was the loom technology that the post-independent 

government sought to innovate upon in efforts to increase manufacturing capacity 

and ōƻƻǎǘ ǘƘŜ ŎƻǳƴǘǊȅΩǎ ŜŎƻƴƻƳȅ. However, such ideals have also been 

contradicted by the efforts to preserve traditional craft practices. The two 

education institutes in this study encourage innovation within the parameters of 

ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ ƭƻƻƳ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎȅΣ ǘƻ Ƴŀƛƴǘŀƛƴ ǘƘŜ ƭŀōŜƭ ΨhandloomΩΣ in materials, 

aesthetic layout and colour. Nevertheless, ǘƘŜ ŘƻƳƛƴŀƴŎŜ ƻŦ ǘƘŜ ΨƘŀƴŘΩ ƛƴ 

handloom can vary and adaptations in technology can impact the design and the 

level of certainty of the desired result (Pye, 1968), while avoiding complete 

automation. Iƴ ŎƘŀǇǘŜǊ тΣ L ŎƻƴǎƛŘŜǊ ΨƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΩ ƛƴ ǘŜǊƳǎ ƻŦ concept, use of colour, 
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placement, material and product, based on the classes taught at the two institutes, 

and how weaver-designers are striving to meet the needs of their target markets 

while honouring their community traditions. In chapter 8, I consider the impact of 

technology (and the innovation in use of), including the loom, graphing techniques, 

the computer and mobile phone upon roles, hierarchies and knowledge within the 

ǿŜŀǾŜǊǎΩ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅΦ I draw upon anthropological studies of technology and skill 

(including; Ingold, 2000 and Lemonnier, 1992) to support this discussion.   

These five definitions: design, craft, artisan, tradition and innovation have been 

widely debated across design history, anthropology and sociological discourse. In 

this thesis I do not intend to define these terms, rather to address their contested 

ƴŀǘǳǊŜ ƛƴ Ƴȅ ŀƴŀƭȅǎƛǎ ƻŦ ŘŜǎƛƎƴ ŜŘǳŎŀǘƛƻƴ ŦƻǊ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ ŀǊǘƛǎŀƴǎΩ ƛƴ LƴŘƛŀΦ ¢ƘŜ ǳǎŜ 

of the terms ΨcraftΩ and ΨdesignΩ and the role titles of ΨartisanΩ and ΨdesignerΩ in craft 

development narratives, as well as the coupling of design with ΨƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴΩ ƛƴ 

ŜŦŦƻǊǘǎ ǘƻ ΨǳǇƭƛŦǘΩ ƻǊ ΨǊŜǾƛǾŜΩ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ ŎǊŀŦǘǎΣ ƘŀǾŜ ǇƭŀȅŜŘ ŀ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀƴǘ ǇŀǊǘ ƛƴ ǘƘŜƛǊ 

polarisation as well as in creating hierarchies between the roles of artisan and 

designer. This thesis therefore, adds a new layer to the critical discourse around 

Indian craft development as well as craft learning, in considering how a formalised 

curriculum in design for traditional artisans might address or challenge these 

dualisms and hierarchies. 

1.5 Chapter outline  

This thesis is structured to follow the biography of both the weaver and the 

handloom textile, from learning to weave, to learning design, business, navigating 

the market, and making employment, artistic or business choices. Before that, 

chapter 2 provides a broad context of handloom weaving and education in India, 

drawing upon key literature, and provides a critical framework and contextual 

background to this research and the development of design education for artisans. 

Chapter 3 discusses my methodological choices and the rationale behind my 

choices, and the importance of positioning and reflexivity in the research. A key 

aim of this research is to centralise the voices of the weavers and their accounts, 

actively seeking to avoid the ΨƻǘƘŜǊƛƴƎΩ ƻŦ ŀǊǘƛǎŀƴ ŎƻƳƳǳnities that has occurred in 
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previous craft development narratives. Chapter 4 sets out the case studies, by 

discussing the background and history of each education institute as well as 

providing a regional context to weaving in Kachchh and Maheshwar. Chapters 5 

and 6 are about learning to weave in both regions, interconnected with a 

description of the process, drawing upon my own weaving apprenticeship, 

observation of others, film documentation and anthropological analyses of craft 

learning and embodied knowledge.  

Chapter 7 explores the process of learning design through the different classes of 

the SKV and THS curriculums. Weavers are taught basic design principles and 

colour theory and are introduced to the aesthetics of the market they are 

targeting. Experiments and samples begin to express individual creativity and 

exploration of a theme, helped by close interaction with heritage and the 

environment. This practical learning alongside English classes, practising 

communication skills through regular presentations and interactions with visitors 

and buyers, and eventually at the jury and exhibition in an urban gallery helps 

students develop confidence and cultural and social capital.    

Chapter 8 ŜȄǇƭƻǊŜǎ ƎǊŀŘǳŀǘŜǎΩ ƴŜƎƻǘƛŀǘƛƻƴ ƻŦ the market and their role as either 

weaver-designer, weaver-entrepreneur or master weaver. Predominant themes 

include deciding on scale of production, the differences between, and agency of, 

technology and labour by ways of meeting market demands and determining 

value, and how value is negotiated and renegotiated in changing contexts and 

markets. Chapter 9 progresses from the specific decisions around design, 

production and marketing and discusses the ambitions and aspirations of student 

and graduate weavers of the two institutes from a broader view of the handloom 

industry, the weaving communities and the education system. Chapter 10 

concludes. 
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! ƘƛǎǘƻǊƛŎŀƭ ŀƴŘ ŎǊƛǘƛŎŀƭ ŎƻƴǘŜȄǘ ƻŦ 
ƘŀƴŘƭƻƻƳ ŘŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ ŀƴŘ ŜŘǳŎŀǘƛƻƴ 
ƛƴ LƴŘƛŀ 
 
2.1 Introduction 

To provide a broad context of handloom weaving and education in India, this chapter 

inter-references several areas of scholarly research: 1) Economic and textile history, 

including studies of the organisation of handloom production; 2) The influences of colonial 

rule, caste and nationalism on handloom production, school education and technical 

education for weavers; 3) Craft development and modernisation in post-Independent India 

against both nationalist and global agendas. The latter discourse arose in response to 

ŜŎƻƴƻƳƛŎ ƘƛǎǘƻǊƛŀƴǎΩ ǊŜǇƻǊǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ŘŀƳŀƎŜ ŘƻƴŜ ǘƻ ƭƻŎŀƭ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜǎ ōȅ ǘƘŜ ƛƳǇƻǊǘǎ ƻŦ 

British machine-ƳŀŘŜ ƛƳƛǘŀǘƛƻƴǎ ƻŦ ƭƻŎŀƭ LƴŘƛŀƴ ǘŜȄǘƛƭŜǎΣ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ LƴŘƛŀΩǎ ƻǿƴ 

industrialisation from a nationalist perspective. These studies were later criticised for 

ignoring nuances and localised examples of innovation and adaptation. According to 

recent lively debate on craft development since British colonial rule, it has been based on 

two conflicting premises within an overriding metanarrative of damage to craft industries 

by colonial rule: On the one hand, the artisan and the handloom product symbolise 

tradition, heritage and national identity, and therefore preservation of their craft can feed 

tƘŜ Ψƴŀǘƛƻƴŀƭ ŀƴŘ Ǝƭƻōŀƭ ǎŀƭƛŜƴŎŜ ŦƻǊ ǘƘŜ ƭƻŎŀƭΩ (Kawlra, 2014, p. 17). On the other hand, 

ǿŜŀǾŜǊǎ ŀǊŜ ǾƛŜǿŜŘ ŀǎ ΨƻǳǘƳƻŘŜŘΩ ŀƎŀƛƴǎǘ Ŧŀǎǘ ƳƻǾƛƴƎ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŎŀƭ ŀŘǾŀƴŎŜǎΣ ŀƴŘ 

ΨƻōƧŜŎǘǎ ƻŦ ǿŜƭŦŀǊŜΩ ƻǊ ǎǳōƧŜŎǘ ǘƻ ŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ (Mamidipudi, Sayamasundari and Biker, 

2012). I demonstrate how such a dichotomy has been derived from a heavily Eurocentric 

historical discourse that positions western development at its centre and former colonies 

or developing countries at the margins.  

¢Ƙƛǎ ŎƘŀǇǘŜǊ ǘƘŜǊŜŦƻǊŜ ŘƛǎŎǳǎǎŜǎ ŜŦŦƻǊǘǎ ǘƻ ΨǊŜǾƛǾŜΩ ŀƴŘ ΨŘŜǾŜƭƻǇΩ ŎǊŀŦǘǎ ōŀǎŜŘ ƻƴ ƛŘŜŀƭǎ ƻŦ 

ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŎŀƭ ΨƳƻŘŜǊƴƛǎŀǘƛƻƴΩΣ ƻǊ ŜƴŎƻǳǊŀƎƛƴƎ ǘƘŜ ǇǊŜǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ƻŦ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴΩΣ ŀǎ ŀ ƴƻǎǘŀƭƎƛŎ 
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alternative to the degradation caused by such modernisation. Within this polarised 

ƴŀǊǊŀǘƛǾŜΣ ŜŘǳŎŀǘƛƻƴ ƻǊ ΨǘǊŀƛƴƛƴƎΩ ŦƻǊ ǿŜŀǾŜǊǎ ƛƴ Ǉƻǎǘ-independent India has been mostly 

designed to keep weavers weaving and in their village, while teaching new skills and use of 

new technologies, a method championed by Gandhi and his swadeshi campaigns, to fight 

British imperialism and be self-sustaining. Furthermore, Dalit activist movements, 

specifically those led by anti-caste activist Bhim Rao Ambedkar resulted in increased 

ŀŎŎŜǎǎ ǘƻ ŦƻǊƳŀƭ ŜŘǳŎŀǘƛƻƴ ŀƳƻƴƎ 5ŀƭƛǘǎ όƭƛǘŜǊŀƭƭȅ ΨƻǇǇǊŜǎǎŜŘΩΣ ǘƘŜ ǘŜǊƳ !ƳōŜŘƪŀǊ ŀǇǇƭƛŜŘ 

to describe historically subjugated castes), as well as positions in government. The 

structure of this chapter will therefore follow these discourses to build a context within 

which design and business education has developed and responded to. Firstly, I give a brief 

outline of the origins of weaving in India, which helps to provide a deeper context into the 

historical position of weavers in society and how this continues to influence some of the 

above discourses today. 

2.2 Weaving, religion and caste  

The earliest written evidence of weaving activity in India appears in religious and 

economic texts, which also give us an insight into the contested and changing 

status of weavers. In the Vedas and Upanishads, spinning and weaving were 

appointed a God-like status, and compared through numerous metaphors, to 

creation. As Puntambekar and Varadachari (1926, p. 5) ƴƻǘŜΣ ΨǘƘŜ Ŏƻƴǘƛƴǳƛǘȅ ƻŦ ƭƛŦe 

itself and of the human race is compared to the continuity of a well-ǎǇǳƴ ǘƘǊŜŀŘΩΦ 

An alternative name for the Hindu God Vishnu is tantuvardan ƻǊ ΨǿŜŀǾŜǊΩ ōŜŎŀǳǎŜ 

he is said to have Ψwoven the rays of the sun into a garment for himselfΩ (ibid). The 

words tantu (warp) (which is also where the word tantra ς ƭƛǘŜǊŀƭƭȅ Ψǘƻ ǿŜŀǾŜΩ 

derives from), and ottu (woof) appear in the Rig Veda (Ramaswamy, 1985, p. 1).  

C. A Bayly (1986, p. 294) writes: ΨǘƘŜ ƴƻǘƛƻƴ ƻŦ ŎǊŜŀǘƛƻƴ ƛǎ ŎŜƴǘǊŀƭ ǘƻ ǘƘŜ ŎŀǎǘŜ 

foundation myths of weaving communities which themselves embody a claim for 

ƘƛƎƘ ǎǘŀǘǳǎΩΣ ōǳǘ ŀƭǎƻ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ǎǘŀǘǳǎ ƻŦ ǿŜŀǾŜǊǎ Ƙŀǎ ōŜŜƴ ŀƳōƛƎǳƻǳǎΦ ¢ƘŜ 

occupation is paradoxically valued for providing a basic need (often termed as 

seva, occupational service or religious duty) and devalued for its impure 

associations with agricultural manual labour, which for most weavers in rural areas 
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has been an additional occupation to weaving. According to the laws of Manu, 

widely considered to be the origin of the caste system in India,7 weavers were 

either considered members of the shudras, the lowest group in the four varnas, or 

ƻǳǘǎƛŘŜ ƻŦ ŎŀǎǘŜ ŀƭƭ ǘƻƎŜǘƘŜǊΦ ¢ƘŜȅ ƘŀŘ ōŜŜƴ ǿƛŘŜƭȅ ǊŜŦŜǊǊŜŘ ǘƻ ŀǎ ΨǳƴǘƻǳŎƘŀōƭŜǎΣΩ 

ōŜŎŀǳǎŜ ƻŦ ǘƘŜƛǊ ǇŜǊŎŜƛǾŜŘ άǇƻƭƭǳǘƛƴƎέ ǎǘŀǘǳǎΣ ōŜŦƻǊŜ DŀƴŘƘƛ ǊŜƴŀƳŜŘ ǘƘŜƳ 

IŀǊƛƧŀƴǎ όΨŎƘƛƭŘǊŜƴ ƻŦ ƎƻŘΩύ ŀƴŘ ƭŀǘŜǊ !ƳōŜŘƪŀǊΣ 5ŀƭƛǘǎΦ ¢ƘŜ ŘƛŦŦŜǊŜƴŎŜǎ ƛƴ ǎǘŀǘǳǎ 

related to place of work, market and material specialism. In rural regions weavers 

relied on agricultural castes for grains in payment for work, while weavers in urban 

areas worked for money (ibid), for the urban bazaar or royalty.  

Another reason for the ambiguity oŦ ǿŜŀǾŜǊǎΩ ǎǘŀǘǳǎ ƛǎ ǘƘŜ ŎƻƴŦǳǎƛƻƴ ǿƛǘƘƛƴ 

different societies over whether weaving is considered an art or industry (labour), 

a confusion that continues today. Shilpa is the historical Sanskrit name which 

encompasses several crafts, including, according to Mishra, sculpture, painting, 

ǘŜǊǊŀŎƻǘǘŀ ƻǊ ŀƴȅ ƻǘƘŜǊ ŀǊǘ ǿƘƛŎƘ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘǎ ŀ ΨǊŜŎƻƴǎǘƛǘǳǘŜŘ ŦƻǊƳΩ (Mishra, 2009, 

p. 4). Mishra, referring to the writings of Panini, notes that weavers were mostly 

known as grama silpin which suggests weaving was considered a vrtti, occupation 

(rather than a skill, craft or art per se). However, in contemporary times, the Shilp 

Guru award is the highest award given to master craftspersons by the government 

in recognition of innovations and creativity in traditional craft. It is often given to 

weavers as well as artisans of other non-textile arts. The raga silpin was associated 

more closely with the creators of temples or models of idols which gave them a 

God-like status in fashioning religious artefacts, whose creations were permanent. 

Cloth on the other hand, is impermanent. In the Rig Veda, the God creator of the 

¦ƴƛǾŜǊǎŜ ƛǎ ŀ ŎǊŀŦǘǎƳŜƴΣ ǘƘŜ ΨŀƭƭƳŀƪŜǊΩ ό±ƛǎǾŀƪŀǊƳŀƴύ ΨƛƳŀƎƛƴŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜƭȅ ŀǎ ŀ 

sculptor, a smith, or as a woodcutteǊ ƻǊ ŎŀǊǇŜƴǘŜǊΩ (Doniger, 1981). Vishvakarma 

craftsmen in South InŘƛŀΣ ǿƘƻǎŜ ΨŎǊŀŦǘ ŀŎǘƛǾƛǘƛŜǎ ŀǊŜ ƛƴǘǊƛƴǎƛŎŀƭƭȅ ŎƻƴƴŜŎǘŜŘ ǘƻ ŀŎǘǎ 

ƻŦ ŎǊŜŀǘƛƻƴ ŀƴŘ ǘƘŜ ǎǇƛǊƛǘǳŀƭ ǳƴƛǾŜǊǎŜΩΣ ǊŜƧŜŎǘ ǾƛŜǿǎ ƻŦ ǘƘŜƛǊ ƭƻǿ ǎǘŀǘǳǎ ŀǎ ŎǊŀŦǘǎƳŜƴ 

 
7 Ψ¢ƘŜ ǎƻŎƛŀƭ ƭƻƎƛŎ ƻŦ ŎŀǎǘŜ ŜǾƻƭǾŜŘ ƛƴ ƪƛƴƎŘƻƳǎ ƛƴ ǘƘŜ ŦƛǊǎǘ ƳƛƭƭŜƴƴƛŀ !5 ŀƳƻƴƎ ƳƛƭƛǘŀǊȅ ƳŜƴ ŀƴŘ ƭƻŎŀƭ 

patriarchs. From the tenth century onwards, many representations of caste hierarchy appear in 

epigrŀǇƘȅ ƻŦ Ǌƻȅŀƭ ǘǊŀƴǎŀŎǘƛƻƴǎ ŀƴŘ ǇǊƻŎƭƻƳŀǘƛƻƴǎΩ ό[ǳŘŘŜƴΣ мффсΣ ǇΦ мммύΦ  
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(Brouwer, 1995). The name Vishvakarma is often adopted by members of low 

castes to raise their status, and in Maheshwar there is a family of agricultural 

workers turned weavers who have (adopted) the name Vishvakarma.   

Another large community of weavers living in Maheshwar is the Muslim Ansari 

community, thought to have migrated from Banaras in Uttar Pradesh, where there 

are large numbers of Ansaris still living and weaving today. The sixteenth century 

revered Bhakti poet Kabir, is believed to have been born into the Julaha (now more 

commonly known by the more respected name Ansari) Muslim community of 

weavers in Banaras, and his poetry often referred to the religious significance of 

weaving. The following is taken from the first stanza of The Master Weaver 

(Dharwadkar, 2003, p. 110):  

Ψ̧ ƻǳ ƘŀǾŜƴΩǘ ǇǳȊȊƭŜŘ ƻǳǘ 

ŀƴȅ ƻŦ ǘƘŜ ²ŜŀǾŜǊΩǎ ǎŜŎǊŜǘǎΥ 

it took Him 

a mere moment 

to stretch out the whole universe 

on His loomΩ 
 

The bhakti movement proliferated in the thirteenth to seventeenth centuries and 

aimed to spread religious teachings to lower caste communities who had 

previously been denied such knowledge under the gurukul system. It became 

particularly popular at the time as the subjugated castes needed strength and 

hope when weakened by their oppressive rulers (Singh, 2006). Furthermore, 

bhaktism was followed by Hindus, Jains and Muslims, and members of both 

religions have attempted to claim Kabir as their own because of his contested 

origins. This movement then found renewed importance in the emergence of 

nationalism and the campaigns for independence at a time when caste divisions 

were becoming emphasised according to political and imperial needs (Bayly, 1999; 

Dirks, 2001). The weaving communities in Maheshwar, Kachchh and across India 

continue to worship Kabir, and listening to, or singing devotional bhajans based on 
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YŀōƛǊΩǎ ǇƻŜǘǊȅ ƛǎ ǘƘŜ Ƴƻǎǘ ŎƻƳƳƻƴ ŦƻǊƳ ƻŦ ǿƻǊǎƘƛǇΦ Lƴ YŀŎƘŎƘƘΣ ǿŜŀǾŜǊǎ ŀƭǎƻ 

worship Ramdev Pir, another Bhakti saint also worshipped by both Muslims and 

Hindus. Small shrines featuring the image of Ambedkar, who could be described as 

the twentieth century equivalent to Kabir in his rejection of caste, and 

emancipation of oppressed castes, can be found in Kachchh and Maheshwar. 

²ŜŀǾŜǊǎΩ education primarily involved learning their craft, informally within the 

family or under an apprenticeship with a master weaver. While occupational 

castes, such as weavers, would have largely been denied education (Kumar Desai, 

2010)Σ ǿŜŀǾƛƴƎ ŎƻƳƳǳƴƛǘƛŜǎ Ƴŀȅ ƘŀǾŜ ƘŀŘ ŀƴ ƛƴŦƻǊƳŀƭ ΨǎŎƘƻƻƭΩ ƻǊƎŀƴƛǎŜŘ ōȅ ǘƘŜ 

community itself teaching basic reading, writing and arithmetic (Singh, 2013). 

Furthermore, official schools specifically for oppressed castes were founded as 

early as 1852 when Jotirao Pule, anti-caste campaigner and social reformer 

founded the first school for Dalits in Maharashtra, the state where Ambedkar was 

most active, and which has seen most success in the progress of Dalit education 

(Zelliot, 2002). 

2.3 Village production  

In Indian villages, crafts communities would settle together in an area which would 

ƻŦǘŜƴ ōŜ ƴŀƳŜŘ ŀŦǘŜǊ ǘƘŜƛǊ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅΣ ǎǳŎƘ ŀǎ ±ŀƴƪŀǊ ±ŀǎ όΨǿŜŀǾŜǊ ŀǊŜŀΩ - 

Gujarati). The nyat (sub-caste) or biradari (community) determined their 

occupation (Sahai, 2005, p. 531). The Vankars (weavers) in Kachchh are a sub-caste 

of the Meghwals (Dalits). However, throughout this thesis, I use the term 

community to refer to the weavers in both Maheshwar and Kachchh which is the 

term the weavers themselves use.  

Living closely together secured economic and social networks and gave members a 

sense of security and familiarity based on shared cultural identity. It was also 

beneficial to share tools, facilities and labour amongst the community to support 

ŜŀŎƘ ƻǘƘŜǊΩǎ ǿƻǊƪ ŘŜƳŀƴŘǎΦ Lƴ ǿŜŀǾƛƴƎ ŎƻƳƳǳƴƛǘƛŜǎ ǘƘŀǘ ƘŀǾŜ ōŜŎƻƳŜ 

ΨƛƴŘǳǎǘǊƛŀƭƛǎŜŘΩ ŀƴŘ ǊŜƭƛŀƴǘ ƻƴ ƭŀōƻǳǊ ŘƛǾƛǎƛƻƴΣ ŀ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ŀƴŘ ƪƛƴ ƴŜǘǿƻǊƪ 

ensures the availability and reliability of skilled work for master weavers (Haynes 

E., 2000; De Neve, 2005). Additionally, caste alliance is maintained by arranging 
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marriages within the same nyat or jati. For the Vankars in Kachchh, a woman from 

a family of active weavers is preferred as a wife so that she can contribute to the 

family business.8 However, often if the new wife does not know weaving, her 

husband and in-laws will teach her.   

Reliance and trust were also extended to neighbouring communities to which 

craftspeople had ceremonial, ritual and business ties with. This system is 

commonly called jajmani and has been at the centre of a wide range of 

anthropological studies of Indian villages. Wiser (1936, p. 6) defines the jajmani 

system as a village network of relations, within which the lower castes were 

servants to the higher castes or jajmans, providing their services and receiving 

either money, products or services in return. These relations continue from 

generation to generation. In Bhujodi village in Kachchh, the Vankars were reliant 

on their jajmans, the Rabaris for payment of grains, as well as access to land in 

exchange for their woollen cloths or working the land (see chapter 4). This 

collective grouping of occupations within a hierarchical system has been widely 

debated in sociological and anthropological discourses, with the work of Louis 

Dumont (1981) commonly situated at the centre. Dumont contentiously argued 

that hierarchy based on purity and pollution is the overarching basis of Hindu 

thought.9 Iƛǎ ǘƘŜƻǊȅ Ƙŀǎ ōŜŜƴ ŎǊƛǘƛŎƛǎŜŘ ŦƻǊ ΨƭŜƎƛǘƛƳƛǎƛƴƎ ǘƘŜ ŎƻŜǊŎƛǾŜ ǎƛŘŜ ƻŦ ŎŀǎǘŜ 

relations, dismissing the individual agency of Hindus (most strongly by Mattison 

Mines), anŘ ǇǊŜǎŜƴǘƛƴƎ ǎƻŎƛŜǘȅ ŀǎ ǎǘŀǘƛŎ άƻǊƛŜƴǘŀƭέ ǎǇƛǊƛǘǳŀƭƛǘȅ ǊŀǘƘŜǊ ǘƘŀƴ ŀŎǘƛƻƴ 

ŀƴŘ ŀƎŜƴŎȅΩ (Bayly, 1999, p. 20). Nicholas Dirks (2001) and Gloria Goodwin Raheja 

(1989) argue that preference of community over individualism has been 

ǎǘǊŜƴƎǘƘŜƴŜŘ ōȅ ǘƘƻǎŜ ƛƴ ǇƻǿŜǊΣ ōŜŎŀǳǎŜ ƛǘ ǎǳƛǘŜŘ ǘƘŜ ǎǘŀǘŜΩǎ ŀƎŜƴŘŀ ƻŦ ŘƛǾƛŘƛƴƎ 

society into clean and unclean castes as well as collection of taxes. At the same 

time, the British government associated the conservatism of weavers and the caste 

system as being the main cause of resisting innovations in handloom technology by 

 
8 Traditionally across India, brides will go to live in her in-ƭŀǿǎΩ ƘƻƳŜΦ  

9 ¢ƘŜ ǘŜǊƳǎ ΨǇǳǊƛǘȅΩ ŀƴŘ ΨǇƻƭƭǳǘƛƻƴΩ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ǿƛŘŜƭȅ ǳǎŜŘ ƛƴ ŀƴǘƘǊƻǇƻƭƻƎƛŎŀƭ ŘƛǎŎƻǳǊǎŜ ŦƻŎǳǎƛƴƎ ƻƴ ǘƘŜ 
Indian caste system. As Bean explains (1981)Υ Ψ{ƻƳŜ ƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴǎ ǎǳŎƘ ŀǎ ōŀǊōŜǊƛƴƎ and sweeping, are 
characterised as polluting; important rites of passage, such as birth and death, are reported to be organised 
ŀǊƻǳƴŘ ǘƘŜ ƳŀƴŀƎŜƳŜƴǘ ƻŦ ǇƻƭƭǳǘƛƻƴΤ ŎƻƴǘŀŎǘ ǿƛǘƘ ŀ ǇŜǊǎƻƴ ƻŦ ŀ ƳǳŎƘ ƭƻǿŜǊ ŎŀǎǘŜ ƛǎ ǎŀƛŘ ǘƻ ōŜ ǇƻƭƭǳǘƛƴƎΦΩ  
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weavers (McGowan, 2009, p. 85)Σ ǿƘƛƭŜ ƛǘ Ƙŀǎ ōŜŜƴ ǿƛŘŜƭȅ ŀǊƎǳŜŘ ǘƘŀǘ ǿŜŀǾŜǊǎΩ 

subversion or acquiescence was dependent on what suited their ways of life and 

organisation of production (Bhattacharya, 1966; Roy, 2002).  

2.4 Urban production 

Many of the urban weaving centres mentioned in YŀǳǘƛƭȅŀΩǎ Arthashastra, an ancient 

political and economic treatise, written between c.350 and 275 BC, continue to thrive 

today albeit experiencing fluctuation and decline over the last few centuries. 

Kanchipuram, Madurai and Tanjavur are centres in the south mentioned for their fine 

cotton and silk exports (Ramaswamy, 1985, p. 1), and historians have also speculated that 

Maheshwar was one of these because its presumed old name ΨaŀƘŜǎƘƭŀΩ is mentioned 

(Dubey and Jain, 1965). A much wider range of literature exists on urban textile production 

because of its links with trade and state or royal patronage. 

Organisation in production varied from one region to another, which makes it ΨŘƛŦŦƛŎǳƭǘ to 

provide a generalised account of the artisanate in LƴŘƛŀΩ (Roy, 2007, p. 1). However, I draw 

upon studies of important weaving centres other than the regions at the focus of this 

study, for two reasons: First, there is a long history of migration of weavers, depending on 

the economic and geographical climate, which Roy and Haynes (1999) argue strengthened 

the South Asian handloom industry. For example, most of the weavers in Maheshwar have 

ancestors who have migrated from Gujarat, Uttar Pradesh and possibly South India when 

invited by eighteenth century ruler Queen Ahilyabhai Holkar. More recently there has 

been an influx of weavers from Barabanki in Uttar Pradesh coming to Maheshwar for its 

better opportunities in handloom. Second, weavers come from all over India to The 

Handloom School, many from the important handloom clusters which are the focus of the 

research I draw upon. 

In former princely states such as Maheshwar in early modern and medieval India, crafts 

were strongly patronised by the state rulers, and it was these patrons who had the 

ultimate say on the style and aesthetics of the craft product which would either be used by 

the patron him or herself or gifted to fellow rulers. There is a wealth of literature which 

examines the politics and economy ς which crafts played an important role in ς from the 

rule of the Delhi sultanate (1206 - 1526), the Vijayanagara empire (1336-1646) (flourishing 
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predominantly in northern India and southern India respectively), and the Mughal Empire 

(1525-1857), spreading across the majority of India.  

This literature includes records of migration of weaving communities seeking better 

opportunities and higher status. The community of Sourashtras who were silk weavers, 

claimed Brahmin status upon arriving in Madurai from Gujarat in the early seventeenth 

century (Roy, 1997). According to Roy (2007 p. 71) silk weavers everywhere enjoyed a 

position of urban middle class, most likely because silk was of higher aesthetic and luxury 

value. Silk also imbibed ritual quality, being the preferred fabric for clothing worn for ritual 

and worship (Bayly, 1986, p. 289). Migration to the city and adoption of silk weaving 

therefore led to the {ƻǳǊŀǎƘǘǊŀǎΩ sanskritisation (Srinivas, 2000), social mobility by moving 

up the ranks of caste. Furthermore, according to Roy the Sourashtras (Roy, 1993, p. 105) 

are representative of the communities of specialist weavers whose craft survived 

competition with imports and the increase of powerlooms and mills, because of their high 

level of skill and the difficulty of imitating their designs on machine.  

Along with wool weaving for local markets, Kachchh has a long history of the weaving of 

mashru, silk and cotton cloth. Mashru, meaning ΨǇŜǊƳƛǘǘŜŘΩ in Arabic, was woven for the 

Mughal royalty and also traded to Europe, China and Japan (Agrawal, 2006, p. 331). Silk 

was highly valued by Muslims, but sharia law dictated that silk could not be worn next to 

the skin, therefore mashru, which was woven in satin weave with silk predominating the 

surface and cotton the reverse, allowed the elite to dress in luxury silk without having it 

next to the skin. Interestingly while most mashru weavers in Kachchh have the name 

Vankar, or according to the 1881 Kachchh Gazetteer, Ψ±ŀƴƧŀǊǎΩ they claimed different 

origin, that of be kshatriyas, descendants of Ψ{ŀƘŀǎǊŀƧǳƴ of Puranic ŦŀƳŜΩ (Campbell, 1980). 

The same gazetteer mentions cotton spinners and weavers of cotton for export to 

Zanzibar, but there is no mention of wool weavers. It ƛǎƴΩǘ until the 1971 gazetteer (Patel, 

1971, p. 242) that we see mention of wool weavers. The scarce mentions of wool weavers 

in state or documentary literature is likely to be due to its production for local markets 

rather than for royalty or trade. To my knowledge, no literature currently exists to suggest 

weavers moved from wool to silk. During my own fieldwork, I met a weaver in a village 

near Mandvi (the home to most Kachchhi mashru weavers) who was from a wool weaving 

family and had learnt wool weaving early on, but later took up work with a mashru master 
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weaver where he quickly learnt the necessary skills. While mashru gained popularity 

within local communities for both every-day and ceremonial dress, today most of these 

customers choose imitations made with polyester on powerlooms. Additionally, while 

development initiatives have worked with mashru weavers, wool weaving has found more 

success in urban and global markets, and there is only a small number of mashru weavers 

in Kachchh today. This demonstrates a distinct turn around in the status and recognition of 

these two weaving traditions. 

2.5 Muslim weavers 

While the caste system originated in Hindu beliefs, similar hierarchies existed in Muslim 

society too (Ahmad, 1973), reflecting the fact that many Hindus converted to Islam during 

Arab, Turk and Persian invasions. In the central and north eastern provinces, low-caste 

Hindus were often employed by higher status Ansari Muslims, considered to be more 

skilled (Rai, 2012). However, weavers were not necessarily highly regarded amongst 

Muslims (Bayly, 1986, p. 295). Like Hindus, Muslims could elevate their status by moving 

into finer cloth. The meaning of the name Momins (another name for Ansari weavers), 

ǿƘƻ ŎƻƴǘƛƴǳŜ ǘƻ ŘƻƳƛƴŀǘŜ ǘƘŜ ƛƴŘǳǎǘǊȅ ƛƴ .ŀƴŀǊŀǎ ŀƴŘ ƛƴ aŀƘŜǎƘǿŀǊΣ ƛǎ ΨŦŀƛǘƘŦǳƭΩΦ ¢ƘŜȅ 

also took on the name nur-baft ΨŎŀǇǘǳǊŜ ƻŦ ƭƛƎƘǘΩΣ ƭƛƎƘǘ ōŜƛƴƎ ŀ ǎȅƳōƻƭ ƻŦ ǘƘŜ ŘƛǾƛƴŜ ƛƴ 

Islamic tradition. Yet another name given to Ansaris is Julahas which, widely considered to 

be a degrading name, was assigned to those weaving coarser cloths (ibid). 

2.6 Guilds and karkhanas 

In medieval and modern India, guilds were another form of organising the production and 

marketing of handloom cloth, and training of weavers in urban areas. While panchayats 

(village councils) dealt with a broad range of matters within the sub-caste or community, 

including both socio-cultural and economic, in guilds, a government official would deal 

only with economic matters (Sahai, 2005, p. 541). However, guilds seemed to be more 

commonly associated with traders than artisans. Urban guilds worked as an intermediary 

between the state and the market and crafts training was a significant part of the guilds 

along with collective regulation of product, labour, entrepreneurship and protection of 

property rights (Roy, 2008b). The most prominent guilds were the trade guilds of 

Ahmedabad which included separate guilds for cotton weavers and silk weavers, of which 

the highly skilled ashavali sari weavers and traders, thought to have been the origin of 
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Banaras styles, probably made up a large part. Referring to accounts of European travellers 

such as Francois Bernier and Francisco Pelsaert, as well as the ΨŎƻǳǊǘ functionary Abul CŀȊƭΩΣ 

Roy notes that guilds worked as ΨŀŘƧǳƴŎǘǎ to another powerful institution, the ƪŀǊƪƘŀƴŀΩ 

(2008, p. 99).10 Not all karkhanas (workshops or factories) would require guilds as the 

market was already there (the royal court). The goods produced in the karkhanas, such as 

shoes, armoury, looms and textiles (Verma, 1994, p. 3), were predominantly for the royal 

courts to use themselves or give as gifts. I found no literature on economy and production 

in Maheshwar, and so no evidence of karkhanas existing there. However, the wealth of 

literature on Queen Ahilyabai Holkar as the patron of handloom saris which were given as 

gifts to other rulers, is mentioned in literature on the queen (for example in Burway, 1922; 

and Dubey and Jain, 1965), and so suggests that karkhanas are likely to have existed 

during !ƘƛƭȅŀōŀƛΩǎ rule. This same literature also suggests that Ahilyabai produced designs 

herself, which corroborates with additional previous reports of karkhanas portraying the 

particular ruler as arbiter of taste, especially when they had enthusiasm for crafts, one 

notable example being Emperor Akbar. The artisan on the other hand, would only be 

recognised for his craftsmanship. The employees of karkhanas were more skilled and 

financially better off than the bazaar artisan (Roy, 2008, p. 100). 

During the height of Mughal arts and crafts patronage, karkhana workers enjoyed several 

privileges and security in the job, and children of artisans were guaranteed a job when 

they reached the appropriate age (Verma, 1994, p.3). Verma does not go into detail about 

how artisans were trained in the workshops but suggests they would have learned within 

the traditional family apprenticeship system (ibid, p. 130). Textiles were high in demand 

amongst the high society, and the Mughal Emperors held reverence and value in cloth and 

decorative arts. Wearing a luxury cloth such as the Kashmir shawl was considered a symbol 

of prestige (Verma, 1994 p. 64). A shawl or other luxury cloth would form part of the khilat 

όΨǊƻōŜ of ƘƻƴƻǳǊΩ in Arabic) which was presented by the Mughal Padsha (Emperor) (Cohn 

 

10 According to Verma (1994, p. 7), karkhanas (workshops or factories) emerged in Persia in the twelfth 

century in a rudimentary form under the Ghaznavids, and expanded into an organised industry during the 
16th to 17th centuries. Verma goes on to say available evidence shows that the first karkhanas in India 
developed under the Delhi Sultanate and were probably based on those in Persia, although their earlier 
existence in India cannot be ruled out. 
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S., 1989, p. 313), to a subordinate subject by way of ΨŜŦŦŜŎǘƛƴƎ the incorporation of the 

subject into the ǊǳƭŜǊΩǎ ōƻŘȅΩ (Bayly, 1986, p. 288, citing Cohn). 

The number of royal karkhanas decreased during !ǳǊŀƴƎȊŜōΩǎ reign and did not improve 

until his ǎǳŎŎŜǎǎƻǊǎΩ reigns (Verma, 1994, p. 43). From the seventeenth century, as the 

Europeans began trading in India, they began to take control of karkhanas. Early attempts 

by the English in developing silk karkhanas at Patna (1681-21) were not very profitable. 

ΨAround 1900, royal karkhanas affiliated to regional courts still existed, but they were not 

the principal employers of skilled artisans of the townsΩ (ibid, p. 104). The ƪŀǊƪƘŀƴŀŘŀǊΩǎ 

role changed also. In North India, the karkhanadar became a master rather than the 

workshop owner and administrator, as in Mughal times. In the rest of India, the 

karkhanadar remained the owner and would hire a master.  

As I demonstrate in chapter 4, the decline in royal patronage in Maheshwar led to a 

decline in the industry as a whole. The organisation in the town today involves several 

workshops in varying sizes that could be considered to resemble karkhanas ƛƴ !ƘƛƭȅŀōƘŀƛΩǎ 

period, following revival of the industry. However, they are likely to take on a different 

kind of organisation when working for different markets. Master-Artisan collectives have 

also existed in Maheshwar, another example of the organisation of craftspeople in 

nineteenth century India, along with the Ahmedabad guilds, artisan panchayats, and 

merchant communities (Roy, 2008, p. 103). 

 

Figure 2. IƛŜǊŀǊŎƘȅ ƻŦ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎƘƛǇǎ όΨǇǳǘǘƛƴƎ ƻǳǘΩ ǎȅǎǘŜƳύΣ όŀŘŀǇǘŜŘ ŦǊƻƳ ±ŀǊŀŘŀǊŀƧŀƴ ŀƴŘ !Ƴƛƴ-Patel, 2008, 
p. 113) 
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2.7 Weaver, master weaver and merchant relations 

Up until the present day, definitions of the various roles in the handloom industry are 

complex and may vary from one region to another. An individual could also assume several 

roles in the industry during his or her career. These might involve majdori (labourer), 

karigar (artisan), master weaver or trader. Furthermore, the division of labour, and nature 

of relationships between the weaver and trader or merchant, and that of the master 

weaver and labourer or ΨƧƻō ǿŜŀǾŜǊΩ are complex and vary across different handloom 

clusters in India. Caste, economy, trade and political rule, most notably the rise of British 

colonial power, have all been influencing factors on labour structures. Even today, as 

argued by Mohsini (2016), the role of the artisan and master artisan has been generalised 

in craft development literature, likely to be influenced by the discourse that generalises 

the decline of crafts in India in writings by economic historians and nationalists including 

Karl Marx, Romesh Chundur Dutt, Dadabhai Nairoji, Mahadev Govind Ranade and others 

(Roy, 2007, p. 67). Within this generalisation of decline lies the notion that the artisan was 

impoverished and always exploited by the master artisan or merchant, which did indeed 

exist, but does not constitute the complete story.  

In the late medieval period, weavers were polarised into two main categories: master 

weavers, who owned many looms (in some cases up to 100) and ΨŎƻƻƭƛŜǎΩΣ the labourers 

who worked on those looms. Master weavers continued to operate in the seventeenth 

and eighteenth centuries and exerted more power and control over their coolie weavers. 

The majority of coolie weavers owned at least one loom, but no more than two 

(Parthasarathi, 2001, p. 15). This would be the case for village weavers too who were 

connected with trade via a chain of intermediaries (Riello, 2013, p. 63). The number of 

intermediaries increased with the expansion of the East India Company, at which point 

weaversΩ positions worsened as balances of power between merchants and weavers were 

reversed (Roy, 1993; Parthasarathi, 2001, p. 26). The rise of the ΨǇǳǘǘƛƴƎ-out ǎȅǎǘŜƳΩ has 

been largely attributed to the increase in European presence which involved the 

merchants supplying the weaver with yarn, specifying the designs and selling on to the 

trader (Roy, 1993, p. 206). It is unlikely that weavers in Kachchh were part of these chains 

as they produced mainly for neighbouring clients and in the home. Therefore, there would 

not necessarily have been ΨƳŀǎǘŜǊ ǿŜŀǾŜǊǎΩ due to the capitalist-led economy not having 
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reached Kachchh yet, and thus Kachchh weavers were likely to have maintained levels of 

independence that weavers in urban areas and in clusters working under the clutches of 

merchants, had lost.  

According to Dubey and Jain (1965), weavers in Maheshwar became subject to the 

putting-out system in the early twentieth century when the industry was suffering. 

Weavers purchased raw material from Bania or Bohara merchant castes who forced 

weavers to sell their products at fixed prices, thus resulting in weavers receiving low wages 

and merchants receiving high profits. Weavers became tied to these traders across India, 

largely due of the introduction of mill-spun yarn from Britain and synthetic dyes from the 

nineteenth century onwards (Harnetty, 1991, p. 466). The ǿŜŀǾŜǊǎΩ reliance on master 

weavers for designs which I discuss in chapter 7, continues today. Further, increasing 

specialisation in production led to the proliferation of castes: ΨSocial or caste traditions 

(and the ruling class) prevented diversity in organisation by tying the artisans to a lower 

social and economic ǎǘŀǘǳǎΩ (Verma, 1994, p. 112). This was particularly prevalent in the 

Banaras weaving industry as outlined by Kumar Rai (2012) and Basole (2014), who note 

the rigid structure of specialisation within the weaving process, and heavy reliance on the 

naqshabands (pattern makers) for the designs.  

In attempts to set weavers free from the clutches of merchants, the government made 

efforts to reform collective craft production, paradoxically looking to the future, giving 

back ǿŜŀǾŜǊǎΩ independence, and the past attempting to restore ideals of past 

harmonious community production (McGowan, 2009, p. 139). This occurred in the form of 

cooperative societies which were set up in handloom clusters across India as early as 1906 

(Roy, 1993, p. 176). The aim was for the individual weaver to work independently on the 

actual weaving, and that preparatory tasks like spinning, beaming and sizing warps, and 

calendaring, finishing and marketing could be done collectively (McGowan, 2009, p. 141). 

Cooperatives would further enable the ΨǇƻƻƭƛƴƎ of information and funds to access 

markets and invest in more efficient ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎΩ (ibid, p. 139). However, the 

cooperatives achieved limited success. While they succeeded in freeing artisans from the 

ΨǘƛŜǎ of middlemen and moneylenders, they tied members into new forms of economic 

dependence to the society ƛǘǎŜƭŦΩ (McGowan 2009, p. 145). Cooperatives reduced ŀǊǘƛǎŀƴǎΩ 

flexibility and limited their freedom to seek viable markets and adjust production. 
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According to Roy Ψōȅ the mid-1930s, the percentage of weavers in cooperatives was still 

small, and mortality of societies ƘƛƎƘΩ (Roy, 1993, p. 178). By 1940 in Bombay state, only 

one percent of weavers worked in cooperatives, while 54 worked in factories, 24 on 

contract and 21 were independent. These numbers varied across different regions, but 

overall the numbers working in cooperatives were the lowest (ibid, p 179). The 

cooperatives in Maheshwar provide an example of the fluctuations of success of 

cooperative societies in rural industries which is discussed in greater depth in chapter 4. 

2.8 Colonial art and industrial schools 

Much of the fate of the handloom industry has been attributed to the contradicting ideals 

held by both the British and independent Indian governments. Efforts to develop and 

support the industry involved simultaneously attempting to modernise industries and 

preserve traditional South Asian arts, positioning Indian crafts as diametrically opposite to 

modern (European) technologies. These contradictory ideals are widely apparent in the 

trajectories of British colonial education, exhibition and display. The British schools which 

ǇǊƻƭƛŦŜǊŀǘŜŘ ƛƴ LƴŘƛŀ ŀŦǘŜǊ мтфо ǿƘŜƴ ǘƘŜ 9ŀǎǘ LƴŘƛŀ /ƻƳǇŀƴȅΩǎ /ƘŀǊǘŜǊ ǿŀǎ ǊŜƴŜǿŜŘΣ 

would sway in their favour of teaching in the vernacular or English and focusing on oriental 

or western style teaching (Dewan, 2001). Gradually, indigenous, traditional structures 

were abandoned in favour of western curriculums that would create new classes, and 

graduates that would serve the needs of the British (Singh, 2013; Balaram, 2005). This was 

ƛƴƛǘƛŀǘŜŘ ŀƴŘ ŦƻǊƳŀƭƛǎŜŘ ōȅ aŀŎŀǳƭŀȅΩǎ aƛƴǳǘŜ ƛƴ муроΣ ŀ ǘǊŜŀǘƛǎŜ ǘƘŀǘ ŎŀƭƭŜŘ ŦƻǊ ǘƘŜ ǎǘǳŘȅ 

of English language across India as well as all educational instruction to be transmitted in 

English. At this point, despite opposition from Asiatic societies, education became one of 

several means by which colonial powers sought to maintain and strengthen their authority 

over the culture they were ruling. The development of art education ran along a similar 

vein. 

The Great Exhibition of 1851, followed by a series of spin-offs in Europe and India, 

included displays of new textile and agricultural machinery alongside examples of craft 

pieces considered to epitomise traditional India. The exhibitions alongside the British 

ƎƻǾŜǊƴƳŜƴǘΩǎ ǊƛƎƻǊƻǳǎ ŎŜƴǎǳǎŜǎΣ ƻŦŦƛŎƛŀƭ ƎŀȊŜǘǘŜŜǊǎ ŀƴŘ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘƛŎ ǎǳǊǾŜȅǎ ǿŜǊŜ 

examples of the British preoccupation with collection, documentation and display to know 
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and understand the people they were ruling (Breckenridge, 1989). Along with 

.ǊŜŎƪŜƴǊƛŘƎŜΩǎ ǿƻǊƪΣ ǘƘŜǊŜ ƛǎ ŀ ǿŜŀƭǘƘ ƻŦ ƭƛǘŜǊŀǘǳǊŜ ǘƘŀǘ ŘƛǎŎǳǎǎŜǎ ǘƘŜ ŜȄƻǘƛŎƛǎŀǘion, 

romanticism and objectification of artisans, their labour and craft in colonial exhibitions, as 

well as simultaneously confining artisans to the peripheries of industrial modernity (for 

example, Kriegel, 2007; Mathur, 2007; McGowan, 2009). Both exhibitions and education 

ŀƭǎƻ ŀǎǎŜǊǘŜŘ ǘƘŜ ǿŜǎǘŜǊƴ ΨŀǊǘƛŦƛŎƛŀƭΩ ǎŜǇŀǊŀǘƛƻƴ ƻŦ ΨŦƛƴŜ ŀǊǘΩΣ ΨŘŜŎƻǊŀǘƛǾŜ ŀǊǘΩ ŀƴŘ ΨŀǇǇƭƛŜŘ 

ŀǊǘǎΩΦ  

hǿŜƴ WƻƴŜǎΩ ΨDǊŀƳƳŀǊ ƻŦ hǊƴŀƳŜƴǘΩ ǇǳōƭƛǎƘŜŘ ƛƴ мурс ǿŀǎ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜŘ ōȅ ǘƘŜ άƎƻǊƎŜƻǳǎ 

ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴǎέ ƻŦ ŘŜŎƻǊŀǘƛǾŜ ŀǊǘǎ ŦǊƻƳ LƴŘƛŀ ǿƘƛŎƘ WƻƴŜǎ ŀǊǊŀƴƎŜŘ ŀǘ ǘƘŜ DǊŜŀǘ 9ȄƘƛōƛǘƛƻƴ 

(Mathur, 2007). It served as a key manual in British and Indian art schools to show 

ŜȄŀƳǇƭŜǎ ƻŦ ΨƎƻƻŘ ŘŜǎƛƎƴΩ ŀƴŘ provide forms from which students could copy. While art 

schools in Britain looked to India for examples of fine craftsmanship,11 the Indian art 

schools aimed to teach students about European tastes while also maintaining and 

preserving traditional South Asian forms. The focus on drawing and training students to be 

of immediate use to industry, which had been the key aims of the School of Design 

founded by Henry Cole in 1837 (MacCarthy, 1972, p. 17; Kriegel, 2007, p.2), as well as 

teaching drawing as a means of social reform also became central to curriculums in the 

Indian art schools (Dewan, 2001, p. 124; McGowan, 2009, p. 164). Henry Cole later 

founded the South Kensington Museum in 1857 which became a repository for many of 

the objects from the Great Exhibition, and to inspire students in the recently formed 

design institutions. 

¢ƘŜ ŦƛǊǎǘ ΨǿŜǎǘŜǊƴΩ ǎŎƘool of Art was established in Pune by Sir Charles Malet in 1798 

before the establishment of Art and Design schools in London, and was followed by a 

series of institutions in Calcutta, Madras, Bombay and Lahore (Tarapor, 1980, Mitter, 

 

11 This was at the time of the burgeoning Arts and Crafts movement, which developed out of the writings of 

Ruskin and Pugin and of which William Morris was the central figure. The artists, writers, critics and social 
activists involved in the movement, argued that mechanical production was de-humanising and unsatisfying 
and campaigned to the government for education based on the medieval guild system. The movement 
ǊŜƧŜŎǘŜŘ ΨŎƻƳǇŜǘƛǘƛǾŜ ŎŀǇƛǘŀƭƛǎǘƛŎ ŎƻƳƳŜǊŎŜΩ ŀƴŘ ΨƳŜŎƘŀƴƛǎŜŘ ōŀƴŀƭƛǘƛŜǎΩΣ ƛƴ ŦŀǾƻǳǊ ƻŦ ΨƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭ ǿƻǊƪǎƘƻǇǎΩΣ 
ΨǎƪƛƭƭŦǳƭƭ ŎǊŀŦǘ ŀƴŘ ǘǊǳǘƘΩ όaŀŎCarthy, p. 24). The movement also looked to the medieval period as inspiration 
ŦƻǊ ŘŜǎƛƎƴΣ ǎŜŜƪƛƴƎ ŀ ǊŜǘǳǊƴ ǘƻ ΨǎƛƳǇƭƛŎƛǘȅΣ ǎƛƴŎŜǊƛǘȅΣ ƎƻƻŘ ƳŀǘŜǊƛŀƭǎ ŀƴŘ ǎƻǳƴŘ ǿƻǊƪƳŀƴǎƘƛǇΤ ǘƻ ǊƛŎƘ ŀƴŘ 
ǎǳƎƎŜǎǘƛǾŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜŎƻǊŀǘƛƻƴ ŀƴŘ ǎƛƳǇƭŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘǳǾŜ ŦƻǊƳǎΩ όaŀcCarthy, p. 23). 
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1992). A combination of industrial training and fine art was common in the first schools 

such as the Madras School of Art under the leadership of Alexander Hunter (Dewan, 2001, 

p. 32). However, towards the end of the nineteenth century, an institutionalised 

distinction developed ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜ ΨŘŜŎƻǊŀǘƛǾŜ ŀǊǘǎΩ ƻƴ ǘƘŜ ƻƴŜ ƘŀƴŘΣ ŘŜŦƛƴŜŘ ŀǎ ǘƘŜ 

ŘƻƳŀƛƴ ƻŦ ǘƘŜ LƴŘƛŀƴ ŎǊŀŦǘǎƳŀƴΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ΨŦƛƴŜ ŀǊǘǎΩ ƻƴ ǘƘŜ ƻǘƘŜǊΣ ŘŜŦƛƴŜŘ ŀǎ ǘƘŜ ǇǊƻŘǳŎǘ ƻŦ 

western training in painting or sculpture. This was exemplified in the JJ School of Art 

removing the wƻǊŘ ΨƛƴŘǳǎǘǊȅΩ ŦǊƻƳ ƛǘǎ ǘƛǘƭŜ (Mitter, 1994, p. 43). When E.B Havell became 

principal of the Madras School of Art, where he served from 1884 to 1892, he replaced 

examples of European imagery as teaching aids in the drawing classes, with indigenous 

styles. A similar move was made by Lockwood Kipling when he was principal at the Mayo 

School of Art in Lahore, from 1875 to 1893, both inspired by the ideals of the arts and 

crafts movement (Dewan, 2001, McGowan, 2009, p. 117).  

Specialised industrial schools which first formed in the 1850s, aimed both to teach new 

ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ ŀƴŘ ǘƻ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŜ Ψilliterate, iƳǇƻǾŜǊƛǎƘŜŘΩ ŀǊǘƛǎŀƴǎ to become more 

ǇǊƻŘǳŎǘƛǾŜΣ Ψwithout encouraging them to aspire to non-ƛƴŘǳǎǘǊƛŀƭ ŜƳǇƭƻȅƳŜƴǘΩ 

(McGowan, 2009, p. 154). The Bombay School of Industry (later named the David Sassoon 

Industrial Reformatory Institution) (ibid), and Kala Bhavan in Baroda, the founder of which, 

T.K Gajjar had been inspired by the Baroda exhibition of 1881, trained students in modern 

technology to work in the mills that began emerging in the 1890s (Mehta, 1992). 

McGowan and Habib argue that the institutes transformed traditional artisans into 

modern technicians. But the students of these institutes comprised only a small number of 

artisans,12 which historians put down to the following: the high costs of the institute; the 

entry requirement of a certain level of literacy; artisans preferring traditional 

apprenticeship systems and to ǿƻǊƪ ƛƴ ŀŎŎƻǊŘŀƴŎŜ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ΨǊŜƭƛƎƛƻǳǎ ŀƴŘ ƳƻǊŀƭ ǇǊŜŎŜǇǘǎ 

ƻŦ ǘƘŜ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅΩΤ ƻǊ ŀ ŘŜǎƛǊŜ ǘƻ ŜǎŎŀǇŜ ǘƘŜƛǊ ƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ŎƻƳǇƭŜǘŜƭȅΣ ŀƴŘ ƛǘǎ ŀǎǎƻŎƛŀǘŜŘ 

low status (McGowan, 2009; Mehta, 1992; Raina and Irfan Habib, 2009). The latter view 

was held by many of the artisans who did attend the institutes, because they believed that 

they could gain literacy skills and go on to get government or clerical jobs (McGowan, 

 

12 McGowan (2009, p. 158) cites the Dawar School which opened in 1873 in the Bombay Presidency as an 

example. Out of 36 boys only five were officially of artisan or carpenter castes, and the rest were East 
Indians, Rajputs, chitragars (painters), Hindus of other castes and Muslims. 
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2009, p.162). While fine art schools failed to attract traditional craftspeople, due to high 

costs and separation from learning in the domestic sphere (Mitter, 1994; Dewan, 2001; 

McGowan, 2009; Kantawala, 2012), industrial schools in the late nineteenth century were 

more successful than art schools, despite widespread criticism and low success rates. 

Edward S Cook Jr (2014, p. 26)Σ ǿǊƛǘŜǎ ǘƘŀǘ ŀǊǘƛǎŀƴǎ ƛƴ WŀƛǇǳǊ ŜƳōǊŀŎŜŘ ǘƘŜ ΨƘȅōǊƛŘ ƳƻŘŜƭΩ 

ƻŦ .ǊƛǘƛǎƘ ŀƴŘ ƭƻŎŀƭƭȅ Ǌǳƴ ŜŘǳŎŀǘƛƻƴ ŀƴŘ ŘƛǎǇƭŀȅ ƛƴ WŀƛǇǳǊΣ ŀƴŘ Ƴŀȅ ƘŀǾŜ ΨǎƛƳǇƭȅ ŎƻƴǎƛŘŜǊŜŘ 

ǘƘŜ .ǊƛǘƛǎƘ ŀƴƻǘƘŜǊ ƳŀǊƪŜǘΣ ŀƴŘ ƻƴŜ ǘƘŀǘ ǇǊƻǾƛŘŜŘ ǎǘŜŀŘȅ ŘŜƳŀƴŘ ŀƴŘ ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘȅΩΦ ¢ƘŜ 

Jaipur School of Art was founded in 1866 by the Maharajas Ram Singh II and Sawai Madho 

{ƛƴƎƘ LL ŀƴŘ ƭƻŎŀƭ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊǎΣ ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ ¢ƘƻƳŀǎ IŜƴŘƭŜȅΩǎ ŦƻǳƴŘƛƴƎ ƻŦ ǘƘŜ aǳǎŜǳƳ ƻŦ 

Industrial Arts. Artisans were also actively engaged in the policy, and even controlled the 

British market for blue pottery of Jaipur which combined local and Chinese styles adapted 

for European tastes. This example gives evidence of the agency of artisans, in adapting and 

adopting styles to stay competitive in the market.  

After 1901 when a survey had been conducted of the industrial ǎŎƘƻƻƭǎΩ progress across 

India, a common education system that could reshape all schools across India was called 

for by the then Viceroy Lord Curzon. In the discussions regarding how this education 

should be shaped, one overall agreement was that literacy instruction should be left out of 

artisanal education, because it was leading to boys leaving their crafts (McGowan, 2003, p. 

162). Running in the same vein as the school curriculum mentioned above, the exemption 

of literacy instruction in technical schools enabled the colonial government to divide 

society in accordance with economic and political needs, in a similar way that it 

emphasised caste divisions. 

2.9 The discourse of decline in handloom 

There were several reasons for the decline in handloom cloth production and domestic 

markets from 1800 onwards. These included the expansion of British rule, the ending of 

the East India /ƻƳǇŀƴȅΩǎ trade monopoly in 1813, the eradication of internal trade duties 

between 1844 and 1848, changes in fashion, the expansion of communications, building of 

railways (which meant imports could reach internal towns), and the dissipation of Mughal 

rule and the princely states with their patronage (Harnetty, 1991, p. 143, Parthasarathi, 

2001, Subramanian, 2009). A further reason for decline was the mechanisation of various 
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stages of textile production such as spinning and ginning, and the importation of chemical 

dyes from Europe ruling out the need for vegetable dyes from the commercial crop 

producer, causing a radical altering of the structure of the textile industry as a whole 

(Wendt, 2009). Wendt argues these factors have largely been left out of previous histories 

of the decline of handloom. Despite the threats to handloom production, Roy and Haynes 

argue that the picture was more nuanced than that created by the nationalists and 

economic historians who used the destruction of LƴŘƛŀΩǎ indigenous textile industry by the 

British as one of the main arguments against British rule and while campaigning for 

independence. These narratives tended to ΨƎǊƻǳǇ hand weavers of all types of cloth 

together, providing a generalised argument for the decline of clƻǘƘΩ (Roy, 2007 p. 67). Roy 

and Haynes (1996) and Harnetty (1991, p. 463) argue on the other hand, that coarse cloth 

did well in local markets, while specialised silk with decorative dobby border techniques 

that could only be produced on a handloom, fared well in the high-end urban markets. 

This suggests that weavers in Kachchh and Maheshwar were less affected by the threats 

listed above. Weaving was not the sole form of income for the Vankars in Kachchh, rather 

a supplement to agriculture, and undertaken when items were required by local clients. In 

Maheshwar production was mostly affected by the decline of patronage and the 

introduction of synthetic dyes which local producers had difficulty achieving fast colours 

with. 

In terms of the consumer market, women continued to prefer highly decorative saris only 

achievable on the handloom. While some Hindu men continued to wear uncut garments, 

many men, particularly Muslims preferred western or traditional Indian cut garments, the 

fabric for which was produced in mills. The handloom sector maintained a market share of 

roughly one quarter of LƴŘƛŀΩǎ cloth consumption as late as the mid-1920s (Haynes, 1996), 

while becoming increasingly dependent on  merchant-capitalists, who benefitted by 

gaining access to raw materials and distant markets via the imports from the west as 

mentioned above. 

The significant drop in imports of raw materials during the interwar period, as well as the 

increase in powerlooms and mills further affected the industry and forced large swathes of 

weavers into areas such as the prominent handloom centres of Uttar Pradesh, Andhra 

Pradesh and the growing industrialising regions of Gujarat. The industrialisation of cloth 
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production in India took two forms: conversion of handloom weavers to decentralised, 

informal powerloom units, and the setting up of mills, most notably in Ahmedabad and 

Bombay by wealthy merchant capitalists not from weaving backgrounds (Haynes, 2001). 

2.10 Swadeshi and revival 

The growth of LƴŘƛŀΩǎ industrialisation was happening at the same time as the nationalist 

movement was in full swing.13 While DŀƴŘƘƛΩǎ swadeshi movement, which campaigned for 

the making and wearing of khadi (cloth handwoven from hand-spun yarn), was a big part 

of the nationalist strategy, nationalism was also an impetus to industrial growth, which 

was championed by the new Prime Minister of independent India, Jawaharlal Nehru 

(Leadbeater, 1993). The mill owners, who belonged to wealthy communities such as Parsis 

and Jains, were not from textile backgrounds and had little understanding of the ŎƻǳƴǘǊȅΩǎ 

textile history (Leadbeater, 1993, p. 18). They were initially sceptical of the swadeshi 

movement but when they could see profit from it, tried to control it (ibid),14 even imitating 

khadi cloth and thus contradicting the essence of DŀƴŘƘƛΩǎ intention of khadi as a tool for 

self-sufficiency, to be made in the home (Bayly, 1986, p. 134). bŜƘǊǳΩǎ modernist and 

socialist ideals shared Ψŀ deep commitment to the centralised, urban industrial ƳƻŘŜƭΩ 

(Govindu and Malghan, 2016, p. 98), in that capitalist industries such as mills 

simultaneously generated employment and supported the economic development of the 

country. 

According to the Indian government, at the time of independence there were three million 

ƘŀƴŘƭƻƻƳǎ ƛƴ LƴŘƛŀΣ Ƴƻǎǘƭȅ ƻŦ ΨǇƻƻǊ ǉǳŀƭƛǘȅ ōŜŎŀǳǎŜ ƻŦ ƛƴŦŜǊƛƻǊ Ǌŀǿ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ŀƴŘ ƛƭƭ-

ƻǊƎŀƴƛǎŜŘ ƳŀǊƪŜǘƛƴƎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜΩΦ15 The new government handloom development 

 

13 The swadeshi movement originated in ǘƘŜ ŜŀǊƭȅ ǘǿŜƴǘƛŜǘƘ ŎŜƴǘǳǊȅ ƛƴ .ŜƴƎŀƭ Ψŀǎ ŀ ǊŜǎǇƻƴǎŜ ǘƻ .ǊƛǘŀƛƴΩǎ 

ŘŜŎƛǎƛƻƴ ǘƻ ǇŀǊǘƛǘƛƻƴ ǘƘŜ ǇǊƻǾƛƴŎŜΩ (Trivedi, 2003, citing Sakar, 1973). Gandhi adopted the movement for his 
own purposes and positioned khadi ŀǘ ǘƘŜ ŎŜƴǘǊŜΣ ŀǎ ŀ ǎȅƳōƻƭ ƻŦ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ƛŘŜƴǘƛǘȅΣ ŀ Ψǿŀȅ ƻŦ ƭƛŦŜΣ ǿƘƛŎƘ 
promoted simplicity, self-reliance aƴŘ ǇǳǊƛǘȅΩ (McGowan, 2003, p. 359)Σ ŀƴŘ ŀ ǇƻƭƛǘƛŎŀƭ ŀƴŘ ǎƻŎƛŀƭ ŀƎŜƴǘΦ Ψ!ƭƭ 
the values he held dear, all of the achievements of village India in terms of simplicity, cooperation and local 
self-reliance, were embedded in ƪƘŀŘƛΩ (ibid, p. 365). 

14 The Sarabhais were one of three pioneering mill owning families (the others being the Lalbhais and 

Mangaldas) and were close allies of Gandhi. 

15 Government of India Press Information Bureau (no date) Handloms in the Last Five Decades, available at: 

http://pib.nic.in/feature/feyr98/fe1298/f1712981.html [Accessed 7 June 2017]. 

http://pib.nic.in/feature/feyr98/fe1298/f1712981.html
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strategies were firmly based on the premise that the British government had severely 

ŘŀƳŀƎŜŘ ǘƘŜ ƘŀƴŘƭƻƻƳ ŀƴŘ ƘŀƴŘƛŎǊŀŦǘ ƛƴŘǳǎǘǊȅ ƛƴ LƴŘƛŀΣ ŀƴŘ ǘƘŀǘ DŀƴŘƘƛΩǎ ŎŀƳǇŀƛƎƴǎ ƘŀŘ 

ǇǊƻǾƛŘŜŘ ŀ ΨōǊŜŀƪǘƘǊƻǳƎƘΩ ƛƴ ǊŜǾƛǾƛƴƎ ǘƘŜǎŜ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜǎΦ 

The strategies were further based on a belief that economic productivity and expansion 

are achieved in the modern sector, and that the traditional ǎŜŎǘƻǊΩǎ main advantage was 

employment generation (Mukund and Sundari, 2001). J. C Kumarappa was co-founder with 

Gandhi, of the All India Village and Industries Association (AIVIA), which later became 

known as The Khadi Village Industries Commission (KVIC) with an aim to revive 

decentralised rural employment. According to Govindu and Malghan (2016, p. 77), the 

responsibility of supporting these industries was placed on the nationalists because of an 

absence of government support, and because it went in line with the swadeshi principles, 

that of not only boycotting foreign goods, but also Ψas a means of self-reliance in moral 

ǘŜǊƳǎΩΦ In contrast to the other initiatives to revive crafts that were concerned with 

aesthetics and their ΨŀǳǘƘŜƴǘƛŎƛǘȅΩ (see section 2.12), Kumarappa argued for affordable 

locally produced goods for local consumption, rather than curio for export or luxury 

markets, which meant reliance on middlemen, despite luxury fabrics faring better than 

everyday cloth, as mentioned above. 

The !L±L!Ωǎ strategies were emblematic of bŜƘǊǳΩǎ modernist ideals, while also resembling 

the colonial technical education, introducing new technologies to increase efficiency and 

employment. The ambar charkha which was introduced by the British and allowed for 

several spools of raw yarn to be spun at a time using a hand-cranked lever, was 

championed by Gandhi and Kumarappa and continues to be widely used by the KVIC 

today. The KVIC employs mainly women from non-weaving backgrounds to use the foot-

operated hattersley looms and ambar charkhas in centralised workshops, as well as 

commissioning work out to traditional and first-generation weavers in their homes. This 

strategy, while providing ΨŎƭŜŀƴŜǊΩ and more remunerative employment than the 

alternative for many rural women ς agricultural labour ς potentially reduces or 

standardises the skills of traditional weavers. Further, KVIC has a stringent hold on the 

khadi trademark and restricts other commercial entities from using the labelling without 
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receiving approval from the KVIC.16 While Gandhi promoted the use of the ambar charkha, 

the lack of contact between the yarn and the hand, and the simplified process of simply 

turning a handle, has caused Jain to question the process as ΨƘŀƴŘ-ǎǇǳƴΩΣ labelling it Ψǉǳŀǎƛ-

ƛƴŘǳǎǘǊƛŀƭΩ (Vasudev, 2015). While WomenWeave, the charitable trust in Maheshwar, use 

yarn spun on the ambar charkha, these fabrics are only labelled as handwoven. Goldsmith 

has termed this fabric Ψnaya ƪƘŀŘƛΩ (see chapter 4).  

2.11 Educational reform  

Education was also a key aspect of many swadeshi ƳŜƳōŜǊǎΩ ŎŀƳǇŀƛƎƴǎΣ ǘƘŜ Ƴƻǎǘ ǿŜƭƭ-

known being Rabindranath Tagore who established the school Santiniketan in Bengal in 

1905. The aims of Santiniketan were to decentralise education and make it relevant to the 

ǎǘǳŘŜƴǘǎΩ ƭƻŎŀƭ ŎǳƭǘǳǊŜ ŀƴŘ ŜƴŎƻǳǊŀƎŜ ŦǊŜŜŘƻƳ of expression (Mukherjee, 1970). 

{ŀƴǘƛƴƛƪŜǘŀƴ ŎƻƴǘƛƴǳŜǎ ǘƻ ŦǳƴŎǘƛƻƴ ǘƻŘŀȅΣ ōǳǘ ƛǘǎ ǇƘƛƭƻǎƻǇƘƛŜǎ ŘƛŘƴΩǘ ǊŜŀŎƘ ƳŀƛƴǎǘǊŜŀƳ 

ŜŘǳŎŀǘƛƻƴΣ ŘŜǎǇƛǘŜ ǇƻƭƛǘƛŎŀƭ ŀƴŘ ŜŘǳŎŀǘƛƻƴŀƭ ǊŜŦƻǊƳŜǊǎΩ ŜŦŦƻǊǘǎΦ bƻǘŀōƭŜ ŦƛƎǳǊŜǎ ƛƴŎƭǳŘŜ 

RaƧŀƎƻǇŀƭŀŎƘŀǊƛ ǿƘƻ ǎǳƎƎŜǎǘŜŘ ŜƭŜƳŜƴǘŀǊȅ ŜŘǳŎŀǘƛƻƴ ŦƻǊ ǘƘŜ ΨƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴŀƭ ŎŀǎǘŜǎΩ ǘƘǊŜŜ 

days a week and two days a week devoted to family apprenticeship, as well as for crafts to 

be introduced in formal education (Bakshi, 1990). Another is JP Naik who drew heavily 

ǳǇƻƴ DŀƴŘƘƛΩǎ Ŏŀƭƭ ŦƻǊ ǘƘŜ ǾƻŎŀǘƛƻƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ƻŦ ŜŘǳŎŀǘƛƻƴΦ IŜ ŜƴǾƛǎƛƻƴŜŘ ŀ ΨƭŜŀǊƴƛƴƎ 

ǎƻŎƛŜǘȅΩ ǘƘŀǘ ǿƻǳƭŘ ōƭŜƴŘ ǘƘǊŜŜ ǘȅǇŜǎ ƻŦ ŜŘǳŎŀǘƛƻƴ: incidental, learning in the environment 

one grows up in, non-formal, described as an apprenticeship-style learning, and formal 

schooling (Singh, 2013)Φ wŀƧŀƎƻǇŀƭŀŎƘŀǊƛΩǎ ŀƴŘ bŀƛƪΩǎ ŎŀƳǇŀƛƎƴǎ ǿŜǊŜ ƭŀǊƎŜƭȅ ƛƎƴƻǊŜŘ ōȅ 

the Congress government at the time, and the education system continued much in the 

same vein as it had during British rule (Kumar Desai, 2010; Singh, 2013). 

While colonial school curriculums which were based around rote learning, remained 

largely unchanged, they became increasingly accessible to low-status communities. 

Ambedkar campaigned for increased formal education opportunities for Dalits as well as 

places in politics. This led to the devising of a scheme of reservations for scheduled castes 

 

16 An example of these restrictions in practice has been the recent file the KVIC has raised against Fabindia 

for allegedly selling factory-made cotton garments under the guise of khadi: 
https://economictimes.indiatimes.com/industry/cons-products/garments-/-textiles/khadi-asks-over-200-
entities-not-to-use-terms-such-as-handwoven-without-nod/articleshow/64690766.cms. 
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and tribes17 in 1943, although this was not fully implemented until 1950, with 8.3 per cent 

of places in education and the government reserved for these groups. Concurrently, during 

1948-9 post-matric scholarships were given to scheduled castes and tribes (Chanana, 

1993). However, the inability of formal schools to shed their colonial influence, both in its 

curriculum and gearing scheduled castes towards jobs in the government, made it 

irrelevant to the context of most scheduled castes and tribes, and has produced thousands 

more graduates than there are spaces in government (Singh, 2013; Basole 2018). It has 

further been widely argued that the reservation system has accentuated socio-economic 

inequalities (Pinto, 2002).  

In 2009, free and compulsory basic education until the age of fourteen became a 

constitutional right for all Indian citizens, although this has been difficult to achieve in a 

country with a population of over one billion. While literacy in India has increased with 

each census, it today stands at a depressingly low overall rate of 74 per cent, 18 per cent 

lower than LƴŘƛŀΩǎ much smaller island neighbour, Sri Lanka which has significantly fewer 

resources. To be considered ΨƭƛǘŜǊŀǘŜΩΣ according to the 2011 census,18 a person aged seven 

or above must be able to read and write with understanding in any language. While basic 

literacy and numeracy can increase freedoms and capabilities of weavers (Sen, 1999), such 

as writing receipts and managing accounts by way of avoiding master weaversΩ 

exploitation (noted by Kumar in her study of education of Banarasi weavers, 2000), such 

surveys of literacy do not ascertain the standard of education and its content in relation to 

the socio-cultural context of weavers and weaving knowledge and skill. Furthermore, there 

are increasing numbers of weavers attending further or higher education, and the higher 

level of education a weaver receives the more likely he is to leave his craft, although the 

chances of receiving the desired job are often low.19 The reservations system has also 

 

17 These terms were introduced by the new government by way of classifying low-status groups alongside 

the introduction of the reservation system. The Scheduled Castes and Tribes constitute 16.6 percent and 8.6 
percent of the Indian population respectively. 

18 Census of India 2011. Literacy in India [online]. Available at: https://www.census2011.co.in/literacy.php 

[Accessed 18 December 2011]. 

19 Evidenced by primary data which will be discussed in more detail in chapter 9 in relation to the ambitions 

and aspirations of weavers in Kachchh and Maheshwar, as well as in literature on communities of Dalits in 
other regions of India (Jeffrey, Jeffery and Jeffery, 2004). 

https://www.census2011.co.in/literacy.php
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caused cynicism and protests among communities that are positioned between scheduled 

castes and Brahmins who in turn feel marginalised (Basole, 2018). 

2.12 Government development initiatives for weavers  

The AIVIA was one of several major government initiatives to rehabilitate crafts in the 

early to mid-twentieth century, and which particularly proliferated after independence in 

1947 as part of LƴŘƛŀΩǎ Ψƴŀǘƛƻƴ building ǇǊƻƧŜŎǘΩΦ These included technical education 

(particularly for weavers) marketing support, cooperatives, retailing, exhibitions and 

museums, and design intervention. 

 2.12.1 Technical education 

While formal schooling appeals to weavers and other artisans as an escape from their 

traditionally devalued occupations and marginalised statuses (Kumar, 2000; DeNicola and 

DeNicola, 2012) technical education and skills development continue to form key policies 

of the post-independent government in supporting economic development. Former Prime 

Minister Manmohan Singh ǇǊƻǇƻǎŜŘ ƛƴ нллсΣ ǘƻ ƛƴŎǊŜŀǎŜ ǘƘŜ ƴǳƳōŜǊ ƻŦ ΨǎƪƛƭƭŜŘ ǿƻǊƪŜǊǎΩ 

to 500 million by 2022 (King, 2012), by way of organising the unorganised sector that 

employs up to 94 per cent of the national workforce. The policies were generated under 

the Ministry of Human Resources as well as the Ministry of Labour and Employment, and 

involved creating pathways to post-secondary and higher education as well as securing job 

ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘƛŜǎ ŦƻǊ Ψмрл Ƴƛƭƭƛƻƴ ǎǘǳŘŜƴǘǎΩ ǿƘƻ Řƻ ƴƻǘ ƘŀǾŜ ŀŎŎŜǎǎ ǘƻ ŎƻƭƭŜƎŜǎ ōȅ нлнлΣ ŀǎ 

well as skill development in the labour force (Singh, 2012, p. 181) (including the crafts 

industry). King (2012) and Singh (2012) have highlighted the shortfalls in these policies, 

largely the government not recognising skills gained informally.20 Singh further suggests 

that the low intake in many of the programmes is due to LƴŘƛŀƴ ǎƻŎƛŜǘȅΩǎ ƭƻƴƎ-standing 

prejudice against manual work. She illustrates her point by giving an example in Tamil 

Nadu where aƴ ŜŘǳŎŀǘƛƻƴŀƭ ǊǳǊŀƭ ŎǳǊǊƛŎǳƭǳƳ ŎŀƭƭŜŘ ǘƘŜ ΨwŀƧŀƧƛ ŜȄǇŜǊƛƳŜƴǘΩ ǿŀǎ ŀōŀƴŘƻƴŜŘ 

 

20 According to Singh (2012) only 10% of the Indian labour force has acquired vocational skills, which King 

(2012) argues ƛǎ ōŀǎŜŘ ƻƴ ǎǳǊǾŜȅǎ ŘƻƴŜ ǘƘŀǘ ƻƴƭȅ ǊŜŎƻƎƴƛǎŜ ǘƘƻǎŜ ǿƛǘƘ ǘǊŀƛƴƛƴƎ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘŜǎ ŀǎ ΨǎƪƛƭƭŜŘΦΩ 
Further, those who have learnt skills informally are more likely to experience difficulty moving into formal 
ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎΦ Ψ/ǳǊǊŜƴǘƭȅ ǘƘŜǊŜ ŀǊŜ ƭƛƳƛǘŜŘ ƳŜŎƘŀƴƛǎƳǎ ŦƻǊ ǊŜŎƻƎƴƛǎƛƴƎ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ŀƴŘ ǎƪƛƭƭǎ ŀŎǉǳƛǊŜŘ ƻǳǘǎƛŘŜ 
formal institutional settings. The unorganised sector, both rural and urban, employs up to 94% of the 
national workforce. But most of the training programmes cater to the organised sector (Singh, 2012). 
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due to no ŘŜƳŀƴŘΣ ŀƴŘ ΨōŜŎŀǳǎŜ ƛǘ ǿŀǎ ǾƛŜǿŜŘ ŀǎ ŀ .ǊŀƘƳŀƴƛŎŀƭ ŎƻƴǎǇƛǊŀŎȅΣ ǎƻƳŜǘƘƛƴƎ 

ŘŜǎƛƎƴŜŘ ǘƻ ƪŜŜǇ ǘƘŜ ǳƴŘŜǊǇǊƛǾƛƭŜƎŜŘ ŀǿŀȅ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǇǊŜǎǘƛƎƛƻǳǎ ŀŎŀŘŜƳƛŎ ŎǳǊǊƛŎǳƭǳƳΩ 

(Singh, 2012, p. 205)Φ ¢Ƙƛǎ ǎǳƎƎŜǎǘǎ ǎƻŎƛŜǘȅΩǎ ǇǊŜƧǳŘƛŎŜ ŀƎŀƛƴǎǘ Ƴŀƴǳŀƭ ǿƻǊƪ ƛƴŦƭǳŜƴŎƛƴƎ 

manual workers (a term which constitutes several different roles), and hierarchies of 

formal and informal knowledge whereby only formal schooling and the jobs it results in, 

are valued. 

Additional criticisms of both the skill development scheme and the reservations system is 

that students are expected to reach a certain standard at secondary level, which many 

students experience difficulty in, because of poor quality teaching. At the time of writing, 

{ƛƴƎƘ ƴƻǘŜǎ ƻƴƭȅ ŦƛŦǘŜŜƴ ǇŜǊ ŎŜƴǘ ƻŦ LƴŘƛŀΩǎ ǎŜŎƻƴŘŀǊȅ ƎǊŀŘǳŀǘŜǎ ŀǊŜ ŜƳǇƭƻyable (ibid, p. 

190). Basole, who has written on the handloom industry in Banaras, finds ǘƘŀǘ Ψƛƴ ǘƘŜ 

twenty-first century, our skilled, uneducated workforce is being replaced by unskilled, 

ŜŘǳŎŀǘŜŘ ǿƻǊƪŜǊǎΣΩ ŀƴŘ ǘƘŜ ŀƴǎǿŜǊ ƛǎ ƴƻǘ ǘƻ ŎǊŜŀǘŜ ƳƻǊŜ ǘǊŀƛƴƛƴƎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ (Basole, 

2018). 

 2.12.2 Weavers Service Centres 

The Weavers Service Centres (WSC), originally named Handloom Design Centres, were 

founded by Pupul Jayakar, chairperson of the All India Handlooms Board21 in 1956. The 

first centres opened in Mumbai, Chennai and Varanasi in 1956 and subsequently they 

spread to weaving clusters all over the country and currently number 28. The centres later 

came under the Office of the Development Commissioner (Handlooms) (DCH), set up in 

1976. The three main activities coordinated by the centres are design, technical training 

and dyeing. Few accurate surveys have been conducted on WSCs by the government to 

determine their impact (although personal communication with Additional Development 

Commissioner (Handlooms) in September 2016, indicates a formal evaluation process was 

underway at the time). 

 

21 Pupul Jayakar also developed the idea for the Indian Institutes of Handloom Technology (IIHTs), the 

Handloom and Handicraft Export Corporation, and was heavily involved in developing the National Institute 
of Design (NID). In 1984 she was instrumental in co-founding the Indian National Trust for Art and Cultural 
Heritage (INTACH), and almost simultaneously the National Institute of Technology (NIFT) was formed (Sethi, 
2016). 
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Other government initiatives to protect and preserve handloom and crafts include the 

Geographical Indication (GI)22 which was introduced in 1999 with the aim to protect crafts 

based on their region of ΨƻǊƛƎƛƴΩ from being copied either outside of the region, or from 

machines. Both handloom practices in this thesis have GI status. There are two contending 

facets to the GI which have created debate amongst both academic critics and craft 

development activists. On the one hand, the GI can be considered a tool for the protection 

of traditional or indigenous knowledge systems, high on the agenda of development 

initiatives and viewed as important for their poverty reduction potential (Pottier, 2003; 

Basole, 2015). On the other hand, the GI is criticised for its continuation of the narrative of 

an idealised, historicised identity of crafts, fixing them to a particular (possibly imagined) 

place and time, and preventing dynamism and innovation (Sethi, no date; Kawlra, 2014; 

Basole, 2015). It has never been tested since its introduction and no craft association has 

ever used it for protection. According to informants in this thesis as well those in previous 

studies (Edwards, 2016), the GI is viewed mainly as an effective branding mechanism.  

Awards are another initiative that the government runs to recognise skill, creativity, 

adherence to tradition and ability to spread knowledge to the community to ensure 

longevity of the craft. Since 1965 the government has provided National Awards, Sant 

Kabir awards, Shilp Guru awards, and Merit Certificates, and new awards were introduced 

in 2015 on the inauguration of National Handloom Day (seventh August) for ΨŜȄŎŜƭƭŜƴŎŜ in 

design development and marketing of handloom ǇǊƻŘǳŎǘǎΩΦ23 The awards which carry cash 

prizes, are judged by several selection committees at the local and central level, described 

by Venkatesan as an ΨŜƭƛǘŜΣ peripheral ŦƻǊŎŜΩ (Venkatesan, 2009). However, by the list of 

judges on the guidelines, including Ψƴƻƴ-official experts from the handloom sectorΩΣ it is 

 

22 Government of India, no date. About Us [online]. Available at: http://www.ipindia.nic.in/about-us-gi.htm 
[Accessed 8 March 2018].  

23 Press Information Bureau, Government of India Ministry of Textiles, 2016. Entries invited for Newly 

instituted Awards in Handloom Design and Marketing [online]. Available at: 

http://pib.nic.in/newsite/PrintRelease.aspx?relid=137123 [Accessed 10 August 2018]. 

http://www.ipindia.nic.in/about-us-gi.htm
http://pib.nic.in/newsite/PrintRelease.aspx?relid=137123
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not clear whether any of the judges could be experts from the weaving community, or 

indeed previous award winners.24  

 2.12.3 Marketing, cooperatives and retailing: The All India Handloom 

Board (AIHB) and cooperatives 

Numerous boards, associations and apex bodies were set up to support the marketing of 

handlooms and export promotion such as The Cottage Industries board set up in 1948 

(Jain and Coelho, 1996, p. 361), under which came the Indian Cooperative Union (ICU), 

which conducted surveys on crafts communities. The results were used to recommend 

cooperative enterprise as the best way forward for the production and marketing of crafts 

(ibid, p. 359), despite as shown above, their low success rate prior to LƴŘƛŀΩǎ 

independence. The Gujarat State Handloom & Handicrafts Development Corporation 

(GSHHDC), the retail branch of which is Gujari that has stores all over India, has widely 

been recognised as successful in its support of handlooms and handicrafts in Gujarat. This 

success has been noted by several weavers in Kachchh during my field research, as well as 

those working in craft development (Jaitly, 1989, p. 173). Notwithstanding, Sundari and 

Mukund (2001) who focus specifically on Andhra Pradesh, the state with the second 

largest number of handloom weavers, argue that the centralisation of cooperatives, their 

top-down approach and multi-layered structure, result in objectives not being properly 

implemented on the ground. In many cases, master weavers were more successful than 

cooperative societies, being able to advance loans to weavers where cooperative wages 

were low, and they were able to provide enough work where cooperatives could not (ibid, 

p. 103). Jaitly (1989) argued that government schemes simply replaced the exploitative 

middlemen they were claiming to discourage. More recently Jaitly has taken to Twitter 

(2017) to criticise the decline in quality of Dilli Haat, a large craft market co-founded by 

Jaitly herself and now run by the government, as well as the running of stalls by traders or 

middlemen, rather than the makers themselves (Chaudhuri, 2016).  

 
24 Government of India, Ministry of Textiles, 2017. Circulation of new award guidelines ς 2017 in respect of 

Sant Kabir Award, National Award & National Merit Certificate Award under National Handloom 
Development Programme (NHDC) [online]. Available at: 
http://www.handlooms.nic.in/writereaddata/UploadFile/guidelines%20New.pdf [accessed 10 August 2018]. 

http://www.handlooms.nic.in/writereaddata/UploadFile/guidelines%20New.pdf
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This criticism is problematic considering that the role of the ΨŀǊǘƛǎŀƴΩ is often nuanced, and 

one will often move from maker to mastercraftsperson or trader, and sometimes back 

again (Mohsini, 2016b). Further, the making of craft is often a collaborative or community 

effort, and not all artisans may have the ability to attend the market due to business 

pressures, financial restrictions and community rules and restrictions (particularly the case 

for women). 

 2.12.4 Reservations and protection 

Cooperatives aimed to provide its members with easier access to government policies and 

subsidies. One such government policy to protect handloom cloths from imitation by the 

rise of the decentralised powerloom industry, was the implementation of the Handloom 

Reservation act in 1985. This involved subsidising the manufacture of particular cloth and 

materials, increasing the gap between excise duties on mills and powerlooms, ensuring an 

easy supply of yarn and freezing the production capacity of mills (Roy, 1993, p. 197; 

Srinivaslu, 1996). This act proved problematic. Firstly, differentiating between handloom 

and powerloom was difficult, mainly because many traditional handloom weavers were 

investing in powerlooms, and in some weaving clusters there existed a mix of both and 

these powerlooms often went unregistered (Haynes, 2001). On a visit to Sircilla, a small 

weaving town 80 km north of Hyderabad I came across a decentralised powerloom unit 

weaving designs that the owner admitted were handloom design copies, and the trader 

buying them would sell them under the handloom label. When I asked the owner if he 

would get penalised for this should the government find out, he said paying the fine would 

be a worthwhile investment. Further, it was not likely that he would be singled out for this 

considering the whole town had moved to powerloom which has suffered several 

adversities over the last few decades. These include: the ǿŜŀǾŜǊǎΩ own designs being 

imitated in larger textile industries in regions such as Maharashtra, the increase in cost of 

yarn with the liberalisation of the economy, missing out on relief funds given by the 

government which only handloom weavers were eligible for, and increasing electricity 

prices. The situation became so serious that during the 1990s more than 300 weavers or 

ǿŜŀǾŜǊǎΩ family members committed suicide, and it was only after this tragedy that the 

government stepped in. They reduced the electricity tariffs and implemented a subsidised 
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Textile powerloom park (Kumar, 2011), and the industry is being championed by some 

individuals keen to continue the industry and develop products for contemporary markets.  

In 2015 the government was planning to lift  the Handloom Reservation Act following 

pressure from powerloom lobbying groups but was shot down by stronger protests by 

handloom activist groups and development agencies. These examples demonstrate that 

ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ electricity-free, and ΨƳƻŘŜǊƴΩ powerloom industries are not the diametric 

opposites they are so often presented as in mainstream discourse, particularly those which 

demonise powerloom and romanticise handloom. On the contrary, the textile industryΩǎ 

continuum is much more nuanced and complex. 

 2.12.5 Craft revival and display 

Jaya Jaitly, mentioned above, is amongst the second generation of craft revivalists, 

succeeding pioneering members of the post-independent cohort such as Kamaladevi 

Chattopadhyay and Pupul Jayakar, who at different times have been directors of the ICU 

and the All India Handicrafts Board (AIHB). Jasleen Dhamija, one of /ƘŀǘǘƻǇŀŘƘȅŀȅΩǎ 

employees, remembers the work they did: 

Ψ²Ŝ went from village to village meeting with craftspeople, researching and documenting, 
seeing what we could salvage, setting up training programmes with, in some cases, the last 
surviving exponents of the craft. We also studied textiles in museum ŎƻƭƭŜŎǘƛƻƴǎΩ (Ahmed 
and Mansingh Kaul, 2016, p. 61).  

The use of the term ΨǎŀƭǾŀƎŜΩ by Dhamija, brings to mind Jacob DǊǳōŜǊΩǎ term ΨǎŀƭǾŀƎŜ 

ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅΩ (1970), which he uses to describe the urgent collection and preservation of 

data on cultures feared disappearing in the nineteenth century, crafts being one significant 

aspect of this data for the British monographs, censuses and gazetteers on communities in 

India. This data provided a useful resource for the revivalists in gathering their information 

on crafts communities (Ahmed and Mansingh Kaul, 2016, p. 61). Some of these craft 

figures played key roles in the exhibitions during the festivals of India in the 1980s, which 

provided a platform for the ΨǎŀƭǾŀƎŜŘΩ objects to be displayed on a global level. For host 

countries, exhibitions were ways of promoting cultural diplomacy and educating the 

British and American public about Indian culture, and for India were ways to showcase all 

things ΨLƴŘƛŀƴΩ to the world (Wintle, 2017b). The exhibitions were criticised for ignoring 

ΨƻǊŘƛƴŀǊȅΣ routine arts and crafts in the form they are carried out as part of social ƭƛŦŜΩ 
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(Durrans, 1982, p. 16) and the nuances of the categories that ranged from ΨƳŀƴǳŦŀŎǘǳǊŜǎΩ 

for domestic use and ΨƘŀƴŘƛŎǊŀŦǘǎΩ for market or export (ibid). Thus, the exhibitions risked 

creating an idealised singular image of India and a homogenised cultural identity of Indian 

crafts. 

Museums in India followed a similar trajectory creating displays for foreign tourists and 

aiming to educate Indians about their own national heritage and encourage pride in this 

heritage. A significant example is the National Handicrafts and Handloom Museum set up 

by the AIHB in 1956 in Delhi, now called the Crafts Museum. According to Greenough 

(1995), Jyotindra Jain, the director at the time of his writing, discouraged artisans from 

adapting and innovating within their craft, or any kind of move away from tradition. Jain 

envisaged the museum as a university for artisans (ibid, p. 222), in this way educating 

ŀǊǘƛǎŀƴǎ ƻƴ ǘƘŜƛǊ ƻǿƴ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴΩ ōŀǎŜŘ ƻƴ ǿƘŀǘ ǘƘŜ ƳǳǎŜǳƳ ƘŀŘ ǎŜƭŜŎǘŜŘ ŀǎ ǘƘŜ ōŜǎǘ 

example of their practice. While artisans would be invited to give demonstrations at the 

museum (reflecting festivals of India abroad and colonial exhibitions to authenticate the 

experience for the visitor), they were excluded from curatorial decision-making processes. 

McKnight Sethi describes the Dastkari Haat maps which are on display in the Crafts 

Museum, as creating a homogenised sense of place and identity, and that while there are 

maps for each state (which on their own fail to address any movement or individual 

ƛŘŜƴǘƛǘȅ ƻŦ ŎǊŀŦǘǎǇŜƻǇƭŜύΣ ǘƘŜȅ ƎǊƻǳǇ ŎǊŀŦǘǎ ǘƻƎŜǘƘŜǊ ǘƻ ŘŜƳƻƴǎǘǊŀǘŜ ΨǇǊƛŘŜ ƻŦ ǘƘŜ ƴŀǘƛƻƴΩ 

(2013, p. 73). 

As if in response to DǊŜŜƴƻǳƎƘΩǎ comments, in a more recent interview (Ahmed and 

Mansingh Kaul, 2016, p. 61) discussing post-independence craft revival and development, 

Jain expressed his intent when collecting and curating objects for the Museum of Folk Art 

and Culture of Gujarat at Ahmedabad in 1977 (part of the Shreyas Foundation and since 

named Shreyas Folk Museum): 

ΨώΧǘo] avoid the cliched, orientalist representation of Indian objects in western museums, 
and was apprehensive of the stillborn, colonial model of museum-making in India, 
especially the classification of cultural objects into random and overlapping categories of 
art, craft, design, ethnography, classical, folk, religious, secular, masterpiece and primitive 
among ƻǘƘŜǊǎΩ (ibid, p. 66). 

Wŀƛƴ ǿŜƴǘ ƻƴ ǘƻ ǎŀȅ ƘŜ ŀǾƻƛŘŜŘ ŎǊŜŀǘƛƴƎ ΨŦƛŎǘƛƻƴŀƭΩ ƴŀǊǊŀǘƛǾŜǎ ōȅ ǘǊŀǾŜƭƭƛƴƎ ŀǊƻǳƴŘ DǳƧŀǊŀǘ 
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and acquiring from the artisans themselves rather than from art collectors and aimed to 

capture the nuances of each craft and its local context. However, most recent exhibitions 

of Indian crafts and textiles continue to position Indian crafts in opposition to the West, 

and to technological development. Mansingh Kaul and Varma (2015, p. 46) argue that the 

ΨCŀōǊƛŎ ƻŦ LƴŘƛŀΩ ŜȄƘƛōƛǘƛƻƴ ƘŜƭŘ ŀǘ ǘƘŜ ±ƛŎǘƻǊƛŀ ŀƴŘ !ƭōŜǊǘ aǳǎŜǳƳ ƛƴ нлмр-16, by 

showcasing only hand-crafted textiles, showed that the international appreciation of 

Indian designs lies solely in the hand-made. 

/ǳǊǊŜƴǘ ŘŜōŀǘŜǎ ŀǊƻǳƴŘ ΨŘŜŎƻƭƻƴƛǎŀǘƛƻƴΩ suggest the need to revise the concept of the 

museum, avoiding creating displays through the Euro or ethno-centric lens. Art historian 

Nana Oforiatta-Ayim (Singh et al., 2018) Ǉƭŀƴǎ ǘƻ ǎŜǘ ǳǇ ŀ ΨƳǳǎŜǳƳΩ όǿƘƛƭŜ ŀƭǎƻ ǎǳƎƎŜǎǘƛƴƎ 

an alternative name more appropriate to the local context) in Ghana that focuses on 

ΨǎƘŀǊŜŘ ƴŀǊǊŀǘƛǾŜǎ ǘƘŀǘ ŀǊŜ ƴƻǘ ƭƛƳƛǘŜŘ ōȅ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ōƻǳƴŘŀǊƛŜǎ ōǳǘ ǘǊŀƴǎŎŜƴŘ ǘƘŜƳΩΦ 

Indeed, objects have rarely come from one single place but have traversed several 

cultures, individuals and spaces.  

Despite criticisms of these wide-ranging attempts to support craft by the governments and 

associated organisations, both have paved the way for NGO and commercial enterprise 

work, and the festivals of India have increased NGO presence (Niranjana et al., 2006). Non-

governmental and commercial craft revival attempts such as Kala Raksha in Kachchh25 

have actively involved the owners or descendants of the owners of objects in museum 

collections to re-engage with them. This thesis discusses ways in which the weavers 

themselves display and promote their work which can both demonstrate certain 

inculcation of Euro-centric ideals while being a pragmatic approach to dealing with 

increasing numbers of visitors to their home. I engage with this theme more substantively 

in section 4 of chapter 9. 

2.13 Post-Independence design education and the emergence of the 

ΨŘŜǎƛƎƴŜǊΩ 

At the helm of many of the commercial enterprises and NGOs have been graduates of the 

National Institute of Design (NID). Founded in 1961, although the first students ǿŜǊŜƴΩǘ 

 

25 See chapter 4, section 3.4. 
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solicited until 1969, the NID was the first formal institute of design in India, and aimed to 

create a distinct Indian brand identity (Mathur, 2011). The curriculum emerged out of The 

India Report which was compiled by American designers Charles and Ray Eames after their 

three-month research trip throughout LƴŘƛŀΩǎ rural villages. The report advised that design 

needed to be defined as a ΨǾŀƭǳŜ ǎȅǎǘŜƳΩ (Eames, C. and Eames, R., 1958), and to recognise 

the diverse needs of the country. The trip was sponsored by the US Ford Foundation which 

was part of !ƳŜǊƛŎŀΩǎ Cold War public diplomacy policy (Clarke, 2016; Wintle, 2017a), 

while also fitting with bŜƘǊǳΩǎ modernising agenda, within which ΨŘŜǎƛƎƴ [was viewed] as a 

catalyst for change, newness and creativity for LƴŘƛŀƴǎΩ (Clarke, 2016 quoting Mathur, 

2007). The Eames were also heavily influenced by the Bauhaus movement, and the NID 

formed strong associations with Bauhaus-inspired institutes in the West26, where faculty 

came from to teach (Clarke, 2016). Thus, the NID had both a nationalistic approach as it 

was inspired by Gandhi and situated in Ahmedabad, the centre of the swadeshi 

movement, and an international outlook (Balaram, 2005, p. 160). The institute continues 

to hold Memorandum of Understandings (MOU), with 52 institutes across the globe (NID, 

2016, p. 16). 

There are several aspects that suggest similarities between the NID and the colonial art 

schools, in that it shared the same contradictions between preserving traditional crafts 

and training designers that would support the growth of the ŎƻǳƴǘǊȅΩǎ modernising 

industrial manufacturing agenda. First, it was put under the Ministry of Commerce 

(Balaram, 2009) rather than under the Ministry of Education, and was directed by Gautam 

Sarabhai, a successful mill industrialist, to help increase LƴŘƛŀΩǎ industrial wealth and 

increase employment within the unorganised (namely craft) sectors (indirectly through 

creating a new middle class of designers). Second, as Wintle (2017) has argued, the bL5Ωǎ 

ties with the US through the Ford Foundation suggested a sort of ΨƛƴŦƻǊƳŀƭ imperialism 

allowing the US to frame India in its ƛƳŀƎŜΩΦ Third, it was mostly reserved for the upper 

 

26 The Bauhaus was founded in 1919 with a progressive outlook aiming to bring together crafts and fine arts 

ŀƴŘ ƳŜŜǘ ƳŀƴΩǎ ΨǎǇƛǊƛǘǳŀƭ ŀƴŘ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ŘŜǎƛǊŜǎΩΦ {ŜŜΥ Naylor, G. (1968) The Bauhaus. London: Studio Vista. Its 
influence spread across Europe to the Hochschule for Gestaltung in Ulm, the Kunst Gewerbeschule in Basel, 
the Royal College of Art in London, and the Cranbrook Academy of Art in Michigan. 
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classes and urban elites educated in English which, like the colonial schools, created 

divides between crafts and modern industry and craft classes and educated classes. 

aŀŎŀǳƭŀȅΩǎ Minute which aimed to spread the English language across India and eradicate 

vernacular languages was only partly achieved. It reached the urban middle classes, but 

not as far as most rural areas where children received and continue to receive, only basic 

primary education in the local vernacular or Hindi.  

Founded during the same period as major crafts development initiatives discussed above, 

another aim of the NID was to support the ŎƻǳƴǘǊȅΩǎ dwindling crafts through socially-

oriented design, a concept which was not fully defined until a decade after its founding, in 

work by Victor Papanek and later Arturo Escobar27 (Clarke, 2016, p. 44). These authors 

sought to challenge the position of design as being led by the ΨƘŜƎŜƳƻƴƛŎ culture of free 

market capitalism rather than social ƴŜŜŘǎΩ (ibid, p. 45), which had commonly been 

delivered top-down with western countries viewing their own design models as examples 

to be followed. This subject was brought to the fore at the Ψ!ƘƳŜŘŀōŀŘ 5ŜŎƭŀǊŀǘƛƻƴΩ in 

1979 which involved a ten-day congress hosted by the NID, the Institute of Technology 

(IIT) Bombay and The Industrial Design Centre in Bombay, and the signing of an MOU by 

UNIDO (United Nations Industrial Development Organisation) and ICSID (the International 

Council of Industrial Design, now the World Design Organisation - WDO), to promote 

industrial design in developing countries. The congress involved asking such questions as: 

ΨIƻǿ does the Indian designer define his/her role in what are his/her ǇǊƛƻǊƛǘƛŜǎΩΣ ΨƘƻǿ can 

the Indian designer assist national efforts to improve the quality of life for such a vast 

segment of ƘǳƳŀƴƛǘȅΩΣ and ΨǿƘŀǘ is right design for a άǊŜŀƭ ǿƻǊƭŘέ full of hunger, illiteracy 

and ill ƘŜŀƭǘƘΚΩ 

Suggestions such as a museum for pots, alongside ideas for innovations to meet social 

needs, reflect long-standing contradictory approaches to craft development, that has been 

a theme throughout this chapter: 

 

27 Design for the Real World: Human Ecology and Social Change (1971) and Encountering Development: The 

Making and Unmaking of the Third World (1995). 
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Ψ¢Ƙƛǎ dialectic between preserving design as an embodiment of national identity and 
authenticity, and the explicit drive to innovate new designs fit  for export to a western 
market was a defining theme of the design development ŀƎŜƴŘŀΩ (Clarke, 2016, p. 49). 

The dialectic Clarke mentions entered against a backdrop of world histories and the 

beginnings of the use of the term globalisation during the 1960s and 70s in which the West 

took a central position, and the former colonies or under-developed countries were 

positioned on the peripheries (Huppatz, 2015).28 This view leads to discussions of localised 

institutions such as the NID, as imitations of western-style frameworks, and can ignore the 

agency of the local actors in influencing the running of the institutions and using them to 

their own advantage. As Huppatz notes, systems were not simply copied by non-

Europeans, but were ΨŀŘŀǇǘŜŘ to local conditions, existing symbolic systems and cultural 

ŜȄǇŜŎǘŀǘƛƻƴǎΩ (2015, p. 192). This thesis discusses the involvement of a mix of foreign and 

local influence and agency in the founding of the two case study institutes, SKV and THS, 

while also challenging the stereotypical oppositions of east and west and local and global. 

2.14 The emerging fashion and design industries 

In the first few decades of its founding, the NID received low numbers of entrants - only 

about twenty to twenty-five per year - and was little known amongst the wider public 

(Note, 2006)Φ 5ŜǎƛƎƴ ǿŀǎƴΩǘ ǊŜŎƻƎƴƛǎŜŘ ŀǎ ŀ ōƻƴŀ-fide profession and designing for 

consumer products ran counteǊ ǘƻ LƴŘƛŀΩǎ ƳƻŘŜǊƴƛǎǘ ƛŘŜŀƭǎ. The public were discouraged 

ǘƻ ōǳȅ ǳƴŘŜǊ ǘƘŜ ƴŜǿ ǎƻŎƛŀƭƛǎǘ ƎƻǾŜǊƴƳŜƴǘΩǎ ŀǳǎǘŜǊƛǘȅ Ǉƭŀƴǎ ǘƻ ŜƴǎǳǊŜ ŀǾŀƛƭŀōƛƭƛǘȅ ƻŦ ŎŀǇƛǘŀƭ 

for investment (ibid)Φ ¢ƘŜǎŜ ǇƻƭƛŎƛŜǎ ƪŜǇǘ ΨŘƛǎǇƻǎŀōƭŜ ƛƴŎƻƳŜǎ ƭƻǿΣ ŎƻƴǎǳƳŜǊƛǎƳ ǿŀǎ ƴƻǘ 

ǿƛŘŜǎǇǊŜŀŘΣ ŀƴŘ ΨŘŜǎƛƎƴΩ ǎƛƎƴƛŦƛŜŘ ǘƘŜ ǳōƛǉǳƛǘȅ ƻŦ ŦǳƴŎǘƛƻƴŀƭ ƎƻƻŘǎ ŦƻǊ Ƴŀǎǎ ŎƻƴǎǳƳǇǘƛƻƴΣ 

noǘ ŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘȅ ƻŦ ǇǊƻŘǳŎǘǎΣ ƻǊ ŀ ƴƻǾŜƭǘȅ ƻŦ ǎǘȅƭŜǎΩ όƛōƛŘΣ ǇΦ нсфύΦ  

Fashion too came under this remit. The sari was widely worn and being made up of an 

ǳƴŎǳǘ ǇƛŜŎŜ ƻŦ ŦŀōǊƛŎ ŘƛŘ ƴƻǘ ǊŜǉǳƛǊŜ ƳǳŎƘ ΨŘŜǎƛƎƴΩ ƛƴǇǳǘΦ ¢ƘŜ salwar kamiz was a 

standardised set of garments that local tailors would make up for individual clients. Where 

newer styles were required, such as those inspired by Bollywood characters, the customer 

would ask their tailor to imitate them (Khaire, 2017, p. 352). Essentially the tailor took on 

 

28 {ǳŎƘ ǎǘǳŘƛŜǎ ƛƴŎƭǳŘŜ ²ƛƭƭƛŀƳ IΦ aŎbŜƛƭΩǎ The Rise of the West: A History of the Human Community (1963), 

CŜǊƴŀƴŘ .ǊŀǳŘŜƭΩǎ A History of Civilisations (1963), and Immanuel ²ŀƭƭŜǊǎǘŜƛƴΩǎ The Modern World System 
(1974).  
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the role of designer to meet the needs of the customer.29 According to Khaire, the first 

ΨŦŀǎƘƛƻƴ ŘŜǎƛƎƴŜǊǎΩ ƛƴ LƴŘƛŀ ŜƳŜǊƎƛƴƎ ƛƴ ǘƘŜ mid-1980s, were self-taught members of the 

upper echelons of society, and so were well-connected. Therefore, their social network 

provided them their clientele. By the late 1980s and early 1990s, many of the fashion 

designers emerging in the industry had trained in design schools in London, New York or 

Paris. The opening ƻŦ ǘƘŜ bŀǘƛƻƴŀƭ LƴǎǘƛǘǳǘŜǎ ƻŦ CŀǎƘƛƻƴ ¢ŜŎƘƴƻƭƻƎȅ ōȅ ǘƘŜ ƎƻǾŜǊƴƳŜƴǘΩǎ 

Ministry of Textiles, the first of which was opened in 1986, allowed for budding designers 

of a wider socio-economic background (ibid, p. 353). Private fashion institutes were also 

set up, such as the Pearl Academy in New Delhi. Founded by the Seth family who owned a 

major apparel export company, Pearl had a predominantly global outlook (ibid). The 

training at NIFT and Pearl is reminiscent of the clash of western and indigenous ideals. 

Western cuts were taught with a view to meeting wider global markets, while students 

ŀƴŘ ƎǊŀŘǳŀǘŜǎ ǿŜǊŜ ŀƭǎƻ ŜƴŎƻǳǊŀƎŜŘ ǘƻ ǎǳǇǇƻǊǘ ǘƘŜ ŎƻǳƴǘǊȅΩǎ ƻǿƴ ƛƴŘƛƎŜƴƻǳǎ ǘŜȄǘƛƭŜ ŀƴŘ 

ŎǊŀŦǘ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜǎΣ ǿƘƛŎƘ ƛƴ ǘǳǊƴ ƳŜǘ ǘƘŜ ŘŜǎƛǊŜ ŦƻǊ ŀƴ ŀǳǘƘŜƴǘƛŎ ΨLƴŘƛŀƴΩ ǎǘȅƭŜΦ Such a fusion 

of styles was reminiscent of postmodern approaches to design globally at the time. 

Equipped with cultural, economic and social capital either inherited or accumulated 

ǘƘǊƻǳƎƘ ŦƻǊƳŀƭ ŘŜǎƛƎƴ ŜŘǳŎŀǘƛƻƴΣ ŘŜǎƛƎƴŜǊǎ ŀǎǎǳƳŜŘ ŀ ΨƳƻŘŜǊƴΩ ΨƎƭƻōŀƭΩ identity while 

also capitalising ƻƴ ŀ ƎǊƻǿƛƴƎ ǎŀƭƛŜƴŎŜ ŦƻǊ ǘƘŜ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ ŀƴŘ ΨŀǳǘƘŜƴǘƛŎΩ (Note, 2006, p. 

273; Bourdieu, 1984, p. 230). 

Critiques of design education, mostly focusing on the NID, such as by Balaram (2009), 

Chatterjee (2005) and Ghose (1995), argue that the ambitious Ahmedabad declaration 

statement of intent never reached achievement. The local needs of craftspeople were not 

being met because urban educated designers continued to be too far removed from these 

needs. Homogenisation of education and the use of standardised text books meant that 

urban students were not learning about the diverse rural communities and traditions 

across their country. MoreovŜǊΣ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ǇƻƭƛŎȅ ΨǘǳǊƴŜŘ ǘƻǿŀǊŘǎ Ǝƭƻōŀƭ ŀƴŘ ŘƻƳŜǎǘƛŎ 

competitiveness, and to measures that could stress international market success as the 

 

29 ¢ŀƛƭƻǊǎ ŀǊŜ ƴƻǘ ŎƻƴǎƛŘŜǊŜŘ ŀǊǘƛǎŀƴǎ ōȅ ǘƘŜ ƎƻǾŜǊƴƳŜƴǘ ǎƻ ŘƻƴΩǘ ŎƻƳŜ ǳƴŘŜǊ ǘƘŜ ǊŜƳƛǘ ƻŦ Ƴŀƴȅ ƻŦ ǘƘŜ 
government development policies listed aboveΦ ²ƘƛƭŜ ǘƘŜ ŎƻƴŦƛƴŜǎ ƻŦ ǘƘƛǎ ǘƘŜǎƛǎ ŘƻƴΩǘ ŀƭƭƻǿ ŦƻǊ ǘƘŜ ƛƴŎƭǳǎƛƻƴ 
of tailors, the subject of fashion design education for traditional tailors would provide fertile ground for 
further research. 
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new hallmark of self-ǊŜƭƛŀƴŎŜΩ (Balaram, 2009, p. 61). This was strengthened in the 1990s 

ŀǎ ǘƘŜ ŎƻǳƴǘǊȅΩǎ ŜŎƻƴƻƳȅ ǿŀǎ ƭƛōŜǊŀƭƛǎŜŘΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ƴŜŜŘ ŦƻǊ ŘŜǎƛƎƴŜǊǎ ōŜŎŀƳŜ ƎǊŜŀǘŜǊΦ ¢ƘŜ 

National Design Policy which was approved by the Union cabinet in 2007 laid out the 

visions for design in India primarily as being globally recognised and helping to improve 

Indian industries and competitiveness and did not address the vast craft community, which 

was at further risk from imitated imports of their products coming from countries such as 

China. Ghose (1995) describes the group of elite graduates emerging in the 1970s as 

ΨŘŜǎƛƎƴŜǊ ǎǘŀǊǎΩΣ ǿƘƻ ŎƭŀƛƳŜŘ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭ ƻǿƴŜǊǎƘƛǇ ƻŦ ŀ ŘŜǎƛƎƴ ŜǾŜƴ ƛŦ ƛǘ ƛƴŎƻǊǇƻǊŀǘŜŘ ǎƪƛƭƭǎ 

and workmanship of traditional craftspeople. Amongst this cohort, Ritu Kumar, the 

ΨŘƻȅŜƴƴŜ ƻŦ LƴŘƛŀƴ ŦŀǎƘƛƻƴΩ (Dwyer, 2006)Σ ŜȄǇǊŜǎǎŜŘ ǘƘŜ ŎŜƴǘǊŀƭ ǊƻƭŜ ƻŦ LƴŘƛŀΩǎ ŎǊŀŦǘǎ ƛƴ 

the fashion industry, yet it is her name that is widely known, not the craftspeople who 

make her fabrics (Khaire, 2017, p. 359). While there are criticisms of socially-oriented 

ǘŜȄǘƛƭŜ ŘŜǎƛƎƴŜǊǎ ǿƻǊƪƛƴƎ ǿƛǘƘ ŎǊŀŦǘǎ ƎǊƻǳǇǎ ǘƻ ΨǿŜǎǘŜǊƴƛǎŜΩ ŎǊŀŦǘ ǇǊƻŘǳŎǘǎ ǎǳŎƘ ŀǎ 

placemats, tea-cosies (Tyabji, 2008), and other products that were unfamiliar to village 

craftspeople, artisans in Kachchh attribute the change in fortune in their crafts to the 

newly emerging designers that were visiting Kachchh during the 1960s and 1970s.  

DeNicola and DeNicola (2012) are critical of the social ideals of designers at this time, 

ƴƻǘƛƴƎ ƛƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊ ǘƘŜ Ŧŀǳƭǘǎ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ŎƻƴŎŜǇǘ ƻŦ ǘƘŜ ΨōŀǊŜŦƻƻǘ ŘŜǎƛƎƴŜǊΩΣ ǿƘƛŎƘ ǿŀǎ ŀ 

popular term to refer to the emerging socially-ƻǊƛŜƴǘŜŘ ŘŜǎƛƎƴŜǊǎ ŀƴŘ Ψreferred to the non-

commercial work ŎǳƭǘǳǊŜ ŀƴŘ ǳƴǳǎǳŀƭ ǿƻǊƪ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘΩ (Athavankar, 2002, p. 46). The 

concept is premised on a view that the urban designer should get to know fully the rural 

context he or she is working in and what the needs are. Balaram in his book Thinking 

Design (Balaram, 2011) went further to argue that the rural craftsperson should be able to 

have access to urban design education, but not to the same level that urban middle classes 

do, to avoid becoming more accustomed to urban than rural life (DeNicola and DeNicola, 

2012). The NID invites artisans to visit and give demonstrations to educate and inspire the 

students, but the artisans are not eligible to study there themselves, while a key part of 

the design course involves students conducting a craft documentation project usually 

involving spending several months with a craft community. The diploma project also 

involves an intensive stay either in a craft village, with an NGO or with a corporate 

company to work on a design brief. All these instances demonstrate that formal design 
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education has not been considered an option for artisans. Master weaver Shamji Vishram 

Valji in Bhujodi village, Kachchh informed me of his experience attempting to join the NID 

ƛƴ ǘƘŜ мффлǎ ōǳǘ Ƙƛǎ 9ƴƎƭƛǎƘ ǿŀǎ ƴƻǘ ǳǇ ǘƻ ǘƘŜ ǊŜǉǳƛǊŜŘ ǎǘŀƴŘŀǊŘ ŀƴŘ ƘŜ ŎƻǳƭŘƴΩǘ ŀŦŦƻǊŘ ǘƘŜ 

fees. Several years later he was asked to teach there, and his family have for several 

decades supported NID student visits to their home.30 Thus, artisans are expected either to 

ŎƻƴǘƛƴǳŜ ǘƘŜƛǊ ŎǊŀŦǘ ƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ŀǎ ƻƴƭȅ ŀƴ ΨŀǊǘƛǎŀƴΩ ƻǊ continue formal schooling and get a 

job far removed from their traditional occupation, but not become designers themselves. 

The government training and development initiatives discussed above, being largely 

centred on employment generation and manual skills, have accentuated the divide 

between the artisan and designer. Despite efforts to form reciprocal collaborations 

outlined in publications such as Designers Meet Artisans (UNESCO, Artesanas de Colombia 

S.A, Craft Revival Trust, 2005), there continues to be strong criticisms of some such 

projects, particularly by anthropologists. Drawing upon fieldwork with block-printing 

communities in Rajasthan and phulkari embroiderers in the Punjab respectively, DeNicola 

and Wilkinson-Weber demonstrate this view: 

Ψ/ƻƴǾŜƴƛŜƴǘƭȅΣ ǘƘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘ ƻŦ ǘƘŜ ƎŜƴŜǊƛŎΣ ǘǊŀŘition-bound crafts worker facilitates a 
contrast with a designer or development worker whose knowledge and capacity for 
creativity is presented as uncontroversially superior in everyday talks about crafts across 
different arenas (DeNicola and Wilkinson-Weber  M., 2016, p. 81)ΦΩ 

The authors argue that designers continue to be influenced by the discourses discussed 

above, on the romanticism of the traditional, and so are ΨǘŀǎƪŜŘΩ with protecting and 

selling it (DeNicola and Wilkinson-Weber  M., 2016, p. 91), and that the artisan is limited in 

using their own design innovation and άōŜŎƻƳƛƴƎ mƻŘŜǊƴέΦ Referring to .ƻǳǊŘƛŜǳΩǎ 

Distinction thesis, Herzfeld (2004, p. 207) notes a similar situation for ΨƳŀǊƎƛƴŀƭƛǎŜŘΩ 

Rethemniot artisans in Crete who are expected to conform to traditions within the ΨƎƭƻōŀƭ 

hierarchy of ǾŀƭǳŜΩΦ By contrasting the artisans with European bourgeoisie, who can be 

compared to the urban designers that DeNicola and Wilkinson Weber discuss, the former 

ΨǊŜǎǇŜŎǘƛǾŜƭȅ formulate and propagate a seemingly universalistic ranking of ŘƛǎǘƛƴŎǘƛƻƴǎΩΣ 

while the ΨŀǊǘƛǎŀƴǎ in the periphery can display their talents only within a decidedly 

 

30 Vishram Valji, S., 2016. Master-Weaver: Personal conversation with Ruth Clifford, Bhujodi, 17 January. 
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localised and antimodernist ǎǇŀŎŜΩΦ He adds, ΨǘƘŜ Rethemniot artisans do not control the 

criteria of taste for the άǘǊŀŘƛǘƛƻƴέ that they supposedly embody, produce and ǊŜǇǊŜǎŜƴǘΩ 

(ibid). .ƻǳǊŘƛŜǳΩǎ theories of different forms of capital and taste (1984) have informed this 

thesis, demonstrating findings contrary to those of IŜǊȊŦŜƭŘΩǎΣ specifically, that design 

education enables artisans to build cultural and social capital and influence tastes in their 

target ΨƳƻŘŜǊƴΩ markets. At the same time, they may actively or instinctively conform to 

ideals of the traditional and local, based on market influences. 

Socially-oriented design interventions, and indeed development in general are notoriously 

in tension with anthropological discourse; the former looking to the future to affect 

change, and the latter aiming to maintain distance from action-oriented development 

policies (Escobar, 1991; Mosse, 2005). However, these studies also note the benefits that 

each can have upon the other. Specific to design, the relatively new discipline of ΨŘŜǎƛƎƴ 

ŀƴǘƘǊƻǇƻƭƻƎȅΩ has been suggested as a useful discipline to inform socially-oriented 

designers, and even to displace ΨŘŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ as the dominant term for deliberative, 

transformational ŎƘŀƴƎŜΩ (Suchman, 2018) as well as ΨŘŜŎƻƭƻƴƛǎƛƴƎΩ design intervention 

practices in developing countries (Tunstall, 2013, p. 238). Following the rules of 

ethnography, combined with the problem-solving capacity of design, would enable the 

designer to maintain reflexivity and sensitivity to the diversity of specific local contexts, 

their histories, socio-economic background and diversity of skill, educational experience 

and social, cultural and economic capital of individual research ΨǎǳōƧŜŎǘǎΩΣ as well as market 

demands.31 

 

2.15 Re-centring ǘƘŜ ΨŀǊǘƛǎŀƴΩ and the object 

 
31 For example, a very different approach would be required when intervening in a village or community in 

need of socio-economic development, for whom craft is not the traditional occupation but using it as 
development tool (Littrell and Dickson 2010), and intervening in a village or community for whom craft is 
part of the ƳŜƳōŜǊǎΩ cultural identity. The latter approach has been adopted by many post-independent 
initiatives in India, such as Kala Raksha and Shrujan in Kachchh. An article by Littrell and Frater (2013)  
highlights these different approaches.  
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There have been intensifying debates across several disciplines on the need to challenge 

and move away from hegemonic decisions on art and craft objects and their creators in 

line with the Eurocentric ΨŀǊǘ world'. This can involve representing objects from non-

western cultures as ethnological, in opposition to western fine art or design. Gell stated 

that the task of anthropology of art is to Ψdefine the characteristics of each ŎǳƭǘǳǊŜΩǎ 

inherent aestheticΩ (Gell, 1998, p. 1). It is upon this paradigm that he developed his theory 

of art objects as social agents, which I discuss in chapter 3, section 16. Emerging at a 

similar time to the discipline of design anthropology, the global design history discourse 

analyses the position of design movements, objects or designers, within dominant global 

narratives and transnational flows. It considers a growing need to re-position perspectives 

on design history and move away from the problematic historical discourse that views 

globalisation as a ΨǎƛƴƎƭŜΣ deterministic process in which the inevitable outcome is a 

homogenised world modelled on Europe or the United States of !ƳŜǊƛŎŀΩ (Huppatz, 2015, 

p. 183). Perhaps most strongly argued in postcolonial subaltern scholarship, is the need to 

ΨǇǊƻǾƛƴŎƛŀƭƛǎŜΩ, de-centre Europe (Chakrabarty, 2000). Evident in the colonial attempts at 

educating craftspeople and displaying crafts, was the positioning of Europe as ΨǘƘŜ scene 

of the birth of the ƳƻŘŜǊƴΩ (ibid, p. 5). However, informing post-independent attempts at 

developing Indian crafts, Europe continued to represent the modern ideal, despite 

DŀƴŘƘƛΩǎ attempts at shedding its influence. Furthermore, throughout the second half of 

the twentieth century, Europe and America continued to be central to histories 

documenting industrialisation and development, with the rest of the world positioned at 

the peripheries. In such histories, άLƴŘƛŀέ or άLƴŘƛŀƴǎέ were presented as inadequate or 

lacking ability to ΨƳƻŘŜǊƴƛǎŜΩ (ibid). Rooted in these Eurocentric histories are the current 

narratives and representations of craft and artisans, introduced at the beginning of this 

chapter, as being ΨƻǳǘƳƻŘŜŘΩ and in need of ΨƘŜƭǇΩΦ By leaving out local perspectives, they 

ignore the impacts of gender, kinship, dynamics and social organisation of knowledge 

(Herzfeld, 2004, p. 209), upon artisans as well as: the nuances of roles, hierarchies, diverse 

skill level, educational experiences, occupational trajectories and identities that individual 

artisans may assume or move between at different stages of their career (Mohsini, 2016a). 

To challenge and overcome imbalances of positioning, Herzfeld recommends conducting 

detailed localised ethnographies which also consider the ΨǿƛŘŜǊ national and international 
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structures of power at the level of the ethnography ƛǘǎŜƭŦΩ (ibid, p. 208). This way the 

ΨŜŦŦŜŎǘǎ of global process can be brought under genuinely intense ƛƴǎǇŜŎǘƛƻƴΩ, including the 

position of the ethnographer, design historian or designer within such a processes and 

discourse. Chapter 3 discusses positioning in more detail in relation to my adoption of the 

ΨŜǘƘƴƻ-case ǎǘǳŘȅΩ method.  

2.16 Summary 

This chapter has provided a summary of the main broad discourses across several 

disciplines which have informed the theoretical framework for this thesis and the analysis 

of the two case studies. The first few sections of historical analysis showed how ǿŜŀǾŜǊǎΩ 

caste and traditional occupation in India has been simultaneously associated with 

stigmatisation and subjugation, and a sense of pride. I have demonstrated that there have 

been several factors that influence the status of the weaver, including material specialism, 

market and whether they work in an urban or rural area, which would in turn dictate the 

success of weavers in the face of decline. I have discussed the various roles weavers 

pursued and the different ways production was organised from the early modern period 

up until the twentieth century, dependent on the market and the regional context. I then 

went on to discuss traditional training of weavers as well as the emergence of both 

technical and art education which respectively represented the conflicting views of 

ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ craft during the industrial revolution and British colonial rule.  

Section 10 explored the nationalist swadeshi movement, and the role cloth, both 

handloom and mill-made, played in defining the aims for regaining national identity. This 

was informed on the one hand by desire to celebrate traditional heritage and on the other 

to re-build the ŎƻǳƴǘǊȅΩǎ industrial power and economy. Post-independence technical and 

design education was influenced by these dual aims. I compared technical education with 

formal schooling and the ways in which increased access to higher education amongst 

scheduled castes encourages the social mobility of weavers and provides an escape from 

their oppressed status and occupation, while technical education can enhance caste and 

tradition. However, I also mentioned the criticisms of the educational reservations system 

both for their ways of accentuating social differences institutionally and failing to lead to 

employment.  



 65 

The final sections in this chapter aimed to bring together arguments in anthropology, 

design history, design and development, by analysing the critiques towards designers 

working with artisans to develop their craft for new markets and the hierarchical divisions 

this arrangement can cause. It was also important to draw upon the discourse on global 

design history that critiques narratives that come predominantly from a western 

perspective and so position the West at the centre and the non-West at the periphery, and 

the risk of this approach failing to recognise the innovation and agency of the actors within 

these ΨǇŜǊƛǇƘŜǊƛŜǎΩΦ The following chapter discusses how this research aims to address 

such criticisms and how the discourse has helped to inform decisions on methodological 

approaches. 
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о 
aŜǘƘƻŘƻƭƻƎȅ 
 

3.1 Introduction 

This chapter explains the use of qualitative methodology, the adoption of ethnographic 

techniques within a case study format, and the reasons for choosing these methods in 

order to meet the main objectives. Several disciplinary approaches have informed the 

selection of methods. For example, socio-anthropological studies of learning craft skills 

informed the decision to conduct a weaving apprenticeship, and material culture and 

design history informed the analysis of artefacts, both the woven objects and documents 

such as curricula and student portfolios. The fieldwork in India was conducted over a 

period of fifteen months and three separate field visits. The first trip took place from 

September 2015 to January 2016, the second between June and September 2016, and a 

third brief trip was conducted in March 2017. During the breaks between field visits, I 

gathered and analysed the collected data, while taking note of any gaps that would need 

to be filled during the subsequent phase. In between the field visits and afterwards, I kept 

in touch with participants over the phone and on social media and conducted some 

interviews over Skype. During these breaks I also continued to collect and analyse institute 

documents and curricula. This chapter first discusses the overall methodology selected in 

relation to the theoretical framework within which my research sits. I then go on to discuss 

each method I adopted to collect data and the challenges, advantages and disadvantages 

of each, before discussing the analysis and writing process. 

3.2 Qualitative research 

The methodology in its broadest sense is qualitative, aiming to produce knowledge based 

on the experiences of people, rather than on statistical or scientific analysis. Quantitative 

studies of the impact of design education for handloom weavers, have been carried out on 

different levels by either the organisations themselves or other craft development 

organisations, which have been drawn upon for this study and which I discuss further in 

ǎŜŎǘƛƻƴ му ƻŦ ǘƘƛǎ ŎƘŀǇǘŜǊΦ aȅ ǊƻƭŜ ƛƴ ǘƘƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǿŀǎ ǘƻ ΨǎǘǳŘȅ ǘƘƛƴƎǎ ƛƴ ǘƘŜƛǊ ƴŀǘǳǊŀƭ 
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settings, attempting to make sense of or interpret phenomena in terms of the meanings 

ǇŜƻǇƭŜ ōǊƛƴƎ ǘƻ ǘƘŜƳΩ (Denzin and Lincoln, 2011, p. 3).  

Qualitative research would allow me to take account of the perspectives of those studied ς 

in this case, weavers in Kachchh and Maheshwar, and to develop an understanding of their 

experiences of design education alongside weaving work in general. Through employing a 

ǿƛŘŜ ǊŀƴƎŜ ƻŦ ΨǘǊƛŜŘ ŀƴŘ ǘŜǎǘŜŘΩ ǎǘǊŀǘŜƎƛŜǎΣ L ǿŀǎ ΨƘƻǇƛƴƎ ŀƭǿŀȅǎ ǘƻ ƎŜǘ ŀ ōŜǘǘŜǊ 

ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ƻŦ ǘƘŜ ǎǳōƧŜŎǘ ƳŀǘǘŜǊ ŀǘ ƘŀƴŘΣΩ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ ōŜƛƴƎ ŀǿŀǊŜ ǘƘŀǘ ΨŜŀŎƘ ǇǊŀŎǘƛŎŜ 

ƳŀƪŜǎ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ ǾƛǎƛōƭŜ ƛƴ ŀ ŘƛŦŦŜǊŜƴǘ ǿŀȅΩ (Denzin and Lincoln, 2011, p. 4). Thus, an 

adoption of multiple interpretive practices as well as triangulation across the resulting 

data, was important. 

3.3 Ethnography 

Ethnography is a methodology that goes hand-in-hand with qualitative research as it 

focuses on people and their experiences. Since it emerged during the nineteenth century 

(ǿƘŜƴ ƛǘ ǿŀǎ ƳƻǊŜ ŎƻƳƳƻƴƭȅ ƪƴƻǿƴ ŀǎ ΨŜǘƘƴƻƭƻƎȅΩ, and later became central to the 

discipline of anthropology (Hammersley and Atkinson, 2007), ethnography - ΨǿǊƛǘƛƴƎ ŀōƻǳǘ 

ǇŜƻǇƭŜΩ (Ingold, 2014) Ƙŀǎ ōŜŜƴ ǎǇŜŎƛŦƛŎŀƭƭȅ ŜƳǇƭƻȅŜŘ ǘƻ ǎǘǳŘȅ ΨƻǘƘŜǊΩ ŎǳƭǘǳǊŜǎ. This 

brought a tendancy of ethnographers to position themselves as superior to the foreign 

subjects they were studying.  The postcolonial functionalist and structuralist models, 

developed alongside the significant Chicago School reform, brought a critical shift from the 

ǎŜǇŀǊŀǘƛƻƴ ƻŦ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘŜǊ ŀƴŘ ǎǳōƧŜŎǘΣ ǘƻ ƛƴŎǊŜŀǎŜŘ ǊŜŎƻƎƴƛǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘŜǊǎΩ ƻǿƴ 

position in the process of studying communities. 

Ethnography is currently used broadly across a range of disciplines and a range of settings 

such as educational institutions (Merriam, 1988), hospitals and to study design practices, 

as mentioned in chapter 2. Because of its wider usage, the term is now difficult to define. 

Ingold (2014) has noted that it has become so widely used that it is losing its meaning. At 

the beginning of the research, I was unsure whether ethnography was the most 

ŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘŜ ƳŜǘƘƻŘƻƭƻƎȅ ǘƻ ŀŘƻǇǘΣ ŎƻƴǎƛŘŜǊƛƴƎ LΩƳ ƴƻǘ ŀ ǘǊŀƛƴŜŘ ǎƻŎƛŀƭ ǎŎƛŜƴǘƛǎt. However, 

craft is inextricably linked to the social life, economy and culture of the communities in this 

study, and therefore I also looked to anthropology, and particularly anthropological 

studies of crafts (which adopt ethnographic methodologies) to help answer my research 
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questions. Wilkinson-Weber and DeNicola (2016, p. 4) assert that anthropology: 

 ΨǇǊƻǾƛŘŜǎ ǳǎ ǿƛǘƘ ǎǘǳŘƛŜǎ ƻŦ ƎǊŜŀǘ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘƛŎ ŘŜǇǘƘ ŀƳƻƴƎ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊ ŎƻƳƳǳƴƛǘƛŜǎΣ 
while recognising that the movement of geographically specific, heritage-imbued crafts 
and the appearance of crafting iƴ ǳƴŜȄǇŜŎǘŜŘ ŎƻƴǘŜȄǘǎ ǎǇŀƴǎ ǘƘŜ ƎƭƻōŜΩΦ 

Furthermore, having trained and worked in design I was able to bring a new perspective to 

the study of a crafts community that included a sensitivity and understanding of the 

approach to design and making, something particularly important in examining ways in 

which craftspeople learn and do design. The ethnographic techniques I discuss in the 

following sections involve engaging both with the research participants to capture their 

experiences and stories, ΨǇƛŜŎƛƴƎ ǘƻƎŜǘƘŜǊ ǾŀǊȅƛƴƎ ŀŎŎƻǳƴǘǎ ƻŦ ƛƴŦƻǊƳŀƴǘǎΩ ό/ƭƛŦŦƻǊŘΣ 1986, 

p. 8) and the textiles they produce (as expressions of their experience, identity, culture 

and social life), as well as the relation between the informants (weavers) and their textiles.  

I found it important to develop an in-depth understanding of ethnographic techniques 

while being open, reflective and responsive to the context. I discuss below my preference 

of the term ΨŜǘƘƴƻ-ŎŀǎŜ ǎǘǳŘȅΩ ǘƻ ŘŜǎŎǊƛōŜ Ƴȅ ŀŘƻǇǘƛƻƴ ƻŦ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘƛŎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ within 

and alongside the two case studies and within a flexible, reflective and adaptable format. I 

ŀƭǎƻ ŎƻƴǎƛŘŜǊŜŘ ǘƘŜ ΨǊǳƭŜǎΩ ƻŦ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅΣ ŀƭōŜƛǘ ŦƭŜȄƛōƭŜ ŀƴŘ ŀŘŀǇǘŀōƭŜ ǘƻ ŎƻƴǘŜȄǘΣ 

important to understand in determining my position in the field. 

оΦп wŜŦƭŜȄƛǾƛǘȅ ŀƴŘ ǊŜǎŜŀǊŎƘŜǊΩǎ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ 

In an attempt to challenge unequal, hierarchical or Eurocentric narratives in research with 

non-western communities, as discussed in the previous chapter, I had a heightened state 

of awareness about my presence as a white, middle-class young woman in rural regions 

which in the past have been sites of romanticism and othering. While as Clifford states, 

ǘƘŜǊŜ ƛǎ Ψƴƻ ǎŜǘǘƭŜŘ ŎǊƛǘŜǊƛŀ ŦƻǊ ŀ ƎƻƻŘ [ethnographic] ŀŎŎƻǳƴǘΩ (1986, p. 9), it is important 

for the researcher to adopt a reflexive approach, to continuously construct oneself 

through the study (ibid), and to ΨǊŜŎƻƎƴƛǎŜ ǘƘŜ ǎƛƳƛƭŀǊƛǘƛŜǎ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜ ŎǳƭǘǳǊŜ ǘƻ ǿƘƛŎƘ 

ǘƘŜȅ ōŜƭƻƴƎΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ŎǳƭǘǳǊŜǎ ǿƘƛŎƘ ǘƘŜȅ ǎǘǳŘȅΩ (Silverman, 2001, p. 8). Therefore, it was 

important for me to recognise the similarities in lived experiences between myself and the 

research participants and enter the field with a fresh but critical eye and shed any 

ǇǊŜŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴǎ ŀōƻǳǘ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ ŎƻƳƳǳƴƛǘƛŜǎ ƻǊ ƛŘŜŀǎ ŀōƻǳǘ ŘŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘΣ ŀƴŘ ŜǾŜƴ 

assumed best practice. Indeed, many of the weavers in Kachchh and Maheshwar have 



 69 

travelled widely, achieved good levels of education and are globally connected via the 

ƛƴǘŜǊƴŜǘΦ ¢Ƙƛǎ ǊŜŎƻƎƴƛǘƛƻƴ ŦƻǊƳǎ Ψpart of an effort to acknowledge their agency, their 

subject status in lives lived, not for us, not for the anthropological lens that spies them, but 

ŦƻǊ ǘƘŜƳǎŜƭǾŜǎΩ (Hardy, 2002, p. 10). 

It was also important to recognise the common interest in textiles that I held with many of 

ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎΦ ¢ƘŜ ǿƻǾŜƴ ǘŜȄǘƛƭŜǎΣ ŀǎ ΨǎƻŎƛŀƭ ƻōƧŜŎǘǎΩΣ ǎŜǊǾŜd as tools for 

communication and as many weavers themselves recognised, design itself can act as a 

common language across cultures and communities. I discuss this further in section 3.15. 

Reflexivity was practiced through continuous reflection and evaluation of selected 

methods and approaches, along with experimentation and iteration throughout the 

fieldwork. Thus the initial research design was tested and adapted based both on the 

effectiveness of the methods in helping to explore the key questions of the research, as 

ǿŜƭƭ ŀǎ ŦƻǊ ǊŜǎǇƻƴŘƛƴƎ ǘƻ ΨǿƘŀǘ ƛǎ ŦƻǳƴŘ ƛƴ ǘƘŜ ŦƛŜƭŘΩ (Marcus, 1998). Indeed the reflexive 

ŀǇǇǊƻŀŎƘ ƭŜƴŘǎ ƛǘǎŜƭŦ ǿŜƭƭ ǘƻ ƳŀƛƴǘŀƛƴƛƴƎ ǘƘŜ ΨƴŀǘǳǊŀƭƛǎǘ ŀǇǇǊƻŀŎƘΩ ǿƘƛŎƘ ŘŜǎŎǊƛōŜǎ 

studying the social world in iǘǎ ƴŀǘǳǊŀƭ ǎŜǘǘƛƴƎǎΣ ǊŀǘƘŜǊ ǘƘŀƴ ΨŀǊǘƛŦƛŎƛŀƭΩ ǎŜǘǘƛƴƎǎ ǿƘƛŎƘ ǘƘŜ 

positivist or scientific approach is defined by (Hammersley and Atkinson, 2007, p. 8). 

!ŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ IŀƳƳŜǊǎƭŜȅ ŀƴŘ !ǘƪƛƴǎƻƴΣ ΨǿŜ ƴŜŜŘ ǘƻ ǊŜŦƭŜŎǘ ƻƴƭȅ ƻƴ ǿƘŀǘ ǎŜŜƳǎ ς or can 

be shown to be problematic, while leaving open the possibility that what currently is not 

probƭŜƳŀǘƛŎΣ ƛƴ ǘƘŜ ŦǳǘǳǊŜ Ƴŀȅ ōŜŎƻƳŜ ǎƻΩΦ  

I discuss in the following sections the strategies I adopted in attempts to avoid any power 

imbalances that may occur between the researcher and the researched, in relation to each 

particular research method. In general, it was important that I communicated to the 

participants the aims of the research, what would happen with the information they gave 

me, that they had a right to withdraw from the research and had the opportunity to 

remain anonymous, as well as getting permission for taking photographs and film. 

3.5 Case study method  

The case study is described by Merriam (1988, p. 10) ŀǎ Ψŀƴ ƛƴǘŜƴǎƛǾŜΣ ƘƻƭƛǎǘƛŎ ŘŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ 

and analysis of a bounded phenomenon such as a program, an institution, a person, a 

ǇǊƻŎŜǎǎΣ ƻǊ ŀ ǎƻŎƛŀƭ ǳƴƛǘΩΦ Lǘ ǿŀǎ ƛƴǘŜƴŘŜŘ ƘƻǿŜǾŜǊ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ŎŀǎŜ ǎǘǳŘƛŜǎ ƛƴ ǘƘƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ 
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would not exisǘ ŀǎ ΨƛǎƻƭŀǘŜŘ ŜƳǇƛǊƛŎŀƭ ŜƴǉǳƛǊƛŜǎΩΣ ōǳǘ ŀǎ ΨǇŀǊǘ ƻŦ ŀ ŎǳƳǳƭŀǘƛǾŜ ōƻŘȅ ƻŦ 

ƪƴƻǿƭŜŘƎŜΩ (Yin, 1993, p. 21). It was thus considered important to have a wide 

understanding of the general context of handloom and education in India. Early field visits 

involved conducting exploratory studies to gain a broad understanding of the handloom 

industry and the work being done by development organisations. I undertook a 

preliminary visit in September 2014 to the two main rural design education institutes I had 

identified as potential case studies. I approached the gatekeepers to request access, 

identified potential participants and conducted pilot studies. This visit enabled 

ΨŘŜǘŜǊƳƛƴƛƴƎ ǘƘŜ ŦŜŀǎƛōƛƭƛǘȅ ƻŦ ǘƘŜ ŘŜǎƛǊŜŘ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǇǊƻŎŜŘǳǊŜǎΩ όƛōƛŘύΣ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ ǘƘŜ 

suitability of the organisations based on the aims of the research. Finally, it enabled me to 

ŘŜǎƛƎƴ ǘƘŜ ŎŀǎŜ ǎǘǳŘƛŜǎ ƛƴ ǎǳŎƘ ŀ ǿŀȅ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ƛƴƛǘƛŀƭ ƘȅǇƻǘƘŜǎƛǎ Ψǿŀǎ ǎǳōƧŜŎǘŜŘ ǘƻ ŜƳǇƛǊƛŎŀƭ 

testing and deciding between multiple/single cases, developing protocol and defining 

relevant data collection ǎǘǊŀǘŜƎƛŜǎΩ (ibid, p. 25). 

During the initial visit, I considered it important to determine whether there were any 

additional initiatives running similar educational programmes or pioneering attempts in 

handloom development. I visited Weavers Service Centres, a government khadi 

production unit and spent time in major cities to conduct pilot interviews with individuals 

holding key roles in craft development. Following the gathering of literature and 

ƳŜǘƘƻŘƻƭƻƎȅ ǇƭŀƴƴƛƴƎΣ ǘƘŜ ŦƛǊǎǘ ǇƘŀǎŜ ƻŦ ΨƻŦŦƛŎƛŀƭΩ ŦƛŜƭŘǿƻǊƪ ŦǊƻƳ {ŜǇǘŜƳōŜǊ нлмр to 

January 2016, allowed more time and funding for additional visits to handloom 

organisations and communities across South India. In Andhra Pradesh and Tamil Nadu, 

both states with large decentralised powerloom and handloom industries, I visited some 

powerloom units to gain an understanding of the sector of the textile industry that is 

widely viewed as a threat to handloom weavers. I also visited handloom development 

initatives as potential additional case studies. These first-hand experiences along with the 

histories of the move from handloom to powerloom in India discussed in chapter 2, helped 

to locate the approaches to handloom development against the powerloom industry, the 

reasons for its survival and preservation, and its relevance in contemporary India. 

At this stage, it was decided that any more than two case studies would make the study 

too broad and impact on the ability to study the two cases initially identified in detail. 

Therefore, the case study selection was finalised to two: Somaiya Kala Vidya (SKV) in 
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Kachchh and The Handloom School (THS) in Maheshwar, because these were the only two 

institutes I identified conducting formal, long-term curricula for traditional artisans. 

Conducting two case studies meant that I would always have less understanding of each 

than were I to conduct one by itself. However, according to Yin (2009, p. 29), examining 

one case study against another is more effective than analysing just a single case and 

ΨŜƴŀōƭŜǎ ǘƘŜ ǎǘǳŘȅ ƻŦ the relationship of one organisation agaiƴǎǘ ŀƴƻǘƘŜǊΩ. Furthermore, 

ǘƘŜ ŦƛŜƭŘǿƻǊƪ ƛƴŜǾƛǘŀōƭȅ ƛƴǾƻƭǾŜŘ ΨƳǳƭǘƛ-ǎƛǘŜŘ ǊŜǎŜŀǊŎƘΩ, moving around the field, as I 

discuss below. SǘǳŘȅƛƴƎ ǘƘŜ ŎŀǎŜǎ ŀƭƻƴƎǎƛŘŜ ŜŀŎƘ ƻǘƘŜǊ ǿƻǳƭŘ ƘŜƭǇ Ψǘƻ ŘŜǘŜǊƳƛƴŜΣ ŦƻǊ 

example, whether they are competitive or collaborative, and in turn how this impacts on 

ǘƘŜ ŀƛƳǎ ƻŦ ŜŀŎƘΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ŀƛƳǎ ƻŦ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘΩ όƛōƛŘύΦ It was important to recognise the 

distinct aims of each and the differing contexts they are situated within while making 

comparisons.  

Finally, it was decided that particularisation rather than generalisation of studies would be 

most appropriate for this study. Generalisation involves taking the theories developed 

from a single or collection of cases and applying them to others, to understand whether 

the same analysis could be true of other similar cases. Having found during my exploratory 

preliminary field trip that each handloom region has a distinct culture, challenges and 

resources, particularisation was deemed more appropriate. According to Simons (2014, p. 

465), ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊƛǎŀǘƛƻƴ Ŏŀƴ ΨŎŀǇǘǳǊŜ ŀƴŘ ǊŜǇƻǊǘ ǳƴƛǉǳŜƴŜǎǎ ƛƴ ŀƭƭ ƛǘǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊƛǘȅ ŀƴŘ 

present in a way we can all recognise. [In this way], we will discover something of universal 

ǎƛƎƴƛŦƛŎŀƴŎŜΩΦ ¢ƘǳǎΣ ǘƻ ǊŜƛǘŜǊŀǘŜ ŀ Ǉƻƛƴǘ ƳŀŘŜ ƛƴ ŎƘŀǇǘŜǊ мΣ ƛǘ ǿŀǎ ƘƻǇŜŘ ǘƘŀǘ ǘƘŜ 

presentation of the findings from the two in- depth case studies will tell a story that 

readers may be able to recognise and apply to their own context. 

3.6 ¢ƘŜ ΨŜthno-case studyΩ: negotiating research sites and time in the field 

Choosing to conduct two case studies each in a different field site, meant I ǿƻǳƭŘƴΩǘ be 

spending ŀ ΨǇǊƻƭƻƴƎŜŘ ǇŜǊƛƻŘ ƛƴ ǘƘŜ ŦƛŜƭŘ ŀƴŘ ƛƳƳŜǊǎƛƻƴ ƛƴǘƻ ǘƘŜ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ƻŦ ŀ ŎǳƭǘǳǊŜ-

sharinƎ ƎǊƻǳǇΩ (Parker-Jenkins, 2018, citing Hammersley). However, Parker-Jenkins, an 

education ethnographer, acknowledges that ethnography might be conducted in different 

ǎǇŀŎŜǎ ŀƴŘ ŦƻǊ ŘƛŦŦŜǊŜƴǘ ƭŜƴƎǘƘǎ ƻŦ ǘƛƳŜΦ IŜǊ ŀŘƻǇǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǘŜǊƳ ΨŜǘƘƴƻ-ŎŀǎŜ ǎǘǳŘȅΩ ǿŀǎ 

drawn from her observation of the overlaps between ethnography and case study method, 
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as well as the evolving and dynamic nature of ethnography. It also relates to the way that 

communities have become de-centred and dispersed due to globalisation (see also 

Angrosino and Rosenberg, 2011, p. 472). Globalisation, in terms of the increased 

movement of people, goods and ideas across both international and national borders, 

ǊŀƛǎŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ƻƴ ǿƘŜǘƘŜǊ ƛŘŜŀǎ ŀƴŘ ōŜƘŀǾƛƻǳǊǎ ŀǊŜ ΨƛƴŘƛƎŜƴƻǳǎΩ ǘƻ ŀ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊ 

community or have come from elsewhere. I mentioned in chapter 2 the importance of 

avoiding the representation of non-western communities as passive recipients of 

hegemonic policies, and instead considering multi-directional flows of ideas and the 

agency of local actors to adopt and adapt such influences to suit their own needs.  

These observations of ethnographic research in the context of globalisation are 

particularly relevant to this research. Weavers in both Kachchh and Maheshwar currently 

ǎǘǊŀŘŘƭŜ ƳǳƭǘƛǇƭŜ ƛŘŜƴǘƛǘƛŜǎ ŀǎ ǘƘŜȅ ŀǘǘŜƳǇǘ ǘƻ ǳǇƘƻƭŘ ǘƘŜƛǊ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ ƛŘŜƴǘƛǘȅ ŀǎ ǿŜŀǾŜǊǎ 

while attending further education, interacting with tourists, buyers and designers in 

person and online, and in some cases, travelling abroad and exhibiting in high-end galleries 

and boutiques. Neither of these locations are culturally homogenous spaces, cut off from 

the rest of the ǿƻǊƭŘΣ ŀǎ Ƴŀƴȅ άŎƭŀǎǎƛŎέ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘƛŜǎ Ƴŀȅ ƘŀǾŜ ŀƛƳŜŘ ǘƻ ǇƻǊǘǊŀȅΣ ƴƻǊ Řƻ 

ǘƘŜȅ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘ ǘƘŜ Ψǘƻǘŀƭ ǎƻŎƛŀƭ ƻǊ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ǊŜŀƭƛǘȅ ŦƻǊ ŀƭƭ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ǿƘƻ ŀǊŜ ƛƴ ǎƻƳŜ ǿŀȅ ƻǊ 

ŀƴƻǘƘŜǊ ŀŦŦƛƭƛŀǘŜŘ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅΩ (Angrosino and Rosenberg, 2011, p. 472), but are 

diverse and multi-faceted globalised spaces. In Maheshwar particularly, weavers travel 

from different parts of the country to study at THS, as well as to cities which host 

exhibitions, high-end shops and the residences of important patrons of craft. While it was 

not possible to be in all these places at the times participants were there, it was important 

to experience and undertake observation in these places where possible, because all were 

sites in which important activities related to the research objectives took place. 

Additionally, I met with both urban designer-entrepreneurs and weaver-designers at home 

in the UK. 

Furthermore, I was not aiming to capture a full life cycle of an individual or group of 

individuals, as this would not have been possible within the institutional boundaries of the 

PhD; but the experiences of a range of students and graduates of each institute. It was also 

for this reason that multiple visits at different times to the field, along with online 

engagement in the meantime, was preferred so that I could both meet new graduates and 
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determine the progress of student weavers between meeting them on campus, and then 

several months after they graduated.  

ΨhǾŜǊŀƭƭΣ ǘƘŜ ōŜƴŜŦƛǘǎ ƻŦ ŜƳǇƭƻȅƛƴƎ ǘƘŜ ǘŜǊƳ ŜǘƘƴƻ-case study are that it:  

¶ Sets boundaries for the researcher Ο 

¶ Acknowledges that it is a study located within a richer, wider context 

¶ Conveys the sense of conducting an inquiry with people, employing 

ethnographic techniques Ο 

¶ Suggests limited research time and immersion in the context and/or data 

¶ Gives the reader some level of expectation in terms of the project results 
ŀƴŘ ŎƭŀƛƳǎΩ (Parker-Jenkins, 2018, p. 25). 

¢ƘŜ ŀƳƻǳƴǘ ƻŦ ǘƛƳŜ L ǿƻǳƭŘ ǎǇŜƴŘ ƛƴ ǘƘŜ ŦƛŜƭŘ ǿŀǎ ǎǳōƧŜŎǘ ǘƻ ΨŀŎŎŜǎǎ ƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴǎ, project 

ǘƛƳŜ ŀǾŀƛƭŀōƭŜ ŀƴŘ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴΩ (Jeffrey and Troman, 2004, p. 538). My 

aǇǇǊƻŀŎƘ ƛƴǾƻƭǾŜŘ ŀ ΨǎŜƭŜŎǘƛǾŜ ƛƴǘŜǊƳƛǘǘŜƴǘ ǘƛƳŜ ƳƻŘŜΩ defined by Jeffrey and Troman 

(ibid) as a Ψflexible approach to the frequency of site visits over a longer period of timeΩ. 

This approach enabled me to navigate the various locations and the different schedules of 

each case study in terms of workshops and classes, as well as events and exhibitions 

occurring sporadically throughout the period of fieldwork.  

Another benefit of thŜ ǎŜƭŜŎǘƛǾŜ ƛƴǘŜǊƳƛǘǘŜƴǘ ǘƛƳŜ ƳƻŘŜ ǿŀǎ ŀƭƭƻǿƛƴƎ ŦƻǊ ΨǘƛƳŜ ōŜǘǿŜŜƴ 

visits to reflect on my observations and conversations with relevant theories to interpret 

ǘƘŜ Řŀǘŀ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǎƛǘŜΩ όƛōƛŘΣ ǇΦ рпмύΣ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ ǘƻ ƛŘŜƴǘƛŦȅ ƎŀǇǎΣ ŜǾŀƭǳŀǘŜ ǘƘŜ ŜŦŦŜŎǘƛǾŜƴŜǎǎ 

of the methods and make plans for improving these for the next visit. This mode allowed 

for flexibility to respond to changes of schedules, the availability of the respondents, and 

finding out about important events at the last minute, and naturally occurring 

conversations. It also allowed for tracking the progress of the cases over time and noting 

any changes or developments taking place. On return visits to the field, I could meet 

weavers, faculty or staff I had met on previous occasions who would often strike up 

conversations without the need for interviews. Such individuals would update me on 

specific events that had happened, new developments in the institute such as changes to 

the curriculum, and weavers would inform me of new clients they had gained, exhibitions 

they had attended and new collections they had developed. Furthermore, in between the 

visits the use of social media, while perhaps only on the surface level, was useful in 

ƪŜŜǇƛƴƎ ǘǊŀŎƪ ƻŦ ǘƘŜ ǇǊƻƎǊŜǎǎ ƻŦ ǘƘŜ ƛƴǎǘƛǘǳǘŜΣ ǎŜŜƛƴƎ ǿŜŀǾŜǊǎΩ ƴŜǿ ŘŜǎƛƎƴs and the events 
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or exhibitions they were becoming involved in, and hearing about key events that I might 

then be able to schedule additional field visits around.  

3.7 Sampling and identification of participants 

Having conducted a broad scoping study across several handloom clusters, I was able to 

narrow down the selection of cases and participants based on the research objectives as 

mentioned above. Selecting participants to interview was relatively simple as there was 

not a large population to select from, as might be the case when studying a whole village. 

It was not possible for me to interview every single graduate of each institute, mainly due 

to our availability not always matching up, or in the case of THS, the graduates living in 

different parts of the country. The list of KRV and SKV graduates is on their websites, and I 

ǿŀǎ ŀƭǎƻ ƎƛǾŜƴ ƴŀƳŜǎ ōȅ ǎǘŀŦŦ ƛƴ ǘƘŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ƻǊ ǇŜƻǇƭŜ LΩŘ ƳŜǘ ǿƘƻ ƘŀŘ ǿƻǊƪŜŘ ǿƛǘƘ 

the artisan. Staff working at THS passed on details of graduates in Maheshwar and other 

regions. I had met some students or graduates during the preliminary scoping visit to the 

campus or their village, and I was referred to some through a friend or colleague. 

{ǳōǎŜǉǳŜƴǘƭȅΣ Ψǎƴƻǿōŀƭƭ ǎŀƳǇƭƛƴƎΩ ƴŀǘǳǊŀƭƭȅ ƻŎŎǳǊǊŜŘ ǿƘŜƴ ƻƴŜ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿŜŜ ǿƻǳƭŘ ǊŜŦŜǊ 

me to others. Consequently, interviews were arranged with the help of my interpreter.  

I took a similar approach to identify teachers. I would meet some at the exhibitions or 

other events as well as at the institute themselves. I was referred to some teachers by staff 

at the institutes, and again snowball sampling occurred.  

The following sections discuss the ethnographic techniques that I employed to collect data 

and to develop accounts of individuals associated closely with the case institutes, as well 

as in-depth profiles of the institutes themselves. The individual methods include 

interviewing, observation (participant and moderate), analysis of documents and artefacts, 

and visual ethnography. 

3.8 Interviews  

/ƻƴǎƛŘŜǊƛƴƎ ŀ ƴŜŜŘ ǘƻ ΨǾŀƭǳŜ ǘƘŜ ǾƻƛŎŜǎ ƻŦ ǘƘŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎΩ όParker-Jenkins, 2018, p. 25), 

ŦƻǊ ǘƘƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘΣ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎ ǿŜǊŜ ǎŜƭŜŎǘŜŘ ǘƻ ŎŀǇǘǳǊŜ ƻǊŀƭ ŀŎŎƻǳƴǘǎ ƻŦ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎΩ 

experiences of design education. Interviews were conducted with various participants 

including weavers within each case, both those who had been through the design 
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education and some who had not, founder-directors, coordinators and other members of 

staff and teachers at both institutes (see Appendix B for full list of interviews). Interviews 

were planned with founders, directors and those involved in more prominent positions 

with the organisations as early on as possible, for two reasons: First, to ensure they were 

aware of the aims and direction of the research and how it might affect the organisation; 

second, it would help to get an initial insight into the main aims of the organisation, their 

ƻōƧŜŎǘƛǾŜǎΣ ŀƴŘ Ƙƻǿ ǘƘŜ ƎŀǘŜƪŜŜǇŜǊǎΩ ǇǊŜǎŜƴŎŜΣ ƳƻǘƛǾŀǘƛƻƴ ŀƴŘ ƭŜŀŘŜǊǎƘƛǇ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ǘƘŜ 

direction and effectiveness of the education; and what might happen if they were to not 

be a part of the organisation.  

²ƘƛƭŜ ƛǘ ǿŀǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǘƻ ƴƻǘŜ ǘƘŀǘ ǿŜŀǾŜǊǎ ΨŘƻƴΩǘ ǊŜŀƭƭȅ ǘŀƭƪ ŀōƻǳǘ ǿƘŀǘ ǘƘŜȅ ŘƻΣ ǘƘŜȅ 

Ƨǳǎǘ Řƻ ƛǘΩ,32 as my interpreter explained in Maheshwar, the ways participants responded, 

whether more openly or less confidently would reveal some of the effects of the 

education. Furthermore, it was apparent that those participants who had been through 

the design and business education were keen to be interviewed, hoping that it would raise 

their profile and make their work known, and they would talk openly and enthusiastically. 

Interviews with weavers who had not been through education often showed either a 

reluctance or shyness in answering questions, and uncertainty over the reason they were 

appǊƻŀŎƘŜŘ ǘƻ ōŜ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿŜŘΦ Lƴ ǘƘƛǎ ǎŜƴǎŜΣ IŀƳƳŜǊǎƭŜȅ ŀƴŘ !ǘƪƛƴǎƻƴΩǎ ƻōǎŜǊǾation is 

useful, that: 

ΨCƛǊǎǘΣ ώƻǊŀƭ ŀŎŎƻǳƴǘǎϐ Ŏŀƴ ōŜ ǊŜŀŘ ŦƻǊ ǿƘŀǘ ǘƘŜȅ ǘŜƭƭ ǳǎ ŀōƻǳǘ ǘƘŜ ǇƘŜƴƻƳŜƴŀ ǘƻ ǿƘƛŎƘ 
they refer. Second, we can analyse them in terms of the perspectives they imply, the 
ŘƛǎŎǳǊǎƛǾŜ ǎǘǊŀǘŜƎƛŜǎ ǘƘŜȅ ŜƳǇƭƻȅΣ ŀƴŘ ŜǾŜƴ ǘƘŜ ǇǎȅŎƘƻǎƻŎƛŀƭ ŘȅƴŀƳƛŎǎ ǘƘŜȅ ǎǳƎƎŜǎǘΩ 
(Hammersley and Atkinson, 2007, p. 97). 

During the first field trip informal conversations (Bernard, 2006, p. 171) would occur or 

unsolicited accounts (Hammersley and Atkinson, 2007, p. 99) would be given during 

observations of classes at the institutes. This also happened during my weaving 

apprenticeship or visits to the villages, from which field notes would be taken. These 

ŎƻƴǾŜǊǎŀǘƛƻƴǎ ōŜŎŀƳŜ ǳǎŜŦǳƭ ŦƻǊ ƎŀǘƘŜǊƛƴƎ ΨƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŀōƻǳǘ ǘƘŜ ǎŜǘǘƛƴƎΣ ŜǾƛŘŜƴŎŜ ƻŦ 

ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜǎΩ όƛōƛŘύΣ ŀƴŘ ŦƻǊ ƛŘŜƴǘƛŦȅƛƴƎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ǘƻ ŎƻƴŘǳŎǘ ŦǳǊǘƘŜǊΣ ǎŜƳƛ-structured 

 

32 Kanere, G., 2016. Weaver-entrepreneur: Personal conversation with Ruth Clifford, Maheshwar, 6 July 



 76 

interviews with.  

The interviews were semi-structured, which allowed for the collection of reliable, 

comparable qualitative data and to demonstrate a clear intention to the respondents (ibid, 

p. 173). The same topics were covered with all the respondents interviewed, although 

questions would naturally vary from respondent to respondent, and be dependent upon 

their answers.  

Before beginning the interview, the reason for the interview and the nature of the 

research was explained to the respondent. Additionally, I explained what in particular I 

hoped to find out from them, and what would be done with the information provided. The 

nature of the research was also explained on the Information and Consent form, both of 

which had been translated into Hindi and were given to participants at the beginning of 

the interview. This was both important for ethical reasons but also so that the most 

relevant responses were reached. As advised by Bernard (2006), I explained that I wanted 

to know what they thought about their experiences and that I was interested to learn from 

them about the subject. It was also stressed that they were welcome to interrupt me, ask 

me questions or add anything that L ƘŀŘƴΩǘ asked.  

Some participants would be interviewed for a second time if after transcribing and 

translating the first interview scope for further questioning was identified based on the 

themes arising across other collected data. Other reasons to interview a second time 

would be if the participant had gone through specific changes in their career or business or 

to capture their voice on film, which I go into more detail about below. 

Reflexivity in asking questions was important. Early on I noticed a temptation to feed 

ŀƴǎǿŜǊǎ ōŀǎŜŘ ƻƴ ǘƘŜ ƪƛƴŘ ƻŦ ǇǊŜǎǳǇǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ƻŦ ǿƘŀǘ ǘƘŜ ǿŜŀǾŜǊǎΩ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜǎ ƳƛƎƘǘ ōŜ 

ŦǊƻƳ ŜƛǘƘŜǊ ǇǊŜǾƛƻǳǎ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎ ƻǊ ǘŜȄǘǎ LΩŘ ǊŜŀŘΦ Lǘ ǿŀǎ ǘƘŜǊŜŦƻǊŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǘƻ ŀllow for 

space for respondents to think about how they would answer the question; probe if the 

response was quite brief, listen intently to the response without getting caught up in 

thinking about the next question (Bernard, 2006, p. 177); and to evaluate and identify 

ways of improving the interviews to ensure in-depth answers and that the participant felt 

at ease. 
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3.9 Language 

Throughout the fieldwork, I was continuously contending with issues to do with 

researching in a different country, as well as communicating with participants who speak 

several different languages. This meant actively seeking solutions and methods to 

ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘŜ ƛƴ ǘƘŜ Ƴƻǎǘ ŜŦŦŜŎǘƛǾŜ ǿŀȅ ǘƻ ŀǾƻƛŘ ƭƻǎǎ ƻŦ ƳŜŀƴƛƴƎǎ Ψōȅ ǘǊŀƴǎƭŀǘƛƻƴΩ (Filep, 

2009). Additionally, knowledge is in part assimilated through language, thus, to achieve my 

ŀƛƳ ƻŦ ŎŀǇǘǳǊƛƴƎ ŀƴŘ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ǿŜŀǾŜǊǎΩ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜΣ ƛǘ ǿŀǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǘƻ ƘŀǾŜ ǎƻƳŜ 

grasp of their language. 

Ψ[ŀƴƎǳŀƎŜ ƛǎ ŀƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǇŀǊǘ ƻŦ ŎƻƴŎŜǇǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴΣ ƛƴŎƻǊǇƻǊŀǘƛƴƎ ǾŀƭǳŜǎ ŀƴŘ ōŜƭƛŜŦǎΣ ƴƻǘ 
just a tool or technical label for conveying concepts. It carries accumulated and particular 
cultural, social and political meanings that cannot simply be read off through the process 
of translation, and organises and prepares the experiences of its speakers.Ω (Temple and 
Edwards, 2002) 

Currently across India 114 languages are spoken. The separation of states after 

independence was decided largely on language spoken, thus, each state maintains its own 

identity through its language. Since independence there have been changes in the 

constitution regarding the official and national language, but currently both Hindi and 

English are co-official languages (Vaish, 2008). In Kachchh, most of the population speak a 

minimum of two languages, mostly Kachchhi and Gujarati. Both languages share some of 

the same vocabulary and along with Hindi, derive from the Indo-Aryan family. Kachchhi 

does not have a written form, and therefore Gujarati, Hindi or English, are the languages 

that lessons are taught in in schools (see chapter 2, section 11). Those who are less 

educated, live in more isolated rural areas and interact little with people from other areas 

ς mainly women of the older generation, may only speak Kachchhi. A large number of men 

speak Hindi, which includes all the weavers interviewed for this research, and some speak 

English.33  

In Maheshwar which is in Madhya Pradesh state, Hindi is the main language spoken 

although the local language, Nimari, which has similarities to Gujarati is also spoken. Like 

Kachchhi, Nimari is commonly spoken amongst older women, but unlike Gujarat, where 

 

33 Sindhi is another language brought to Kachchh by the communities who migrated from Sindh in Pakistan, 

including Meghwals, and is essentially the same dialect as Kachchhi. 
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Gujarati is most widely spoken with each other, Hindi overall is much more common.  

Having remembered only scant Gujarati from my stay in Kachchh in 2008, I took a Hindi 

course at the start of the PhD, considering a large part of my fieldwork would be in 

Maheshwar which is a predominantly Hindi speaking area, and most weavers in Kachchh 

speak Hindi. Filep (2009) and Temple and Edwards (2002) state the importance of learning 

language, not simply using dictionary translations, in attempting to understand the culture 

of study. It can help to generate a true representation and interpretation of the research 

participŀƴǘΩǎ ǊŜǎǇƻƴǎŜΦ 

Whilst having key phrases helped to generate rapport with the participants (Bernard, 

2006, p. 290), an interpreter was employed to ensure ease of communication with the 

participant. The selection of interpreter was important considering how that person could 

ǇƻǘŜƴǘƛŀƭƭȅ ŀŦŦŜŎǘ ǘƘŜ ǾŀƭƛŘƛǘȅ ƻŦ ǘƘŜ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿ ǊŜǎǇƻƴǎŜǎΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ǿŀȅ ǘƘŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎΩ 

voices come across (Temple, 2006), as well as ensuring that the interpretation was as close 

to the intended meaning as possible. In Kachchh, I was assisted by Kanji, the nephew of 

Shamji Vishram Valji, a key informant throughout the research. Kanji had learnt weaving 

while he was young but had decided against pursuing it in favour of studying engineering, 

for which knowledge of English was essential. At the time of fieldwork, he was teaching in 

Bhuj Engineering College and could spare time in the evenings and weekends to 

accompany me during interviews. Employing an interpreter from a weaving family brought 

both advantages and disadvantages. Kanji understood weaving and was well connected to 

many of the weavers we interviewed, some of whom he was related to. This 

simultaneously eased access but potentially affected the way the responses were 

interpreted (Bernard, 2006). Further, with no experience in interpretation for research 

purposes, Kanji was unlikely to understand the importance of such issues. Thus, it was 

important to explain to Kanji the purposes of the research and the importance of getting 

ŘŜǘŀƛƭŜŘ ǊŜǎǇƻƴǎŜǎΦ L ƳŀƛƴǘŀƛƴŜŘ ŀǿŀǊŜƴŜǎǎ ƻŦ ǿƘŀǘ Ƴŀȅ ŀŦŦŜŎǘ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿŜŜǎΩ ǊŜǎǇƻƴǎŜǎΣ 

such as the ΨŘŜŦŜǊŜƴŎŜ ŜŦŦŜŎǘΩΣ ǿƘŜƴ ƛƴŦƻǊƳŀƴǘǎ ǎŀȅ ǿƘŀǘ ǘƘŜȅ ǘƘƛƴƪ ǘƘŜ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿŜǊ ǿŀƴǘǎ 

to knowΣ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ ǘƘŜ ΨǎƻŎƛŀƭ ŘŜǎƛǊŀōƛƭƛǘȅ ŀŦŦŜŎǘΩΣ ǿƘŜƴ ΨǇŜƻǇƭŜ ǘŜƭƭ you what they think 

ǿƛƭƭ ƳŀƪŜ ǘƘŜƳ ƭƻƻƪ ƎƻƻŘΩ (Bernard, 2006, p. 194), and to adapt my approach accordingly. 

One way of ensuring the validity of interview responses was to conduct additional 

interviews, with different interpreters and in different circumstances. When filming 
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interviews more open-ended questions were asked to allow for the participant to lead the 

discussion, and many participants would talk for long periods of time. Triangulation across 

methods was also important in analysing one data set against another to ensure the 

validity of the data. 

 For the initial interviews in Kachchh, I encouraged weavers to use their mother-tongue, 

Kachchhi to respond in, based on most weavers telling me it is the language they best 

express themselves in. After having conducted several interviews, I faced difficulties in 

finding professional translators who understood Kachchhi, a language particularly difficult 

to transcribe as it is not a written language. Eventually a friend and guide who had also 

worked as an interpreter for some of the interviews agreed to translate and transcribe a 

selection. Learning from this experience and noticing that many participants, particularly 

those who had been through the education or travelled more widely, were comfortable 

speaking Hindi, I proceeded to conduct subsequent interviews in Hindi. 

The use of English in interviews, particularly English terms to describe elements of design, 

was itself an interesting phenomenon and one that helped to determine knowledge 

development. English is taught at SKV and is a key part of the THS curriculum. Many 

EngliǎƘ ǿƻǊŘǎ ŀƴŘ ǇƘǊŀǎŜǎ ŀǊŜ ǳǎŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ŘŜǎƛƎƴ ǘŜŀŎƘƛƴƎ ǎǳŎƘ ŀǎ ΨōŀƭŀƴŎŜΩΣ ΨǊƘȅǘƘƳΩΣ 

ΨƴŜƎŀǘƛǾŜ-ǇƻǎƛǘƛǾŜΩΣ ŀƴŘ ǘƘŜǎŜ ǘŜǊƳǎ ǿŜǊŜ ǳǎŜŘ ōȅ ǊŜǎǇƻƴŘŜƴǘǎ while showing me 

examples in their work. Furthermore, the use of English terms for describing basic design 

principals rather than local terms, ǎǳƎƎŜǎǘŜŘ ǘƘŀǘ ǎǳŎƘ ŎƻƴŎŜǇǘǎ ŘƻƴΩǘ ŜȄƛǎǘ ƛƴ ǘƘŜ ƭƻŎŀƭ 

context and made it important to examine design innovation alongside the spread of 

English medium education in India. While it has been suggested that colonialism was a 

thǊŜŀǘ ǘƻ ƭƻŎŀƭ ƭŀƴƎǳŀƎŜǎ ŀƴŘ ŘƛǾŜǊǎŜ ƛŘŜƴǘƛǘƛŜǎ ŀƴŘ ŎǳƭǘǳǊŜǎΣ ǿƘƛŎƘ ±ŀƛǎƘ ŀǊƎǳŜǎ ƛǎ Ψŀ ƪƛƴŘ 

ƻŦ ǇƻǎǘŎƻƭƻƴƛŀƭ ƻǊƛŜƴǘŀƭƛǎƳ ƴƻǘ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜ ǘƻ LƴŘƛŀΩΣ ƛǘ ƛǎ ŀƭǎƻ ǿƛŘŜƭȅ ǊŜŎƻƎƴƛǎŜŘ ōȅ ǘƘŜ ǎǘŀǘŜΣ 

ŘŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ ŀƴŘ ŀǊǘƛǎŀƴǎ ǘƘŀǘ 9ƴƎƭƛǎƘ ƛǎ Ψŀƴ ŜƳǇƻǿŜǊƛƴƎ vocational skill in a 

ƎƭƻōŀƭƛǎƛƴƎ ŜŎƻƴƻƳȅΩ (Vaish 2008, p. 24). Indeed, English need no longer be viewed as the 

colonial language, and Indians and those of other former British colonies have taken full 

possession of it, ŜǾƛŘŜƴŎŜŘ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊƭȅ ƛƴ ǘƘŜ ǳǎŜ ƻŦ ΨIƛƴƎƭƛǎƘΩ (Kothari and Snell, 2011). For 

artisans, it is seen as useful for either connecting with global markets or escaping their 

hereditary profŜǎǎƛƻƴ ŀƴŘ ƎŜǘǘƛƴƎ ŀ ƎƻƻŘ ΨǿƘƛǘŜ-ŎƻƭƭŀǊΩ ƧƻōΦ  
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3.10 Translation of interview recordings  

A combination of strategies was undertaken to transcribe and translate interviews 

conducted in the local language. One involved my own transcription of the English 

interpretation but listening carefully to responses in the local language for tone of voice 

and pauses, and if in Hindi, terms or phrases I understood. Subsequently some of these 

interviews were selected to be translated and transcribed by a professional translator. The 

reason for not selecting all was in part due to financial resources available, and in part due 

to the need to narrow down the interviews to the most relevant along with those that did 

not seem to have been fully interpreted during the interview. A professional translator 

was identified via the internet who took on the job in a very reliable and in-depth manner, 

capturing all the pauses, utterances and punctuation. I thus ended up with my own 

ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀǘƛƻƴǎ ŀƭƻƴƎ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŜǊΩǎ ŀƴŘ ǘǊŀƴǎƭŀǘƻǊΩǎ ǿƘƛŎƘ ŎǊŜŀǘŜŘ ŀ ŎƘŀƭƭŜƴƎŜ ƻŦ 

ΨǘǊƛǇƭŜ ǎǳōƧŜŎǘƛǾƛǘȅΩ ŀƴŘ ǎƻ ƛǘ ǿŀǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǘƻ ŀŘŘǊŜǎǎ Ƙƻǿ ŜŀŎƘ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭΩǎ ǊŜǎǇƻƴǎes 

ŀŦŦŜŎǘŜŘ ǘƘŜ ƻǘƘŜǊΥ Ψ¢ƘŜ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŜǊΩǎ ŜŦŦŜŎǘ ƻƴ ǘƘŜ ƛƴŦƻǊƳŀƴǘΤ ōύ ǘƘŜ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŜǊΩǎ ŜŦŦŜŎǘ ƻƴ 

ǘƘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛǾŜ ǇǊƻŎŜǎǎΤ ŀƴŘ Ŏύ ǘƘŜ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŜǊΩǎ ŜŦŦŜŎǘ ƻƴ ǘƘŜ ǘǊŀƴǎƭŀǘƛƻƴΩ (Filep, 2009, 

p. 64).  

The analysis process, which I will discuss in more detail in section 19, involved carefully 

interpreting meaning and maintaining awareness of both any preconceived notions I had 

of the respondent or ideas of themes I was looking for, as well as the potential for loss of 

meaning or misinterpretation via the language difference. Filepp (ibid) outlines several 

strategies to adopt to ensure correct interpretation of meaning in the process of 

translation. Those relevant to this research include: back translation; consultation around 

the use and meanings of words and phrases identified as problematic with people who are 

bilingual; and Ψpre-testing or piloting the research instrument in the local culture; to ask 

respondents not only for their answer, but also for their interpǊŜǘŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ƛǘŜƳΩǎ 

meaningΩ όƛōƛŘύ. 

The time it would take to follow these procedures would have gone beyond the limits of 

the research. However, it was important to be aware that language Ψspeaks of a particular 

social reality that may not necessarily have a conceptual equivalence in the language into 

which it is to be ǘǊŀƴǎƭŀǘŜŘΩ (Temple and Edwards, 2002, p. 5), and consultation would 
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often occur over particular terms and their meanings in the local conext. Finally, as I will 

discuss further below, audio-visual recordings of interviews enable the viewer or listener 

to hear the ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘΩǎ own voice rather than that of the researcher or translator, as well 

as to see non-verbal language, gestures and interaction with the ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘΩǎ environment 

and their designed and woven products. Added English subtitles based on rigorous 

translations done via the process described above allow for the ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘΩǎ story to reach 

a wider audience that can make their own interpretations. Indeed, as Marcus (quoted in 

Angrosino and Rosenberg, 2011, p. 470) states, the results of ethnographic research can 

never be ΨǊŜŘǳŎƛōƭŜ to a form of knowledge that can be packaged in the monologic voice of 

the ethnographer ŀƭƻƴŜΩΦ  

3.11 Visual ethnography: film and photography 

Visual ethnography was an additional strategy adopted to handle verbal language 

difference. The resulting recordings were analysed against and alongside audio-recorded 

interviews as a form of triangulation. Further, the nature of the subject of study is 

inherently visual, active and embodied, and so it was important not to rely only on verbal 

ƭŀƴƎǳŀƎŜΦ ¢ƘŜ Ǿƛǎǳŀƭ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ΨǊŜŎƻƎƴƛǎŜǎ ǘƘŜ ƛƴǘŜǊǿƻǾŜƴƴŜǎǎ ƻŦ ǘŜȄǘΣ ƛƳŀƎŜǎ 

and technologies in peƻǇƭŜΩǎ ŜǾŜǊȅŘŀȅ ƭƛǾŜǎ ŀƴŘ ƛŘŜƴǘƛǘƛŜǎΩ (Pink, 2007, p. 7). Additionally, 

ΨƛƳŀƎŜǎ ƘŀǾŜ ǘƘŜ ŀōƛƭƛǘȅ ǘƻ ŜǾƻƪŜ ŘŜŜǇŜǊ ŜƭŜƳŜƴǘǎ ƻŦ ƘǳƳŀƴ ŎƻƴǎŎƛƻǳǎƴŜǎǎ ǘƘŀƴ ǿƻǊŘǎ ŘƻΩ 

(ibid). 

Throughout the fieldwork I carried a compact digital camera, which I used to record my 

route and pathways through the landscape I was exploring (Spradley, 1980), as much as to 

ǊŜŎƻǊŘ ǿƘŀǘ ǿŀǎ Ψƛƴ ŦǊƻƴǘ ƻŦ ǘƘŜ ŎŀƳŜǊŀΩ όtƛƴƪΣ нллтύΦ tƘƻǘƻƎǊŀǇƘȅ ŀƴŘ ŦƛƭƳ ǿŜǊŜ ƛƴƛǘƛŀƭƭȅ 

adopted as tools to capture the non-verbal aspects, sensory and visual experiences that 

could not be captured in field notes and interviews alone, and to address the observation 

ƳŜƴǘƛƻƴŜŘ ŀōƻǾŜ ǘƘŀǘ ΨǿŜŀǾŜǊǎ ŘƻƴΩǘ ǘŀƭƪ ŀōƻǳǘ ǿƘŀǘ ǘƘŜȅ ŘƻΩΦ ¢ƘŜȅ ǿŜǊŜ ŀƭǎƻ ŘŜŜƳŜŘ 

useful in ǊŜŎƻǊŘƛƴƎ ǘƘŜ ǇǊƻŎŜǎǎ ƻŦ άǿƘŀǘ ǇŜƻǇƭŜ ŘƻέΣ ǿƘƛŎƘ Ŏŀƴ ōŜ ŘƛŦŦŜǊŜƴǘ ǘƻ άǿƘŀǘ 

ǇŜƻǇƭŜ ǎŀȅέ (Hodder, 1998), in interviews and written documents. During my second 

fieldwork trip I hired a film maker to do this in a professional way with a view of using the 

film as dissemination of the research to broader audiences, as well as to provide a visual 

documentation of the processes involved in the craft, learning and designing, in the home, 
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workshop and institution. It happened quite naturally that many of the weavers we visited 

to film their practice would openly talk for the camera, in fact more so than the previous 

trip when interviews were only audio-recorded. It seemed that the graduate weavers were 

keen to tell their story, so I continued to interview some of the key informants on film. For 

ǘƘŜ ŦƛƭƳ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎΣ ŀ ƭŜǎǎ ŘƛǊŜŎǘƛǾŜ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ǿŀǎ ǘŀƪŜƴ ǿƘƛŎƘ ƛƴǾƻƭǾŜŘ ΨŀƭƭƻǿƛƴƎ ǘƘŜ 

respondent to talk at length on their own terms, as opposed to more directive 

ǉǳŜǎǘƛƻƴƛƴƎΩ (Hammersley and Atkinson, 2007, p. 101).  

 

Figure 3. The researcher discussing old and new designs with Dayalal Kudecha 

Having the interview on film served several benefits: 1) the camera could capture the 

ƛƴǘŜǊǾƛŜǿŜŜ ŀƭƻƴƎǎƛŘŜ ŜƛǘƘŜǊ ǘƘŜ ƭƻƻƳ ƻǊ ǎƻƳŜ ƻŦ ǘƘŜ ǿŜŀǾŜǊǎΩ ƻǿƴ ǿƻǊƪ ƛƴ ǘƘŜ ǎƘƻǘΣ 

which they would then talk through, explaining their thoughts behind the design, and 

ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƴƎ ǿƘŀǘ ǘƘŜȅΩŘ ƭŜŀǊƴŜŘ ŀǘ ǘƘŜ ŘŜǎƛƎƴ institute. 2) Gestures, postures and 

stance were visible, all of which are a form of (body) language. 3) I could also be in the 

frame, rather than behind the camera, which had the potential of challenging divisions 

that can be created between the photographer and photographed or researcher and 

researched (Pink, 2007). 4) Each of the participants became known, and their own voice 

heard rather than that of the researcher or interpreter. This helped both to avoid any 

misrepresentations or misinterpretations, but also avoid any notions of anonymity of 

craftspeople or reinforcement of the notion that craftspeople exist only within collectives 

or communities. Finally, film has the ability to challenge the notion of written (or drawn) 
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language having superiority over embodied knowledge, and recognising that local 

ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ƳƛƎƘǘ ΨƘŀǾŜ ǇǊƻǇŜǊǘƛŜǎ ōŜȅƻƴŘ ƭŀƴƎǳŀƎŜΩ (Pottier, 2003, p. 3). 

The film maker had previously done some filming in Kachchh and met many of the 

participants we interviewed. This helped in ensuring the participants were at ease. I 

decided against employing an additional interpreter due to the concern that we would be 

too many people descending on the modest dwellings and quiet villages of the weavers. 

All the weavers interviewed spoke fluent Hindi and appeared more comfortable talking to 

the camera than they had been on the previous visit when they spoke either in Kachchhi or 

Gujarati and only had their voices recorded. This could have been due to the respondent 

feeling more at ease with an outsider as interpreter or keener to perform for the camera 

or tell their story to a wider audience. While there was some repetition of information 

given in the previous audio-recorded interviews in Kachchhi, there was significant 

additional information and so analysing the interviews alongside each other as well as 

alongside documents and fieldnotes, ensured data validity and credibility. Having Hindi 

interviews made it easier to find a translator to work on these. The same approach was 

adopted in Maheshwar but with a different film maker, one local to the region. Because 

this film maker was not familiar with handloom, it was important to give detailed 

instruction regarding the positioning of the camera when filming the weaving process. 

A reflexive approach was important during filming which was sought by recording and 

evaluating intentions behind particular photographs and film shots, and maintaining 

ŀǿŀǊŜƴŜǎǎ ƻŦ ǿƘŀǘ ǿŀǎ ōŜƘƛƴŘ ŀƴŘ ƻǳǘǎƛŘŜ ƻŦ ǘƘŜ ƛƳŀƎŜǎ ǘƻ ΨƳŀƛƴǘŀƛƴ ŀ ǊŜŦƭŜȄƛǾŜ 

awarenessΩ ŀƴŘ ǘƘŜ ΨƭƛƳƛǘǎ ƻŦ Ǿƛǎǳŀƭǎ ŀǎ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ƻŦ ǘƘŜ ǘǊǳǘƘΩ (Pink, 2007).  

3.12 Observation: moderate and active  

Observation is viewed as a key strategy of ethnographic inquiry, taking place in the 

ΨƴŀǘǳǊŀƭ ƭƻŎƛ ƻŦ ŀŎǘƛǾƛǘȅΩ (Hammersley and Atkinson, 2007, p. 102), which for this research 

included the SKV and THS campuses, as well as galleries, shops, the SKV fashion show, the 

ǾƛƭƭŀƎŜǎ ŀƴŘ ǿŜŀǾŜǊǎΩ ƘƻƳŜǎΦ ¢ƘŜ Řŀǘŀ ǊŜŎŜƛǾŜŘ ŦǊƻƳ ƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ Ŏŀƴ ǎŜǊǾŜ ǘƻ ƛƭƭǳƳƛƴŀǘŜ 

Řŀǘŀ ǊŜŎŜƛǾŜŘ ŦǊƻƳ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎ ŀƴŘ ǾƛŎŜ ǾŜǊǎŀ όƛōƛŘύΦ !ǘ ǘƘŜ ǎƛǘŜǎΣ ΨƳƻŘŜǊŀǘŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴΩ 

(Spradley, 1980, p. 60) ǿŀǎ ŎƻƴŘǳŎǘŜŘΣ ǿƘƛŎƘ ƛƴǾƻƭǾŜŘ ƳŀƛƴǘŀƛƴƛƴƎ ŀ ΨōŀƭŀƴŎŜ ōŜǘǿŜŜƴ 

ōŜƛƴƎ ŀƴ ƛƴǎƛŘŜǊ ŀƴŘ ŀƴ ƻǳǘǎƛŘŜǊΩΦ L ǿƻǳƭŘ ŜƴƎŀƎŜ ƛƴ ƛƴŦƻǊƳŀƭ ŎƻƴǾŜǊǎŀǘƛƻƴǎ ŀƴŘ ǘŀƪŜ ƴƻǘŜǎ 
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where possible. Writing as if the ethnographer were not present which twentieth century 

ethnographies aimed for, is no longer considered necessary or indeed possible (Angrosino 

and Rosenberg, 2011). Being a white foreigner, my presence was immediately obvious. 

Additionally, many of the participants knew me as a former designer and there was an 

expectation that I would involve myself in the classes, and so it would have been remiss 

for me not to participate. Moderate participation involving for example, giving feedback 

on designs or helping set up presentations, allowed me to engage in conversation with 

students and faculty, gain rapport with them, and learn about their responses to the 

course, their understandings of the subjects taught, and interactions with other students 

and teachers. Moderate participation also allowed for maintaining a more collaborative 

relationship with the participants to ensure a balance of influence. This was helped by a 

continuous awareness of my presence and of how the participants wanted to be studied, 

ǿƘƛƭŜ ŀƭǎƻ ŜƴǎǳǊƛƴƎ ƻōƧŜŎǘƛǾƛǘȅ ǘƘǊƻǳƎƘ ƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴǎ ǘƘŀǘ ǿŜǊŜ ΨŎŀǊŜŦǳƭƭȅ ŎƻƴŘǳŎǘŜŘΣ 

clearly recordŜŘ ŀƴŘ ƛƴǘŜƭƭƛƎŜƴǘƭȅ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŜŘΩ όƛōƛŘύΦ  

At times my role took on a more active intervention aspect, involving delivering sessions at 

both institutes. At the request of the director of SKV, I delivered a session on marketing 

ŎǊŀŦǘǎ ƛƴ ǘƘŜ ¦Y ǘƻ ƎƛǾŜ ǎǘǳŘŜƴǘǎ ŀƴ ƛƴǎƛƎƘǘ ƛƴǘƻ ǘƘŜ ǇƻǎƛǘƛƻƴƛƴƎ ƻŦ ŎǊŀŦǘǎ ōȅ ΨŘŜǎƛƎƴŜǊ-

ƳŀƪŜǊǎΩ ǿƛǘƘƛƴ ƭǳȄǳǊȅ ƳŀǊƪŜǘǎ ŀƴŘ ƛƴ ǘǳǊƴ ǘƘŜ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ƻŦ ǘƘƛǎ ǇƻǎƛǘƛƻƴƛƴƎ ƻƴ ǘƘŜ ŎǊŀŦǘǎΩ 

value. At THS in the typical format of its flexible schedule, I was asked if I wanted to deliver 

sessions during the first few days of arriving for fieldwork, and what I would like to teach 

or discuss (it was less formŀƭ ǘƘŀƴ ǘƘŜ ǘŜǊƳ ΨǘŜŀŎƘƛƴƎΩ ǎǳƎƎŜǎǘǎύΦ L ƻŦŦŜǊŜŘ ǘƻ ŘŜƭƛǾŜǊ ǘǿƻ 

presentations, one on colour and another on social media, based on my own experience 

and skills as a former textile designer, regular blogger and at the time, press officer for the 

UK Textile Society. I then planned the sessions two days in advance and showed the 

PowerPoint presentations to the course director. As I only had an hour for each session, I 

aimed at giving a simple brief introduction to these subjects, planting the seeds for the 

students to think on and develop throughout the course. Later they would receive more 

in-depth teaching on these subjects and it was important not to overwhelm them too early 

on. 

The rest of the time spent at both campuses, over the course of the two fieldwork phases, 

was spent observing classes, having informal conversations with students, teachers and 
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administrative staff, helping in the English classes, conducting interviews with current and 

past students and other stakeholders, and, at THS, writing profiles of the students for the 

website and sponsors. The profiles meant the interviews with the students were not only 

beneficial for my research but for the institute also. Going between participant and direct 

observation and intervention was useful in retaining a certain level of detachment, and 

therefore avoiding too much bias.  

3.13 Apprenticeship 

Since approximately the 1990s, apprenticeship as field method has become increasingly 

adopted in anthropological research with communities for whom craft is an important 

traditional occupation and marker of community identity and culture (for example; Dilley, 

1999; Ingold, 2001; Simpson, 2006; Marchand, 2008; Venkatesan, 2010; Gowlland, 2015; 

Collard, 2016). Michael Coy (1989, p. 117) says apprenticeship is an extension of 

ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴΣ ƛƴ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ŀǇǇǊŜƴǘƛŎŜ Ŏŀƴ ΨƎŜǘ ŀǎ ŎƭƻǎŜ ǘƻ ǘƘŜ ƛƴŘƛƎŜƴƻǳǎ 

ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ŀǎ ǇƻǎǎƛōƭŜΦΩ The craft process can communicate in-depth information about 

the community, particularly where these activities are entwined with everyday life and 

involve the individual not only learning the skills but also being socialised into the 

community. Furthermore, many of the anthropologists listed above including Venkatesan 

and Simpson, discuss the difficulty participants would have in describing the processes 

involved in their craft and therefore tell researchers to try it themselves. Dilley (1999) 

describes this method as ΨǇŜǊŦƻǊƳŀǘƛǾŜ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅΩ ŀǎ ƻǇǇƻǎŜŘ ǘƻ ΨƛƴŦƻǊƳŀǘƛǾŜ 

ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅΩΣ ǊŜŦŜǊǊƛƴƎ ǘƻ ǘƘŜ ŦŀŎǘ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ƻŦ ǿŜŀǾƛƴƎ ŎŀƴΩǘ ōŜ ǾŜǊōŀƭƛǎŜŘΣ ōǳǘ 

ƻƴƭȅ ΨƳŜŘƛŀǘŜŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ŜƳōƻŘƛŜŘ ŀŎǘƛƻƴΩΦ  

By adopting apprenticeship as a method, I sought to step into the weaversΩ shoes, to get a 

sense of their view of weaving and learning to weave as well as to better understand the 

process myself and facilitate interviews and conversations with participants in the study. I 

discuss my experiences of learning weaviƴƎ ŀƴŘ Ƙƻǿ ǘƘƛǎ ƘŜƭǇŜŘ ǘƻ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘ ǿŜŀǾŜǊǎΩ 

own experiences of learning in Chapter 5. I hoped that the apprenticeship would be a good 

ǿŀȅ ƻŦ ΨƭŜŀǊƴƛƴƎ ŀōƻǳǘ ƭŜŀǊƴƛƴƎΩ όCoy, 1989 citing E. Goody), in aiming to understand how 

weavers navigate between the traditional embodied learning of weaving alongside formal 

design instruction as stated in the research objectives. However, I was aware that this 
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ǿŀǎƴΩǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǿƛǘƘƛƴ ƻƴƭȅ ŀ ǎƘƻǊǘ ǇŜǊƛƻŘ ƻŦ ǘƘǊŜŜ ǿŜŜƪǎ and in just one of the case study 

regions, considering the weavers themselves begin from an early age and over many years 

ǘƘǊƻǳƎƘ ΨƭŜƎƛǘƛƳŀǘŜ ǇŜǊƛǇƘŜǊŀƭ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴΩ (Lave and Wenger, 1991), and there are 

variations in weaving between the two regions. I undertook the Ψ/ǊŀŦǘ ¢ǊŀŘƛǘƛƻƴǎΩ ŎƻǳǊǎŜ 

aimed at non-traditional craftspeople organised by SKV and held in Bhujodi in the 

workshop of Shamji Vishram Valji. The curriculum for the weaving course was developed 

with the weavers who were paid. This was beneficial because it was well-organised and 

avoided any difficulties with taking weavers away from their duties and negotiating pay (I 

paid SKV directly for the course with a research grant I had been awarded). However, 

there was a risk of bias on the part of SKV, being the main organiser.  

Nevertheless, the course was useful for getting to know better the rhythms and routine of 

the village, understand the mental and physical skills and characteristics required for 

ǿŜŀǾƛƴƎ ǘƻ ŀ ƎƻƻŘ ǎǘŀƴŘŀǊŘΣ ƛƴŎƭǳŘƛƴƎ ǘƘŜ ƘŀǊƳƻƴƛƻǳǎ ΨŎƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴ of the body, mind 

ŀƴŘ ƘŜŀǊǘΩ όŀǎ ǘƻƭŘ ǘƻ ƳŜ ōȅ ǎŜǾŜǊŀƭ ǿŜŀǾŜǊǎύΣ ŀƴŘ ŦƻǊ ƛƴǘŜǊŀŎǘƛƴƎ ǿƛǘƘ ƻǘƘŜǊ ǿŜŀǾŜǊǎΣ 

observing their work and receiving feedback on mine. Furthermore, the apprenticeship 

created the space for spontaneous conversation to occur based on a more shared 

experience, which helped to avoid hierarchies between the researcher and the researched. 

In this sense I could relate to 5ƻǿƴŜȅΩǎ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜ ŀǇǇǊŜƴǘƛŎƛƴƎ ŀǎ ŀ ŘŀƴŎŜǊΣ ŘǳǊƛƴƎ ǿƘƛŎƘ 

he created a meaningful local identity with which his subjects knew how to interact 

(Downey et al., 2015, p. 187), and suggests that informants are likely to relate to a 

researcher more if she involves herself in their work:  

Ψ¦ƴƭƛƪŜ ǘƘŜ ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴŀƭ ǾƛŜǿ ƻŦ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘŜǊ-subject relations as privileging the 
educated outsider, or at least granting the ethnographer a degree of independence, the 
master-ŘƛǎŎƛǇƭŜ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎƘƛǇ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛƭȅ ŎƻƴǎǘǊŀƛƴǎ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘŜǊΩΦ 

I considered undertaking a weaving apprenticeship in Maheshwar at the HSVN training 

centre (see chapter 6, section 2), but the courses here were held over a period of four 

months which my fieldwork schedule would not allow. While research finances would not 

stretch to fund an apprenticeship at WomenWeave, such as the one Varsha (see chapter 6, 

section 2) undertook, I spent long periods observing Varsha at her loom as she practised 

the skills she was being taught while asking her about how she felt about the learning 

experience. With the knowledge I had gained during my apprenticeship in Bhujodi, I had 
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the basic knowledge of weaving to understand what I was looking at when observing 

Varsha, experienced weavers in Maheshwar, and the students and graduates at The 

Handloom School. 

3.14 Recording apprenticeship 

¢ŀƪƛƴƎ ƴƻǘŜǎ ƻǊ ΨƧƻǘǘƛƴƎǎΩ ǿŀǎ ƴƻǘ ŀǎ ǇǊŀŎǘƛŎŀƭ ŘǳǊƛƴƎ ŀǇǇǊŜƴǘƛŎŜǎƘƛǇΣ ǿƘƛŎƘ ƛƴǾƻƭǾŜŘ Ŧǳƭƭ 

immersion into learning, as it was during moderate observation. While I worked on an 

expanded account (see section 3.16) in the evenings, I set up a camera to film parts of the 

ƭŜŀǊƴƛƴƎ ǇǊƻŎŜǎǎΣ ŀƴŘ ǘƻ ΨŎŀǇǘǳǊŜ ǘƘŜ ƳǳƭǘƛǇƭƛŎƛǘȅ ƻŦ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎΣ ǘƘŜ ŎƻƳǇƭŜȄƛǘȅ ƻŦ 

ƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴǎ ǘƘŀǘ Ŏŀƴ ǘŀƪŜ ǇƭŀŎŜ ōŜǘǿŜŜƴ ƭŜŀǊƴŜǊ ŀƴŘ ǘŜŀŎƘŜǊΩ όDƻǿƭƭŀƴŘΣ нлмрύΦ ¢Ƙƛǎ Ǿƛǎǳŀƭ 

data was then used as units of analysis. Further, in the same way experienced weavers find 

verbalising knowledge difficult, it was easier to record my learning in a visual way to 

ŎŀǇǘǳǊŜ ǿƘŀǘ ǿŀǎ ǇƘȅǎƛŎŀƭƭȅ ƛƴǾƻƭǾŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ƭŜŀǊƴƛƴƎΣ ŀƴŘ Ƙƻǿ ΨǎŜƴǎŜǎ ŀǊŜ ŀ ǾŜƘƛŎƭŜ ŦƻǊ 

understŀƴŘƛƴƎΩ ό5ƛƭƭŜȅΣ мфффύΦ aŀǎƻƴ (Downey, Dalidowicz and Mason, 2015, p. 190) used 

static cameras to film dancers and musicians, which facilitated recall and later analysis. 

Ψ±ƛŜǿƛƴƎ ǘƘŜ ŦƻƻǘŀƎŜ ƛƴ Ǉƻǎǘ-production created a new experience in its own right, one 

ǘƘŀǘ ƘŀŘ ǘƻ ōŜ ŦǊŀƳŜŘ ōȅ ǎƪƛƭƭŜŘ ŀƴŀƭȅǎƛǎ ŀƴŘ ŘŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴΩΦ aȅ ǿŜŀǾƛƴƎ ǘŜŀŎƘŜǊǎ ŀƴŘ 

neighbouring weavers also took photographs and videos on mobile phones of their own 

accord and would share these with me. This became useful in making the experience more 

ǎƘŀǊŜŘ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ ǎŜŜƛƴƎ ǘƘŜ ǇǊƻŎŜǎǎ ǘƘǊƻǳƎƘ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎΩ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜǎΦ 

 3.14.1 Drawing 

During the apprenticeship there were several occasions when I would be required to wait 

ŦƻǊ ƭƻƻƳǎ ǘƻ ōŜ ǎŜǘ ǳǇ ƻǊ ǿŀǊǇ ȅŀǊƴǎ ǘƘŀǘ LΩŘ ōǊƻƪŜƴ to be re-joined. These times provided 

space to chat to my teachers, make notes or observe what was being done on the loom. 

Drawing was particularly useful for understanding the technology. With the help of each 

teacher I labelled each part of the various tools, the loom, adan (warping frame), paen for 

sizing and starching the warp, the utho for transferring the hank onto the bobbin and the 

bobbin winder. This helped in understanding the technique and the technological language 

used by the weavers. Drawing is useful for paying full attention and so can almost have the 

ƻǇǇƻǎƛǘŜ ŜŦŦŜŎǘ ƻŦ ǇƘƻǘƻƎǊŀǇƘȅ ƻǊ ŦƛƭƳΣ ǿƘŜǊŜ ȅƻǳΩǊŜ ƴƻǘ Ǌeally watching the process, but 

looking through a lens and creating your own image. Drawing the woven objects in the 
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way Wettstein (2014) did for her study of Naga textiles, would also have been useful, but 

because it would have involved significantly more time, and objects were not the only 

focus of the research, was not deemed a priority. Drawing the woven objects would be 

something to consider for further research. 

3.15 Field notes 

Taking notes is considered a key part of observation in ethnographic fieldwork, used to 

document and describe in detail, Ψŀǎ much as possible of what is perceived to be relevant 

in the research ǇǊƻŎŜǎǎΩ (Coles and Thomson, 2016, p. 254 citing Walford). It allows the 

researcher to remove herself from the culture so she can ΨƛƴǘŜƭƭŜŎǘǳŀƭƛǎŜ what ώǎƘŜΩǎϐ seen 

and heard, put it into perspective, and write about it ŎƻƴǾƛƴŎƛƴƎƭȅΩ (Bernard, 2006, p. 277). 

At the site of observation or immediately after, I would take quick notes or a ΨŎƻƴŘŜƴǎŜŘ 

ŀŎŎƻǳƴǘΩ (Spradley, 1980, p. 63) of my observations. I would then write up an Ψexpanded 

accountΩ at the end of the day when I had more time. I also kept a separate fieldwork 

journal which, like a personal diary was used to set aims for the day and to record 

experiences, fears, mistakes, breakthroughs and problems.  

Thomsƻƴ ŀƴŘ /ƻƭŜ ŀǊƎǳŜ ǘƘŀǘ Ψƛƴ-ōŜǘǿŜŜƴΩ ǿǊƛǘƛƴƎΣ ǿǊƛǘƛƴƎ ŘƻƴŜ in between the fieldnotes 

ŀƴŘ Ŧƛƴŀƭ ǊŜǇƻǊǘΣ ƛǎ ŀƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǇŀǊǘ ƻŦ ǘƘŜ ŀƴŀƭȅǘƛŎŀƭ ŀƴŘ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘƛǾŜ ǇǊƻŎŜǎǎΣ ƻŦ ΨƳŀƪƛƴƎ 

ƳŜŀƴƛƴƎ ƻŦ ƛƴƛǘƛŀƭ ŦƛŜƭŘƴƻǘŜǎΩ ŀƴŘ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ (Coles and Thomson, 2016, p. 

257). These stages involved combining the descriptions made during observation with 

analysis of its meanings and combining this analysis with analysis of interview and film 

data, documents and the literature review. I discuss how I approached this analytical 

writing in section 3.19. 

3.16 Analysing textiles  

As discussed in section 3.13, social anthropological literature informed the analysis of the 

weaving process in a technical, educational and social context. Additionally, artefacts 

including both woven objects and written documents, supported the understanding of the 

learning, designing and production processesΦ !ǊǘŜŦŀŎǘǎ ǎŜǊǾŜ ŀǎ Ψǘƻƻƭǎ ǿƛǘƘ ǿƘƛŎƘ ǘƻ ǘƘƛƴƪ 

ǘƘǊƻǳƎƘ ŀƴŘ ŎǊŜŀǘŜ ŎƻƴƴŜŎǘƛƻƴǎ ŀǊƻǳƴŘ ǿƘƛŎƘ ǇŜƻǇƭŜ ŀŎǘƛǾŜƭȅ ŎǊŜŀǘŜ ƛŘŜƴǘƛǘƛŜǎΩ (Tilley, 

2006). Material Culture is a discipline that brings together the study of objects and people, 
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ǊŜƧŜŎǘƛƴƎ ΨǘƘŜ ŘǳŀƭƛǎƳ ƻŦ ǎƻŎƛŜǘȅ ŀƴŘ ƳŀǘŜǊƛŀƭƛǘȅΩ (Miller, 2005, p. 5), which, according to 

Tarlo (1996), early social anthropological studies in India, were guilty of. Developing out of 

anthropology, the discipline focuses on the objects, clothing and things used by cultures as 

representations of social relations. These theories can certainly be applied to cloth in India, 

which has been imbued with ceremonial and cultural importance at various stages of an 

ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭΩǎ ƭƛŦŜŎȅŎƭŜΣ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ ƛƴ ŜȄŎƘŀƴƎŜ ŀƴŘ ƎƛŦǘƛƴƎΦ Cloth can communicate both the 

identity and status of the maker, wearer and their respective communities, based on 

choice of motifs, colour and material. Further, for weavers, as discussed in the previous 

chapter, cloth symbolises their identity, both as contradictorily ΨpollutedΩ manual workers, 

and as creative artists. 

Distinct to theories of semiotics such as SaussureΩǎ which argued that since all cultural 

objects convey meaning, they can be compared to language (Hall, 1997, p. 36), within 

anthropological, sociological and material culture theories of art, objects are ascribed with 

ŀ ΨǎƻŎƛŀƭ ƭƛŦŜΩΣ ŀƴ ŀōƛƭƛǘȅ ǘƻ ƳŜŘƛŀǘŜ ŀƎŜƴŎȅ ƛƴ ǘƘŜ ǎƻŎƛŀƭ ƳƛƭƛŜǳ (Appadurai, 1986; Gell, 

1998). 

Thus, the understanding and analysis of yarns, tools, technologies ς ōƻǘƘ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ 

ƭƻƻƳǎ ŀƴŘ ΨƳƻŘŜǊƴΩ ǇƘƻƴŜǎ ŀƴŘ ŀƴȅ ƻǘƘŜǊ ǇƘȅǎƛŎŀƭ ƳŀǘŜǊƛŀƭǎ ƛƴǾƻƭǾŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ŘŜǎƛƎƴƛƴƎ ŀƴŘ 

weaving of cloth, is important in understanding how each influence the transformation of 

ǘƘŜ ŎƭƻǘƘΣ ƛǘǎ ǾŀƭǳŜ ŀƴŘ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ƻƴ ǿŜŀǾŜǊǎΩ status, level of skill, choices and trajectories. 

Ψ[Craft is] a vital and fertile means to understand the relationship between places, people 
ŀƴŘ ǘƛƳŜ ώΧϐ like history, [craft] is a tool that people use to negotiate their roles and places 
ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ŀƴŘ ǎƻŎƛŀƭ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘΩ (DeNicola and Wilkinson-Weber, 2016b). 

Analysis of woven cloth often took place alongside interviews or together with the 

weavers of the cloth, and the cloth itself facilitated conversation (evidence of its agency). I 

documented aspects such as motifs, types of yarn and yarn counts. A selection of these 

can be found in chapters 5, 6 and 7 and the appendix. It was considered important in this 

research to collect samples and photographs of textiles, as well as audio-visual records of 

the interaction between the weaver and his textiles, to communicate the biographies of 

both, each of which inform the other.  
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3.17 Analysing text 

In this research, written documents (also artefacts of material culture), iincluded institute 

curricula, annual reports, emails, written reports of events, administrative documents, 

application forms for the schools, news clippings and media articles, as well as surveys and 

reports conducted by the institutes or external organisations. Accessbile and low cost, 

documents give historical insight (Hodder, 1998, p. 111). While they may have been 

carefully constructed, they are naturally occurring (Silverman, 2001, p. 154)Σ ƘŀǾŜƴΩǘ ōŜŜƴ 

produced at the intervention of the researcher in the way that interviews have, and thus 

show what the participants are actually doing in the world. It was important to examine 

how the documents studied were used in context, how the two case study institutes use 

these records, and how much their ways of working were dictated by the documents 

(Hammersley and Atkinson, 2007, p. 165; Silverman, 2001, p. 154). SǘǳŘŜƴǘǎΩ ǿǊƛǘǘŜƴ ǿƻǊƪ 

produced during the design or business courseΣ ŦƻǊƳŜŘ ŜǾƛŘŜƴŎŜ ƻŦ ǘƘŜ ΨƭƛǘŜǊŀǘŜ ŀǎǇŜŎǘ ƻŦ 

ǘƘŜ ŎǳƭǘǳǊŜΩ (Hammersley and Atkinson, 2007), and helped to understand how the weaver 

had responded to teaching and in what other ways the school influenced his weaving 

ǇǊŀŎǘƛŎŜΦ CǳǊǘƘŜǊƳƻǊŜΣ ǎǘǳŘŜƴǘǎΩ ǎƪŜǘŎƘōƻƻƪǎ ŀƴŘ ƻǘƘŜǊ preparatory design work helped 

to inform ways that literate knowledge impacted on embodied knowledge, as discussed in 

chapter 8, section 4 (considering the equal status and similar root definition of writing and 

drawing). 

Statistical reports conducted both by the institutes and external organisations provided a 

useful addition to capture statistics such as earnings, number of ȅŜŀǊǎΩ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜ and 

other attributes that may not have been captured in interviews. These details could then 

be cross-referenced and inserted into profile matrices (Bernard, 2006) to determine, how 

for example, number of yeŀǊǎΩ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜ ǿŜŀǾƛƴƎ ƻǊ ƴǳƳōŜǊ ƻŦ ȅŜŀǊǎΩ ǎŎƘƻƻƭƛƴƎ Ƴŀȅ 

ƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŀ ǿŜŀǾŜǊΩǎ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜ ƻŦ ŘŜǎƛƎƴ ŜŘǳŎŀǘƛƻƴΦ Lǘ ǿŀǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǘƻ ōŜ ŀǿŀǊŜ ƻŦ ǘƘŜ 

potentially low validity of this information considering that often rough estimates were 

given rather than exact numbers. Often participants did not want to disclose their earnings 

and keeping a record of age is not viewed with the same importance as it is in the culture 

of the researcher, particularly amongst the older generation, many of whom might not 

necessarily know their date of birth.  
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3.18 Social media 

Social media and the internet as a whole have become increasingly recognised as 

important both as repositories of research tools and objects of researching in their own 

right (Sharpe and Benfield, 2012, p. 193)Φ 9ǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅ ƛǎ ƛƴŎǊŜŀǎƛƴƎƭȅ ŎƻƴŘǳŎǘŜŘ ΨƻŦΣ ƛƴ ŀƴŘ 

ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ƛƴǘŜǊƴŜǘΩ (Hine, 2000). Indeed for this research, the internet, particularly social 

media has served both as a useful communication tool in sustaining engagement with 

research participants (Sharpe and Benfield, 2012, p. 193), and as a space for conducting 

observation, online communities being Ψcommunities of interestΩ rather than Ψcommunities 

of residenceΩ (Angrosino and Rosenberg, 2011, p. 473). On the one hand, social media 

users can dƛǎƎǳƛǎŜ ǘƘŜƛǊ ΨǘǊǳŜΩ ƛŘŜƴǘƛǘƛŜǎ ŀƴŘ ǘƘŜ ǇƭŀǘŦƻǊƳǎ ŀǊŜ ƴƻǘ ǊŜƭƛŀōƭŜ ŦƻǊ ǊŜŀŘƛƴƎ 

natural behaviour, language or facial expressions. On the other hand, for this research it 

was useful for aiding understanding of the increasing importance of social media for the 

weavers in this study, how they present and view their work as well as the way it is used 

for gathering inspiration and connecting and interacting with markets and peers. As well as 

communication and platforms for learning, social media and the internet have also been 

significant in challenging social and geographical barriers. I discuss these effects of social 

media in more detail in chapter 8. In terms of communication, students and graduates 

would send me images of their work on WhatsApp, and many of them set up Instagram or 

Facebook accounts during the course. Online research opens up different and perhaps 

more complex ethical issues than ethnography done at a physical site. Most of the 

participants I interacted with online I had met in person too, thus, the individual would be 

aware of my research and would have given permission for their responses to be used in 

the final report. However, I would usually remind them and if I identified useful 

information or images from the online sphere, would again seek their consent. 

3.19 Analysis 

Analysis of the collected data was a constructive and interpretive process involving a 

continuous and iterative cycle of classifying, refining and revising ideas, and interpreting 

and reinterpreting data which included text, images, artefacts and film (Bernard, 2006, p. 

430). It also involved moving backwards and forwards between ideas generated and the 

data (Hammersley and Atkinson, 2007, p. 159). Thematic analysis was used to code 
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commonly arising patterns or themes throughout the data, interspersed with writing 

about these themes. 

The first step involved familiarisation with the data (Braun and Clarke, 2006) by reading 

and re-reading through the interview transcripts, fieldnotes and documents. This involved 

ǘŀƪƛƴƎ ŀ ǎŜƳƛƻǘƛŎ ŀǇǇǊƻŀŎƘΣ ŎƻƴǎƛŘŜǊƛƴƎ ΨƳǳƭǘƛǇƭŜ ƳŜŀƴƛƴƎǎ ƻŦ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊ ǿƻǊŘǎ ŀƴŘ 

utterances and determin(ing) the full meaning of the text which unfolŘǎ ŀǎ ƛǘ ƛǎ ǊŜŀŘΩ 

(Denzin, Norman, 2002, p. 359)Φ {ƛƳǳƭǘŀƴŜƻǳǎ ǘƻ ǘƘƛǎ ǇǊƻŎŜǎǎ ŎŀƳŜ ŎƻŘƛƴƎ ƻǊ ΨōǊŀŎƪŜǘƛƴƎΩΣ 

ŀ ǘŜǊƳ ǳǎŜŘ ōȅ 5ŜƴȊƛƴ ǘƻ ŘŜǎŎǊƛōŜ Ψdissecting the phenomenon, inspecting and taking it 

apart, analysƛƴƎ ƛǘǎ ŜƭŜƳŜƴǘǎ ŀƴŘ ŜǎǎŜƴǘƛŀƭ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎΩ όƛōƛŘΣ ǇΦ оррύΦ L ƘƛƎƘƭƛƎƘǘŜŘ key 

ǉǳƻǘŜǎΣ ƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴǎ ƻǊ ƛƳŀƎŜǎ ǿƘƛŎƘ ǎǇƻƪŜ Ψdirectly to the phenomenon in 

ǉǳŜǎǘƛƻƴΩόƛōƛŘύΦ A combination of NVivo software and hard copies of the data were used to 

code the extracts based on arising themes. These themes were subsequently reviewed by 

distinguishing between them, identifying whether there was enough data to support each 

ǘƘŜƳŜΣ ŀƴŘ ŜȄǘǊŀŎǘƛƴƎ ŀƴŘ ǇǳǘǘƛƴƎ ŀǎƛŘŜ ǘƘŜƳŜǎ ǘƘŀǘ ŘƛŘƴΩǘ Ŧƛǘ ƛƴǘƻ ŜƳŜǊƎƛƴƎ ǇŀǘǘŜǊƴǎ ōǳǘ 

may prove useful at a later stage. By defining and refining each theme (Braun & Clarke, 

2006 p. 22), I was able to identify what was important and interesting about each in 

relation to my research question and this analysis formed the structure of my discussion 

chapters. 

Along with various strategies to discover patterns across the themes, one useful strategy 

involved grouping interview responses to the same or similar questions together to make 

ŎƻƳǇŀǊƛǎƻƴǎ ŀŎǊƻǎǎ ǘƘŜƳΦ ¢Ƙƛǎ ŜƴŀōƭŜŘ ƳŜ Ψǘƻ ŎƻƳǇŀǊŜ ŀƴŘ ŎƻƴǘǊŀǎǘ ǘƘŜ stories of many 

ŘƛŦŦŜǊŜƴǘ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭǎ ƭƻŎŀǘŜŘ ƛƴ ŘƛŦŦŜǊŜƴǘ ǇƘŀǎŜǎ ƻŦ ǘƘŜ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜ ǳƴŘŜǊ ƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴΩ 

(Denzin, 2002, p. 355). During the analysis process, it was important to recognise my 

Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ŀǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘŜǊ ƛƴ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ǘƻ ǘƘŜ ǎǳōƧŜŎǘΩǎ ǇƻǎƛǘƛƻƴΣ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ǘƘŀǘ 

ǘƘŜǊŜ ƛǎ Ψƴƻ ǎƛƴƎƭŜ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘƛǾŜ ǘǊǳǘƘΩ ōǳǘ Ψmultiple interpretive communities, each with its 

ƻǿƴ ŎǊƛǘŜǊƛŀ ŦƻǊ ŜǾŀƭǳŀǘƛƴƎ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀǘƛƻƴǎΩ (Denzin and Lincoln, 2008, p. 35). 

Furthermore, triangulation across data was important in reducing the risk of 

misinterpretation, described by Denzin and Lincoln (2011, p. 5) ŀǎ ΨǘƘŜ ŘƛǎǇƭŀȅ ƻŦ ƳǳƭǘƛǇƭŜ 

refracted realities simultaneouslyΩ. The process involved cross-checking accounts and 

observations and comparing them for consistency (Sharpe and Benfield, 2012, p. 194). 
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Triangulation during analysis involved going back and forth from interview transcription to 

photograph or film clip, to document, to an interview with a different participant on the 

same theme, and so on. Going between different participants commenting on a similar 

theme, allowed ŦƻǊ ΨǳǎƛƴƎ ƳǳƭǘƛǇƭŜ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴǎ ǘƻ ŎƭŀǊƛŦȅ ƳŜŀƴƛƴƎΣ ǾŜǊƛŦȅƛƴƎ ǘƘŜ 

ǊŜǇŜŀǘŀōƛƭƛǘȅ ƻŦ ŀƴ ƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ƻǊ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀǘƛƻƴΩ (Denzin and Lincoln, 2011, p. 5). It was 

important to be aware that what was said in response to an interview question by a 

participant may have been contradicted by the same participant at another time (for 

example, in an informal discussion), by a different person or in another document written 

about that individual. These responses are influenced by several factors, as discussed 

above in section 3.9. My responsibility was to take all these responses and interpret them 

in a way that did not attempt to create a concrete truth, but to present my evaluation and 

interpretation of a particular theme based upon a wide range of material gathered, 

triangulated and analysed, and within the specific conceptual framework outlined in the 

proceeding chapters.  

¢ƘŜ ƳŜǘŀǇƘƻǊ ƻŦ ǘƘŜ ōǊƛŎƻƭŜǳǊ ƻǊ Ψǉǳƛƭǘ ƳŀƪŜǊΩ ƛǎ ŀǇǘ ƛƴ ŘŜǎŎǊƛōƛƴƎ Ƴȅ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘƛǾŜ ǇǊƻŎŜǎǎ 

(as well as for its textile association)Σ ǿƘƛŎƘ ƛƴǾƻƭǾŜŘ ǇƛŜŎƛƴƎ ǘƻƎŜǘƘŜǊ ΨǎŜǘǎ ƻŦ 

ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ǘƘŀǘ Ŧƛǘ ǘƻ ǘƘŜ ǎǇŜŎƛŦƛŎǎ ƻŦ ŀ ŎƻƳǇƭŜȄ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴΩ (Denzin and Lincoln, 2008, 

p. 5), resulting in something like a montage or patchwork quilt. The piecing together or 

ΨŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƴƎ ǘƘŜ ǇƘŜƴƻƳŜƴƻƴΩ (Denzin, 2002, p. 358) involved gathering the themes and 

patterns to form a coherent whole. Contextualising the phenomenon thus involves 

ƭƻŎŀǘƛƴƎ ǘƘŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ƎŀǘƘŜǊŜŘ ŘǳǊƛƴƎ ǘƘŜ ǇǊŜǾƛƻǳǎ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ Ψōack into the natural social 

ǿƻǊƭŘΩ όƛōƛŘΣ ǇΦ орфύΦ I did this by revising existing literature and piecing together previous 

findings with my own. The writing itself was an important process of analysis, as much as it 

was for presenting the findings and final report: 

 Ψ²ǊƛǘƛƴƎ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘȅ ƛǎ ŀ ƪŜȅ ǇŀǊǘ ƻŦ ǘƘŜ ŜƴǘƛǊŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǇǊƻŎŜǎǎΦ Lǘ ƛǎ ƴƻǿ ǿƛŘŜƭȅ 
recognised that the ethnography is produced as much by how we write as by the 
ǇǊƻŎŜǎǎŜǎ ƻŦ Řŀǘŀ ŎƻƭƭŜŎǘƛƻƴ ŀƴŘ ŀƴŀƭȅǎƛǎΩ (Hammersley and Atkinson, 2007, p. 192). 

Writing gives the researcher the opportunity to begin formulating ideas and theories 

drawn from the identified themes, to think through the themes and refine them, as well as 

to situate them within the wider context and alongside previous literature. Thus, the 

process described above of connecting categories and themes was interspersed with 
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writing. In this sense, the analysis process was not simply followed in a linear way but 

involved constant moving back and forth between the entire data set, the coded extracts 

of data and the analysis of the data I was producing and writing about.  

Initial writing about data involved short biographies of key participants whose stories I felt 

were particularly interesting in highlighting some key themes developing from the 

research. This process served as a form of bracketing, and as themes became more 

developed, sections of the biographies would be extracted to develop writing around a 

theme. Writing on the findings was structured within headings and sub-headings which 

directly related to the themes and sub-themes identified in the data analysis. 

3.20 Ethics 

In the above sections, I have discussed issues and challenges faced with doing research as 

a foreigner with communities and cultures different to my own. While ethnographic 

ǊŜǎŜŀǊŎƘ Ƙŀǎ ǘƘŜ ǇƻǘŜƴǘƛŀƭ ƻŦ ŜƳǇƻǿŜǊƛƴƎ ΨǾƻƛŎŜƭŜǎǎΩ ǇŜƻǇƭŜ (Angrosino and Rosenberg, 

2011), it is also important to take a reflexive approach and maintain awareness of the 

impact of the research and the researcher upon the people being studied. I entered the 

field already on good terms with some of the people who would become research 

participants, an inherent passion for the subject, interest in the work of the participants 

and admiration for the people I would meet. Whilst these feelings could risk subjectivity, 

they ensured I would maintain respect for all participants, a key cornerstone of ethical 

research conduct.  

Ethical Approval was given by the University Ethical Review Committee prior to fieldwork 

following a submitted Ethical Clearance Checklist Form. The checklist included measures 

put in place to ensure the safety, security and respect for all participants of the research, 

and the university guidelines were followed throughout the fieldwork. The first stage 

involved requesting the permission to research the two institutes as case studies from the 

gate keepers, the founders and directors and explain what the research would involve in 

as much detail as possible. Subsequently, all participants were informed about the nature 

of the research and the reasons for them being asked to participate. This was done either 

verbally or in an email and via an information and consent form which can be found in 

appendix D. 
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Along with a brief paragraph outlining the research and the reasons for the interview 

request, the form listed the rights of the participant including their right to withdraw, and 

gave them the opportunity to decide whether to be kept anonymous, state whether they 

approved of their information being used in the final report, whether they were happy to 

be photographed and audio- or audio-visually recorded, and for their work to be 

photographed. For practical and time-limiting reasons and for the reason that I simply did 

not fully know what would be involved in the research at the early stages, it was not 

possible to tell every participant all there was to know about the research (Hammersley 

and Atkinson, 2007, p. 211). Furthermore, in situations where I conducted observation, it 

was not always feasible to get permission from every single individual in the space being 

observed, particularly where the space was public. Hammersley and Atkinson note that 

ōŜŎŀǳǎŜ ΨŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘŜǊǎ ŎŀǊǊȅ ƻǳǘ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƛƴ ƴŀǘǳǊŀƭ ǎŜǘǘƛƴƎǎΣ their control over the 

research process is often limited; they simply do not have the power to ensure that all 

ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ŀǊŜ Ŧǳƭƭȅ ƛƴŦƻǊƳŜŘ ƻǊ ǘƘŀǘ ǘƘŜȅ ŦǊŜŜƭȅ ŎƻƴǎŜƴǘ ǘƻ ōŜ ƛƴǾƻƭǾŜŘΩ όƛōƛŘύΦ Lƴ ǎƻƳŜΣ 

particularly more intimate spaces such as the small galleries where exhibitions of studentsΩ 

work were held, I would inform the gallery staff of my research and reasons for being 

there and taking notes and photographs. 

But it was also important to following up with participants where possible once I had 

developed reports, journal articles and papers to be published that included their 

information. Where possible I would send these documents to the participant to cross 

check information, as well as to check that they were happy with being quoted in the text, 

and with any images of themselves or their work included. 

 3.20.1 Exploitation 

The risk that the research could be exploiting the participants in terms of gaining 

information from them with little to offer in return was something I was aware of and 

concerned about from the outset. The project finances could not cover payment for 

interviews, but I was informed by contacts in the region that most would not accept 

payment and could even be offended at the offer. Care had to be taken when scheduling 

interviews to ensure they would not impinge on order demands or piece-work wages. 

Many participants had busy schedules involving travelling to exhibitions or being busy with 
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orders. While the artisan participants were welcoming and eager to take time to include 

me in their schedule and allow me to interview them, oftentimes I found that they were 

saying yes to multiple people or trying to balance too many things. Thus, I had to be aware 

to plan my schedule with sensitivity to this observation. 

In most cases, when the intention for the research to reach diverse audiences was 

explained to the participants, they could see benefit in their name and work being 

promoted and view such promotion as good for business. As Spradley (1980, p. 22) notes, 

ΨŘƛŀƭƻƎǳŜ with informants should explore ways in which the study can be useful to 

informantsΩ. It was a little more difficult to convince the directors and founders of the 

institutes how the research might benefit them, particularly early on when the objectives 

were looser and subject to change. In most cases, it is not always likely that the researcher 

and the researched will view the research in the same way, and there may be conflicts of 

interests between the two. Thus, according to Hammersley and Atkinson (2007, p. 219, 

citing Becker) Ψŀƴȅ good study is likely to provoke hostile ǊŜŀŎǘƛƻƴΩΦ Indeed, the 

stakeholders of the two case study institutes naturally would not want their institutes to 

be shown in a bad light, but to ensure I was telling the truth (staying true to the data) in 

the final thesis, it was important to maintain impartiality. 

3.21 Summary 

This chapter has discussed the methods considered most appropriate according to each 

research objective and the advantages and challenges of each. Multi-sited research and 

the ΨŜǘƘƴƻ-ŎŀǎŜ ǎǘǳŘȅΩ ƳŜǘƘƻŘ were considered the most appropriate in terms of the 

research aims, to gain a deeper understanding of design education for weavers and to 

draw out its successes and challenges. Drawing upon ethnographic techniques was 

considered particularly useful for privileging the perspectives of the weavers and other 

participants involved in the education, as well as the social and cultural context of the 

textiles being produced. Thus, the data gathered through ethnographic techniques such as 

interviewing, observation and visual ethnography, was analysed and compared against 

each other, across each individual case and from participant to participant. All the while it 

was important to maintain awareness that each case had distinct aims and were situated 

in different cultural and social contexts. Object analysis was an important method 
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considering my own background, personal experience and knowledge of textiles which 

initiated the impetus for the research, as well as recognition of the agency of objects and 

ways they represent the people that make and use them. Fieldwork involved sustained 

and multiple visits to the the institute campuses which were the main research sites, 

interspersed with visits to other weaving centres. I also visited cities to visit museums, 

galleries and libraries and to interview key informants with experience and knowledge in 

the subject or association with either of the institutes. These methods yielded a wealth of 

data which is rigorously analysed, described and interpreted in the chapters that follow.   
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п 
/ŀǎŜ {ǘǳŘƛŜǎ 
 

4.1 Introduction 

In this chapter I provide a background and context to each case study this research 

focusses on: Somaiya Kala Vidya (SKV) in Kachchh (and its predecessor Kala Raksha 

Vidhyalaya),34 and The Handloom School (THS) in Maheshwar, both the only institutions in 

rural or semi-rural areas providing long-term formalised curriculums for traditional 

artisans in India, and therefore the reason for selecting them as case studies. I give a brief 

history of the region and the weaving industries of each, the development of designs, 

products, materials and technology and then position the development of each institute 

within these contexts, discussing the curriculum, aims and objectives. 

 

Figure 4. A view of Maheshwar fort and ghats from the Narmada river 

 

34 Kala Raksha Vidhyalaya (KRV) was the first design education institute in Kachchh. It was founded by Judy 

Frater who took the curriculum to new school Somaiya Kala Vidya in 2014. KRV is no longer in operation, but 
where I reference KRV, it is in relation to the weavers who studied there while it was active.   
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4.2 Maheshwar and The Handloom School (THS) 

Maheshwar is a small nagar panchayat35 town situated in the Khargone district of 

southwestern Madhya Pradesh, a two-hour drive from the city of Indore. The Handloom 

School (THS), located in Maheshwar, is the focus case study as this is where design and 

business are taught to weavers (those already equipped with weaving skills). However, to 

understand the context of THS fully, it is important to discuss the history of the region and 

its royal patronage of weaving, as well as the organisations preceeding THS and initiated 

by the same founder, Rehwa and WomenWeave. 

!ŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ ǘƘŜ wŜƘǿŀ {ƻŎƛŜǘȅΩǎ ǿŜōǇŀƎŜΣ ǘƻ Ǿƛǎƛǘ aŀƘŜǎƘǿŀǊ ƛǎ ǘƻ ΨŜƴǘŜǊ ŀ ōƭƛǎǎŦǳƭ time 

warpΩ (2017). The town is popular among domestic and foreign tourists and is also 

commonly referenced in craft literature, the main attractions being the impressive 

sixteenth century fort, Narmada river ghats (steps leading to the river), temples and sari 

weaving. According to the most recent census (Government of India, 2011), the population 

was 24, 411, of which 9,436 were engaged in work ŀŎǘƛǾƛǘȅΦ ¢ƘŜ ŎŜƴǎǳǎ ŘƻŜǎƴΩǘ ǎǇŜŎƛŦȅ ǘƘŜ 

occupations and figures on numbers of handloom weavers are sporadic and contradictory. 

Government promotional literature on Maheshwari saris (DC (Handlooms), no date) states 

the number of weavers as 7347, and the number of looms as 2449. A diagnostic study 

conducted by UNIDO and the Entrepreneurship Development Institute of India (EDII) in 

2002 (Ansari, 2002) states the number of working handlooms as 1000 suggesting a 

potential increase (providing the DC (Handlooms) report on their website at the time of 

writing was more recent). The subsequent break down of weavers by caste in the UNIDO 

report suggests that the authors use handloom numbers and weaver numbers 

ƛƴǘŜǊŎƘŀƴƎŜŀōƭȅΣ ŀƴŘ ŘƻƴΩǘ Ŏƻǳƴǘ ǘƘŜ ŀŘŘƛǘƛƻƴŀƭ ƳŜƳōŜǊǎ ƻŦ the family that may share the 

loom or those members (usually women) who work on ancillary tasks.  

Along with agriculture, the handloom industry is a significant employment provider in and 

around Maheshwar. As one weaver said, Ψthere is no other profession in Maheshwar. 

Weaving is the only profession. It is our ƘŜǊƛǘŀƎŜΩΦ36 The majority of the population is Hindu 

 

35 Notified area of council, a settlement in transition from rural to urban. 
36 Pralad, S., 2016. Unit-in-charge, The Handloom School: Interview with Ruth Clifford, THS campus 

Maheshwar, 25 July. 
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(77.86%) while 20.7 percent are Muslim, and members of both religions are engaged in 

weaving.  

 4.2.1 A brief history of the town and its handloom industry 

The historical literature on Maheshwar is scarce, and there is little evidence of the 

handloom weaving industry in Maheshwar before the rule of Maharani Ahilyabhai Holkar 

from 1767 until her death in 1795, although it is presumed there might have been an 

industry before then because of the widely cultivated black cotton soil in the region. The 

most comprehensive study of the industry was done by Dubey and Jain as part of the 

Madhya Pradesh census in 1961 (published in 1965), which included a detailed historical 

context, documentation of the weaving process, demographic statistics, education, 

economics of production and analysis of designs. Dubey and WŀƛƴΩǎ study therefore, is the 

key text informing this section. 

In his Arthashastras, Kautilya lists the town of ΨaŀƘŜǎƘƭŀΩΣ the old name for Maheshwar, 

on the banks of the Narmada river, along with Madura, Aparanta, Kalinga and Banaras as 

ΨŎŜƴǘǊŜǎ of manufactures of cloths of the finest ǾŀǊƛŜǘȅΩ (Dubey and Jain, 1965). Dubey and 

Jain were told by one weaver, that as early as the Buddhist period37 ΨŎƭƻǘƘ used to be 

transported to other areas on camel backs and traders came here from far and near to 

purchase the cloth manufactured ƘŜǊŜΩΣ although information on the industry from the 

time of the Arthashashtras until !ƘƛƭȅŀōƘŀƛΩǎ rule is scarce. Descriptions of cloth from 

central India in the early European travelleǊǎΩ books suggests similarities with the style 

now known as Maheshwari. These accounts discuss ΨŎƭƻǘƘ of the finest variety, especially 

saris of 200 count yarn and silk figured effects interwoven with gold and silver ǘƘǊŜŀŘǎΩ 

(ibid). 

 

37 5ǳōŜȅ ŀƴŘ Wŀƛƴ ŘƻƴΩǘ ƎƛǾŜ ǘƘŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊ ŘŀǘŜǎ ƻŦ ǘƘŜ .ǳŘŘƘƛǎt period. The dates are uncertain and vary in 

different literature sources, but it is widely believed that the Buddha lived somewhere between the fifth and 
third centuries BC and it was during this period the scriptures took shape (Bailey and Mabbett, 2009). 
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Figure 5. A statue of Ahilyabhai inside the fort walls, in front of her temple. 

  

From 1401 most of the region of West Nimar (now called Khargone district) was under 

Mughal rule until the strengthening of the Maratha empire in the early eighteenth century 

(Bhatt, 1998, p. 383). When Ahilyabhai took the throne as queen of the Maratha state, 

Indore was the capital, but she moved it to Maheshwar and began to invite weavers from 

other parts of India to weave gifts for royals in neighbouring states and for the people of 

Maharashtra (Ministry of Textiles, 2007, p. 80). Ahilyabhai was praised for her 

benevolence and piety (Burway, 1922), and continues to be an icon today because of her 

strong patronage of the handloom industry. Hailing from the Dhangar (shepherd) 

community, she has also been a symbol of pride for non-Brahmins, and an institution 

founded by untouchable leader Vitthal Ramchandra Shinde in Pune was named the Ψ!Ƙƛƭȅŀ 

!ǎƘǊŀƳΩ after the Queen (Zelliot, 2002, p. 40). 

The Khatri are the largest community in Maheshwar and are said to hail from Surat. The 

second largest is the Momin (also called Julaha or Ansari) who are Muslims and presumed 

to have migrated from Banaras or other areas of Uttar Pradesh. Other smaller groups 

include: Khangars who claim to have migrated to Maheshwar from Jhansi in Uttar Pradesh 

at the time of !ƘƛƭȅŀōƘŀƛΩǎ reign, and who traditionally work in agricultural labour; Kolis 
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who are also assigned a low caste status and have been affiliated with the Bhil, an 

indigenous ΨǇǊƛƳƛǘƛǾŜ ǘǊƛōŜΩ (although there is no ethnographic evidence to back this up); 

Koshtis who are known to be weavers of silk and fine cotton cloth, and said to be related 

to the Sales of South India, and to the Salvis (Chishti and Sanyal, 1989; Dubey and Jain, 

1965). According to Chishti and Sanyal, the status of the Maheshwar Salvis is much lower 

than Salvis in areas such as Patan where they weave the highly-regarded patola, double 

ikat38 saris. The Salvi women provided the service of brush sizing cotton yarn for the whole 

weaving community in Maheshwar. Low caste weavers including the Kolis, Bhamis and 

Dhobis combined the weaving of coarse cloth with other occupations such as agricultural 

labour, leather work and removal of dead animals, and washing respectively. 

Broader academic studies on the handloom industry in central India suggest that these 

communities lived and possibly moved between different regions, such as the towns of 

Jabalpur, Nagpur and Burhanpur depending on where there was work (Haynes and Roy, 

1999; Harnetty, 1991a). Harnetty discusses Momins living and weaving in Burhanpur, 170 

km southeast of Maheshwar in the nineteenth century. By the late twentieth century, 

Chishti and Sanyal (1989) observed that some Momins brought new technologies to 

Maheshwar, notably the fly-shuttle and later powerlooms. While Burhanpur moved 

completely to powerlooms, the Maheshwar weaving industry today is made up of only 

handlooms. Maharashtra was the major market for several weaving regions in the central 

provinces, suggesting designs would have been shared between these regions as well as 

with regions in Mahrashtra such as Paithan, a weaving centre known for its high-quality 

silk saris (Varadarajan and Amin-Patel, 2008, pp. 173-203).  

Dubey and WŀƛƴΩǎ history of the town and its rulers shows that the handloom industry 

fluctuated according to the support of the ruler, although none was as instrumental as 

Ahilyabhai in their patronage (1965, pp. 4-10). After !ƘƛƭȅŀōƘŀƛΩǎ death weavers struggled 

to innovate and adapt within their weaving and subsequent rulers were much less 

 

38 Process of resist-dyeing by tying both the warp and weft yarns prior to weaving to create a pattern. 

Double ikat creates a more refined pattern than single ikat which involves tying only the warp or weft yarns. 
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supportive of the weavers, which triggered decline. The importance of Maheshwar went 

on declining and in 1901 the total population had fallen to 7042.  

Studies on the textile industry in central India during this period show a likelihood that 

Maheshwar weavers suffered due to British imports from the 1860s (Guha, 1989; 

Harnetty, 1991). According to Chishti and Sanyal (1989), the adoption of silk by the 1940s 

could have been a strategy to avoid competition from imports as well as the ŎƻǳƴǘǊȅΩǎ own 

powerloom cloth. Further, cotton weavers had little access to local cotton which was 

largely being exported (Guha, 1989), and silk also ruled out the need for the labour-

intensive sizing that cotton required. But the overarching factor contributing to the decline 

of the industry in Maheshwar in the early to mid-twentieth century, was the use of fugitive 

dyes which the weavers were forced to adopt to increase efficiency and compete with the 

powerloom industry. The weavers though were not able to perfect the technique required 

for the dyes and the colours were not fast (Dubey and Jain, 1965; Chishti and Sanyal, 

1989). 

Tukoji Rao III who ruled from 1903 to 1926 turned his attention to the weaving industry 

which was almost on the verge of extinction. He invited experts to examine the ΨŘŜŎŀȅƛƴƎΩ 

industry and make suggestions for its revival. The resulting report suggested the 

formulation of ǿŜŀǾŜǊǎΩ cooperative societies and granted them financial aid. Nineteen 

cooperative societies were formed. From then on, the weaving industry came under 

government supervision and stores were opened to sell the saris. The scheme saw good 

results but eventually the stores ran into losses. This decline was attributed to the 

conservatism of weavers and their resistance to adapt and innovate. A demonstration 

centre for teaching new technologies and weaving skills opened in 1921 but was 

unsuccessful and soon shut down (Dubey and Jain, 1965, p. 10). The limited success of 

cooperatives in Maheshwar reflects the wider Indian experience with cooperatives as 

discussed in chapter 2. From 1926 to 1937 the industry moved from being in the care of 

the Commerce and Industries department of the Holkar government, to the Ministry of 

Finance, neither of which achieved success at revival. When the government of India 

sanctioned two lakh rupees to support aŀƘŜǎƘǿŀǊΩǎ industry, the 250 weavers in 

Maheshwar at this time had to purchase raw material from merchants belonging to Bania 

or Bohara castes (traditional trading castes) and more frequently from local Sahukars (also 
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a trading caste), under whose clutches the weavers found themselves. These Sahukars 

became dominant masters of the industry, forcing weavers to sell their produce at fixed 

prices while earning large profits.  

Attempts were made by the government to set weavers free from the clutches of 

creditors, improve conditions and wages, find suitable markets and provide improved 

facilities. Government stores were opened to supply raw materials and the demonstration 

centre was remodelled. These initiatives seem to have improved the industry in 1936 ς 

1937. Then when the second world war began in 1939, imports of mill-made cloth were 

affected, and so handlooms had a hold on the market, which was reversed in the years 

following the end of the war, when imports began again. After independence when 

Madhya Pradesh was a newly formed state, the heavy custom duties that had been in 

place previously on mill-made products were removed and again, the sale of handloom 

products suffered. Shrivastav in the 1970 state gazetteer notes that the demonstration 

centre was listed under the factories act of 1948 but continued to work only as a 

demonstration centre with eight looms, until 1955 when it began training and improving 

ŜǉǳƛǇƳŜƴǘ ŀƴŘ ǘŜŎƘƴƛŎŀƭ ŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ōƻǘƘ ǘƻ ǿŜŀǾŜǊǎΩ ǎƻŎƛŜǘƛŜǎ ŀƴŘ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭ ǿŜŀǾŜǊǎ 

(Shrivastav, 1970, p. 146). The centre also supplied and installed fly shuttle sleys, dobbies, 

take-up motion warp beams, cloth rollers and warping machines. It helped with supply of 

raw materials and production of designs and marketing. In 1964 there were 50 workers 

working on an average day in the factory. Weavers earned INR 50 ς 80 per month, and 

those using silk could earn more than INR 90. Several of the women weavers working for 

Rehwa and WomenWeave, which I discuss below, trained at the government training 

centre. Some also have gone onto study at The Handloom School.  

According to Shrivastav (ibid, p. 147), in 1970 out of 300 looms in Maheshwar about 100 

were involved in the cooperative societies, of which there were two: the Maheshwar 

IŀƴŘƭƻƻƳ ²ŜŀǾŜǊǎΩ /ƻƻǇŜǊŀǘƛǾŜ {ƻŎƛŜǘȅ ŜǎǘŀōƭƛǎƘŜŘ ƛƴ мфптΣ ŀƴŘ ǘƘŜ aƻƳƛƴ ²ŜŀǾŜǊǎΩ 

Cooperative Society established in 1954. There were 400 Hindu weaving families and 100 

aƻƳƛƴ ǿŜŀǾŜǊǎΩ ŦŀƳƛƭƛŜǎΦ ¢ƘŜ ǎƻŎƛŜǘƛŜǎ ŀǎǎƛǎǘŜŘ ǿŜŀǾŜǊǎ ƛƴ ŘŜǾŜƭƻǇƛƴƎ ƴŜǿ ŘŜǎƛƎƴǎΣ ŦƻǊ 

ŜȄŀƳǇƭŜΣ ƭƛƎƘǘ ŎƻƭƻǳǊǎ ǿŜǊŜ ƛƴǘǊƻŘǳŎŜŘ ǘƻ ŀǇǇŜŀƭ ǘƻ ΨƳƻŘŜǊƴ ǘŀǎǘŜǎΩΦ {ƻƳŜ ŘŜǎƛƎƴ ƴŀƳŜǎ 

suggest influence from other weaving clusters. For example, jala, refers to the draw loom 

brocade technique, said to originate in Banaras but also used in Ahmedabad, Gujarat and 



 105 

where many Banarasi weavers are said to have migrated from (Edwards, 2011, pp. 88 - 

93). The Ikal design possibly refers to the sari from the region of the same name in 

Karnataka. Chishti and Sanyal (1989, p. 169) reported on their journey to Maheshwar in 

1989 that the government training centre had stored a number of design samples since 

ǘƘŜ мфрлǎΣ ǿƘƛŎƘ ǘƘŜ ŀǳǘƘƻǊǎ ǎŀȅ ΨŀǊŜ ŀƴ ƛƴǾŀƭǳŀōƭŜ ƭŜǎǎƻƴ ƛƴ ǘƘŜ ǊŜŎŜƴǘ ŘŜǘƻǳǊǎ 

Maheshwar has made in an attempt to modeǊƴƛǎŜΩΦ  

 4.2.2 Rehwa 

In 1966 Sally Holkar, an American graduate of Stanford University, married the Maharaja 

of the princely state of Indore, Richard Holkar. Although official recognition of the princely 

states disappeared after independence, ex-royals retained some of their former status in 

terms of hereditary wealth and property. Like many ex-royals across Indian former-

princely states, the Holkars turned Ahilya fort into a luxury hotel. Ten years after Sally and 

wƛŎƘŀǊŘ IƻƭƪŀǊǎΩ ƳŀǊǊƛŀƎŜ, as the Rehwa website describes, the couple were stopped 

during a stroll along the ghats by a man holding a piece of clothΦ ΨIŜ ŜŀƎŜǊƭȅ ǎƘƻǿŜŘ ǘƘŜƳ 

the light, fine fabric, telling them of the hardships his people faced due to the decline of 

ƘŀƴŘƭƻƻƳǎΩ (Rehwa Society, 2017). The man asked the Holkars to help them revitalise the 

industry, and so in 1979, with a grant from the Central Welfare Board and an investment 

of 79,000 rupees to train weavers, they established Rehwa Society as a non-profit 

organisation (ibid). 
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Figure 6. The dyeing unit at Rehwa with the Ahilyabhai Joti School in the background 
 

 

Figure 7. The central courtyard of the main Rehwa weaving workshop situated in the fort 
 

The ǎƻŎƛŜǘȅ ǎŜǘ ǳǇ ǘǿŜƭǾŜ ƭƻƻƳǎ ƛƴ ŀƴ ƻƭŘ ōǳƛƭŘƛƴƎ ƻƴŎŜ ƘƻǳǎƛƴƎ ƻƴŜ ƻŦ !ƘƛƭȅŀōƘŀƛΩǎ 

ǘŜƳǇƭŜǎΦ hƴŜ ƻŦ ǘƘŜ ǘƻǿƴΩǎ ΨǘǊŜŀǎǳǊŜŘ ƳŀǎǘŜǊ ǿŜŀǾŜǊǎΩ DŀƴŜǎƘ .ƛŎŎƘǿŜ ŀƴŘ Ƙƛǎ ŦŀƳƛƭȅ 

began to teach women to weave39. Gradually Rehwa built up a large stock range of saris. 

 

39 Traditionally, like in Kachchh, it is only men who undertake the weaving full time while women would 

carry out ancillary tasks on a part time basis. Encouraging women to work full time in weaving has been a 
major part of development efforts by Rehwa, WomenWeave as well as HSVN, the government training 
centre which I discuss further in chapter 6. 
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The society particularly focused on training women after noticing large numbers of men 

were leaving the craft. However, many men returned after seeing the success of Rehwa. 

wŜƘǿŀ ƛƴǘǊƻŘǳŎŜŘ ƴŜǿ ΨƘƛƎƘ ǾŀƭǳŜ ŀƴŘ ǎƻǇƘƛǎǘƛŎŀǘŜŘΩ ŘŜǎƛƎƴǎ ǎǳƎƎŜǎǘƛƴƎ ŀ ƭǳȄǳǊȅ ƳŀǊƪŜǘΣ 

ŀƴŘ ŀŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ ŎǳǊǊŜƴǘ ǿŜŀǾŜǊǎΩ ƻǊŀƭ ŀŎŎƻǳƴǘǎΣ ǘƘŜǎŜ ŘŜǎƛƎƴǎ ǿŜǊŜ ŀŘƻǇǘŜŘ ōȅ ƻǘƘŜǊ 

self-employed weavers in the town. A successful master weaver, Arjun Chauhan 

remembers leaving Maheshwar to work in Indore when the industry was at a low and 

while his brother was employed at Rehwa. Arjun later returned to set up a family business 

seeing the success of the industry.40 

Chishti and Sanyal (1989), at the time of writing report that other weavers working for 

master weaver-traders continued to produce saris for a middle class market, specifically 

the green sari traditionally worn for the haldi-kumkum ǎǘŀƎŜ ƻŦ ƳŀǊǊƛŀƎŜΣ ŀŘŘƛƴƎ ΨǘƘŜȅ 

adamantly believe that no attempt at altering the set image of the Maheshwari (sari) can 

ƘŜƭǇ ƛƳǇǊƻǾŜ ǘƘŜƛǊ ǇǊƻǎǇŜŎǘǎΩΦ ¢ƻŘŀȅΣ ǘƘŜǎŜ ŀǊŜ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘ ǘƻ ŦƛƴŘΣ ŀƴŘ ŀŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ !ǊƧǳƴ 

Chauhan, no one is weaving them anymore. 

 4.2.3 Mapping Maheshwar 

It was partly the geographical positioning of Maheshwar in the densely populated and 

fertile Narmada valley, that helped it to survive the series of blows it received during the 

reign of the Maratha rulers as mentioned above. Its position at the extension of the 

Barwaha to Maheshwar road, which joins the Bombay-Agra highway, also provided further 

impetus to develop the town (Dubey and Jain, 1965). 

 

 
40 Chauhan, A., 2016. Master Weaver: Interview with Ruth Clifford, 19 February. 
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Figure 8. Grain sellers at the weekly haat 

 

If entering Maheshwar from Indore, you pass the nearest, larger town of Dhamnod and 

cross a Narmada tributary. The centre of the town sits at a cross roads. To the left is the 

bus stand and on Tuesdays it becomes the location of the weekly haat (market) selling 

vegetables, fruits, pulses and spices. The market moves from town to town each day. To 

the right at the roundabout is the bazaar, drive, walk or ride a motorbike down here for 

half a mile and you reach firstly a central square and then the old fort wall. Most of the 

weavers live to the east of the bazaar in the area of Mominpura, where almost every other 

house is a ǿŜŀǾŜǊǎΩ house. This appears to have changed since the time of Dubey and 

WŀƛƴΩǎ survey, which shows most weavers (at that time Khatri) residing to the west of the 

bazaar (see map in figure 9). Intermittently there are larger workshops where several 

weavers work for a master weaver. 
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Figure 9. Map of Maheshwar town (Dubey and Jain, 1965) with labels added. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Malaharganj 

bŜǿ ǿŜŀǾŜǊǎΩ ƘƻǳǎŜǎ 

built by Rehwa 
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Figure 10. ²ŜŀǾŜǊǎΩ ƘƻǳǎŜǎ ƛƴ ǘƘŜ CƻǊǘ ŀǊŜŀ 

 

Figure 11. !ǊƧǳƴ /ƘŀǳƘŀƴΩǎ ǎƘƻǇ 

The fort is built on the highest point of the hill directly above the river, positioned with a 

full view of the whole town. Within and surrounding the fort walls lie several new and old 

temples and ashrams, strategically positioned along one of LƴŘƛŀΩǎ most holy rivers, and 

suggesting a long history of religious education. The majority are devoted to Shiva, 



 111 

!ƘƛƭȅŀōƘŀƛΩǎ favourite deity. According to myth, the river was produced from {ƘƛǾŀΩǎ sweat 

while he was meditating. There is also a temple dedicated to Ahilyabhai herself which was 

the one she regularly prayed in.  

 

Figure 12. The home of a weaving family in Malaharganj 

Flanking the town to the east is the village of Malaharganj which according to oral 

accounts, is older than Maheshwar, and the layout and style of houses (one-storey with 

mud walls) corroborate with these accounts. In the 1961 census Dubey and Jain report the 

lower castes including the Khangars and Balahis residing here, and according to a more 

recent survey and my own fieldwork, this seems to remain the case.41 The Bhamis, Kolis 

and sweepers live in Choukhandi and below the fort. Part of the work to revive the 

weaving industry by the Holkars in the 1970s, involved providing suitable housing for the 

weavers, and houses were built specifically for weaving families surrounding the fort.  

The lower part of town is divided into colonies and the architecture is a combination of old 

small houses with signs of faded grandeur, new multi-storey (raw) houses built by 

 

41 WomenWeave conducted their own survey of 943 weavers which I was given a copy of, see appendix E. 
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successful master weavers (which seem to be more prominent in Mominpura, the Muslim 

colony), and simpler houses with tin roofs. 

 4.2.4 Products and designs 

Maheshwari saris are distinguished by their borders which are inspired by carved patterns 

ƛƴ ǘƘŜ ǿŀƭƭǎ ƻŦ ǘƘŜ ǘƻǿƴΩǎ ŦƻǊǘΦ ¢ƘŜ ƻǊƛƎƛƴŀƭ aŀƘŜǎƘǿŀǊƛ ǎŀǊƛ ǿŀǎ ŎƻǘǘƻƴΣ ŀƴŘ ǘƘŜƴ ƛƴ ǘƘŜ 

early twentieth century the garbh-reshmi (full silk) became famous and was particularly 

popular in the Maharashtrian market for weddings. Maharashtrian saris are traditionally 

longer than the average sari at nine yards. The garbh-reshmi was composed of a variation 

of silk checks on a cotton ground both in the warp and weft. This was replaced in the 

1950s by the neem-reshmi comprising of a silk warp and cotton weft, to reduce the need 

for cotton sizing (Chishti and Sanyal, 1989, Dubey and Jain, 1965), and which creates a 

gossamer, translucent fabric. These features are considered to constitute a true 

ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ aŀƘŜǎƘǿŀǊƛ ǎŀǊƛΣ as told to me by many weavers, included in promotion 

ƳŀǘŜǊƛŀƭΣ ŀƴŘ ŀŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ ǘƘŜ DƻǾŜǊƴƳŜƴǘΩǎ DŜƻƎǊŀǇƘƛŎŀƭ LƴŘƛŎŀǘƛƻƴ όDLύ42 (Government 

of India, 2012). 

 

Figure 13. !ǊƧǳƴ /ƘŀǳƘŀƴ ŎƻƳǇŀǊƛƴƎ ŀ ΨƴŜǿ ǾŀǊƛŜǘȅΩ ǎŀǊƛ ƛƴǎǇƛǊŜŘ ōȅ wŜƘǿŀΩǎ ƛƴǘǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ƻŦ ƴŜǿ ŎƻƭƻǳǊǎ ŀƴŘ 
layouts alongside a traditional sari for the Maharashtrian market (blue 

 

42 See chapter 2, section 12.2. 
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Figure 14. Maratha 9-yard sari worn in the kachchha style (left) (the fabric is passed through the legs and 
tucked in the back waist and then wrapped around the waist) and non-kachchha style (right) (only wrapped 

around the waist) (Varadarajan and Amin-Patel, p. 200).  Image removed for copyright reasons 

The GI for Maheshwar saris and fabrics was granted in 2012 after an application was put 

forward by a local cooperative Society, the Maheshwar Hathkargha Vikas Samiti, in 2010. 

The descriptƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ aŀƘŜǎƘǿŀǊƛ ǎŀǊƛ ƛƴ ǘƘŜ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ƛǎ ǇǳōƭƛǎƘŜŘ ƛƴ ǘƘŜ DƻǾŜǊƴƳŜƴǘΩǎ 

DL ƧƻǳǊƴŀƭΦ Lǘ ƭƛǎǘǎ ǘƘŜ ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ ŦŜŀǘǳǊŜǎ ǘƘŀǘ ŎƘŀǊŀŎǘŜǊƛǎŜ ŀ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ aŀƘŜǎƘǿŀǊ ǎŀǊƛΥ 

Thirteen types of yarn including 20/22 Dr. single, two, three and four-ply silk, 80s count 

cotton, 2/120s mercerised cotton, imitation jari (or zari, metallic thread, now copper or 

silver but would have once been gold), spun silk, tussarΣ ƭƛƴŜƴ ŀƴŘ ƧǳǘŜΦ ¢ƘŜ ΨǘȅǇŜ ƻŦ ƎƻƻŘǎΩ 

ǘƘŀǘ ŎƻƳŜ ǳƴŘŜǊ ǘƘŜ DL ŀǊŜ ΨŎǳǊǘŀƛƴǎΣ ŎǳǎƘƛƻƴ ŎƻǾŜǊǎΣ ǊǳƴƴŜǊ Ŏƭƻth, home furnishing, 

ƳŀǘŜǊƛŀƭ ǘŀōƭŜ ŎƻǾŜǊǎ ŜǘŎΩΣ ŀƴŘ ΨǎŀǊŜŜǎΣ dupattas, stoles, chunni (blouse) yards, scarf, dress 

materials (Government of India, 2012, p. 36).43 Turbans which, according to the Ministry of 

Textiles in Tana Bana (2007), were popular in the twentieth century are not listed. The 

journal lists the processes involved in weaving, the nature of the drape and feel, but 

 

43 The level of protection from copying the GI gives is questionable. Will consumers really recognise the 

difference between different counts of silk or cotton and therefore judge what is a ΨǘǊǳŜΩ aŀƘŜǎƘǿŀǊƛΚ hƴ 

the other hand, these specific yarn criteria give Maheshwari weavers very little room for innovation. These 

potential downfalls of the GI may be amongst the reasons most weavers ƛƴ aŀƘŜǎƘǿŀǊ ŘƻƴΩǘ ŀǇǇƭȅ ǘƘŜ DL 

mark. However, it has been useful as a branding and promotional mechanism for many Maheshwari 

weavers.  
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ŘƻŜǎƴΩǘ ƭƛǎǘ ŀƴȅ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊ ǇŀǘǘŜǊƴǎ ƻǊ ƳƻǘƛŦǎΦ ¢Ƙƛǎ ƛǎ ǳƴƭƛƪŜ ƻǘƘŜǊ ǿŜŀǾƛƴƎ ŎƭǳǎǘŜǊǎ ǎǳŎƘ ŀǎ 

Kachchh, where the motif repertoire is considered an important part of its identity. The 

reason for a lack of motif description in literature on Maheshwari weaving, may be 

because extra weft patterning was not introduced until the 1990s (ibid), presumably by 

Rehwa. Traditionally only extra warp patterning was done in the borders, which today is 

done using a dobby mechanism, while the ground was patterned with variations of stripes 

or checks in the body, and the pallu with plain coloured bands or jari (ibid, p. 80). Thus, 

lists of Maheshwari designs include mainly the geometric repeated jali designs used in the 

border. 

 

Figure 15. Detail of the wall of the Jama Masjid in Chanderi 
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Figure 16. Detail of Maheshwari fort wall. Both show the repeated leaf design that in Maheshwari weaving is 
called kangra and regularly used in the borders 

 

According to literature and oral accounts from my own interviews with weavers, there is a 

huge repertoire of these kinar (border) patterns, and influences come from other sari 

traditions too. A large part is considered Maharashtrian because of the long-standing 

supply to the Maharashtrian market. Furthermore, the fort which is distinctively Akbarian, 

would mean designs are likely to be seen on architecture of the same period in other 

regions. On my visit to Chanderi I noticed a design very similar to the Maheshwari kangura 

on the walls of the jama masjid. Indeed, Chishti and Sanyal note that the design 

terminology of Maheshwar reveals a similarity of approach and a great deal of exchange 

with Chanderi (1989, p. 174). There are also apparent similarities with the designs on the 

extensive fort buildings at Mandu, which is also reported as having a significant weaving 

industry in the past, and where many weavers in Maheshwar are said to have migrated 

from (although there is no in-depth historical research on this). Some other common 

border designs include rui phool (cotton flower), heera (diamond), leheriya (wave) and 

ladu (round-shaped sweet). Some more border designs are listed in appendix L.  
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Figure 17. Traditional leheriya όǿŀǾŜύ ƻǊ bŀǊƳŀŘŀ ōƻǊŘŜǊ ŘŜǎƛƎƴΣ ǿƛǘƘ ΨƴŜǿΩ ŘŜǎƛƎƴ ƛƴ ǘƘŜ ƎǊƻǳƴŘΣ ōȅ 
FabCreation 

 

Figure 18. 5Ŝǘŀƛƭ ƻŦ ǎŀǊƛ ŦǊƻƳ aŀƴƛǎƘ tŀǿŀǊΩǎ ǿƻǊƪǎƘƻǇΦ ¢ƘŜ ƴarrow red and black border is called kangura 
design inspired by the patterns in the fort wall (see figure 16) 

 

Most looms in Maheshwar are frame looms, some with an additional mechanism that 

maintains the tension of the cloth. In neighbouring Malaharganj many houses still weave 

on pit looms. Looms are discussed in more detail in chapter 6, section 3.1. 
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 4.2.5 Organisation of weavers 

There are three different types of weaver in Maheshwar: those who know weaving as an 

hereditary occupation or by learning in a workshop, but ŘƻƴΩǘ own a loom so work in a 

master ǿŜŀǾŜǊΩǎ workshop; those who have one loom and work for a master weaver in 

their home; and those who own many looms (master weavers), and run a workshop or 

hire weavers who work from their own homes. Some of the master weavers may have 

hardly done any weaving themselves if their father or grandfather were master weavers. 

Conversely, many weavers will say to be a successful weaver one must understand all the 

processes involved in weaving, as well as business and marketing. One respondent Rohit, 

whose family have a successful weaving and hotel business, said he knows weaving a little 

but has never had to work at it himself. This is because his family, at least until the 

previous generation, have always employed others to weave while the brothers manage 

the business tasks. Arjun Chauhan, another successful master weaver, explains a similar 

progression: Ψ²Ŝ used to [weave saris] with our own hands. We ŘƛŘƴΩǘ have any labour. 

We would weave it ourselves and sell it ourselves ǘƻƻΩΦ44 Rehwa was instrumental in 

increasing numbers of looms and improving the business of weavers such as Arjun 

Chauhan, whose elder brother worked there. After returning to Maheshwar from Indore, 

where he had moved when the family business was not working well, the business 

gradually improved and the family acquired several looms. Each loom would serve 

separate portions of their market. 

 4.2.6 WomenWeave 

After leaving Rehwa in 2002, Sally Holkar went on to found WomenWeave on the same 

principals as Rehwa: to train vulnerable women in weaving skills, provide design 

assistance, and connect weavers with viable markets. The organisation has developed 

several projects across Madhya Pradesh since its inception. The project in Maheshwar is 

called Gudi Mudi, which literally translates as ΨǎŎǊǳƴŎƘŜŘΩ and describes the look and feel 

of the cotton ΨƪƘŀŘƛΩ that they are weaving. The reason for deciding to weave ΨkhadiΩ was 

three-fold. Firstly, it was an easier yarn for non-traditional weavers without prior skill in 

 
44 Chauhan, A., 2016. Master Weaver: Interview with Ruth Clifford, Maheshwar, 19 February. 
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weaving to handle. Secondly, while most of the raw materials used in Mahehswari saris 

are sourced from south India (cotton and silk), China (silk) and Surat (jari), the aim of Gudi 

Mudi was to make use of local organic cotton, which the ǊŜƎƛƻƴΩǎ black soil is fertile 

enough to produce. The yarn is organic and manually spun on ambar charkhas. This means 

it sells at a premium, which leads to the third reason for focusing on khadi: its potential in 

high-end markets. This naya (new) khadi, as labelled by Goldsmith (2014), has become 

popular in the collections of high-end fashion designers including Rahul Mishra, Ritu 

Kumar and Rajesh Pratap Singh. Pratap Singh has described khadi as creating a Ψǎƻǳƭ-

stirring reference in ǘƻŘŀȅΩǎ fast paced ƳƛƭƛŜǳΩ (Tewari, 2016) and according to Jay (2015), 

khadi allows consumers to wear their ΨLƴŘƛŀƴƴŜǎǎ on (their) ǎƭŜŜǾŜΦΩ  

 

Figure 19. The ambar charkha workshop at Gudi Mudi 
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Figure 20. A Gudi Mudi khadi stole (WomenWeave, 2017) 

 

Neha Ladd, a graduate of the NID, was the main designer working with WomenWeave in 

their initial years. According to Elana Dickson, Advisory Board member, Ladd ΨǎŜǘ the 

grammar of design for ²ƻƳŜƴ²ŜŀǾŜΩ45, which has been built on with multiple variations 

in layout, technique and design. Over the years, WomenWeave gradually built up a large 

global client base and has received wide ranging promotion in the media. Being situated in 

the picturesque tourist town means they receive many visitors and they also travel globally 

to exhibit in fairs and trade shows. At the time of my interview with Hemendra Sharma 

(July 2016),46 the ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΩǎ director from 2009 to 2016, WomenWeave were 

employing 200-225 people, had 300 regular clients, and an annual turnover of INR twenty 

million. They produce two collections a year and most clients choose from these 

collections, but some may provide their own designs. Design assistance comes from 

 

45 Ladd, N., 2017. Designer: Skype Interview with Ruth Clifford, 24 September. 

46 Sharma, H., 2016. Marketing director, WomenWeave: Interview with Ruth Clifford, Maheshwar, 11 July. 
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student interns and professional designers including Neha Ladd and Geeta Patil, both NID 

graduates, who continue to work with the organisation. 

By the time the Gudi Mudi project was in full swing, WomenWeave set up several other 

projects in other areas of India. The ongoing Synergy program involves facilitating 

collaboration between artisans of different crafts, and spreading knowledge and skills 

developed through Rehwa and WomenWeave to other weaving clusters across India via 

NGOs. More permanent initiatives were set up in Dindori and Balaghat, both traditional 

weaving centres in eastern Madhya Pradesh which had recently experienced severe 

decline.  

 4.2.7 The Handloom School (THS) 

Ψ¢ƘŜ idea for The Handloom School began in 1978 when my husband and I started an 
organisation called Rehwa Society to rescue the dwindling handloom community of 
Maheshwar, Madhya tǊŀŘŜǎƘΧΦǘƘŜ idea was to bring young, talented weavers from 
marginalised weaving areas of India, so that the information dissemination and training 
could have a much larger ƛƳǇŀŎǘΧΦƛŦ we train young talented weaver men to become 
business weavers capable of dealing directly with the market rather than through 
middlemen, we are at the same time perpetuating their skill, enhancing their income 
earning abilities and bringing together an all-India team of weavers which is relevant to 
the ƳŀǊƪŜǘΦΩ47 

In 2009 WomenWeave began providing workshops in entrepreneurial skills, English 

language and practical skills such as dyeing, IT and photography, to weavers in Maheshwar 

and the surrounding areas. These workshops were informal and temporary, and provided 

the building blocks for The Handloom School which was officially launched in 2013. Along 

with the aims quoted by Holkar above, additional aims included enabling weavers to ΨŜŀǊƴ 

a dignified and equitable ƭƛǾŜƭƛƘƻƻŘΩ and ΨƎŀƛƴ a broader perspective of ƘŀƴŘƭƻƻƳΩ (Holkar, 

Tiernan and Johnson, 2013). They are based on the premise that young weavers will: Ψǎǘŀȅ 

in the trade if they perceive it to have a viable ŦǳǘǳǊŜΩ; that a cross-pollination of their skills 

is to their benefit, yielding positive results; and that there is a growing market for quality 

handloom products (ibid). 

 
47 Holkar, S., 2016. THS Founder-Director: Interview with Ruth Clifford, Maheshwar, 9 July. 
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These aims were consolidated during a gathering of experts in the fields of alternative 

education, craft development, design education and business who were invited by Holkar 

to be part of developing the curriculum. These experts included Tamara Albu from Parsons 

School of Design and Carole Tiernan, a consultant in education from the US, both who also 

taught on the initial workshops and became members of the advisory board. Neelima Rao 

(advisory board member, designer, entrepreneur, and regular faculty member at THS) said 

the reason Holkar invited her to join the curriculum planning meeting was because of her 

experience in design as well as her education at a Krishna Murty school.48 She described to 

me how the initial meetings panned out: 

Ψ²ƘŜƴ we all got together, we were quite a motley crew, and all looking at each other as if 
to say, άǿƘŀǘ am I doing ƘŜǊŜΚέ There were 12 of us ώΧϐΦ It was an intense weekend, a 
lovely weekend. We all sat around bonfires and chatted about what the possible 
parameters for what an education institute could be, what the reasons for existence would 
be, what the manner of teaching would be, so there were many things articulated ǘƘŜǊŜΦΩ49  

Rao went on to say the group of twelve comprised people from India and the West, all for 

whom working on a curriculum for rural weavers was something very new. They came up 

with a range of ideas, but most shared similar views on what the ΨƪƛŘǎ should ƭŜŀǊƴΩΥ 

Ψώ¢ƘŜ students] should have a broad view of the world, they should be able to engage in it 
with confidence, what would be relevant, what manner of teaching would be relevant, 
what kind of curriculum should we take. Because most of the kids probably have not 
studied longer than five years in their life, ŘƻƴΩǘ have much of an attention span, are not 
used to traditional forms of learning situations. ¢ƘŜȅΩǊŜ weavers: practical, hands on 
ǇŜƻǇƭŜΩ (ibid). 

During the weekend, the team all brainstormed and formed a chart that covered all the 

different ideas each member had contributed. Funding was also discussed. A few months 

later the group all met again in Bombay to develop ideas further and consolidate them 

into a preliminary curriculum. According to Rao, several key points were decided: 

1. The students need to be able to communicate 

 

48 Alternative schools which have a holistic outlook, focusing on creativity and personal awareness as well as 
academic capability. See: http://www.jkrishnamurti.org/worldwide-information/schools.php 

49 Rao, N., 2017. Designer and Entrepreneur: Skype Interview with Ruth Clifford, 15 January. 
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2. They need to understand their technology and not be afraid of it 

3. Entrepreneurial skills are key 

4. Colour and design should be taught 

When this was all decided, Holkar suggested the length of the course be three weeks 

because students would not have the money to afford to stay for any longer and abandon 

their own work at home. The group thought three weeks was too short but began working 

on a plan to structure a course to include the main elements. There were inevitable 

challenges during the first class, notably not enough teachers due to insufficient funds. 

Lessons were and continue to be provided informally by designers or entrepreneurs who 

visit the school and are asked to share their expertise with the students. However, a main 

core group of teachers at the beginning included Rao and Aditi Shah Aman who taught the 

textile curriculum and Feruzan Mehta, an educationalist, taught communication. Other 

members of the advisory board would come to teach depending on their availability, but it 

was mostly done voluntarily. According to Mehta, the ultimate objective was to have Ψŀ 

document that anyone can adopt and adapt to use in their own conteȄǘΩΦ50 This went in 

line with ¢I{Ωǎ objective to spread the education to as many weavers as possible in need 

of it throughout India. 

 

50 Mehta, F., 2016. THS Advisory board member, Founder-director The Peace Project: Skype Interview with 

Ruth Clifford, 2 June. 
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Figure 21. Liz Williamson, a weaver and University lecturer from Australia discussing her work with the fourth 
batch after being asked to give an ad-hoc session 

Mehta had written the curriculum for the Ahilyabhai school which was set up by the 

Holkar foundation in 1989. As the school was specifically oriented towards children of 

weavers, arts and crafts are sessions are held which include weaving on toy looms, 

painting, collage and other crafts. The members of FabCreation had attended the 

Ahilyabhai school. Nasir, Wasim, Asif, Mujamul and Rahat (all Ansaris) set up their 

collective enterprise FabCreation after attending the WomenWeave workshops  

 

Figure 22. Pupils at Ahilyabhai school weaving on small frame looms 
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Mehta conducts interviews with the students at the end of each THS batch. After the first 

batch in February 2015 the overwhelming response of most students was that the course 

was too short. Therefore, the second batch in June 2015 was extended to three months 

and the third, starting in December 2015, to four and a half months. This was the first class 

I visited on my second trip to Maheshwar (first fieldwork phase). By June 2016 (second 

fieldwork phase) the class had extended to six months and has stayed that way for the 

subsequent three courses. The students so far have come from Maheshwar, Kota in 

Rajasthan, Chattisgarh, Nanital in Uttarakhand, Mubarakpur in Uttar Pradesh, Bikaner in 

Rajasthan, Bhuj and Jamnagar in Gujarat, and Varanasi. Sharda Gautam was director of 

THS from December 2014 until March 2017. Gautam initially trained in engineering and 

then took a ƳŀǎǘŜǊΩǎ at the Indian Institute of Management before moving to the 

grassroots development sector. Sourodip Ghosh has since replaced Gautam as director. 

The daily schedule at the school was planned out so that students would not get bored 

with theoretical lessons, so classes are scheduled in the mornings and students weave in 

the afternoons. Classes usually start around 9 to 10 am, and the day ends at 6 pm at which 

point students can play cricket or badminton, hang out in the market, or even continue 

working until dinner time. They weave samples that will be showcased at the Ψ.ǳȅŜǊ Seller 

aŜŜǘΩΣ a sales event and showcase usually held in Delhi or Mumbai at some point after the 

end of the course, attended by existing clients of WomenWeave and potential new clients. 

The last event in May 2016 generated several orders that were distributed amongst THS 

students and graduates. The event also enables the weavers to learn about their target 

market and practice communication with these clients.  

After the six months on campus students continue to communicate with each other and 

the institute staff to manage orders. Some students will take on internships at established 

companies such as Nalli Silks or Jaypore in Delhi, the founders of which are on the advisory 

board. This enables students to understand retail, turn-around times, the ordering process 

and other aspects of handloom retailing and marketing such as display and presentation. A 

more recent initiative has been to invite graduates back to the campus for an additional 

two-week course to assess what ǘƘŜȅΩǾŜ been doing since they left and revise some of the 

lessons. 
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 4.2.8 The campus 

When I first visited THS it was situated within the grounds of the Gudi Mudi offices on a 

narrow street in the Gadikhana area of Maheshwar. The space had been designed with 

Australian architect Sian Pascale. When I came back to Maheshwar in July the following 

year (2016), the campus had moved to the fort area of the town, approximately half a mile 

from Gudi Mudi, into a fort building that was previously used by Rehwa. It is a much more 

spacious building with several purpose-specific rooms.  

This more permanent set-ǳǇ ƳŀǊƪǎ ǘƘŜ ǘƘƛǊŘ ǇƘŀǎŜ ƻŦ ¢I{Ωǎ ŘŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘΦ ¢ƘŜ ƴŜȄǘ ŀƴŘ 

final phase is to set up replicate, networked learning centres in weaving communities 

across India, although conversations with various staff members and Holkar herself show 

that at present this plan has not yet been explored in detail.  

In a later section I show the ways in which KRV in Kachchh invited local actors to provide 

advice and assistance on setting up the institute and its ongoing management. In contrast 

¢I{Ωǎ ŀŘǾƛǎƻǊȅ ōƻŀǊŘ ŘƻŜǎƴΩǘ ƛƴŎƭǳŘŜ ŀƴȅ ƭƻŎŀƭ ǿŜŀǾŜǊǎ ƻǊ ŀƴȅƻƴŜ ŦǊƻƳ aŀƘŜǎƘǿŀǊΦ 

IƻƭƪŀǊΩǎ ǊŜŀǎƻƴ ŦƻǊ ǘƘƛǎ ǿŀǎ ǘƘŀǘ ǘƘŜ Ǝƻŀƭǎ ŀƴŘ ƻōƧŜŎǘƛǾŜǎ ŦƻǊ ¢I{ ΨǿŜǊŜ ŦŀǊ ōŜȅƻƴŘ 

ŀƴȅǘƘƛƴƎ ǘƘŀǘ ǿŀǎ ōŜƛƴƎ ŘƻƴŜ ƛƴ ǘƘŜ ǘƻǿƴΩΦ51 ¢Ƙƛǎ ŎƻƳƳŜƴǘ ǊŜŦƭŜŎǘǎ ¢I{Ωǎ ǇǊƛƻǊƛǘƛŜǎ ƻŦ 

educating for development, entrepreneurship and employment generation over and 

above an emphasis on the heritage identity of the town and weaving (which lies within the 

responsibilities of the master artisan advisors at SKV). Such an emphasis is already within 

the remit of Rehwa: continuing the tradition of sari weaving, and WomenWeave: defining 

a contemporary local identity through naya khadi. However, while the spread of THS 

reaches further afield than Maheshwar, one would assume the importance of local actors 

offering support on the relevant educational approaches and methods based on an 

inherent understanding of the way weavers learn, the cultural and social context as well as 

the technical processes.  

Pralad Sharma, one of the permanent staff members, is the Unit-in-charge and takes a 

significant role in teaching technical aspects of weaving as well as setting up and managing 

all the looms. Sharma is not from a traditional weaving family but trained at the local 

 

51 Holkar, S., 2018. THS Founder-Director: Email conversation with Ruth Clifford, 18 August 
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government training centre HSVN,52 has been working in weaving all his career and 

accompanied Holkar when she moved from Rehwa to set up WomenWeave. At the time of 

the fieldwork, Bunty Goud who is from a traditional weaving family but learnt the main 

skills at Rehwa, was working as production manager. He attended workshops run by 

Rehwa in 1999 which were set up in a similar way to the first WomenWeave workshops 

mentioned above. They included ǇƘƻǘƻƎǊŀǇƘȅΣ ŘȅŜƛƴƎΣ ƎǊŀǇƘƛƴƎ ŀƴŘ ΨŘŜǎƛƎƴƛƴƎΩΣ and were 

run ōȅ ŘŜǎƛƎƴŜǊǎ ŦǊƻƳ ƛƴǎǘƛǘǳǘŜǎ ǎǳŎƘ ŀǎ ǘƘŜ bL5 ŀƴŘ bLC¢Φ !ǘ ǘƘŀǘ ǘƛƳŜ ΨǇŜƻǇƭŜ ǿho were 

teaching [Goud and other weavers] could not come here, because there were no mobiles 

ƻǊ ŎƻƳǇǳǘŜǊǎ ŀǘ ǘƘŀǘ ǘƛƳŜ ƛƴ aŀƘŜǎƘǿŀǊΩΦ53 In the next chapter I discuss in more detail the 

learning that happens at THS and whether employing designers who have trained in 

weaving in urban institutes to teach is either: perpetuating hierarchies of knowledge; or 

ŜƴǊƛŎƘƛƴƎ ǿŜŀǾŜǊǎΩ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ǘƘǊƻǳƎƘ ŎƻƳōƛƴƛƴƎ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭƭȅ acquired knowledge with 

formal education. The rest of the permanent team includes an accountant and marketing 

officer, both local to Maheshwar. Despite the little inclusion of master weavers in 

formulating the THS curriculum, elder weavers I interviewed were positive about THS. One 

such master weaver, Abdul Rahim said: Ψ¢ƘŜ IŀƴŘƭƻƻƳ ǎŎƘƻƻƭ ƛǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ōŜŎŀǳǎŜ ǘƘƛǎ ƛǎ 

the traditional business. People can come and see and learn. It will improve the business 

ŀƴŘ ǎǇǊŜŀŘ ƛǘ ŀƭƭ ƻǾŜǊ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΩΦ54  

 

52 See chapter 6, section 2. 

53 Goud, B., 2016. THS Production Manager: Interview with Ruth Clifford, Maheshwar, 25 July. 

54 Ansari, A.R., 2016. Master weaver: Interview with Ruth Clifford, Maheshwar, 9 July. 
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Figure 23. The classroom in the original space, which is now the WomenWeave offices 

 

Figure 24. Preparing a warp in the new campus courtyard  
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4.3 Kachchh and Somaiya Kala Vidya (SKV) 

 

 

Figure 25. Kanji Vankar at his pit loom, Kotay village 
 

 4.3.1 Kachchh weavers 

Kachchh55 is a semi-desert region in Gujarat bordering Sindh in Pakistan to the north-west 

and the Arabian Sea to the south, the gulf of Kachchh to the south and west, and the 

districts of Banaskantha, Mehsana and Saurashtra to the east and south. Situated on 

important traveller and trade routes, the region is inhabited by diverse communities who 

have settled here from as far afield as Central Asia and at least as far back as !ƭŜȄŀƴŘŜǊΩǎ 

invasion in 325 BC (Sheikh, 2010; Randhawa, 1998). 

The Vankars (literally ΨǿŜŀǾŜǊǎΩύ of Kachchh are part of the Meghwal community, which 

traditionally belongs to the Dalit or scheduled castes. They claim to have migrated to 

Kachchh from Marwar in Rajasthan, and each of the four sub-groups of the Meghwals, 

Maheshwari, Marwara, Charania and Gujura, are said to have come a different route into 

 

55 I use this spelling: Kachchh throughout the thesis. Other spellings include Kutch and Cutch (the latter was 

commonly used by the British, and is rarely in use now). 
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Kachchh (Ibrahim, 2006). The most recent record of Meghwals in Kachchh is the 2001 

census, which reported Meghwals constituting 6.7 percent of the total population of 

Kachchh and 71.38 percent of the total scheduled caste population in the district. The 

most recent census conducted in 2011, only provides numbers of scheduled castes as a 

group. The oral and recorded myths surrounding the arrival of Meghwals in Kachchh 

(Government of India, 2011)56 recount that Meghwal weavers accompanied the Rabaris 

and Ahir community from Rajasthan to provide them woven cloth approximately 850 years 

ago.57 Another myth that traces the aŜƎƘǿŀƭǎΩ route from Rajasthan tells that the Bhakti 

saint Ramdev Pir brought with him kin including Meghwals when he came to Kachchh from 

Narayan Sarovar to build and maintain upkeep of a temple. Bhujodi was gifted by the 

Jadeja Raos to the Rabaris and the Meghwals, having lower status than the Rabaris, settled 

on the outskirts of the village. 

The Meghwals made cloth in exchange for grains or dairy products and the wool from the 

wŀōŀǊƛǎΩ ǎƘŜŜǇΦ aŜƎƘǿŀƭǎ ƘŀǾŜ ŀƭǎƻ ōŜŜn engaged in leather work and agricultural labour, 

occupations traditionally held by low castes all over India and which marked out Meghwals 

ŀǎ ΨǳƴǘƻǳŎƘŀōƭŜǎΩ ƛƴ ǘƘŜ ǇŀǎǘΦ aƻǎǘ ǿŜŀǾŜǊǎ ǘƻŘŀȅΣ ǎǇŜŎƛŦƛŎŀƭƭȅ ƛƴ .ƘǳƧƻŘƛΣ ƴƻ ƭƻƴƎŜǊ ƴŜŜŘ 

to rely on farming which in the past was done during the monsoon season to supplement 

their income when the demand for their cloth was low. The weavers in Bhujodi today tell 

of the demeaning practices expected to be followed by them in the past. One goes thus: 

Once an order of a dhablo or ludi was completed and ready to give to the Rabari customer, 

the weaver had to leave it outside the entrance to their house, not being permitted to 

ΨǇƻƭƭǳǘŜΩ ǘƘŜ wŀōŀǊƛΩǎ ǊŜǎƛŘŜƴŎŜ ǿƛǘƘ ǘƘŜƛǊ ōƻŘƛƭȅ ŎƻƴǘŀŎǘ ƻǊ ǇǊŜǎŜƴŎŜΦ hƴŜ wŀōŀǊŀƴ ǿƻƳŀƴ 

quoted in Edwards (2009, p. 26) suggests this process was approached as a pragmatic 

routine taskΥ ΨhƴŜ ǿŀǎƘ ƛǎ ǎǳŦŦƛŎƛŜƴǘ ǘƻ ǊƛŘ ǘƘŜ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ƻŦ ƛǘǎ άƴŜƎŀǘƛǾŜέ ŎƘŀǊŀŎǘŜǊƛǎǘƛŎǎΦΩ 

Despite caste difference the two communities held close, long-standing relationships, 

bound by this mutual haatar (bartar/exchange system), as well as religious rituals the 

 

56 Valji, V., 2016. Retired master weaver: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, 2 August. 

57 The Rabaris are a nomadic pastoralist community whose several subgroups have travelled to Kachchh 

along different routes and today large numbers are living throughout Gujarat, Rajasthan and Madhya 

Pradesh. 
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Vankars would perform for the Rabaris. The elder weavers today remember this practice 

and Vishram Valji says payment would be made in any form the clients felt appropriate: 

Ψ{ƻΣ as payment for my work, they would sometimes give me money, sometimes 

ƎǊŀƛƴǎΧǘƘŜȅ would give anything that their heart ǿŀƴǘŜŘΦΩ58  

Since the practice of untouchability was made illegal in 1950, caste discrimination has 

gradually reduced, and has all but ended in Kachchh. The number of weavers is now more 

than the neighbouring Rabaris and most of the weavers have reached better economic 

status. This is in part due to the increased access to higher education through the 

reservations system, which reserves places for the scheduled castes and tribes (SCs and 

STs) and Other Backward Castes (OBC)s, which are categories that weavers fall within.59 

According to the most recent government census, there are now 500 handlooms and 900 

weavers in Kachchh. The majority are situated in Bhujodi village, 9 km east of Bhuj city, 

where there are 250 ς 280 weaving families in Bhujodi. Weaving is mainly done by the 

men of the community who are taught by their fathers or other male members of the 

family. The craft has been passed down this way for several generations. Women in the 

ǿŜŀǾŜǊǎΩ families support the craft with ancillary tasks such as warping and winding the 

bobbins. Thus, weaving is rooted in the domestic sphere and the collaborative familial 

contribution is often described in a poetic, metaphorical way by weavers: Ψweaving 

involves the threads coming together and intermingling. Similarly, we all work together 

just like the threads in ǿŜŀǾƛƴƎΩ.60 

 

58 Valji, V., 2016. Retired master weaver: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, 2 August. 

59 See chapter 2. 

 
60Vishram Valji, S., 2017. Master weaver: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, 5 August. 
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Figure 26. Map of Kachchh showing weaving villages and location of research sites 
 

 4.3.2 Technology, products and designs 

Before 1950, most of the looms were simple, four pedal pit looms with a hand-throw 

shuttle and no vertical section: the haat sar (literally ΨƘŀƴŘƭƻƻƳΩύΦ There are just a handful 

of these still in use in Kachchh. These looms could weave cloth up to a maximum of 22-24 

inches for pagri (turbans), pachhed (cloth strips to be stitched into ǿƻƳŜƴΩǎ skirts), ludi 

όǿƻƳŜƴΩǎ veil cloth), dhabli (cotton/wool mix for elder ǿƻƳŜƴΩǎ skirts), ƳŜƴΩǎ dhabla 

(blanket) and khatha (lightweight wool shawl).61 The latter would comprise of two 

separate lengths of cloth with borders at one end, hand-stitched together to make a 

complete design with borders at the vertical edges and pallus (horizontal edges). The 

adhivto is a shoulder cloth worn by the Ahir community. The name refers to its 

composition of two and a half parts. In the central section a square-shaped pattern is 

woven which would be placed on the shoulder when the men went for jaan, the 

welcoming of the groom by the ōǊƛŘŜΩǎ family (Frater, 2007). It would also be used for the 

 

61 There are also several variations of these products for different communities. 
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anu, the ceremony of bringing a bride to her in-laws (ibid). Most looms in use now are 

advanced versions of the older looms but with a pankha (literally translating to ΨŦŀƴΩύΣ the 

upright swinging mechanism incorporating the reed to beat the cloth, and the fly shuttle 

which is attached to the frame of the pankha. According to master weaver Vishram Valji, 

the fly shuttle was introduced in Kachchh by the government later than most other 

Handloom centres where it was introduced in the early twentieth century (McGowan, 

2009, p. 174; Roy, 1993). Premji Siju remembered purchasing one in 1963 after receiving 

training on it in a nearby town.62 Frame looms were also introduced both by the British and 

independent governments and are widely used in Kachchh, particularly in the more 

isolated villages. Almost all the looms in Bhujodi are pit looms.  

 

Figure 27. The haat sar (handloom) 

    

 

62 Siju, P., 2016. Retired master weaver: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, 6 January; Valji, V., 2016. 

Retired master weaver: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, 2 August. 
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Figure 28. Frameloom (Kotay village) 

Significant motifs that are characteristic of Kachchhi weaving, particularly the dhablo, 

include the chomak, which represents the oil lamp used in puja (worship), the dholki, ΨƭƛǘǘƭŜ 

ŘǊǳƳΩ composed of two horizontal ǾΩǎΣ and panchko, five-paisa coin. These motifs are 

woven in extra weft by hand alongside repeated geometric patterns such as the satkhani 

and lath. The borders of dhabla have a repeated sachikor (a triangular, temple motif). For 

the Ahir community bright colours are used, while the Rabari prefer natural un-dyed 

brown and white hand-spun sheep wool. 

    

Figure 29. From left: chomak, dhokli and satkhani 
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Figure 30. Pachan Vankar showing an old family dhablo 

 

Figure 31. Woollen Ahir dhablo 
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Figure 32. A group of Ahir men, the man in the middle is wearing a dhablo. Photograph: Kuldip Gadhvi 

 

Figure 33. Mass Rabari wedding, Bhuj, March 2008. 
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Figure 35. Naryan Samat Vankar modelling a turban, 
Sarli village 

Kachchh weavers would have been little affected by the British imported cloths, as the 

region was more difficult to reach and the local demand was sustained for longer (Roy, 

1993). Their market suffered more from the later flooding of the ŎƻǳƴǘǊȅΩǎ own mill and 

factory-made imitations of the traditional products. According to censuses, there were 

4,800 handlooms in Kachchh in 1945 and by the 1970s, according to the Kachchh 

Gazetteer, the number of weavers ΨƻŦ woollen ōƭŀƴƪŜǘǎΩ stood at 800 (Patel, 1971, p. 242). 

As there are usually more weavers than looms, this shows a dramatic decline. Censuses 

and gazetteers vary in their focus on Kachchh weavers so these are some of the few 

numbers available and are not likely to be accurate. Nevertheless, factors such as the 

increasing availability of cheaper cloths, the sedenterisation of migrant pastoralist 

communities (Edwards, 2005), and centralisation and mechanisation of wool production 

all had negative impacts on the weavers. Today most of the wool used in Kachchh comes 

from Rajasthan or Ludhiana in Punjab state. In the 1980s acrylic became popular as it was 

Figure 34. Bharvad wedding shawl, hand-woven, 
tie-dyed and embroidered 
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cheap, easily available and easy to weave and later merino wool was introduced for the 

higher-end markets (both also came from Ludhiana). This move from locally sourced yarn 

to that purchased by large traders, began to break this long-standing relationship between 

the communities, as well as make the weavers dependent on external capitalist forces.  

In 1954 a cooperative was founded in Bhujodi by the village elders: the Bhujodi Sutar Un 

Haath Wanat Mandali. The father of Purushottam and Pachan who are key participants in 

this research, as well as the father of KRV graduate Murji Vankar were amongst the 

founders. By working for the collective weavers had access to subsidies and benefits, could 

produce yarns at better prices and negotiate better wages, than if weaving independently 

(Shah, 2012). In the same year Poonamchand Velji started a school paid for by the 

villagers. Daya Ala recalls sitting in the open air under a tree and learning a range of 

subjects informally with basic equipment.63 Today there is a government Gujarati medium 

school which most ǿŜŀǾŜǊǎΩ children attend, or some go to Hindi medium schools in Bhuj. 

The original cooperative ceased to operate after the earthquake in 2001. The Kachchh 

Weavers Association was formed primarily to apply for the Geographical Indication (GI) 

(see section 4.3.3). 

Many of the older generation of weavers today attribute the revival of Kachchh weaving to 

Prabhaben Shah who ran an organisation called Sohan based in Mumbai.64 She first visited 

Bhujodi in the early 1960s and began to adapt the traditional products, the dhablo and ludi 

into shawls to sell in Mumbai. The first adaptations were a success and Prabhaben 

continued to visit Bhujodi and work with the weavers for several years. Vankar Vishram 

Valji was one of these weavers and talks fondly of the support Sohan gave. Through the 

ǿŜŀǾŜǊǎΩ ŎƻƻǇŜǊŀǘƛǾŜ όǿƘƛŎƘ ǘƻŘŀȅ ƛǎ ƴƻ ƭƻƴƎŜǊ ǊǳƴƴƛƴƎύΣ ǘƘŜ .ƘǳƧƻŘƛ ǿŜŀǾŜǊǎ ƭŜŀǊƴŜŘ ƻŦ 

the National Award (introduced in chapter 2, section 12) which Vishram submitted a piece 

for and won in 1974. The award led to many opportunities, the first of which was an 

exhibition in Delhi. In the same year Leena Behn Mangdalas, the founder of the Shreyas 

Foundation Museum of Folk Art, invited Vishram to an exhibition in Ahmedabad. Premji 

 

63 Ala, D., 2016. Master Weaver: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, 7 January. 

64 Told during interviews and conversations with weaver elders including Premjibhai Siju, Dayalal Atabhai 

and Vishrambhai Valji in Bhujodi. 
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Siju, a recipient of the Shilp Guru award (the highest given by the government for 

craftspeople), recalls himself, Vishram and another weaver, Devjibhai, all going to 

Ahmedabad with Brij Bhasin, the founder of the Gujarat State Handloom and Handicraft 

5ŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ /ƻǊǇƻǊŀǘƛƻƴ όD{II5/ύΦ Ψ.ŜŦƻǊŜ ǘƘŜƴΣ ǿŜ ŘƛŘƴΩǘ ƪƴƻǿ ǘƘŜǊŜ ǿŀǎ ŀƴȅ 

appreciation of our work. But when we were in Ahmedabad, we realised we did very 

ǿŜƭƭΦΩ65 Premji went onto emphasise the importance of learning to weave in finer counts of 

cotton and wool, which was also encouraged by the designers at Sohan and the 

ƎƻǾŜǊƴƳŜƴǘΥ Ψ±ƛǎƘǊŀƳ ǿƻǊƪŜŘ ǾŜǊȅ ƘŀǊŘ ŀƴŘ ǿƻǾŜ ƛƴ нл Ŏƻǳƴǘ. He told everyone it was 

ǇƻǎǎƛōƭŜ ŀƴŘ ǘƘŀǘ ǿŀǎ ǘƘŜ ǎǘŀǊǘ ƻŦ ǿŜŀǾƛƴƎ ƛƴ ŦƛƴŜǊ ŎƻǳƴǘǎΦΩ66 With each National Award 

since, the count of yarn has gotten finer and the number of ends per inch has increased. 

Other products that were introduced included rugs and bed sheets which required 

adaptation of looms. These products continue to be woven on a smaller scale in Kachchh. 

Other weaving traditions in Kachchh such as tangalia, kharad and mashru67 have received 

less attention and the number of weavers in these clusters has reduced dramatically. 

Later in the twentieth century, possibly due to the ŎƻǳƴǘǊȅΩǎ economic liberalisation in the 

1990s, Kachchh weaving experienced a decline again. According to oral accounts, in Kotay, 

a small village 20 km north east of Bhuj, most weavers were forced to work in farming due 

to a very low market demand for handloom products.  

After the devastating earthquake of 2001, there was heavy investment in the area by the 

government and NGOs as industries benefited from a five-year tax holiday and the region 

became more visible worldwide. The region now receives large numbers of tourists, craft 

 

65 Siju, P., 2016. Retired master weaver: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, 6 January. 

66 Ibid. 

67 Kharad is the Sindhi word for carpet, the weaving of which is practiced by Marwada Meghwals who hail 

from Sindh in Pakistan. Kharad weaving is currently only practiced by two families, a decrease from ten in the 
1990s and probably many more previously. The looms are even simpler than the pit looms used by the shawl 
weavers and can be easily transported.  

Mashru weaving is also practiced by Meghwal communities, mostly the Maheshwari Meghwals in Mandvi, 
southern Kachchh as well as Patan in northern Gujarat. See chapter 2 for a detailed definition. 

Tangalia weaving is practiced mainly in eastern parts of Kachchh and Saurashtra in Gujarat. It is also 
traditionally woven for local herding and farming communities such as the Bharwads. The distinctive feature 
of tangalia is raised knots done in the supplementary weft.  
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enthusiasts and buyers from all over India and the world. In turn many craftspeople from 

Kachchh travel over India and some, the world to sell and showcase their craft. Weavers 

now experiment with a range of different materials including mulberry silk from South 

India, eri and tussar silk from Northeast India, merino wool, varieties of cotton counts, kala 

cotton68 and bamboo. A return to local sheep wool has found success in high-end markets 

seeking rustic, authentic and ethically-made products. They have also introduced new 

colour palettes and experiment with layouts and composition and incorporate bandhani 

and block printing. These developments have been helped by visiting designers, NGOs and 

design education. The technology however, has largely stayed the same. 

 4.3.3 The Kachchhi shawl 

In most weaversΩ ƘƻǳǎŜǎ ŀŎǊƻǎǎ YŀŎƘŎƘƘ ȅƻǳ ǿƛƭƭ ŦƛƴŘ ǎǘŀŎƪǎ ƻŦ ΨYŀŎƘŎƘƘƛ όǎƻƳŜǘƛƳŜǎ 

ŎŀƭƭŜŘ .ƘǳƧƻŘƛύ ǎƘŀǿƭǎΩ ƛƴ ōǊƛƎƘǘ ŎƻƭƻǳǊǎ ǿƻǾŜƴ ƛƴ ŜƛǘƘŜǊ ǿƻƻƭ or acrylic. An example of one 

of these can be seen worn by the man on the left in figure 33. It is commonly light brown 

or grey with an all-over pattern in black or maroon. These are bought by the original local 

customers as well as visitors seeking a cheaper product. As Shamji pointed out in a 

ŎƻƴǾŜǊǎŀǘƛƻƴ ǿƛǘƘ CǊŀǘŜǊ ƛƴ Ψ¢ƘǊŜŀŘǎ ŀƴŘ ±ƻƛŎŜǎΩΣ ΨǿŜ ƘŀǾŜƴΩǘ ŦƻǊƎƻǘǘŜƴ ƻǳǊ ƻǊƛƎƛƴŀƭ 

ŎǳǎǘƻƳŜǊǎΩ (Frater, 2007). 

Ψ²Ŝ ƘŀǾŜ 5ƛǿŀƭƛ ŎǳǎǘƻƳŜǊǎ ǿƘƻ ŎƻƳŜ ŜǾŜǊȅ ȅŜŀǊ ŦǊƻƳ aǳƳōŀƛΦ Lƴ !ǳƎǳǎǘ ŀƴŘ 5ŜŎŜƳōŜǊ, 
we get the NRIs (non-resident Indians). They want different things. Different markets have 
different tastes. But our customers want Kachchhi shawls! The products need to have 
YŀŎƘŎƘƘƛ ƛŘŜƴǘƛǘȅΩ όƛōƛŘύΦ  

5ǳǊƛƴƎ ŀ ƎǊƻǳǇ ǎŜǎǎƛƻƴ ǎǘǳŘȅƛƴƎ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ YŀŎƘŎƘh weaving as part of the Craft 

Traditions course (on which I learned weaving), Frater asked who first designed the 

Ψ.ƘǳƧƻŘƛ ǎƘŀǿƭΩΦ Shamji responded that it is unknown who made the first one but that it 

was likely to have been developed using leftover yarn. According to Shamji, urban designer 

Vijayaben Kotak from Madhapar, a suburb of Bhuj and director of Gujari for several years, 

introduced abla (mirrors) to the shawls in the mid-1980s, as a way of providing work for 

 

68 Kala cotton has been developed by local NGO Khamir ŀƴŘ ƛǎ ōŀǎŜŘ ƻƴ ΨƻƭŘ-ǿƻǊŘ ŎƻǘǘƻƴΩ ǘƘŀǘ ǿŀǎ 

cultivated in the region in the past. It is organic and needs little water. Khamir also have a unit similar to 
Women Weave where the cotton is spun on ambar charkhas. 
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Rabari women. The jari patla (a band woven in a metallic weft yarn) emerged at a similar 

ǘƛƳŜΦ ¢ƘŜǎŜ ΨōƭƛƴƎȅΩ ǿƻǾŜƴ ŀƴŘ ŜƳōǊƻƛŘŜǊŜŘ ǎƘŀǿƭǎ ŎƻƴǘƛƴǳŜ ǘƻ ōŜ ǇƻǇǳƭŀǊ ǘƻŘŀȅΦ 

 

Figure 36. Detail of jari patla and abhla (mirrors) on shawl for local market 

The Kachchhi shawl was given GI status in 2011 after the NGO Khamir along with Kutch 

Weavers Association, formed by a group of sixteen weavers from different villages around 

Kachchh, submitted an application.69 The chapter dedicated to the Kachchhi shawl in the 

GI journal of that year published by the government, contains a relatively in-depth 

description of the background to Kachchh weaving, the techniques used, motifs, process 

and materials (Government of India, 2011).  

 

69 Lehru, G., 2017. Sr. Manager, Development: Email conversation with Ruth Clifford, 8 August. 
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Figure 37. The ŜȄǘŜǊƛƻǊ ƻŦ ŀ ǿŜŀǾŜǊΩǎ ƘƻǳǎŜ-cum-shop on the main street of Bhujodi village 

 

 4.3.4 Kala Raksha Vidhyalaya (KRV) 

Yŀƭŀ wŀƪǎƘŀ ǘǊŀƴǎƭŀǘŜǎ ǘƻ Ψ!Ǌǘ tǊƻǘŜŎǘƛƻƴΩ ƛƴ ǘƘŜ ƭƻŎŀƭ ŘƛŀƭŜŎǘ ŀƴŘ ǘƘƛǎ ΨǇǊŜǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ 

ŀǊǘ ƻŦ ŎǊŀŦǘΩ (2008) is the concept that formed the basis of the trust. It was founded in 1993 

by Judy Frater, an anthropologist and museum curator from Washington, and Prakash 

Bhanani, local to the village of Sumrasar Sheikh, 25 km north of Bhuj. Frater had been 

conducting research in the region for 23 years.70 During FraterΩǎ Fulbright scholarship to 

study suf embroidery from 1990 ς 1991, 5ŀȅŀōŜƴ .ƘŀƴŀƴƛΣ tǊŀƪŀǎƘ .ƘŀƴŀƴƛΩǎ ǎƛǎǘŜǊΣ asked 

her ΨǿƘȅ ŀǊŜ ȅƻǳ ǊŜǎŜŀǊŎƘƛƴƎ ǳǎΣ ǿƘȅ ŎŀƴΩǘ ȅƻǳ ƘŜƭǇ ǳǎΚΩ which initiated the idea for Kala 

Raksha. Frater and Bhanani began working with embroidery artisans in the village to 

develop culturally and economically viable products for sophisticated urban markets, and 

gradually their reach spread to increasing numbers of artisans throughout Kachchh (Frater 

2010; Kala-Raksha 2010). As well as their commercial arm Kala Raksha set up a museum 

 

70 A large part of this research was for a masters at the University of Washington, the thesis for which was 

adapted into the book Threads of Identity (Frater, 2003), focusing specifically on the dress and craft of the 
Rabari community. 
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within their headquarters at Sumrasar Sheikh, as well as an archive and documentation 

centre, as ways to educate both the artisans and visitors of the embroidery traditions of 

Kachchh. They also ran a programme teaching the mostly illiterate female artisans literacy 

and health. However, when the women could not see the benefit of this learning on their 

ƭƛǾŜƭƛƘƻƻŘΣ Yŀƭŀ wŀƪǎƘŀ ōŜƎŀƴ ŀ ΨƭŜŀǊƴ ǘƻ ŜŀǊƴΩ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ǿƘƛŎƘ ƛƴǾƻƭǾŜŘ ǘŜŀŎƘƛƴƎ ǎƪƛƭƭǎ 

more directly related to their craft, and in ways they would see more immediate results in 

terms of earning from their embroidery work. The idea for a design education institute 

developed out of these workshops when Frater witnessed the conflict of interests 

emerging between professional designers who came to work with the artisans. 

Ψ²Ŝ ǳǎŜŘ ǘƻ ōǊƛƴƎ ƛƴ ȅƻǳƴƎ ŘŜǎƛƎƴŜǊǎ ǘƻ ǿƻǊƪ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ŀǊǘƛǎŀƴǎΦ L ǎŀǿ ǘƘŜƳ ōǳǎȅ ƭŜŀǊƴƛƴƎ 
the tradition, and the artisans would roll their eyes because they were giving them 
exercises to do that weren't really - they certainly weren't based in the tradition and they 
ώΧΦϐ ŘƛŘƴϥǘ ǊŜƭŀǘŜ ǘƻ ǘƘŜƳ ŀƴŘ L ǘƘƻǳƎƘǘΣ ȅƻǳ ƪƴƻǿ ǘƘŜ ŀǊǘƛǎŀƴǎ ŎƻǳƭŘ ƭŜŀǊƴ ǘƻ ŘŜǎƛƎƴ ŦŀǎǘŜǊ 
ǘƘŀƴ ǘƘŜǎŜ ǇŜƻǇƭŜ ŎƻǳƭŘ ƭŜŀǊƴ ŀ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴΦ {ƻ ǘƘŀǘ ǿŀǎ ƛƴ Ƴȅ ƳƛƴŘ ŦƻǊ ŀ ƭƻƴƎ ǘƛƳŜΦΩ71 

After the earthquake the urgent need to rehabilitate the region gave even more impetus 

to begin the design institute. Frater then received an Ashoka Fellowship to develop the 

curriculum. She undertook research visiting other design schools and organised a 

workshop at Rhode Island School of Design (RISD), attended by experts in design 

curriculum development or training for traditional artisans. These included Aleta Margolis 

from the Centre for Inspired Teaching in Washington DC, Jan Baker, faculty at RISD, 

Krishna Patel, faculty at NID and Chip Morris who had done extensive work with artisans in 

Mexico. Consultants not present at the meeting included Dr Ismail Khatri, a master block 

printer in Ajrakhpur village, Kachchh, Maria Conelli, dean at Fashion Institute of 

Technology, New York, and Claire Buckert, consultant at Aid to Artisans (a US-based 

organisation working to provide economic opportunities for low-income artisan groups 

globally). Frater recorded all the discussions in the meeting, transcribed them and 

organised them all into index cards. Methodology was adapted in each class depending on 

 

71 Frater, J., 2016. SKV Founder-Director: Interview with Ruth Clifford, Adipur, 20 January. 
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what worked well and what did not. The main goals set out in the curriculum (Frater, 2014, 

p. 3) were: 

- To enable artisans to significantly improve their standard of living ς including social 

and cultural as well as economic status 

- To strengthen the vitality and viability of crafts in the national and international 

market 

- To raise the level of education in the craft sector 

- To provide a successful example of educational reform 

The objectives set out to achieve these goals included:  

- To build on tradition  

- To increase the value of craft  

- To enable artisans to develop critical judgement and the ability to assess their 

work, develop critical thinking skills and develop communication, interpersonal and 

literacy skills.  

These goals and objectives demonstrate general development aims of building capabilities 

and nurturing creativity to continue tradition. They will be referred to in more detail 

throughout this thesis in relation to individual students and graduates. 

From the start, local master artisans were invited to be part of the advisory board. These 

included: block printer Ismail Khatri, bandhani artist Ali Mohammad Isha, bandhani artist 

Gulam Hussain Umar, weaver Shamji Vishramji Siju and bandhani artist Umar Farouk 

Khatri. Each year the masters hold a programme focusing on the design traditions of each 

craft and they are part of the panel interviewing new applicants. Such involvement of local 

actors demonstrates avoidance of any kind of dominating western influence and 

continuing practices of imperialism, which Tunstall (2013, p. 236) observes occurring in the 

IDEO and Rockefeller design development projects in India and Africa. Tunstall argues that 

the role of western companies is a more active one than that of the local actors. The latter 

are Ψrepresented as those to be passively guided and directedΩΣ while the former ΨƎǳƛŘŜΣ 

ǎŜǊǾŜΣ ŜƳōŜŘΣ ōǳƛƭŘΣ Ǉŀȅ ŀƴŘ ǎǘŀŦŦ όǘƘŜ ŘŜǎƛƎƴ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎύΩ. This approach is influenced by 

Eurocentric or western-centred discourses that position the west at the centre of 
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modernisation and industrialisation and the rest of the world at the peripheries. Chapter 2 

discussed the growing need to de-centre Europe when writing design histories, and KRV 

(and SKV) provide examples of localised design practices and innovations while also 

challenging the existing polarisation between the local and the global, as I continue to 

demonstrate throughout this thesis. 

For the first batch of students in 2006, KRV received funding from the Development 

Commissioner of Handlooms (DCH) which meant they did not need to charge the entrants, 

in fact they paid them to attend. Otherwise, Frater remarks, there would not have been 

any applicants. In the second year they could not afford to pay the students, but it 

continued to be free of charge. By the third year they no longer had the support of the 

DCH (a new 5/I ƘŀŘ ŎƻƳŜ ŀƭƻƴƎ ŀƴŘ ŘƛŘ ƴƻǘ ƘŀǾŜ ǘƘŜ ǎŀƳŜ ŜƴǘƘǳǎƛŀǎƳ ŦƻǊ Yw±Ωǎ ƳƻŘŜƭ 

as the previous one, a common occurrence in government as DCs move regularly from one 

department to the next), and so began to charge students. On the advice of the board of 

master artisan advisors, they made the entrance fee INR 10,000 which it continues to 

stand at today. This charge was originally met with contempt by most artisans, but as 

potential entrants have seen the benefits experienced by graduates, it has become 

increasingly accepted. Furthermore, paying to attend the programme has made students 

value it. If it were free, they would be less sure of its worth. Another criterion set out by 

the directors and the advisory board of master artisans, was that the students should be 

traditional working artisans from Kachchh. Frater has expressed uncertainty over this 

criterion, and they have had to turn away keen applicants not from traditional craft 

backgrounds (I engage with the theme of caste and occupational choices more 

substantially in chapter 9, sections 2 and 3). 

The curriculum consists of six 2-week courses spread over one year: 1) Colour/Sourcing 

from Heritage and Nature; 2) Basic Design/Sourcing from Heritage and Nature; 3) Market 

Orientation/Concept/Costing; 4) Concept/Communication/Projects/Sampling; 5) Collection 

Development/Finishing; and 6) Merchandising/Presentation.72 Students number ten to 

fifteen in each batch and are block printers, bandhani artisans, weavers and embroiderers. 

 

72 For ease of reading, these course titles will be shortened throughout the thesis to the following: Colour, 

Basic Design, Market Orientation, Concept, Collection Development and Presentation. 
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!ǘ ǘƘŜ ƳŀǎǘŜǊ ŀǊǘƛǎŀƴǎΩ ŀŘǾƛŎŜΣ ǿƻƳŜƴǎ ŀƴŘ ƳŜƴǎ ŎƭŀǎǎŜǎ ŀǊŜ ƘŜƭŘ ǎŜǇŀǊŀǘŜƭȅΦ All classes 

are taught in Gujarati or Hindi. In between each class students return home to apply 

concepts they have learnt to homework alongside ensuring their own, on-going work is 

under control.  

Visiting faculty are professional designers working in industry, mostly graduates of urban 

design schools such as the NID. Frater sends the curriculum to each visiting faculty 

member, who then creates a plan for the two-week course they have been employed to 

teach, before sending back to Frater to approve and suggest any changes. After the first 

few years of KRV some graduates returned as mentors, helping to facilitate interaction 

between the faculty and students. There are, at the time of writing, two permanent faculty 

who are themselves traditional artisans and graduates of KRV or SKV: Laxmi Puvar, a suf 

embroiderer and Dayalal Kudecha, a weaver. The permanent faculty help to translate the 

concepts in the class in a way thaǘ ǊŜƭŀǘŜǎ ǘƻ ǘƘŜ ŀǊǘƛǎŀƴΩǎ ƻǿƴ ǘƘƛƴƪƛƴƎ ŀƴŘ ŎƻƴǘŜȄǘΦ !ǘ ǘƘŜ 

end of the course the students present their final collection samples to a jury, the 

feedback from which, students take on board as they develop collections to be showcased 

at an exhibition held several weeks after the jury. So far, the exhibitions have been held in 

Mumbai, Ahmedabad and Delhi.  After the exhibition a sales analysis session is held, which 

involves the graduates analysing their sales and impact of their collection and identifying 

areas for improvement and development. Finally, a convocation ceremony is held when 

awards selected by the jury, are given in the categories including: ΨōŜǎǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛƻƴΩΣ ΨƳƻǎǘ 

ƳŀǊƪŜǘŀōƭŜ ŎƻƭƭŜŎǘƛƻƴΩΣ ΨōŜǎǘ ǇǊŜǎŜƴǘŀǘƛƻƴΩ ŀƴŘ ŀƴ ŀǿŀǊŘ ƎƛǾŜƴ ōȅ ǘƘŜ ŦŀŎǳƭǘȅΣ Ψōest 

ǎǘǳŘŜƴǘΩ. More recently a sixth award has been added: ΨōŜǎǘ ŜȄƘƛōƛǘƛƻƴ ǎŀƭŜǎΩΦ In the 

evening of the convocation a professionally choregraphed fashion show is held and models 

ǿŀƭƪ Řƻǿƴ ŀ ƭƛǘ ǊŀƳǇ ƳƻŘŜƭƭƛƴƎ ŜŀŎƘ ƎǊŀŘǳŀǘŜΩǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛƻƴΦ Lƴ ǘƘŜ ȅŜŀǊǎ ƻŦ YwV the fashion 

show was held in Tunda Vandh village, but since SKV began it has been held in Bhujodi. 

The show is one of the major events of the year, and the one I attended in January 2016 

was attended by over 6,000 people from across Kachchh. Several weavers I interviewed 

said they were attracted to the course after attending the fashion show.  
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 4.3.5 Somaiya Kala Vidya (SKV) 

Only five years after the KRV campus was built in Tunda Vandh village near Mandvi in 

southern Kachchh, two power plants were built within a mile of the campus. Like any huge 

industrial development, the plants have brought mixed impact, increasing jobs but at the 

same time restricting grazing lands and the movement therefore, of pastoral communities. 

Tensions have also arisen between the locals and the migrants who have moved here from 

other states for work. Furthermore, KRV began plans to relocate. Then, in 2013 and after 

the eighth class at KRV, Yŀƭŀ wŀƪǎƘŀΩǎ Ŏƻ-founder, Prakash Bhanani sadly passed away. 

After taking stock and feeling the design programme had reached its limitation, Frater 

sought out funds to develop the programme into an institution. She was approached by 

the K.J Somaiya Trust73 who had an interest in working with her. She then resigned from 

her position as director of KRV to join the K.J Somaiya Gujarat Trust and founded Somaiya 

Kala Vidya (SKV). While Kala Raksha Trust continues to run with continuing financial, 

ŘŜǎƛƎƴ ŀƴŘ ƳŀǊƪŜǘƛƴƎ ǎǳǇǇƻǊǘΣ Yŀƭŀ wŀƪǎƘŀ ±ƛŘƘȅŀƭŀȅŀ Ǌŀƴ ƻƴŜ ŎƻǳǊǎŜ ǳǎƛƴƎ CǊŀǘŜǊΩǎ 

curriculum in 2015, but this ran them dry of funds so there have been no courses since. 

SKV runs with the same curriculum that Frater developed for KRV. Most of the faculty and 

some of the staff have moved over to SKV with her. 

Since its inception SKV has been operating from a small building owned by the Somaiya 

Group in Adipur, situated half way between the town of Anjar and Gandhidham, the 

economic capital of Kachchh. It will move to a larger campus that is in the process of being 

built, also in Adipur. In 2014 SKV began the first post-graduate Business and Management 

for Artisans (BMA) course for graduates of KRV and SKV. The course runs over eleven 

months and, like the design course is split into five 2-week classes. Each class is taught by a 

 
73 The Somaiya Group are a large family-based corporation hailing from Kachchh. Padma Bhushan Shri 

Karamshi Jethabhai Somaiya founded the K.J Somaiya Trust which supports Somaiya Vidyavihar, The K.J. 

Somaiya Medical Trust, The Girivanvasi Education Trust and Pragati Mandal, comprising over 34 educational 

institutions. These institutions extend from elementary level to PhD, rural to urban, vocational to 

professional, and cover diverse areas including medicine, the arts and sciences, engineering, religion, 

vocational studies, education, languages, and tribal development. Somaiya Kala Vidya was set up in 

conjunction with K.J Somaiya Trust to take forward the dream of the late Dr. Shantilal K. Somaiya, who 

wanted to start an education initiative in his native Kachchh. The trust and its activities are currently being 

led by Samir Somaiya. See: http://www.somaiya-kalavidya.org/about.html. 
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visiting teacher. Dayalal and Laxmi, having undertaken the BMA course work as permanent 

faculty on the BMA as well as the design course. The course covers learning to start or 

increase an existing business, managing money, planning and optimising systems of 

production, producing a collection for exhibition and analysing and maximising business 

performance. 

At the time of writing, there has been a total of 185 graduates from both institutes since 

Yw±Ωǎ ŦƛǊǎǘ ŎƻǳǊse in 2006, 43 of whom are weavers. Sixteen of those graduates have gone 

on to complete the business course, four of those being weavers. Most graduates from 

Yw± ŀƴŘ {Y± ŎƻƴǘƛƴǳŜ ǘƻ ΨƛƴƴƻǾŀǘŜ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜƛǊ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴǎΩΣ ŀ ƪŜȅ ŀƛƳ ƻŦ ǘƘŜ ŎƻǳǊǎŜΣ ŀƴŘ 

have found growing economic success and wide national and global exposure. 

 4.3.6 Outreach projects 

Another initiative SKV began in its first year, was outreach projects involving design 

graduates in Kachchh collaborating with artisans in other regions who do not have 

exposure to viable markets (those that bring in a good wage) for their products. One of 

these is the ongoing Ψ.ƘǳƧƻŘƛ to .ŀƎŀƭƪƻǘΩ project. Three weavers from Bhujodi visited the 

village of Kamatgi near Bagalkot in Karnataka where weavers have suffered from the loss 

of local markets of the traditional Ilkal sari, and relocation of their homes due to the 

expansion of the Almatti dam. Five weavers from Kamatgi also visited Bhujodi to 

experience the effects of design education on the weavers there. By 2016 four modules of 

the design course had been delivered to the Kamatgi weavers by Kannada speaking 

teachers.  

The second project is ΨCŀǊŀŘƛ to [ǳŎƪƴƻǿΩ which runs along similar lines to Ψ.ƘǳƧƻŘƛ to 

.ŀƎŀƭƪƻǘΩ but involves three suf embroidery artisans in Kachchh, and three chikan74 

embroidery artisans in Lucknow. More recently, there has been ΨYǳǘŎƘ to YǳƳŀƻƴΩ which 

is a collaborative project with handloom development organisation Avni, based in Almora 

in the Kumaon region of Uttarakhand. These projects provide another pioneering 

approach to craft development and education, enabling artisans from different regions 

 

74 Chikan is embroidery worked with white thread on white fine fabric for garments and accessories, 

traditionally produced for Mughal courts in Uttar Pradesh, and today is widely commercialised (see 
Wilkinson-Weber, 1997). 
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who, while speaking different vernaculars, can communicate using the ΨƭŀƴƎǳŀƎŜ of 

ŘŜǎƛƎƴΩΣ75 learn about each ƻǘƘŜǊΩǎ culture, and exchange ideas, knowledge and skills.  

{Y±Ωǎ co-design projects which partner graduates up with students from design institutes 

in different parts of the world, follow a similar premise: to enable more equal 

collaboration than the top-down approach that can occur in partnerships with established 

designers (see chapter 7, section 9 for a more detailed discussion on collaboration and co-

design). 

4.4 Summary  

This chapter has set the context for the two regions in which this study has been located. I 

have provided a brief history of both regions, the communities of weavers, the 

organisation of production and markets, designs, products and technology, drawing on the 

literature available as well as oral history. I then discussed the formation of the two 

institutes and their integration into the respective regions and social and cultural milieus. I 

have shown that while SKV was founded by an American anthropologist and museum 

curator and THS, an American graduate and Maharani, the formation of the institutes has 

been collaborative with local actors as well as drawing on global expertise. Sally Holkar and 

her husband in a sense, were reigniting ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴΩ through providing hereditary royal 

patronage to revive the handloom industry. Local expertise from master weavers was 

sought and the staff team includes Maheshwari master weaver Pralad Sharma, along with 

other experienced weavers. Graduate students come back to support teaching, and alumni 

form a supportive community both within and outside THS. The following chapters give 

more detail into the experiences of students and graduates relating to design and business 

learning, entering the market and making career choices. 

Master artisans have been part of the development of KRV and continue as advisory board 

members teaching students about traditional designs in attempts to ensure their heritage 

is not forgotten alongside learning design concepts which I discuss in chapter 7. In this 

sense, efforts to ΨǇǊŜǎŜǊǾŜ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴΩ based on idealised past practices are not necessarily 

imposed by hegemonic elite forces or a ΨƎƭƻōŀƭ hierarchy of ǾŀƭǳŜΩΣ although they may be a 

 

75 Kudecha, D., 2016. Weaver-designer, SKV faculty: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, 15 January. 
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lingering influence. Master artisans demonstrate a sense of pride and emotional 

attachment to their weaving tradition and the designs that distinguish it from others, as I 

show in more detail in the following chapter. Furthermore, according to Frater, the 

purpose of having master artisan advisors is to ensure the students are ΨŀǿŀǊŜ of tradition, 

not to preserve it with a view to replicating it but to know about ƛǘΩΣ and Ψƛƴ the end to 

preserve with an understanding (that) traditions live and evƻƭǾŜΩ76. Artisans also make up 

part of the permanent family at SKV by way of mediating between the faculty and 

students, interpreting the concepts being taught into terms the students will understand. 

Alumni artisan-designers sit as internal jury members to take notes on the ƧǳǊȅΩǎ feedback 

and offer guidance to current students on request. They also participate in the seminars 

which are held every year during the jury to discuss issues faced in the artisan community. 

Before discussing the experiences of students at each design institute, the next chapter 

will examine the skills that weavers develop before entering the design education and the 

process of gaining these skills, alongside the processes involved in making a complete sari, 

shawl or other uncut handloomed cloth. 

  

 

76 Frater, J., 2019. Founder-Director, SKV: Email communication with Ruth Clifford, 22 April. 
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[ŜŀǊƴƛƴƎ ǘƻ ǿŜŀǾŜΥ YŀŎƘŎƘƘ 
 

 

Figure 38. Rajesh Vishram Valji at the loom 



 151 

5.1 Introduction 

In the next two chapters I relay the processes involved in learning weaving in Kachchh and 

Maheshwar and outline the stages of the weaving process. For this chapter which focuses 

on Kachchh, I draw on a combination of my own experience of learning to weave in 

Bhujodi village, film documentation and observation, and conversations with weavers. A 

description of the pre-loom, on-loom and post-loom processes is presented. This chapter 

therefore, gives an insight into the skills, knowledge, technological choices and experience 

of a typical weaver from Kachchh. It helps us to understand how these skills, knowledge 

ŀƴŘ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜ ƛƴŦƻǊƳ ǘƘŜ ǿŜŀǾŜǊΩǎ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ǘƻ ŘŜǎƛƎƴ ŀƴŘ ōǳǎƛƴŜǎǎ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ Ƙƻǿ ƘŜ 

balances or combines them with new knowledge learnt at SKV. In addition, the chapter 

positions the woven object and the craft in its social, cultural and physiological context. 

5.2 The embodied knowledge of a weaver 

Hereditary weavers involved in this study, and indeed across weaving clusters in India, are 

surrounded by weaving from birth. Weaving ƛǎ ŀƴ ƛƴǘǊƛƴǎƛŎ ǇŀǊǘ ƻŦ ǘƘŜƛǊ ΨƘŀōƛǘǳǎΩ, a concept 

derived by sociologist Pierre Bourdieu which refers to a set of common principles within a 

structure or set of structures constitutive of a particular type of environment (Bourdieu, 

1977, p. 72). ¢ƘŜǎŜ ǇǊƛƴŎƛǇƭŜǎ Ψgenerate and organise practices and representations that 

can be objectively adapted to their outcomesΩ (Johnson, 1993, p. 4). Further, these 

principles are Ψdurably installedΩ, Ψregulated improvisationsΩ and Ψpermanent dispositionsΩ. 

The concept of habitus is distinct to ΨƘŀōƛǘΩ in that it does not imply mere mechanical 

reaction or reproduction directly informed by actions previously set out, and Ψentirely 

reducible to the mechanical functioning of pre-established assemblesΣ ΨƳƻŘŜƭǎΩ ƻǊ ΨǊƻƭŜǎΩΩ 

(Bourdieu, 1977, p. 78). Rather, in the habitus each learner seeks to develop new solutions 

within the bounds of tradition. For weavers this means supporting the continuity of the 

craft. I show later in chapter 7 that in order to meet the demands of luxury markets the 

designer-weaver must step out of the familiarity of his habitus to learn the rules or 

principles of the segments of the market coming from other habituses. For this and the 

ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ ŎƘŀǇǘŜǊΣ L ŦƻŎǳǎ ƻƴƭȅ ƻƴ ǘƘŜ ǿŜŀǾŜǊǎΩ Ƙŀōƛǘǳǎ ŀƴŘ ǘƘŜ ǿŜŀǾƛƴƎ processes that are 

practiced within this habitus. 

In most cases the loom and charkhas for bobbin winding (and sometimes warping frames 
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or drums) are situated in the household. At the beginning of my apprenticeship in Bhujodi, 

L ǇǊŀŎǘƛŎŜŘ ǿŜŀǾƛƴƎ ƻƴ ŀ Ψǘƻȅ ƭƻƻƳΩ ƳŀŘŜ ǳǇ ƻŦ ǎŎǊŀǇǎ ƻŦ ƻƭŘ ōŀƳōƻƻ phanni (reed) and 

ǎŎǊŀǇ ǇƛŜŎŜǎ ƻŦ ȅŀǊƴ ǘƛŜŘ ǘƻ ǎǘƛŎƪǎ ƘŀƳƳŜǊŜŘ ƛƴǘƻ ǘƘŜ ƎǊƻǳƴŘΦ {ƻƳŜ ǿŜŀǾŜǊǎΩ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ǳǎŜ 

these or simply pick up and play with whatever is lying around. They are willed by a desire 

ǘƻ ƻǾŜǊŎƻƳŜ ōƻǊŜŘƻƳ ǿƘƛŎƘ ΨƛƎƴƛǘŜǎ ƛƴŘŜǇŜƴŘŜƴǘ ŀƴŘ ǎŜƭŦ-motivated observation, play 

ŀƴŘ ƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴΩΣ ŀƴŘ ΨƎǳƛŘŜǎ ƻƴŜ ǘƻ ǊŜŀƭƛǎŜ ŜǎǎŜƴǘƛŀƭ ŎŀǳǎŀƭƛǘƛŜǎ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘƛƴƎǎΩ 

(Pallasmaa, 2009, p. 81). Play is said to be an important part of learning craft in studies of 

traditional crafts by Wilkinson-Weber (1997), Venkatesan (2010) and Basole (2014).  

 

Figure 39. Young boys from Bhujodi playing on the toy looms set up at the beginning of my course, January 
2016 

Other weavers say they learn through helping their parents with small tasks such as 

running to collect bobbins. Lave and Wenger (1991, p. 29) describe this type of learning in 

ǘƘŜ ƘƻƳŜ ŀƴŘ ǎǳǊǊƻǳƴŘŜŘ ōȅ ǘƘŜ ŀŎǘƛǾƛǘȅΣ ŀǎ ΨƭŜƎƛǘƛƳŀǘŜ ǇŜǊƛǇƘŜǊŀƭ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴΩΣ ŀ ǘŜǊƳ 

they use to incorporate not only the learning of the particular skill but also of the socio-

cultural practices of the community within which the subject is living and learning.  
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Most weavers who at the time of the study were aged between 25 and 40 said they began 

learning weaving after completing either tenth or twelfth standard at school, between the 

ages of fifteen and eighteen. This usually referred to the point they started weaving full 

time, prior to which most would have practiced on the loom in the evenings after school. 

Of the weavers over the age of 50, most had left school earlier, between fifth and seventh 

standard at which point they would begin weaving full time. Vankar Vishram Valji in 

Bhujodi who is in his 60s, began learning when he finished fifth standard and 

approximately ten years old. Vankar Premji Siju, also in Bhujodi and a similar age, said he 

was around eleven years old when he began weaving. These ages may have been a rough 

ŀǇǇǊƻȄƛƳŀǘƛƻƴ ŀǎ Ƴŀƴȅ ǿŜŀǾŜǊǎ ŀƴŘ ŀǊǘƛǎŀƴǎ ƛƴ YŀŎƘŎƘƘ ŘƻƴΩǘ Ǉŀȅ ƘŜŜŘ ǘƻ ōƛǊǘƘŘŀȅǎ ŀƴŘ 

birth dates, some simply dƻƴΩǘ ƪƴƻǿ ǘƘŜƛǊ ōƛǊǘƘŘŀȅΦ ¢Ƙƛǎ Ƴŀȅ ŀƭǎƻ ōŜ ǘƘŜ ǊŜŀǎƻƴ ǿƘȅ ŦŜǿ 

weavers could give a definitive answer of when or how they started learning weaving. 

Mƻǎǘ ǿƻǳƭŘ ǎƛƳǇƭȅ ǎŀȅ ΨǿŜŀǾƛƴƎ ƛǎ our parampara όǘǊŀŘƛǘƛƻƴύΩ ƻǊ Ψƛǘ ƛǎ ƛƴ ƻǳǊ ōƭƻƻŘΩΣ 

suggesting that their knowledge is inherent, hereditary and simply a part of growing up. In 

ǎƻƳŜ ƛƴǎǘŀƴŎŜǎ ǿƘŜǊŜ ǿŜŀǾŜǊǎΩ ƭŜǾŜƭ ƻŦ 9ƴƎƭƛǎƘ ǿŀǎ ƳƻǊŜ ǇǊƻŦƛŎƛŜƴǘΣ ǘƘŜȅ ƳƛƎƘǘ ŜƭŀōƻǊŀǘŜ 

on this statement saying, ΨǿŜ ƭŜŀǊƴ ōȅ ōŜƛƴƎ ǎǳǊǊƻǳƴŘŜŘ ōȅ ƻǳǊ ŦŀƳƛƭȅ ƳŜƳōŜǊǎ ǿŜŀǾƛƴƎΩΦ 

According to Basole (2014), the weavers of Banaras said they have known weaving since 

ǘƘŜȅ ΨōŜŎŀƳŜ ŎƻƴǎŎƛƻǳǎΩ ς ΨƧŀō ǎŜ ƘƻǎƘ ǎŀƳƘŀƭŀΩΣ and other authors report the same 

response amongst, for example chikan embroiderers in Uttar Pradesh (Basole, 2014, p. 

173 citing Wilkinson-Weber, 1997), and weavers in Pattapuram (ibid, citing Roman, 2004). 

In Maheshwar children sit at the ƭƻƻƳ Ψŀǎ ǎƻƻƴ ŀǎ ǘƘŜƛǊ ŦŜŜǘ Ŏŀƴ ǊŜŀŎƘ ǘƘŜ ǇŜŘŘƭŜǎΩΦ77 

Master weaver Abdul Rahim in Maheshwar said he first sat on a loom at age fourteen, out 

ƻŦ ŎǳǊƛƻǎƛǘȅΣ ǿƘŜƴ ƴƻ ƻƴŜ ŜƭǎŜ ǿŀǎ ƭƻƻƪƛƴƎΦ IŜ ǿŀǎƴΩǘ ǎǳǇǇƻǎŜŘ ǘƻ ōŜ ǿŜŀǾƛƴƎ ŀƴŘ Ƙƛǎ 

mistakes would give him away. His brother would fix the mistakes which helped Abdul 

Rahim to learnΦ IŜ ƘŀŘ ƭŜŦǘ ǎŎƘƻƻƭ ŀŦǘŜǊ ǎŜǾŜƴǘƘ ǎǘŀƴŘŀǊŘ ōŜŎŀǳǎŜ ǘƘŜ ŦŀƳƛƭȅΩǎ ŜŎƻƴƻƳƛŎ 

ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ǿŀǎƴΩǘ ƎƻƻŘ, and he was required to work in the family business to earn. Such 

playful experimentation and curiosity chimes with tŀƭƭŀǎƳŀŀΩǎ ŘŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ƻŦ ƭŜŀǊƴƛƴƎ ōȅ 

 

77 Ansari, A., 2016. Master weaver: Interview with Ruth Clifford, Maheshwar, 9 July; Holkar, S., 2016. THS 

Founder-Director: Interview with Ruth Clifford, Maheshwar, 9 July 
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doing quoted above. 

²ƘŜƴ ŀǎƪŜŘ Ƙƻǿ ƭƻƴƎ ƛǘ ǘŀƪŜǎ ǿŜŀǾŜǊǎ ǘƻ ōŜŎƻƳŜ ΨƎƻƻŘΩ ƻǊ ŀƴ ΨŜȄǇŜǊǘΩΣ ǘƘŜ ŀƴǎǿŜǊǎ ǾŀǊȅΦ 

Some say two years, some say ten to fifteen years, and weavers who have been weaving 

for more than twenty years say there is still room to learn more or become more skilled. 

Answers are likely to depend on products and target markets. For example, weavers in 

poorer areas who rely on government assistance and are given orders of plain fabric, say it 

takes around two years on an informal basis. The training at the government centre in 

Maheshwar lasts for four months with only two months at the loom. The women I spoke 

to who had been through this training said that this length of time is enough to reach a 

good level of skill, and that they will build upon these skills in employment. These weavers 

ǾƛŜǿ ƘŀƴŘƭƻƻƳ ŀǎ ƳŜǊŜƭȅ ŀ Ƨƻō ǊŀǘƘŜǊ ǘƘŀƴ ŀƴ ΨŀǊǘΩΦ hƴ ǘƘŜ ƻǘƘŜǊ ƘŀƴŘΣ ǿŜŀǾŜǊǎ ǿƘƻ ǿƻǊƪ 

towards getting a national award or expanding their market will continuously learn and 

experiment in new counts, yarns, products and ends-per-inch.  

There has been a lively discourse on apprenticeship learning, embodied knowledge and 

enskillment over the last few decades within social sciences and education studies (for 

example: Coy, 1989; Dilley, 1999; Bunn, 1999; Ingold, 2000 and Marchand, 2016). 

Anthropologists and ethnographers have adopted apprenticeship as a field method to get 

a deeper understanding of both the craft process and skills of a particular community, how 

the craftspeople learn these skills, and to gain a better insight into the socio-cultural 

context of the craft. In addressing problems with unequal relations between researcher 

and researched as discussed in chapter 3, apprenticeship also provides an alternative to 

the ethnocentric approachΦ Lǘ Ƙŀǎ ǘƘŜ ǇƻǘŜƴǘƛŀƭ ǘƻ ǎƘƛŦǘ ǘƘŜ ōŜƭƛŜŦ ƛƴ ŀ ǎƛƴƎƭŜ ΨǎŎƛŜƴǘƛŦƛŎΩ 

knowledge to a legitimation of plural local knowledges (Pottier, 2003, p. 9). Further, in 

anthropology in ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊΣ ŀǇǇǊŜƴǘƛŎŜǎƘƛǇ Ƙŀǎ ōŜŜƴ ΨǊŜŘƛǎŎƻǾŜǊŜŘ ŀǎ ŀ ǇǊƛƳŜ ǎƛǘŜ ŦƻǊ 

ŎƻƴƴŜŎǘƛƴƎ ǘƘŜƻǊƛŜǎ ƻŦ ƪƴƻǿƛƴƎ ǘƻ ǇǊŀŎǘƛŎŀƭ ŘƻƛƴƎΩ (Marchand, 2008, p. 246). Lave and 

²ŜƴƎŜǊΩǎ ǘƘŜƻǊȅ ƻŦ ΨǎƛǘǳŀǘŜŘ ƭŜŀǊƴƛƴƎΩ Ƙŀǎ ǇǊƻǾƛŘŜŘ ƪŜȅ ƳŀǘŜǊƛŀƭ to such studies:  

Ψ¢ƘŜ ƴƻǘƛƻƴ ƻŦ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ώΧϐ ŘƛǎǎƻƭǾŜǎ ŘƛŎƘƻǘƻƳƛŜǎ ōŜǘǿŜŜƴ ŎŜǊŜōǊŀƭ ŀƴŘ ŜƳōƻŘƛŜŘ 
activity, between contemplation and involvement, between abstraction and experience: 
persons, actions and the world are implicated in all ǘƘƻǳƎƘǘΣ ǎǇŜŜŎƘΣ ƪƴƻǿƛƴƎ ŀƴŘ ƭŜŀǊƴƛƴƎΩ 
(Lave and Wenger, 1991, p. 51). 

Because the skills of craftspeople in India have not earnt them a formal qualification, their 



 155 

knowledge is widely perceived as inferior to knowledge gained through formal education. 

Basole (2018) and others studying indigenous knowledge in India describe the knowledge 

that weavers hold as lokavidyaΣ ǘƘŜ ƴŜŀǊŜǎǘ ǘǊŀƴǎƭŀǘƛƻƴ ǘƻ ǿƘƛŎƘ ƛǎ ΨƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ƛƴ ǎƻŎƛŜǘȅΩ 

ƻǊ ΨǇŜƻǇƭŜΩǎ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜΩ. Lokavidya ƛǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘƭȅ ƴƻǘ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜΩΣ ōŜŎŀǳǎŜ ƛǘ ƛǎ 

contemporary, dynamic and adaptable to changes in society, markets, technology and 

ƻǘƘŜǊ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜǎ ƻƴ ǘƘŜ ǿŜŀǾŜǊΩǎ όƻǊ ƻǘƘŜǊ ǎƪƛƭƭŜŘ ǿƻǊƪŜǊΩǎύ ǿƻǊƪΦ  

Ψ9ǾŜǊȅ ǘƛƳŜ ŀ karigar community adapts to a new type of raw material, a new market or a 
new source of power, lokavidya is at work. Innovation, adaptation and change occur 
constantly in the world of lokavidyaΣ ƻŦǘŜƴ ǳƴŘŜǊ ŘǳǊŜǎǎ ŀƴŘ ǿƛǘƘ ǾŜǊȅ ŦŜǿ ǊŜǎƻǳǊŎŜǎΩ 
(ibid).  

Thus, lokavidya ŎƘƛƳŜǎ ǿƛǘƘ LƴƎƻƭŘ ŀƴŘ IŀƭƭŀƳΩǎ ŀǊƎǳƳŜƴǘ ǘƘŀǘ ƛƳǇǊƻǾƛǎŀǘƛƻƴ ŀƴŘ 

creativity are inherent in the continuity of a traditional practice and its transmission from 

one generation to the next (2007),78 ŀƴŘ .ǳƴƴΩǎ ƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ƻŦ ŘŜǎƛƎƴ ōŜƛƴƎ ƛƴŜȄǘǊƛŎŀōƭȅ 

linked with craft processes by way of continually striving to improve and problem solve 

(Bunn, 2016). While well-meaning post-independent development efforts by formally 

educated designers or development workers seek to improve the lives of artisans, the 

differences in ways of learning and ways of expressing knowledge can be barriers to 

effective results. Hema Raghunathan, a graduate of NID and socially-oriented designer 

working on government development projectsΣ ŜȄǇǊŜǎǎŜŘ ǘƘƛǎ ŎƘŀƭƭŜƴƎŜ ǎŀȅƛƴƎΣ ΨǿƻǊŘǎ ƭƛƪŜ 

άŘŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘέ ŀƴŘ άǎǳǎǘŀƛƴŀōƛƭƛǘȅέ Řƻƴϥǘ ŜȄƛǎǘ ƛƴ ƭƻŎŀƭ ǾƻŎŀōǳƭŀǊȅΦΩ79 Ghose (1989, p. 39) 

has written of this in relation to the term ΨdesignΩ too, stating:  

Ψƴƻ ǿƻƴŘŜǊ ǘƘŜƴ ǘƘŀǘ ƴŜƛǘƘŜǊ ǘƘŜ ǘŜǊƳǎ ŘŜǎƛƎƴ ƴƻǊ ŘŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ ƘŀǾŜ ƴŀǘǳǊŀƭ ŜǉǳƛǾŀƭŜƴǘǎ 
in most of the Asian linguistic traditions, for they carry with them all the ideological 
ǳƴŘŜǊǇƛƴƴƛƴƎǎ ƻŦ ŦƛǊǎǘ ǿƻǊƭŘ ŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴǎΣ ŀǎǇƛǊŀǘƛƻƴǎ ŀƴŘ ŘŜōŀǘŜǎΩΦ  

It is for this reason that the artisans Raghunathan works with are not necessarily able to 

verbally communicate to her what they need. Such mis-communication stands at the heart 

ƻŦ ŎǊƛǘƛǉǳŜǎ ƻŦ ΨǿŜƭƭ-ƳŜŀƴƛƴƎΩ ŘŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ ŀǎ ŘƛǎŎǳǎǎŜŘ ƛƴ ŎƘŀǇǘŜǊ нΦ  

 

78 {ŜŜ Ƴȅ ŘƛǎŎǳǎǎƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǘŜǊƳ ΨƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΩ ŀƭƻƴƎǎƛŘŜ IŀƭƭŀƳ ŀƴŘ LƴƎƻƭŘǎΩ ŎƻƴŎŜǇǘ ƻŦ ΨƛƳǇǊƻǾƛǎŀǘƛƻƴΩ ƛƴ 
chapter 1.4.7, as well as chapter 7, section 2. 

79 Raghunathan, H., 2015. Designer/project consultant: Personal conversation with Ruth Clifford, Chennai, 10 

November 
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5.3 Learning weaving in Kachchh 

Many of the weavers in this study who have been through the design and business 

education are much more likely to talk about the traditions of their craft, the patterns, 

motifs, origins and myths, than those who have been less exposed to contemporary 

ƳŀǊƪŜǘǎ ǎŜŜƪƛƴƎ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ ŎǊŀŦǘ ǇǊƻŘǳŎǘǎΦ 5ŜǎƛƎƴ ŜŘǳŎŀǘƛƻƴ Ƙŀǎ ŜƴŀōƭŜŘ ŀǊǘƛǎŀƴǎ ǘƻ 

verbalise and intellectualise the processes in their work to their markets, ǘƘǊƻǳƎƘ ΨƎƛǾƛƴƎ 

ǇŀǊǘƛŀƭ ǘǊŀƴǎƭŀǘƛƻƴ ƻŦ ǿƻǊƪǎ ƛƴǘƻ ǿƻǊŘǎΩ (Mitchell, 2012). For now I will focus on the 

learning of weaving itself, which includes very little verbal instruction when learning in the 

home or through the traditional apprenticeship. This was one reason I decided to take up 

ƭŜŀǊƴƛƴƎ ǘƻ ǿŜŀǾŜ ƳȅǎŜƭŦΦ LƴǘŜǊǇǊŜǘƛƴƎ ǘƘŜ ǘƘŜƻǊȅ ƻŦ ΨƭŜŀǊƴŜŘ ƛƎƴƻǊŀƴŎŜΩ (1977, p. 19), 

Bourdieu refers to the generalised responses makers give to anthropologists who ask 

about their work, the result he asserts of being unaccustomed to verbalising their 

ƪƴƻǿƭŜŘƎŜΦ ¢Ƙƛǎ ǘƘŜƴ ǇǊƻŘǳŎŜǎ ŀƴ ΨƻǳǘǎƛŘŜǊ-ƻǊƛŜƴǘŜŘ ŘƛǎŎƻǳǊǎŜΩ ǿƘƛŎƘ ŀƴǘƘǊƻǇƻƭƻƎƛǎǘǎ 

somŜǘƛƳŜǎ ŎƻƴŦǳǎŜ ǿƛǘƘ ΨŀŎǘǳŀƭ ƴŀǘƛǾŜ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜΩΦ Lƴ ƻǘƘŜǊ ǿƻǊŘǎΣ ƛƴŦƻǊƳŀƴǘǎ ŀǊŜ ƎƛǾƛƴƎ 

answers based on what they think the anthropologists or researchers want to hear. In 

their studies of skilled manual workers, Simpson (2006), Venkatesan (2010) and Basole 

(2014) were told when asking participants to describe their craft, to try it themselves or 

ǘƘŜȅ ΨǿƻǳƭŘ ƻŦǘŜƴ ǎŜŜ ƴƻǘƘƛƴƎ ǿƻǊǘƘ ŎƻƳƳŜƴǘƛƴƎ ƻƴ ǊŜƎŀǊŘƛƴƎ ǘƘŜ ƭŜŀǊƴƛƴƎ ǇǊƻŎŜǎǎΩ 

(Basole, 2014, p. 172)Φ ¢Ƙŀǘ ƛǎ ƴƻǘ ǘƻ ǎŀȅ ΨǘƘŜȅ ƘŀǾŜ ƴƻ ƭŀƴƎǳŀƎŜ ǘƻ ǘŀƭƪ ŀōƻǳǘ ǘƘŜƛǊ ŎǊŀŦǘΣ 

ƻƴƭȅ ǘƘŀǘ ƛǘ ǘŀƪŜǎ ŀ ŘƛŦŦŜǊŜƴǘ ŦƻǊƳΩ (DeNicola and Wilkinson-Weber  M., 2016, p. 90). My 

ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŜǊ ƛƴ aŀƘŜǎƘǿŀǊ ƳŀŘŜ ǘƘƛǎ Ǉƻƛƴǘ ǘƻƻΣ ǎŀȅƛƴƎ ΨǿŜŀǾŜǊǎ ŘƻƴΩǘ ǊŜŀƭƭȅ ǘƘƛƴƪ ǘƻƻ ƳǳŎƘ 

about their work, they just do itΩΦ80 Such observations bring to life philosophical analyses of 

ǘŀŎƛǘ ŀƴŘ ŜƳōƻŘƛŜŘ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜΣ ǎǳŎƘ ŀǎ tƻƭŀƴȅƛΩǎ Ψ¢ŀŎƛǘ 5ƛƳŜƴǎƛƻƴΩ ƛƴ ǿƘƛŎƘ ƘŜ ǎǘŀǘŜŘ ΨǿŜ 

Ŏŀƴ ƪƴƻǿ ƳƻǊŜ ǘƘŀƴ ǿŜ Ŏŀƴ ǘŜƭƭΩ (Polanyi, 1966, p. 4).  

It is important to mention however, that because my apprenticeship was organised by SKV 

(which I discuss in chapter 3, section 13) and my teachers had been through the course at 

SKV, they had some guidance and training on how to transfer their knowledge. The course 

was designed based on the learner having no previous experience of weaving, and I 

 

80 Kanere, G., 2016. Weaver-entrepreneur and English teacher: Personal conversation with Ruth Clifford, 

Maheshwar, 6 July. 
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considered myself a beginner having only took a brief module on weaving in my 

undergraduate Textiles degree over ten years previously and forgotten most of what I had 

learned. I had several teachers spread across the month so as not to keep anyone away 

from their own work for too long. In the first week my teachers were Purushottam Premji 

Siju, Jentilal (Jenti) Bokhani and often Prakash Naranbhai when he was available. In the 

second part of the course I was taught by Rajesh Vishram Valji, younger brother of Shamji 

Vishram Valji in whose family workshop we were learning. The final session of the course 

was taught by Prakash Naranbhai and sometimes Nitesh Namori Vankar. Having attended 

SKV most weavers had become accustomed to talking about their work and 

communicating with non-Hindi, Gujarati or Kachchhi speaking outsiders. For most except 

one teacher who had done a two-day course, they had never taught weaving before to 

their own family members or an outsider. They all had children of too young an age to 

start weaving. I was assisted by an interpreter for much of the apprenticeship but there 

were only a few occasions where this felt necessary. Most of the time I could understand 

through observing actions and the odd English word or phrase that my teacher would 

understand, and the odd Hindi word or phrase that I understood. The apprenticeship 

lasted only a month and even if it was a year, I would never fully be able to understand 

exactly how weavers learn because it is a lifelong process for most. Nevertheless it gave 

ƳŜ ŀ Ψŀ ƳƻǊŜ ƛƴǘƛƳŀǘŜ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ƻŦ ǘƘŜ ǇŀǘƘǎ ǘƘŀǘ ƭŜŀŘ ǘƻ ƳŀǎǘŜǊȅΩ (Downey, Dalidowicz 

and Mason, 2015). To support the description of the processes I also refer to observation 

of the processes being carried out by different members of both the weaving community 

and the neighbouring communities who undertake processes such as dyeing and spinning, 

as well as interviews and film.  

Film was an alternative way of taking notes to document my learning process which, had 

the course have been longer, may not have been necessary as the knowledge would 

become more engrained with repeated practice, and I could document the process from 

memory. I used a simple small camera and tripod which was not too obtrusive. I would 

leave the camera filming for a certain amount of time and would place it at different 

positions depending on the task being done. Even within one task, I would move the 

camera around to include the actions of the different parts of the body and loom. As in 

many traditional craft apprenticeships (Dilley, 1999; Marchand, 2008), my teacher would 
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demonstrate the process after which I would try and they would watch and give verbal or 

action-oriented instructions. For my teachers this also involved slowing down their 

ǇǊƻŎŜǎǎΣ ǎǘŜǇǇƛƴƎ ōŀŎƪ ŦǊƻƳ ƛǘ ŀƴŘ ΨŘŜŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƴƎ ǘƘŜƛǊ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜΩ (Gowlland, 2015). 

Gowlland, who documented the process of a Chinese potter through film and 

apprenticeship, suggests that the images he created of the process, as well as his own 

learning, while not being a replacement for the actual apprenticeship, can serve as 

ΨŜǉǳƛǾŀƭŜƴǘǎ ǘƻ ǘŜȄǘǳŀƭ ŘƛǎŎǳǎǎƛƻƴǎ ƻƴ ŜƳōƻŘƛƳŜƴǘ ŀƴŘ ǇǊŀŎǘƛŎŜΩ όƛōƛŘύΦ ¢ƘŜ ŎƻƳōƛƴŀǘƛƻƴ ƻŦ 

leaving a camera at a still position at different angles at different parts of the process, and 

capturing shots of my teacher, zooming in on the gestures and parts of the body that were 

most important for the particular process, was an effective way to show how the whole 

body is instrumental to the process. It was also effective in highlighting the relationships of 

these particular movements to the whole (Gowlland, p. 294). Further, film has the ability 

ǘƻ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘ ǘƘŜ ǘŀǎƪǎ ƛƴ ŀ ǘǊǳŜǊ ŀƴŘ ŎƭŜŀǊŜǊ ǿŀȅ ǘƻ ǘƘŜ ǾƛŜǿŜǊΥ Ψ²ǊƛǘƛƴƎ ƛǎ ƭƛƴŜŀǊΣ ǿƘƛƭŜ ǘƘŜ 

ǘŀǎƪǎ ŀǊŜ ƴƻǘΩ (Lemonnier, 1992, p. 30). 

5.4 Materials and tools 

 Yarns and fibres 

One of the first tasks of my course, after practising on the toy loom, was to learn to 

identify different fibres, which we did by conducting burn tests and pulling apart yarns, 

before attaching them to a labelled pƛŜŎŜ ƻŦ ŎŀǊŘΦ ¢ƘŜ ǿŜŀǾŜǊǎ ǿƻǳƭŘƴΩǘ ǳǎǳŀƭƭȅ Řƻ ǎǳŎƘ 

tests as knowledge was simply passed amongst family members. The same yarns were 

used across the weaving community and the introduction of new yarns would come either 

from a trader or designer who are likely to be the ones to pass on the qualities and 

ōŜƴŜŦƛǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ȅŀǊƴ ǘƻ ǘƘŜ ǿŜŀǾŜǊǎΦ bŜǾŜǊǘƘŜƭŜǎǎΣ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ƻŦ ȅŀǊƴΣ ΨƳŀǘŜǊƛŀƭ 

ŎƻƴǎŎƛƻǳǎƴŜǎǎΩ (Sennett, 2008), is also crucial in understanding how the final product will 

ŦŜŜƭ ŀƴŘ ƭƻƻƪΦ !ǎ ƻƴŜ ƻŦ Ƴȅ ǘŜŀŎƘŜǊǎΣ wŀƧŜǎƘ ǎŀƛŘΥ ΨI know by the yarn type how the shawl 

ǿƛƭƭ ǘǳǊƴ ƻǳǘΩΦ81 Prior to machine spun yarn, there would have been no such thing as 

ΨŎƻǳƴǘΩΦ ¸ŀǊƴǎ ǿŜǊŜ ǳƴŘŜǊǎǘƻƻŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ŘƛǊŜŎǘ ǘŀŎǘƛƭŜ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ŜȄǇŜǊƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴΣ ǿƘƛŎƘ 

would have informed the development of counts as a scientific record for industry. Thus, 

ass Pallasmaa (2009, p. 79) ƴƻǘŜǎΣ ΨǘƘŜ ǇǊƻŎŜǎǎ ƻŦ ƳŀƪƛƴƎ ƎƛǾŜǎ ǊƛǎŜ ǘƻ ǘƘŜƻǊŜǘƛŎŀƭ 

 

81 Vishram Valji, R., 2016. Weaver-designer: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, 16 January. 
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ŦƻǊƳǳƭŀǘƛƻƴǎ ǊŀǘƘŜǊ ǘƘŀƴ ǾƛŎŜ ǾŜǊǎŀΩΦ ¢Ƙƛǎ ƛƴǘǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ǘƻ ȅŀǊƴǎ ƘŜƭǇŜŘ ǿƘŜƴ L ǿŀǎ ƻƴ ǘƘŜ 

loom and I began to realise the consistently close physical and visual connection the 

weaver has with the yarn. Testing yarns is encouraged during the SKV course to enable 

students to branch out into different materials and have a good understanding of the 

yarns, their qualities and their suitability to the product design and market. 

 Looms 

The next stage involved learning about looms. I was beginning to realise the extent and 

diversity of knowledge and skills required to weave. Understanding yarns requires a 

certain level of scientific knowledge, while understanding the loom requires knowledge of 

carpentry or even engineering and physics. The majority of weavers maintain their own 

looms and can adjust or fix them when required. When my loom was being set up, Jenti, 

Purushottam and Rajesh all worked together to ensure there was balance in the pankha 

(sley), and that the lengths of the string attached to the peddles and shafts were all equal. 

¢ƘŜȅ ǘƻƻƪ ƳŜ ǘƻ ǎŜŜ ƻǘƘŜǊ ǿŜŀǾŜǊǎΩ ƭƻƻƳǎ ƛƴŎƭǳŘƛƴƎ ǿƛŘŜ ōŜŘ ǎƘŜŜǘ ƭƻƻƳǎ ŀƴŘ dhurrie 

looms, and one of just a couple of narrow hand-throw shuttle looms in Bhujodi. This hath 

saar was being used to make traditional sheep wool dhabla for a small local market. The 

kharad ό{ƛƴŘƘƛ ǿƻǊŘ ŦƻǊ ŎŀǊǇŜǘύ ƭƻƻƳ ƛǎ ŜǾŜƴ ƳƻǊŜ ΨǇǊƛƳƛǘƛǾŜΩ ǘƘŀƴ ǘƘŜ ƘŀƴŘ-throw shuttle 

pit looms, using just several tree branches attached to the ground with rope and pegs to 

make it easily portable. It is possible that the limits to this very old loom is the reason that 

kharad weavers have been less able than the shawl weavers to keep up with 

contemporary markets, although they may also have received less attention from 

development initiatives. 

5.5 Pre-Loom processes 

The most time-consuming and important parts of the weaving process wherever it is 

practiced, happen before the weaver even sits at his loom. The first four processes 

outlined here are not traditionally done by the weavers but by Rabaris (who own the 

sheep) and Khatris (dyers), as mentioned in the previous chapter, and even today are only 

practiced on a small scale directly for the weavers. These practices have been revived for 

an increasing high-end urban and global market seeking products made completely by 

hand. 
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 5.5.1 Sheep shearing 

Sheep are sheared by Rabari men who traditionally exchanged this wool with the weavers 

for the cloth, along with dairy products and grains. The Khatroda community from 

Rajasthan, roving sheep shearers, also play an important role (Edwards, 2009, p. 23). There 

are two breeds of sheep in Kachchh, the Marwari and the Deesa which are shorn twice a 

year, in March and September. The sheep are identified by marks which attach them to 

their owner. The Rabari community we visited live in Padhar village, about seven 

kilometres further east of Bhujodi. They had been loaned land by the government who 

encourage them to settle to facilitate the building of factories in the region. The wool is 

usually sold to Deesa in northern Gujarat, Rajkot in Saurashtra, Bikaner and Barmer in 

Rajasthan where there are spinning factories. The fleece of one sheep weighs around 200 

grams and will sell for between 25 and 50 rupees. After spinning the yarn weighs less, 

ŀǊƻǳƴŘ мнл ǘƻ мол ƎǊŀƳǎ όƳƛƴǳǎ ǘƘŜ ǎƳŀƭƭŜǊ ƘŀƛǊǎ ǘƘŀǘ ŎŀƴΩǘ ōŜ ǎǇǳƴ ŀƴŘ ǘǊŀŎes of dirt).82  

 

Figure 40. Sujabhai Rabari shearing a sheep, Padhar Village, August 2016. Photograph: Shradha Jain 

 

 

82 Vishram Valji, S., 2016. Master weaver: Personal conversation with Ruth Clifford, Padhar village, 3 August. 
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 5.5.2 Wool cleaning 

Wool cleaning and spinning are traditionally done by Rabari women. Cleaning is done 

completely by hand without a carder and involves continuous separating of the fibres to 

smooth them out and remove dirt. Hand spinning in Kachchh has dramatically declined 

over the last few decades because it is not compatible with the large orders the weavers 

receive from urban clients. Before these clients came along a dhablo, ludi or any other 

woven item of clothing was woven only when required. Shamji is encouraging a revival of 

hand spinning in Kachchh and he employs a group of Rabari women to spin the desi wool 

for his dhabla, as well as the simpler adaptations of these which are very popular as 

throws in the western market.  

 

Figure 41. Wool cleaning. Photograph: Shradha Jain 

 5.5.3 Spinning 

Spinning is done immediately after the fibres have been cleaned and organised into piles. 

It is done on a Gandhian style wooden charkha which is operated by spinning a large 

wheel which is attached to the needle where the fibre is added. One hand pulls and twists 

the fibre while the other turns the wheel. In the past this would have been done on a 

simple drop spindle. 
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Figure 42. Hasuben spinning the sheep wool. Photograph: Shradha Jain 

 

 5.5.4 Dyeing 

The dyeing of yarn (before it is woven into cloth) is done by weavers themselves when just 

a plain colour is required. Certain products such as Rabari dhabla were always left the 

natural colour of the sheep wool. When a dyed pattern was required, an example being 

the Rabari ludi (veil) or phulakiyun (flowered veil) which are made distinct by red and black 

tie-dye or block-printed patterns (and embroidery), the Rabari client gave her preferred 

design to the Khatri Muslim community.83 ΨYƘŀǘǊƛΩ ǘǊŀƴǎƭŀǘŜǎ ǘƻ ΨƻƴŜ ǿƘƻ ŀǇǇƭƛŜǎ ŎƻƭƻǳǊ ǘƻ 

ŎƭƻǘƘΩ ŀƴŘ ǘƘŜ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ŀǊŜ ŜƴƎŀƎŜŘ ƛƴ ōƭƻŎƪ ǇǊƛƴǘƛƴƎ ŀƴŘ bandhani. The Khatri women 

would tie the shawl in places which would resist the dye to create a pattern, and the Khatri 

men would then dye it. It was then ready to give to the Rabari woman who may embellish 

it with specific embroidery patterns to reflect her life stage. The combination of tie-dye 

and embroidery matched the property transfers of marriage (Edwards, 2009, p. 24). 

Colours such as lac for red and iron rust (or acacia leaves) for black were used for the ludis, 

Ahir and Rabari adhivtos and shoulder cloths, and the Ahir dhabla. When synthetic dyes 

were introduced they were used for the Ahir dhabla which traditionally use panch rangi 

(five colours).  

 

83 The patterns reflected a particular stage of ana, the ritual visits made by ǘƘŜ ōǊƛŘŜ ǘƻ ƘŜǊ ƘǳǎōŀƴŘΩǎ ƘƻƳŜΦ 

There are five patterns for the five ana (Edwards, 2009, p. 33). 
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{ƘŀƳƧƛΩǎ ōǊƻǘƘŜǊ 5ƛƴŜǎƘ ōŜƎŀƴ ƭŜŀǊƴƛƴƎ ǘƻ ŘȅŜ ǿƛǘƘ ƛƴŘƛƎƻ ŦƛŦǘŜŜƴ ȅŜŀǊǎ ŀƎƻ ŀƴŘ Ƙŀǎ ǎƛƴŎŜ 

been working on perfecting the process. Figure 43 shows him dyeing with synthetic indigo. 

The family use both synthetic and natural dyes, the former being cheaper and much 

quicker to process. Wool and silk yarns only need to be soaked for approximately fifteen 

minutes in acid dyes (it is not timed exactly), but if using natural dyes any yarn needs to be 

soaked for two to three hours. Acrylic is usually always purchased ready-dyed. Dinesh used 

ƴƻ ǎǇŜŎƛŦƛŎ ǊŜŎƛǇŜ ŀƴŘ ŘƛŘƴΩǘ ƳŜŀǎǳǊŜ ƻǳǘ ǘƘŜ ŘȅŜǎΦ IŜ ǎŀƛŘ: ΨƛǘΩǎ ŀƭƭ ǇǊŀŎǘƛŎŀƭΣ ǘƘŜǊŜΩǎ ƴƻ 

ǘƘŜƻǊȅ ƛƴǾƻƭǾŜŘΩΦ84 Regular practice leads to an embedded awareness of exactly how the 

solution should look, smell and even taste. 

    

Figure 43. Dinesh Vishram Valji dyeing woollen yarns with acid dye. Photograph: Shradha Jain 

The revival in interest in natural dyes over the last two decades has led to other weavers 

adopting them for value addition. SKV and KRV have provided the opportunity for Khatris 

to share some of their dyeing knowledge with weavers and vice versa. In some instances, 

block printers have commissioned or collaborated with weavers to print on hand-woven 

cloth.  

Once the yarn is ready, or if beginning with mill-spun yarn, the processes of hank winding, 

preparing the warp, setting and starching together takes about one week. I could not gain 

ŀ Ŧǳƭƭ ǎŜƴǎŜ ƻŦ ǘƛƳŜ ŘǳǊƛƴƎ Ƴȅ ŀǇǇǊŜƴǘƛŎŜǎƘƛǇ ŀǎ L ǿŀǎƴΩǘ ǿŜŀǾƛƴƎ ŦƻǊ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŀƴŘ ǿŀǎ 

just preparing short warps. My teachers would also often step in to help speed up the 

process to ensure all the processes could be fit into the time period. 

 

 

84 Vishram Valji, D., 2016. Weaver and dyer: Personal conversation with Ruth Clifford, Bhujodi, 4 August. 
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 5.5.5 Hank winding 

The spun yarn is wound onto an upro (creel), from which the bobbin is wound or the warp 

counted.  

 

Figure 44. Gopalbhai Siju winding the hank. Photograph: Shradha Jain 

 

 5.5.6 Preparing the warp 

The average length of warp in Kachchh is 50 metres, which takes two days to measure out. 

This is done on an adan (warping board) which is similar to those used on a small scale by 

handloom weavers universally. Another way of measuring the warp is by a mill or drum 

which is used by weavers in Maheshwar. 

The yarn is either fed onto the adan directly from a creel or from spools. Several spools 

and strands of yarns may be fed through at the same time. Instead of attaching the yarn by 

hand which could irritate the skin, the weavers use a wooden pole with a small pole 

attached at a right angle to one end which the yarn is wrapped around, and this works to 

feed the yarn across the pegs and helps to keep the yarn at an even tension. The number 

of pegs the yarn goes around depends on the warp length, and the number of times the 

yarn is wrapped around these pegs depends on the number of ends per inch. 
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Figure 45. A 38 metres long warp for the bhediyo-inspired blue and orange throws. Photograph: Shradha Jain 

 

 

Figure 46. Manuben counting the warp from a creel. Photograph: Shradha Jain 
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Figure 47. Counting out 2 metres of warp 

   

 

 

 

 

When I began the warping process, I was very slow and would easily get confused over 

which side of the peg I was passing the yarn, although after a while this became easier and 

I did get faster. Purushottam and Jenti watched and on the odd occasion Purushottam 

ŎŀƭƭŜŘ ƻǳǘ άƴƻΗέ ƛŦ LΩŘ ƎƻƴŜ ǘƘŜ ǿǊƻƴƎ ǿŀȅΦ ¢ƘŜ ǳǎŜ ƻŦ ǘƘŜ ǇƻƭŜ ŀƭǎƻ ŜƴŀōƭŜǎ ǎƛǘǘƛƴƎ ǊŀǘƘŜǊ 

than standing and walking from side to side. I could sit in one position and would just have 

to reach from one side to the other. With the help of my teachers I completed the 

measurement of the warp in one day. 

 5.5.7 Setting 

After the full length was prepared (just over 2 metres), I had to separate the yarns. This 

involved sitting on the ground with legs bent and threading a stick or pole through the 

lease (loop of passes) at the end of the warp, and another on the other side of the lease. 

These poles kept each equal set of yarns separate. I then positioned the first pole at the 

tops of my feet in the joint of my shin and foot, so that the tops of my feet were pressing 

into the pole, and the second pole further up away from me. The other end of the yarn 

was tied taught to a pillar. The yarns were in between both feet and I passed each one 

Project Notes 

Technique: Plain-weave 

Size: width: 19 inches (48 cm ς weavers 

work in both inches and centimeters) 

Warp: cotton 

Weft: various 

Reed: 1 end per heddle and 2 ends per 

dent (ghar), except for border ς 4 ends per 

ghar (for extra strength) 

Warp Sett (the number of warp ends per 

cm, calculated from the reed dent size and 

the number of ends per dent): 13 ends per 

inch 

Weft Picks: various 

Number of ends: 247 / 2 = 124 (warp set 

at 2 ply to halve the time) (19 inches x 

thirteen ghar (ends)), + 10 yarns on either 

side of border (4 in each ghar) = Total 144 

ends 
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ŦǊƻƳ ƻƴŜ Ŧƻƻǘ ǘƻ ǘƘŜ ƴŜȄǘ ǘƻ ǎŜǇŀǊŀǘŜ ǘƘŜƳΦ ¢Ƙƛǎ ŜƴǎǳǊŜǎ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ȅŀǊƴǎ ŘƻƴΩǘ ŎƭǳƳǇ 

together when they go into the starch solution. This process required the flexibility of the 

body and joints and I would regularly become stiff and have to re-position myself, not 

being used to sitting and leaning over for a long stretch of time. This process showed the 

ways in which weaving really does involve the whole body and not just the hands and 

head. 

 

Figure 48. Setting the warp 

 

 5.5.8 Starching 

Starch is applied to the warp yarns to strengthen them and help them to stay in place 

when on the loom. Two handfuls of wheat flour were mixed with water then added to a 

pot of simmering water. Once the water had boiled, we let it cool and added it to a larger 

bowl of cold water. The water becoming clear is evident that all the yarn has absorbed the 

starch. Then the yarn was stretched out on a frame called the paen. The yarns are 

separated and flattened out, and poles are inserted into the gap between the two 

sections. Then a kolori, large brush is used to comb the yarn. Jenti showed me how to 

apply the brush vertically with a good amount of pressure, saying άƛǘΩǎ good exercise, gives 

you ƳǳǎŎƭŜǎΗέ The brush should be passed down the length of the warp about three times. 

After brushing, the yarns need to be separated again. Usually starching is done in the early 
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morning before the sun is fully up so there is time to separate the yarns before they dry 

too quickly. When this process is complete the yarn is removed from the paen by wrapping 

it around the two poles. 

 

Figure 49. Spreading the starch evenly onto the warp using the kolori brush 

 

 5.5.9 Joining 

    

Figure 50. Joining the new warp to the ends of the existing warp 
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The new warp is now ready to join onto the existing 

warp on the loom. When the loom does need to be 

threaded, the warp yarns are passed through the rach 

(heddle) depending on the threading/drafting plan. 

The rach in Kachchh is usually made with twine rather 

than steel which is used in other weaving centres. My 

threading plan was a straight draft.  

I found the joining technique the most difficult. It 

involves twisting the two yarns together to make as 

ǎƳƻƻǘƘ ŀ Ƨƻƛƴ ŀǎ ǇƻǎǎƛōƭŜΦ LŦ ƪƴƻǘǘŜŘ ǘƘŜ ȅŀǊƴǎ ŎŀƴΩǘ Ǉŀǎs through the reed as easily. Ash is 

used to keep the fingers dry. I practiced using a few scrap yarns by wrapping one piece of 

yarn around my toe, stretching it out taught and adding the new yarn. Again, the body 

served as a useful tool. I discovered the extent of dexterity required for this process which 

L ŘƛŘƴΩǘ ƘŀǾŜΦ CƻǊ Ƴȅ ǘŜŀŎƘŜǊǎ ǘƘƛǎ ǿŀǎ ǎŜŎƻƴŘ ƴŀǘǳǊŜΣ ŀƴŘΣ ŀŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ wŀƘǳƭ WŀƛƴΣ ǎƪƛƭƭŜŘ 

weaver and founder of the only workshop in Banaras using the drawloom technique to 

weave complex-patterned fabrics, like all the processes involved in weaving, joining 

ǊŜǉǳƛǊŜǎ ŀ ΨǎƛȄǘƘ ǎŜƴǎŜΩΥ Ψ¸ƻǳ ŀƴŘ L ǿƛƭƭ straaain ƻǳǊ ŜȅŜǎ ǘƻ ŦƛƴŘ ƻǳǘ ǘƘŀǘ ŘŜǘŀƛƭ ώΧϐ ώǘƘŜ 

ǿŜŀǾŜǊϐ Ƨƻƛƴǎ млΣллл ǿŀǊǇ ǘƘǊŜŀŘǎ ŦǊƻƳ ƻƴŜ ǿŀǊǇ ǘƻ ǘƘŜ ƻǘƘŜǊΦ !ƴŘ ƘŜΩǎ ǘŀƭƪƛƴƎ ŀǘ ǘƘŜ 

same time. So ƛǘΩǎ ƴot by sight.85  

 5.5.10 Bobbin winding 

Traditionally in a family set-up, the bobbin winding would be done by the women of the 

family alongside other household chores. This enables the men to weave continuously 

without having to break to fill up the bobbins. Many weavers in conversation would use 

ǘƘŜ ǿŀǊǇ ŀƴŘ ǿŜŦǘ ƳŜǘŀǇƘƻǊ ǘƻ ŘŜǎŎǊƛōŜ ǘƘŜ ƘŀǊƳƻƴƛƻǳǎ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǿƻƳŜƴΩǎ ŀƴŘ 

ƳŜƴΩǎ ǘŀǎƪǎ ŀƴŘ ǘƘŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ƻŦ ǘƘƛǎ ƛƴ ƳŀƛƴǘŀƛƴƛƴƎ ŀ ǎƳƻƻǘƘ ǇǊƻŎŜǎǎΦ 

 
85 Jain, R., 2016. Textile historian, weaver and founder of ASHA workshop, Varanasi: Interview with Ruth 

Clifford, Delhi, 24 June. 

Figure 51. Threading plan 
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Ψ! ŎƭƻǘƘ ƛǎ ƳŀŘŜ ǿƘŜƴ ǿŜ ƘŀǾŜ ŀ ƎƻƻŘ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎƘƛǇ ŀƴŘ ƻǳǊ desires and emotions match. 

²ƘŜƴ ǘƘŜ ǿƘƻƭŜ ŦŀƳƛƭȅ ƛǎ ƛƴǾƻƭǾŜŘΣ ǘƘŜ ŎƭƻǘƘ ǿƛƭƭ ŎƻƳŜ ŦƻǊǘƘ ƛƴ ǘƘŜ ǎŀƳŜ ŦŀǎƘƛƻƴΦΩ86  

Ψ²Ŝ ƳŀƴŀƎŜ ƻǳǊ ōǳǎƛƴŜǎǎ ƻǾŜǊ ŘƛƴƴŜǊ ς this is the time we all get together and discuss 

things. If we have a pressing order to start on, will discuss this, then the women also know 

ŀōƻǳǘ ǘƘŜ ƻǊŘŜǊ ǎƻ ǘƘŀǘ ǘƘŜȅ Ŏŀƴ ƘŜƭǇΦΩ87 

For the large-ǎŎŀƭŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ǿƻǊƪ ǘƘŀǘ ƛǎ ŘƻƴŜ ƛƴ {ƘŀƳƧƛΩǎ ǿƻǊƪǎƘƻǇ ƘƻǿŜǾŜǊΣ ǇŜƻǇƭŜ 

work on designated tasks. Deepak usually winds the bobbins, takes care of other odd jobs 

and makes tea. Parbat and his wife take care of washing and ironing. With an increased 

income coming from successful business, Shamji can employ others and keep the women 

in the family free to take care of household chores, look after the children and tend to the 

cows.  

Having regularly watched women winding bobbins on the doorstep or in the home, I had 

always presumed it would be easy, but when I tried it soon realised the opposite. The trick 

to bobbin winding is to achieve evenness on the spool. A bobbin winder is constructed 

almost exactly like a spinning wheel. A looped piece of chord is attached to the wheel at 

one end and the metal rod at the other end, which the spool is then attached to. As one 

hand winds the wheel, the other hand feeds the yarn onto the spool starting at one end of 

the spool and moving downwards, and then back up again. This is repeated until there is 

enough yarn ƻƴ ǘƘŜ ǎǇƻƻƭΣ ōǳǘ ƴƻǘ ǘƻƻ ƳǳŎƘ ǘƘŀǘ ƛǘ ǿƻƴΩǘ Ŧƛǘ ƛƴǘƻ ǘƘŜ ǎƘǳǘǘƭŜΦ  

 

Figure 52. Left: Practicing bobbin winding: Right: Deepak winding the bobbin             

 
86 Vishram Valji, S., 2017. Master weaver: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, 5 August. 

87 Siju, P., 2016. Weaver-entrepreneur: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, 15 January. 
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The process requires good coordination between both hands and eye to ensure the yarn is 

spreading evenly up and down the spool. 

 5.5.11 Setting up the loom 

The majority of weavers in Kachchh build and maintain their own looms. According to Roy 

(2008), in early modern India having a good level of carpentry knowledge was something 

ǘƘŀǘ ƘŀŘ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ƻƴ ǘƘŜ ƭŜƴƎǘƘ ƻŦ ǘƘŜ ǿŜŀǾŜǊΩǎ ŎŀǊŜŜǊΣ ŀƴŘ ǘƘŀǘ ǘƘƛǎ ǿŀǎ ǇŀǊǘ ƻŦ ǘƘŜ 

reason pit loom weaving has survived up until today. The looms are easily dismantled and 

constructed and can be adjusted to fit the person using it. Two identical wooden posts are 

built into the ground on either side of the pit. Each post has another wooden post joined 

at the top at a right angle with a diagonal wooden post underneath forming a triangle. To 

the top of each of these horizontal wooden pieces the pankha (sley) is attached. The 

pankha ǘǊŀƴǎƭŀǘŜǎ ǘƻ ΨŦŀƴΩ ŀƴŘ ƛǎ ǘƘŜ ǎǿƛƴƎƛƴƎ ŦǊŀƳŜ ǿƘƛŎƘ ƘƻǳǎŜǎ ǘƘŜ ǊŜŜŘ ŀǘ ǘƘŜ ōƻǘǘƻƳ 

and beats the cloth. There are also two smaller posts at either side of the pit on the other 

side which the warp beam is attached to. The tor (cloth beam) is a rectangular prism shape 

and has a narrow groove running along it where the metal pole which is threaded to one 

end of the warp sits inside. A trufani, steel pole is attached at one end which is used to 

rotate the tor when the warp needs to be wound on. The final permanent piece is the 

Ganesh, the post which the rope that holds the warp is attached to. The rach are attached 

with string to the top of the wooden posts and to the pedals which lie in the pit. 

Everything is carefully measured so it is evenly balanced. 
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Figure 53. Front view (not-to-scale) of the loom with labelled parts 
 

Drawing the loom which Rajesh encouraged me to do, provided an alternative three-

dimensional way of engendering the technique, to writing. It was important to understand 

the technology for two reasons. Firstly, understanding the tools and technology used in 

the techniques helped to fully understand the whole process. As Lemonnier paraphrasing 

/ƻƴƪƭƛƴ όмфунύ ŜƳǇƘŀǎƛǎŜǎΣ ΨǘƘŜ ǊŜŀǎƻƴ ǘƘŜƴ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ǎǘǳŘȅ ƻŦ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎȅ ƛǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŦƻǊ 

ǘƘƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƛǎ ǘƘŀǘΣ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ ŀǊŜ ǘƘŜ άƳŀǘŜǊƛŀƭ ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ƻŦ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ŀŎǘƛǾƛǘȅέΩ 

(Lemonnier, 1992, p. 3). Mauss makes a similar point in his Techniques of the Body, arguing 
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ǘƘŀǘ ΨǘŜŎƘƴƻƭƻƎȅ ς the study of techniques ς ƛǎ ƛƴǘŜƎǊŀƭ ǘƻ ǘƘŜ ǎƻŎƛŀƭ ǎŎƛŜƴŎŜǎ ŀǎ ŀ ǿƘƻƭŜΩ 

(Schlanger, 2006, p. 3).  

Secondly, understanding the technology along with the decisions to update or maintain 

technologies, helped to understand its impact on the design process, innovation and 

knowledge transfer within the weaving communities. The pit loom today is largely the 

same as it has been at least since the 1960s when the fly shuttle was introduced, the only 

implement adopted by most weavers in Bhujodi, although there are frame looms in use 

sporadically across Kachchhi villages. Lemonnier (ibid, p. 82) referencing Leroi-Gourhan 

ǎǳƎƎŜǎǘǎ ǘƘŀǘ ŎƘƻƻǎƛƴƎ ǘƻ ŀŘƻǇǘ ŀ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎȅ ΨŘŜǇŜƴŘǎ ƻƴ ƛǘǎ ŎƻƘŜǊŜƴŎŜ ǿƛǘƘ 

ǘƘŜ ƛƴǘŜǊƴŀƭ ƳƛƭƛŜǳΩΦ L ŘŜƳƻƴǎǘǊŀǘŜ ƛƴ ŎƘŀǇǘŜǊ 6 how new technologies introduced in 

aŀƘŜǎƘǿŀǊ ŀŦŦŜŎǘ ōƻǘƘ ǘƘŜ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭΩǎ ǎƪƛƭƭ ŀƴŘ ǘƘŜ ŘƛǾƛǎƛƻƴ ƻŦ ƭŀōƻǳǊ ƛƴ ǘƘŜ ǿƘƻƭŜ 

process. To understand the impact of technologies on skill, division of labour and 

productivity, it is useful to refer to Leroi-GourhanΩǎ ŦƛǾŜ ǎǘŀƎŜǎ ƻŦ ŎƻƴǘƛƴǳǳƳ (Ingold, 2000, 

p. 301). This is based on degrees of dependence, from complete reliance on the human 

body to the opposite, complete reliance on technology. Bhujodi weaving lies roughly 

between the second and third stages. The second stage involǾŜǎ Ψthe hand exerting an 

ƛƴŘƛǊŜŎǘ ƳƻǘƻǊ ŦǳƴŎǘƛƻƴΣ ōȅ ƳƻǾƛƴƎ ǘƘŜ ǘƻƻƭ ƛƴ ƛǘǎ ƎǊŀǎǇΩ. The third stage ƛƴǾƻƭǾŜǎ ΨŀǇǇƭȅƛƴƎ 

ŦƻǊŎŜ ǘƻ ŀ ŘŜǾƛŎŜΣ ǎǳŎƘ ŀǎ ŀ ǎǇǊƛƴƎΣ ŎǊŀƴƪΣ ƭŜǾŜǊ ƻǊ ǇǳƭƭŜȅ ŎŀōƭŜΣ ǘƘŀǘ ƛƴ ǘǳǊƴ ƳƻǾŜǎ ǘƘŜ ǘƻƻƭΩ 

(iōƛŘύΦ ¢ƘŜ ǊŜŀǎƻƴ ǘƘŜ YŀŎƘŎƘƘ ǿŜŀǾŜǊǎΩ ǊŜƭƛŀƴŎŜ ƻƴ ǘƘŜ ǘƻƻƭ ƻǊ ƳŀŎƘƛƴŜ ƭƛŜǎ ƛƴ ōŜǘǿŜŜƴ 

these stages is that they combine pulling the pulley which carries the shuttle across the 

cloth, with inserting patterns using only the hand, or with wooden slats to create extra 

ǇŀǘǘŜǊƴƛƴƎΣ ŀǎ L ǎƘƻǿ ƛƴ ƳƻǊŜ ŘŜǘŀƛƭ ōŜƭƻǿΦ ¢ƘŜ ƭŀǘǘŜǊ ŎƻǳƭŘ ōŜ ŎƻƳǇŀǊŜŘ ǘƻ ǘƘŜ ǇƻǘǘŜǊΩǎ 

operation of his wheel, in that he utilises his feet to operate his machine while he 

ΨŎƻƻǊŘƛƴŀǘŜǎ ƳŀƴǳŀƭΣ Ǿƛǎǳŀƭ ŀƴŘ ǘŀŎǘƛƭŜ ŦǳƴŎǘƛƻƴǎΩ όLƴƎƻƭŘΣ нлллύ ƛƴ ǎƘŀǇing the pot. 

Weavers shape the patterns on the loom with their hands, mind and vision, while utilising 

their feet to move the peddles. In Kachchh, particularly Bhujodi, by maintaining traditional 

technologies they can maintain a harmonious familial division of labour and avoid any 

ǇƻǘŜƴǘƛŀƭ ŘŜǎƪƛƭƭƛƴƎ ōȅ ƳƻǊŜ ΨŜŦŦƛŎƛŜƴǘΩ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ όŀƭǘƘƻǳƎƘ ǎƘƛŦǘǎ ŦǊƻƳ ŦŀƳƛƭȅ ƭŀōƻǳǊ 

have started to happen more recently, as I show in chapter 8, section 6). 
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 5.5.12 Blessing the Loom 

Religion and worship are important parts of many weaving traditions,88 and for Kachchh 

weavers who are Hindu, religious devotion was evident throughout my apprenticeship. 

Further, Vankars and Rabaris are known for their piety, which gives them status and moral 

standing in the community. Before I started weaving, we performed a puja (prayer) to 

bless the loom. This puja is dedicated to Lord Ganesh, the name also given to the sturdy 

post that holds the warp in place and keeps the tension. Aarti is performed with lit ghee 

and offerings of rice and ladoo are placed beside Ganesh. At the start of my warp several 

other weavers and neighbours came by to join in the ceremony. The puja is done to pray 

for protection while weaving and that it will work out well. Weaving work was 

accompanied by bhajans (devotional songs) as well as Bollywood songs, or the TV would 

be on the prayer channel showing live preaching by a respected pandit. Visiting the temple 

is an important activity in the daily routine, and most family households have shrines 

dedicated to different gods or goddesses, including their community goddess or Mataji.  

     

Figure 54: Left: Ghee fire puja. Right: Ganesh shrine in the weaving workshop 

5.6 On Loom Processes 

 5.6.1 Weaving 

Immediately when I started weaving, I began to realise the extent of skill and bodily and 

ƳŜƴǘŀƭ ŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ǊŜǉǳƛǊŜŘΦ ΨIŀƴŘƭƻƻƳΩ ŘƻŜǎƴΩǘ ǎŜŜƳ ŀ ǎǳŦŦƛŎƛŜƴǘ ǘŜǊƳ ǘƻ ŘŜǎŎǊƛōŜ ǘƘŜ 

process because the engagement of the whole body, mind and senses, and the 

coordination of all of these, are crucial to weaving well. One weaver I interviewed, 

 

88 The interconnection between weaving and worship is articulated in detail by Deepak Mehta of the Ansari 

weavers in Uttar Pradesh (Mehta, 1997). 
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aŜƎƘƧƛōƘŀƛ ǎŀƛŘΥ Ψweaving is like yoga. It involves the whole body and mind. If all are not 

ŎƻƻǊŘƛƴŀǘƛƴƎ ƛǘ ŘƻŜǎƴΩǘ ǿƻǊƪΦΩ89 Such coordination is commonly viewed to achieve effective 

results in skilful ǇǊŀŎǘƛŎŜǎΣ ŀǎ tŀƭƭŀǎƳŀ ŀǊǘƛŎǳƭŀǘŜǎΥ ΨŦƻǊ ǘƘŜ ǎǇƻǊǘǎƳŀƴΣ ŎǊŀŦǘǎƳŀƴΣ ƳŀƎƛŎƛŀƴ 

and artist alike, the seamless and unconscious collaboration of the eye, hand and mind is 

ŎǊǳŎƛŀƭΩ (Pallasmaa, 2009, p. 82). Bunn made a similar observation in her study on Kyrgyz 

ŦŜƭǘ ƳŀƪŜǊǎΣ ŀŘŘƛƴƎ ǘƘŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ƻŦ ǘƘŜ ƳŀƪŜǊΩǎ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘ ǘƻƻΥ Ψǎƪƛƭƭǎ ƻŦ ƳŀƪƛƴƎ ŀǊŜ 

not properties of body or mind but of the whole person, indissolubly body and mind, 

ƘǳƳŀƴ ŀƴŘ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘΩ (Bunn, 2000, p. 347). 

I started with simple plain-weave and wove the whole muffler using plain-weave to get the 

practice. This involved pushing the right two pedals while passing the shuttle from right to 

left, and at the same time as beating the weft yarn with the pankha, swapping feet so the 

left foot is pushing the left two pedals and then immediately passing the shuttle the other 

way, and repeating. If the pedals are not pushed hard enough, the shed is not wide 

enough to let the shuttle pass easily through and it can catch and break the warp threads. 

This happened often and gradually decreased the more practice I got. Jenti and 

Purushottam would join the broken yarn by twisting them back together, as described 

above (sometimes I would try but mostly fail). Sometimes a new warp thread had to be 

inserted. I was instructed to keep my right hand which was holding the mutiya (chord 

attached to the fly shuttle), close to the loom and left hand in the middle of the pankha 

(beater) and push the pankha as far back as possible so there was enough depth to pass 

the shuttle through. Then as I pulled the pankha to beat the cloth, I simultaneously 

swapped feet so that as I pushed the pankha back again I was ready to pass the shuttle 

across the opposite way. The initial pace was very slow as I worked out the coordination.  

When weaving a simple weave at a fast pace the experienced weaver can seem almost as 

if he is dancing as his whole body bobs up and down to the rhythm of the shuttle clacking 

against the side of the loom. This dance is only achievable if the cloth is simple or plain in 

pattern. In Kachchh, pattern is achieved by manually lifting the warp threads (extra 

drafting or extra-weft), so the dance or rhythm is regularly interrupted by this action. But 

 

89 Vankar, M., (2016). Master weaver: Interview with Ruth Clifford, Rudramata village, 2 January. 
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to reach the level of body coordination required, a weaver will start by weaving plain 

cloth. The unevenness of the weave and several broken yarns in my completed plain-

weave muffler, were evidence that I was far from achieving a coordinated, rhythmic 

dance. 

 

Figure 55. Starting to weave 

References to the body occurred often in my conversations with weavers: describing 

weaving as being good exercise, and sometimes in complaints that it gets physically 

strenuous and causes back pain. Furthermore, being in a good state of mind is key to 

weaving well, to ensure the weaver successfully coordinates the physical aspects with the 

mental. This further involves heightened use of senses, a good eye and sense of touch to 

check the tension is correct, the loom setting is even, and the colour, pattern and yarn are 

all working well together according to the design requirements. Kachchh weavers further 

ŜȄǇǊŜǎǎ ŀƴ ŜƳƻǘƛƻƴŀƭ ŎƻƴƴŜŎǘƛƻƴ ǘƻ ǘƘŜ ǇǊƻŎŜǎǎΣ ƻŦǘŜƴ ŜȄǇǊŜǎǎŜŘ ŀǎ ǇǳǘǘƛƴƎ ǘƘŜƛǊ ΨƘŜŀǊǘ 

ƛƴǘƻ ƛǘΩΦ CƻǊ YŀƴƧƛōƘŀƛ ƛƴ Yƻǘŀȅ Ǿƛllage, the coordination of the mind, heart and body is 

ŜǎǎŜƴǘƛŀƭ ŦƻǊ ǿŜŀǾƛƴƎΦ ΨLŦ ǿŜ Řƻ ŀ Ƴŀƴǳŀƭ ƧƻōΣ ǿŜ ƎŜǘ ƳŜƴǘŀƭ ǊŜǎǘΩΣ90 but weaving is all-

encompassing. Shamji said weavers ΨƘŀǾŜ ǘƻ ƘŀǾŜ ǘƘŜ ŦŜŜƭƛƴƎ ŦƻǊ ǿŜŀǾƛƴƎ - once they have 

 

90 Vankar, K., 2016. Weaver: Interview with Ruth Clifford, Kotay, 2 January. 
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the emotions, then it cƻƳŜǎ ƻǳǘΩΦ91  

    

Figure 56. Left: Cutting the stole off the loom. Right: The finished stole off the loom 

 5.6.2 Weave variations  

With Rajesh as a teacher, I learned weft-faced weave which in local Kachchhi is 

called chopera, and twill (also called chopera in local language- I often got confused at the 

names of the weaves, but realised Kachchhi weavers may differentiate the weaves in a 

different way to the way we do in the west). After removing my muffler from the loom, I 

started on a new cotton warp set at the size of a stole with some extra warp for sampling. I 

soon discovered that a cotton warp was much more difficult to weave than an acrylic one, 

and I would regularly break yarns. I started a pallu (the term for the visible end of the sari, 

but also used to describe the two end borders of a stole or dupatta) of different coloured 

twill and chopera and then used white to weave a plain ground. I left spacing ς antri, every 

few inches to practice both plain-weave and antri but also so that I could get the ground 

finished quickly. I had just got up to the start of the opposite pallu in the space of one day. 

Rajesh would call out the pedal numbers to push: Ψм and оΩΣ Ψн and пΩ and so on, and then 

instruct me using local terms, Ψƴƻǿ one ƴŀƪŀΩ (single pass of the shuttle back and forth 

across the cloth), or Ψп nakasΩΦ He could envisage the length to be woven by the number of 

nakas needed. I took a photograph, noted down measurements, colours and type of 

weave so I could mirror the patterns at the opposite end. 

 

91 Vishram Valji, S., 2016. Master weaver: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, 5 August. 
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Figure 57. The second stole off the loom 

 

 

Figure 58. Pallu: chopera and twill 
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Following completion of the stole, I did some sampling of various weaves with different 

yarns and colours. I then learnt zari patla (gold border) which has a similar pattern to twill 

but instead of alternating pedals 1 + 3, 2 + 3, 2 + 4 and 4 + 1, zari border involves pressing 

3 pedals each time: 2, 3 + 4; 1, 2 + 4; 1, 3 + 4 and 1, 2 + 3 and to change direction this 

sequence is followed in reverse. 

I also learned lath, which has a weft-faced texture created by leaving just one pedal up, 

(each pedal is lifted in order and then in reverse to change direction). 

Weaving is traditionally finished at the end with miri, a braid made by plaiting several 

yarns together while the warp is still on the loom 

 

Figure 59. The first miri (black and white arrows) of the dhablo and practice miri (small black and brown 
arrows) 

 

 5.6.3 Drafting (Varach) 

The final section of the course was spent weaving an 18-inch piece based on the 

traditional dhablo with help from Prakash Naran Vankar. The dhablo is made up of two 

parts stitched together but I wove a narrower stole version using the same cotton warp I 

had been previously working on, to save time adding a new warp, but also 
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because desi hand-spun sheep wool is more likely to be broken by the shuttle. I used hand-

spun yarn for the weft, each ghar (dent) had four threads passed through and the weft 

yarn was 6 or 4-ply.  

As the typical Kachchhi loom has just four pedals, to make extra patterning drafting is 

done manually by counting and lifting yarns and separating them with each finger and 

inserting a wooden flat piece of wood inside the gap.  

 

Figure 60. Counting the warp yarns to insert the extra vararch  

Once the wooden sticks are inserted, they are individually turned on their side to make the 

space in the warp yarns. This is done while sat at the loom. Each wooden slat is numbered, 

so for lath, the first pattern on the below image, number 1 is lifted, the shuttle is passed 

through one way (and another, and so on depending on how much of a gap you want 

between the stripes). Then number 2 is lifted and so on. For popti (butterfly), the sequence 

goes 1, 2, 3, 2, 1. For char wooden slat number 1 is lifted each time, which is called the 
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ΨǘƻǇ ƻŦ ǘƘŜ ŘŜǎƛƎƴΩΦ Varach is the term given to this extra drafting, while rach refers to the 

four pedal shafts. 

 

Lath 
Char  

Lath 

Popti 
(butterfly) 

Lath 

 

Popti 

Lath 

 

  

5.6.4 Extra weft 

For even more complex patterns, particularly individual motifs standing on their own, 

yarns are counted and lifted by hand, almost like doing embroidery on the loom. This is a 

much more laborious process.  

 

Figure 62. The dhablo pallu ς the cloth is loosened to check the order of patterns to repeat on the other side. 
Length of pallu (end border): 16 inches 

   

Sathkhani 

Lath and 
popti 

Vankiyo 
(wave or 
curve) 

 
Chomak 
 

Miri 

 

Figure 61. Varach designs 
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For continuous patterns going across the weft, such as the repeated diamond pattern 

sathakhani (seven steps) and the vankiyo (zig zag), weavers manually count the yarns to be 

lifted up while inserting the shuttle underneath these yarns by hand. This process is again 

in place of extra shafts (rach) and peddles. No lifting plans are used, instead Prakash would 

instruct: Ψп ǳǇΣ м ŘƻǿƴΩΣ ǘƘŜƴ Ψо ǳǇΣ н ŘƻǿƴΩ ǿƘƛƭŜ ŎŀǊŜŦǳƭƭȅ ƻōǎŜǊǾƛƴƎ ŀƴŘ ǇƻƛƴǘƛƴƎ ƻǳǘ 

where I had missed yarns and miscounted. So sathkhani went like this: 

1. 4 up, 1 down (right 2 pedals up) 

2. 3 up, 2 down (left 2 pedals up) 

3. 2 up 1 down, 1 up 1 down (right 2 pedals up) 

4. 1 up, 1 down, 2 up 1 down, 2 up (left 2 pedals up) 

5. repeat back the other way (right 2 pedals up) 

Vankiyo follows the same lifting plan as sathkhani, minus the final step.  

The chomak (four-pointed lamp) is an individual motif which floats on the surface, so the 

warp yarns are lifted by hand. The dhablo has symmetrical even positioning of the chomak 

across the width of the dhablo, but in some more modern shawl designs, either chomaks 

or dunglis are scattered evenly over the body of the shawl. Some SKV graduates, after 

learning about the concepts of asymmetry on the Basic Design course, started to place 

motifs more randomly or unevenly across the stole or shawl. For my chomaks I took extra 

pieces of cut or wastage yarn. Then I picked the yarns with my fingers, in a similar way to 

the satkhani and vankiyo but only 4 at most. The number of yarns to pick up reduced to 

form the triangular shape. In between each row of extra weft, I passed the ground colour 

yarn (white) one way with the shuttle, then changed pedals, inserted the individual extra 

weft yarns, passed the ground yarn the other way, changed pedals and so on. 

Sachikor is the border edge pattern, a staggered triangular shape that comes out from 

each side selvedge. For this black and white dhablo design, the white yarn was passed 

through with the shuttle, and the black thread inserted by hand, looped round the white 

yarn which is then pulled to the desired length. This was done several times and the black 

pulled to different lengths each time to achieve the staggered effect.   
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Figure 63. Left: Hand inserting a chomak Right: Sachikor  

 

Figure 64. Inserting extra weft chomak, Ramparvekra village 

5.7 Post-loom processes 

 5.7.1 Finishing 

Finishing is another task traditionally done by women. However, my male teachers taught 

me and I did some extra practice in the evening with Priyanka Kudecha, the daughter of 

Dayalal. There are several ways of finishing a stole, shawl, dhablo or any other handwoven 

textile, none of which require any additional tools. The main methods include separating 

the ends and tying a simple knot at the end nearest to the weave; separating sections and 

then separating them again in two, twisting them and knotting at the end; or adding extra 
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scrap pieces of yarn to the separated yarn strands to make thicker tassels. 

  

  

Figure 65. Four variations of tassels 

To make the complete dhablo out of two narrower pieces, a machikanto (herringbone) 

stitch is used to join the two pieces. 
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Figure 66. Left: Shamji's mother stitching the two pieces of dhablo together Right: My completed dhablo

 

 5.7.2 Washing 

Finally, the completed woven product is washed to remove the starch and regain the 

natural fabric feel. 

5.8 Time out 

Lƴ {ƘŀƳƧƛΩǎ ǿƻǊƪǎƘƻǇΣ ǿŜŀǾŜǊǎ ǿƛƭƭ ƘŀǾŜ ŀ ōǊŜŀƪ ŦƻǊ ǘŜŀ ŀǘ ŀōƻǳǘ мм ŀƳ ŦƻǊ ŦƛŦǘŜŜƴ ƳƛƴǳǘŜǎΣ 

then lunch at 1 pm for an hour, then another tea break around 4 pm, before finishing for 

the day at 6 pm. During the tea breaks, weavers either catch up on village gossip or discuss 

weaving work. The same then occurs at the end of the day when weavers meet in the 

street with neighbours to share experiences and tips on business and weaving techniques. 

Alternatively, they might join a game of cricket or football in the open, shared space 

ōŜƘƛƴŘ {ƘŀƳƧƛΩǎ ǿƻǊƪǎƘƻǇΦ 
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Figure 67. A game of cricket at sunset 

5.9 Summary 

I have attempted to describe the key processes involved in weaving a traditional Kachchhi 

product by focusing on my own process, with some insertions of observations of others. 

The process varies depending on the product (see appendix J for more examples). In 

presenting these processes I have attempted to show how weaving is deeply embedded in 

the social, familial and religious routines of the family and village, and therefore the end 

product can serve as language itself. Further, the weavers attending SKV may add even 

more aspects to this process as well as different yarns and techniques such as dyeing, 

ǿƘƛŎƘ ƛƴǾƻƭǾŜǎ ǊŜŀŘŘǊŜǎǎƛƴƎ ǘƘŜƛǊ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜΦ {Y±Ωǎ ŎǳǊǊƛŎǳƭǳƳ ǎǘǊŜǎǎŜǎ ǘƘŀǘ 

ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴ ƛǎ ƳƻǊŜ ǘƘŀƴ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜΩ ǿƘŜƴ ŜƴŎƻǳǊŀƎƛƴƎ ǎǘǳŘŜƴǘǎ ǘƻ ΨƛƴƴƻǾŀǘŜ ǿƛǘƘƛƴ 

ǘǊŀŘƛǘƛƻƴǎΩ. This suggests that by continuing to weave, the weavers inherently continue 

traditional techniques and technology, but the patterns and designs unique to Kachchh 

must also be part of the ongoing repertoire. The ways SKV students are combining 

traditional knowledge with things learnt at SKV will form the focus of chapter 7. First, I 

provide a description of the processes involved in weaving and learning to weave in 

Maheshwar.  
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с 
[ŜŀǊƴƛƴƎ ǘƻ ²ŜŀǾŜΥ aŀƘŜǎƘǿŀǊ 
 

 

Figure 68. Varsha weaving a khadi stole 
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6.1 Introduction 

A considerable amount of promotional material about the Maheshwar handloom industry 

includes only information about the weaving of saris and the heritage of weaving for 

Ǌƻȅŀƭǘȅ ǳƴŘŜǊ !ƘƛƭȅŀōƘŀƛΩǎ ǇŀǘǊƻƴŀƎŜΦ .ǳǘ ǘƘŜ ǘƻǿƴΩǎ ŀƴŘ ǎǳǊǊƻǳƴŘƛƴƎ ǊŜƎƛƻƴΩǎ ƘƛǎǘƻǊȅ 

involves the weaving of everyday cloth for local clients too, which I discussed in chapter 4. 

Today, products (particularly saris) are woven only for urban middle-class markets and 

there is scarce information on lower-end markets for plain cloth weaving. Thus, this 

chapter relies on the process according to the weaving of saris, which presently are mostly 

woven in silk and cotton, but in the past were either woven in pure silk or pure cotton. I 

also discuss weaving the yarn introduced by WomenWeave, naya khadi (Goldsmith, 2014), 

which incongruously is likely to resemble cloth woven for everyday markets in the past, 

but now sells as a high-end product to fashion markets in India and abroad. The appeal for 

ΨǊǳǎǘƛŎΩ ŎƭƻǘƘ ƛǎ ŀƭǎƻ ŘŜƳƻƴǎǘǊŀǘŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ǇƻǇǳƭŀǊƛǘȅ ƻŦ ǘƘŜ ΨǊŜǾƛǾŜŘΩ ƘŀƴŘ-spun Kachchhi 

desi sheep wool throws within a western market, which I discuss in chapter 8.  

A long history of royal and state government patronage has meant that weaving has been 

significantly impacted by, or has depended on, the interventions of these patrons. For the 

many hereditary weavers in Maheshwar, the process of learning is similar to the way 

Kachchh weavers learn, evidenced in interviews with weavers and observation in family 

homes. However, many newcomers to weaving learn in government training centres 

(distinct to The Handloom School which provides design and business education only to 

traditional or trained weavers), and many women in particular have started learning at an 

older age. According to a survey done by WomenWeave of 943 people (see appendix E), 

67 per cent had learnt weaving from their family, suggesting weaving had been in these 

ǿŜŀǾŜǊǎΩ ŦŀƳƛƭƛŜǎ ŦƻǊ ŀǘ ƭŜŀǎǘ ƻƴŜ ƎŜƴŜǊŀǘƛƻƴΣ нм ǇŜǊ ŎŜƴǘ ƘŀǾŜ ŀǘǘŜƴŘŜŘ ƎƻǾŜǊƴƳŜƴǘ 

training, 4 per cent have learnt from a master weaver, 3 percent from Rehwa society, 3 per 

cent from a friend, and 2 percent from Gudi Mudi. I will discuss such learning before going 

onto outlining the processes involved in Maheshwar weaving. 

This section draws upon observation, film documentation, interviews and previous studies 

of the industry to outline the processes, techniques and technology involved in 
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Maheshwari weaving. I did not undertake an apprenticeship in Maheshwar but tried 

weaving on a few different looms to understand the feel of metal and wooden frame 

looms in comparison to the pit loom, as well as the different yarns. However, having learnt 

in Kachchh helped me to understand the process in more detail and understand what I 

was looking at, as well as to notice differences in the technology.  

6.2 Teaching for development, learning for better employment 

At the time of the study by Dubey and Jain in 1961 (p. 6-61) 87.3 per cent of weavers in 

Maheshwar learnt the skill within the family, and the number of those trained in the 

government demonstration (training) centre,92 was 9.7 per cent. Not all the students after 

completing the training would continue with weaving. In 1961-62 out of only ten taking up 

training, seven continued weaving and three found other jobs. In 1962 ς 63, out of eight 

trainees, three specialised in sari weaving while two specialised in weaving pagri cloth 

(Dubey and Jain suggest the training is specifically geared towards sari weaving), one 

became a tailor, one a bus cleaner, and one had moved to Indore for marriage (ibid). The 

low numbers of entrants to the training course and the low percentage continuing 

weaving as an occupation, appear to mirror the low success rates of the colonial technical 

schools, which McGowan (2009) put down to traditional artisans rejecting formal learning, 

preferring to learn the traditional way in the home. Today the number of entrants to the 

subsidised government training courses has increased (21 per cent). The main course 

provided at Maheshwar is the one run by Hastshilp Evam Hathkargha Vikas Nagam (HSVN), 

an umbrella government organisation for handlooms and handicrafts across Madhya 

Pradesh. It is presumed this is the same centre or took over the centre that Dubey and Jain 

mention was in action at the time of their study, because the location is the same (see 

map, figure 9). Attendees are provided with a small stipend for the four-month course, 

which was reduced from six months and nine months before that,93 despite it attracting 

increasing numbers of women in recent years. With the flourishing of the industry, 

 

92 See chapter 4, section 4.2.1 for a discussion on government interventions in handloom in Maheshwar. The 

current government training centre is distinct from The Handloom School, Rehwa and WomenWeave. Prior 
to independence the royal rulers (Ahilyabhai Holkar being the most revered) took charge of the industry and 
its development. With independence, princely states were disolved and the central and state governments 
took hold of internal political affairs. 

93 Om Prakash, 2016. Director, HSVN: Interview with Ruth Clifford, Maheshwar, 23 July. 
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weaving has provided a more dignified, remunerative and comfortable alternative to low-

paid agricultural occupations in Maheshwar and from villages and towns within up to a 

thirty-ƪƛƭƻƳŜǘǊŜ ǊŀŘƛǳǎΦ CǳǊǘƘŜǊƳƻǊŜΣ ǘƘŜ ƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ƻŦ ǿŜŀǾƛƴƎ ƛǎ ŎƻƴǎƛŘŜǊŜŘ ΨŎƭŜŀƴŜǊΩ 

than agriculture and therefore brings a higher status. 

{ǘǳŘŜƴǘǎ ŘƻƴΩǘ ƭŜŀǊƴ ŜǾŜǊȅ ŀǎǇŜŎǘ ƻŦ ǘƘŜ process, only bobbing filling, weaving and 

ǘƘǊŜŀŘƛƴƎ ǘƘŜ ƭƻƻƳΦ ¢ƘŜȅ ŘƻƴΩǘ ƭŜŀǊƴ ǿŀǊǇƛƴƎ ƻǊ ƧƻƛƴƛƴƎΣ ōǳǘ ǿƘŜƴ ǘƘŜȅ ōŜƎƛƴ ǿƻǊƪƛƴƎ ŦƻǊ 

a master weaver, these tasks will be done centrally so having knowledge of them is not 

necessarily required. The separation of tasks and specialisation as the result of increased 

industrialisation is discussed further in section 6.4. At the time of my visit the group of 

women students were three months into the course and all were weaving plain-weave, 

cotton checked towels with two shafts. They learn to weave in silk also, but the course 

does not go beyond the very basic techniques.  

 

Figure 69. HSVN Training Centre 

Giraja Vishvakarma was doing agricultural labour work before she was recommended to 

train in weaving by a friend so joined the six-month workshop at HSVN, after which she 

further developed her skills in a private workshop and then joined WomenWeave where 

she weaves with up to five shafts. Gudi Mudi pays her a better wage than the private 

workshop and ǎƘŜΩǎ been with them for approximately ten years. Giraja has a loom at 
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home too (subsidised by the government) but has little time to use it. She gets up at 

around 5 am to prepare the ŦŀƳƛƭȅΩǎ food for the day and take care of other domestic 

chores, before going to work at Gudi Mudi, and will again take care of cooking and 

domestic chores in the evening. DƛǊŀƧŀΩǎ daughter, Varsha started learning weaving from 

her mother in 2009 when she would help Giraja on small tasks, and then in 2012 she 

attended the WomenWeave workshops. Varsha then got a job working for WomenWeave 

in quality control and finishing, and later took up some training in weaving with the Gudi 

Mudi Master Weaver managers Vijay and Satya Naryan, which she was also given a stipend 

for. As mentioned in the previous chapter, the types of cloth and designs woven at Gudi 

Mudi are dependent on the level of skill of each weaver. Varsha first learnt to make the 

lose plain-weave naya khadi checked stole which Gudi Mudi derived its name from (it 

translates to ΨǎŎǊǳƴŎƘŜŘΩύΦ When the stole is worn the lose weave naturally ΨǎŎǊǳƴŎƘŜǎΩ and 

the feel is soft against the skin. This involves weaving sections of relatively tight plain-

weave by pushing the beater moderately firmly, followed by creating graduated textured 

stripes by carefully pushing the beater to leave a gap between the new weft thread and 

the previous weft threads (which is described in Kachchh as antri, mentioned in section 

5.6.2). Varsha said she found the weaving easy, but the threading up the loom was a little 

difficult. After about ten days (from threading up the loom), Varsha had finished two 

neatly finished ΨŘŜŦŜŎǘ ŦǊŜŜΩ stoles and some samples on a single warp. When not weaving 

herself, she would help on other ǇŜƻǇƭŜǎΩ looms. Varsha aspires to do fashion designing 

but at present she is going between working for Gudi Mudi and teaching on the ǿƻƳŜƴΩǎ 

classes at The Handloom School (THS). 
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Figure 70. Weaving a checked towel at HSVN 

6.3. Materials and technology 

 The Loom 

In 1961 all looms were pit looms except for those in the government factory which were 

all frame looms with concrete structures for weavers to sit at (Dubey and Jain, 1965). This 

description fits the HSVN workshop today (see figure 69). Looms in the past were made of 

shisham wood, then at the time of the 1961 survey were made from sagoun, teak wood, 

but at the time of my fieldwork the majority were made with metal or a combination of 

wood and metal. All parts of the frame have holes running along them to allow for simple 

adjusting or dismantling by unscrewing and re-screwing. Rehwa still has many pit looms 

and most homes in Malaharganj use pit looms, but the majority of weaving workshops in 

the town, the government training centre and WomenWeave all use frame looms. At the 

time of the survey (ibid), there were 103 hath-ka-kam (throw-shuttle) looms, and 97 

shuttle ka kam (fly shuttle) looms. According to Dubey and Jain, the weavers who 

continued to use throw shuttle looms did so because they found them easier to use than 

the fly shuttle. However, today there are no throw shuttle looms in use. 

The fly shuttle pit loom in Maheshwar is similar to the looms in Kachchh, although the 

newer metal frame looms that are most common in Maheshwar town have a few main 

differences. Some use the drop box with the fly shuttle sley. The dropbox was invented by 
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Robert Kay, the son of John Kay who invented the fly shuttle, and allows for the use of 

multiple flying shuttles (in different yarn types or colours) interchangeably, by moving a 

lever which is attached to the petiΣ ǎƘǳǘǘƭŜ ōƻȄΦ !ǘ ǘƘŜ ǘƛƳŜ ƻŦ 5ǳōŜȅ ŀƴŘ WŀƛƴΩǎ ǎǳǊǾŜȅ ǘƘŜ 

drop box was hardly in use except for in the government centre, while during my fieldwork 

I noticed some looms had them attached and some did not. At THS most looms had them 

attached, and for many of the students it was their first time using the device.                                      

 

Figure 71. Diagram of a fly-shuttle pit loom (Dubey and Jain, 1965, with my own added labels) 
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Figure 72. Wooden and metal frame loom 

 

Figure 73. Wooden pit loom, Malaharganj 

In Maheshwar the processes are rarely all done in the same home or family unit, largely 

due to the different technologies used, and because many weavers are not knowledgeable 

in all processes. A large workshop is likely to have a warping mill. Some weavers, such as 

Yogesh Ansari (figure 77), do warping for other workshops or families in the town. The 

introduction of new technologies results in increasing specialisation and division of labour 

across the chaine operatoire, the process that transformed manufacture in the industrial 

revolution. Whether this results in the weaver becoming merely aƴ ΨŀƴƛƳŀǘŜŘ ǘƻƻƭΩ 
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(Frayling, 2011, p. 88), becoming alienated from the work,94 is discussed further below in 

section 6.4. 

 Yarn 

The majority of weavers source their yarn ready (mill)-spun via local traders in the town 

who source cotton and silk from South India (predominantly Bangalore) or silk from China, 

and zari (metallic thread) from Surat. These are all common production centres of silk and 

cotton and provide the cheapest rates. Gudi Mudi source local raw cotton to meet their 

combined initiatives of 1) providing employment in spinning; 2) providing a yarn that is 

easier to weave for new entrants to weaving; and 3) promoting the use of locally sourced 

environmentally-friendly material. The raw organic cotton is sourced from bioRe 

Association in Khargone, which works with local farmers to cultivate organic cotton.95  

Thus, the distinct Gudi Mudi khadi embodies a new local identity. 

6.4 Pre-loom processes 

 6.4.1 Dyeing 

Yarn is supplied either ready-dyed or un-dyed. The latter will enable master weavers to 

work closely with local dyers to achieve the colours they need. Figure 74 shows the dyeing 

workshop of Kishore Bile, one of several master dyers in the town and the main dyer 

working for WomenWeave. He says dyeing is his traditional occupation, but he has also 

completed a six-month training course in Mumbai. He worked with Rehwa, which has its 

own dyeing unit, and his business has steadily increased with the increase in demand for 

Maheshwari saris. Kishore uses only synthetic dyes, reactive dyes for cotton and acid dyes 

 

94 The increasing industrialisation of textiles which was the centre of the industrial revolution, has widely 

been used as an example of the impact of changing technologies on the division of labour and increased 
alienation of the worker and the fruits of his labour, the most notable of which is MarxΩǎ /ŀǇƛǘŀƭ. Esther 
Goody gives a concise account of the sequence of adaptation and invention of each process of textile 
production, in order that they would seamlessly fit together to create fast and efficient production (Goody, 
1982). 

95 bioRe Association was set up in 2003 and is registered under the MP society Registration Act 1973. It is 

supported by bioRe in Switzerland, and also works as ŀ ΨǎƻŎƛŀƭ ǿƛƴƎΩ ǘƻ ǘƘŜ ǘŜȄǘƛƭŜ ƛƴŘǳǎǘǊȅΣ ǿƻǊƪƛƴƎ ǿƛǘƘ 
organic cotton farmers and training locals in spinning organic cotton on ambar charkhas. bioRe supplies 
organic cotton to Gudi Mudi. It also runs projects in education, health, environment, livelihood, research and 
promotion of organic agriculture. ōƛƻwŜΩǎ ƘŀƴŘƭƻƻƳ ǇǊƻƧŜŎǘ !ŀǾŀǊŀƴ IŀƴŘƭƻƻƳ {ƻŎƛŜǘȅ ǿŀǎ ǊŜƎistered as a 
separate society in 2009 (see: bioRe India, n.d. About Us [online] Available at: http://www.bioreindia.com 
[Accessed 5 May 2018]). 

http://www.bioreindia.com/
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for silk. Before the early twentieth century dyes were made locally from al root and 

kirmichi96 (Dubey and Jain, 1965), but as discussed in chapter 4 these were replaced by 

synthetic dyes in the 1920s. 

   

   

Figure 74. YƛǎƘƻǊŜ .ƛƭŜΩǎ ŘȅŜƛƴƎ ǿƻǊƪǎƘƻǇΦ CƛƭƳ ǎǘƛƭƭǎΥ /Ƙŀȅŀƴ {ƻƴŀƴŜ 

 6.4.2 Pajni (sizing or starching) 

A mixture of jowar (sorghum) flour and til (sesame) oil is applied to the yarn to strengthen 

and stiffen the yarn. According to Dubey and Jain, the women of the Gujarshali community 

traditionally specialise in this process. I would not often see street sizing done in 

Maheshwar but was told it is sometimes done early in the morning when the streets are 

quiet. There is less space in Maheshwar for street sizing than in Kachchh. One way that 

5ǳōŜȅ ŀƴŘ Wŀƛƴ ŘŜǎŎǊƛōŜ ǘƘŜ ǇǊƻŎŜǎǎ ōŜƛƴƎ ŘƻƴŜ ƛǎ ΨƘŀƴƪ ǎƛȊƛƴƎΩΣ ƛƴ ǿƘƛŎƘ ǘƘŜ Ƙŀƴƪ ƛǎ ǎƛƳǇƭȅ 

ǎǘƛǊǊŜŘ ƛƴ ŀ ōǳŎƪŜǘ ƻŦ ǘƘŜ ƳƛȄǘǳǊŜ ŀƴŘ ΨǘƘǊŀǎƘŜŘ ǎƻ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ǎƛȊƛƴƎ ƳƛȄǘǳǊŜ ǇŜƴŜǘǊŀǘŜǎ ǘƘŜ 

ƘŀƴƪΩ όǇΦ онύΦ  

 

96 5ǳōŜȅ ŀƴŘ Wŀƛƴ ŘƻƴΩǘ ƎƛǾŜ ŀ ǘǊŀƴǎƭŀǘƛƻƴ ƻŦ kirmichi ƛƴ 9ƴƎƭƛǎƘΣ ŀƴŘ LΩƳ ǳƴǎǳǊŜ ŜȄŀŎǘƭȅ ǿƘŀǘ ƛǘ ǊŜŦŜǊǎ ǘƻΦ hne 

e-commerce site selling ΨkirmchiΩ refers to it as a fruit producing a red colour: Indiamart, n.d Kirmchi, Gunja 
red/white  [online] Available at: https://www.indiamart.com/proddetail/kirmchi-gunja-red-white-
7544102591.html [Accessed 5 May 2018], while a Sindhi dictionary site, translates it to carmine, suggesting it 
is cochineal which traditionally produces the carmine colour: Sindhyat, n.d Carmine [online] Available at: 
https://sindhyat.com/database/SindhiRomanDictionary/Kirmichi%20rang [Accessed 5 May 2018]. 

https://www.indiamart.com/proddetail/kirmchi-gunja-red-white-7544102591.html
https://www.indiamart.com/proddetail/kirmchi-gunja-red-white-7544102591.html
https://sindhyat.com/database/SindhiRomanDictionary/Kirmichi%20rang
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Figure 75. Women on the rooftop of Gudi Mudi wrapping yarn that has just been starched. Film stills: Chayan 
Sonane 

  

 6.4.3 Kandi barna (winding) 

Winding is the process that involves winding the hanked warp yarn onto bobbins. The 

hank is placed on a creel and a charkha is used to wind the bobbin. This job is usually done 

by women. 

 

Figure 76. Illustration of the evolution of the bobbin winder from the traditional charkha to the adapted 
bicycle, the latter which increases bobbin winding speeds with the help of the chain (Dubey and Jain, 1965). 
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 6.4.4 Tana banana (lit. warp making) 

Warping starts as soon as there is a sufficient number of bobbins ready. The average 

length of warp in Maheshwar is 50 to 55 metres which will make ten saris, with extra 

added to allow for wastage and shrinkage. Warping presently is almost always done on a 

ŘǊǳƳ ƛƴ aŀƘŜǎƘǿŀǊΣ ǿƘƛƭŜ ΨǇǊƛƳƛǘƛǾŜ ŀƴŘ ŀƴǘƛǉǳŀǘŜŘ ǎǘǊŜŜǘ ǿŀǊǇƛƴƎΩ ǿŀǎ ŘƻƴŜ ŀǘ ƭŜŀǎǘ 

until the 1960s (Dubey and Jain, 1965, p. 33). This process involved creating a frame 

similar to the paen used in Kachchhi starching: two wooden sticks are inserted into the 

ground one crossing the other with a horizontal stick going across and pegged to the 

ƎǊƻǳƴŘΦ ¢ƘŜ ǎŀƳŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ƛǎ ǎŜǘ ǳǇ ǘƘŜ ǿŀǊǇΩǎ ƭŜƴƎǘƘ ŀǿŀȅΦ ¢ƘŜ ǿŀǊǇ ƛǎ ǘƘŜƴ ǇŀǎǎŜŘ 

between the two posts in between keeping them separate with lease rods.  

    

Figure 77. Yogesh measuring a warp on his drum. Film stills: Chayan Sonane  

      

Figure 78. Bhim dada measuring a warp in Gudi Mudi. Film stills: Chayan Sonane 

Bhim Dada, the man in charge of warping at Gudi Mudi will start his day by lighting incense 

sticks and offering flowers to the warping machine, to ensure that everything will go 

smoothly (WomenWeave, 2016). 

6.4.5 Beaming or weighting 

Most looms in Maheshwar use the warp weighting system, which involves separating 

sections of the warp, gathering them in bundles, and tying a weight (usually sand bags but 
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in the past may have been pieces of stone or bronze as shown in chapter 1) to the end. 

Every so often these bundles need to be loosened to release more warp. In Kachchh the 

warp is usually stretched out and tied to a post both on pit and frame looms. But this 

method requires ǎǳŦŦƛŎƛŜƴǘ ǎǇŀŎŜ ǿƘƛŎƘ Ƴƻǎǘ ǿƻǊƪǎƘƻǇǎ ƛƴ aŀƘŜǎƘǿŀǊ ŘƻƴΩǘ ƘŀǾŜΦ ¢ƘŜ 

ǿŀǊǇŜǊΩǎ ōŜŀƳ ǿŀǎ ƛƴǘǊƻŘǳŎŜŘ ōȅ ǘƘŜ ƎƻǾŜǊƴƳŜƴǘ ƛƴ ǘƘŜ ƳƛŘ-twentieth century and is 

used in many government centres and workshops across India, but this was not adopted 

by most weavers in Maheshwar because of the extra space it takes up and the extra cost. 

Beaming could only be done if the warp had been measured on a drum warp, not the 

street warping method.  

 

Figure 79. THS student Afril balancing warp weights. Film stills: Chayan Sonane 

 

 6.4.6 Rach bharna (heald filling) 

This process involves threading the warp yarns through the rach (heald) according to the 

drafting plan. Once the heald is filled it lasts for several warps. The rach are either made 

wiǘƘ ƴȅƭƻƴ ƻǊ ƳŜǘŀƭΦ L ŘƛŘƴΩǘ ǎŜŜ ŀƴȅ rach being made in Maheshwar, but on a visit to 

Chanderi I passed a woman making one outside her house in the Nayapura area, the main 

centre for this activity along with kanghi chedna (reed making). After the rach is set, the 

naka threads are tied. The naka are used for making patterns needing extra drafting and 

are lifted using several wooden pointed blocks of wood which hang from the loom. Only 

one per cent of weavers in Maheshwar know heald filling. This is probably because most 

filled healds will last several warps and the task is not needed very often.   
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Figure 80. Making the rach (yellow), and naka (white), Chanderi 

 

 

Figure 81. Loom with extra naka threads for extra drafting 

 6.4.7 Tar Bharna (denting) 

Denting, the process of passing the warp threads through the rach and the reed, usually 

involves two people, one on either side of the reed. One person will separate the yarns 

and pass to the other who will catch the thread with a hooked tool and pull through the 

ŜȅŜ ƻŦ ǘƘŜ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭ ƘŜŘŘƭŜ ŀƴŘ ŘŜƴǘ ƻŦ ǘƘŜ ǊŜŜŘΦ !ŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ ²ƻƳŜƴ²ŜŀǾŜΩǎ ǎǳǊǾŜȅΣ нл 

per cent of practicing weavers in Maheshwar know denting. 
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Figure 82. Varsha threading her loom 

 

 6.4.8 WƻƛƴƛƴƎ ƻǊ ΨǘȅƛƴƎΩ 

When a new warp uses the same drafting plan as the previous one, the two are joined. 

Like in Kachchh, the yarns are twisted together rather than knotted which requires speed 

and dexterity.  

 

Figure 83. Joining the warp. Film still: Chayan Sonane 

 6.4.9 The dobby 

The lattice dobby is a wooden mechanism attached to the top of the loom and used to 

ŎǊŜŀǘŜ ǇŀǘǘŜǊƴǎ ƛƴ ǘƘŜ ōƻǊŘŜǊΦ ¢ƘŜ 9ƴƎƭƛǎƘ ǘŜǊƳ όŀ ŎƻǊǊǳǇǘƛƻƴ ƻŦ άŘǊŀǿ ōƻȅέ ς the pre-

mechanical process), is used by the weavers and it works in a similar way to the jacquard 
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mechanism. While the jacquard produces free-flowing curvilinear patterns by controlling 

every single yarn, the dobby mechanism controls only particular sets of threads to create 

geometric patterns. Patterns are graphed out and the empty squares on the graph paper 

correspond with the pegs (or lags) on a wooden chain of bars attached onto a rotating 

mechanism. The bars are attached to the border extra warp yarns, with strings which are 

weighted down underneath the warp. These strings in turn are attached to shafts so that 

the mechanism rotates at the same time the pedals are pressed and the weighted strings 

lift the selected extra border warp yarns. Therefore, with successive pushes of the pedal, 

the design is created. When one cycle of the mechanism finishes it starts at the beginning 

again. The patterns in Maheshwari dobby borders are usually repeated geometric 

patterns, and the extra warp yarns are often jari (metallic).  

The dobby border is one of the distinctive features of a Maheshwari sari but at 

WomenWeave there are only a few dobby mechanisms and most looms produce plain or 

multi-treadle weaves. The survey produced by WomenWeave shows that, like tying there 

is a relatively low number of weavers that are skilled in dobby setting, 21 percent of 968 

who took part in the survey. 

 

Figure 84. Lattice dobby mechanism 
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Figure 85. View of the dobby strings attached to the extra warp yarns 

6.5 Weaving 

Once the warp has been attached to the front beam or cloth roller, the weaver will wind 

the beam so that the warp reaches the required tension. The weaver then inserts the 

bobbin into the shuttle and keeps beside him spare shuttles and extra bobbins in a bowl of 

water. Moistening the yarn keeps it smooth so it passes through the shed easily. Most 

looms in Maheshwar have just two shafts and two pedals for plain weave, and where 

there is extra patterning, usually for the pallu, the extra rach (naka) is added. Sometimes 

butis (small floral motifs) are created using the extra weft technique, hand inserting 

individual weft yarns to create individual motifs across the pallu (or sometimes the whole 

body) of the sari, in a similar process to the one used in Kachchh. 
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Figure 86. Hand inserting butis, The Mukhati workshop 

I was told that there are few young people willing to work these more complicated 

techniques now. For this reason, it is more common to see the simple striped pallus with 

patterns only in the dobby border: 

ΨLŦ ǿŜ ǿŀƴǘ ŀ нр-metrŜ ǿŀǊǇΣ ǘƘŜȅ ǎƘƻǳƭŘ ǿŜŀǾŜ ώΧϐ ƛŦ ǿŜ ǿŀƴǘ ǘƻ ŎƘŀƴƎŜ ǘƘŜ ŘŜǎƛƎƴ ŀŦǘŜǊ 
ŜǾŜǊȅ ǿŀǊǇΣ ǘƘŜȅ ǎƘƻǳƭŘ ώōŜ ŀōƭŜ ǘƻϐΣ ǘƘƛǎ ƪƛƴŘ ƻŦ ǿŜŀǾŜǊ ƛǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘ ǘƻ ŦƛƴŘ ώΧϐ ǘƘŜȅ Ŏŀƴ 
ǿŜŀǾŜ ǘȅǇƛŎŀƭΣ όŘƛŦŦƛŎǳƭǘύ ŘŜǎƛƎƴǎ ōǳǘ ǘƘŜȅ ŀǊŜ ǘǊȅƛƴƎ ǘƻ ŦƛƴŘ Ŝŀǎȅ ǿƻǊƪΦΩ97 
 

Furthermore, the WomenWeave survey shows that the majority of weavers who have 

under ten ȅŜŀǊǎΩ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜ, and who are aged between 20 and 30, do not know 

additional processes such as tying and dobby setting. This could suggest either that these 

processes are learnt later on, or that with increasing factory-like production (separation of 

tasks) to meet larger demands, weavers who know only weaving will only work in weaving 

to keep production going. Manish Pavar, a young weaver who attended THS in 2015, said 

he finds dobby setting difficult and usually leaves it to his father. It is possible that levels of 

 

97 Ansari, A., 2016. Master weaver, FabCreation: Interview with Ruth Clifford, Maheshwar, 22 July. 
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skill and experience have coincided with the increasing demand for mid-range saris, for 

ǘƘƻǎŜ ǿƘƻ ǿŀƴǘ ƘŀƴŘƭƻƻƳ ōǳǘ ŎŀƴΩǘ ŀŦŦƻǊŘ ǘƘŜ ǾŜǊȅ ŦƛƴŜƭȅ ŘŜǘŀƛƭŜŘ ones. 

6.6 ¢ŜŎƘƴƻƭƻƎȅ ŀƴŘ ΨƘŀƴŘΩ ƭƻƻƳ ǿŜŀǾƛƴƎ ǿƻǊƪ 

Another technology introduced by the government in the mid-twentieth century to 

improve efficiency was the take-up motion attachment, which today is widely used in 

Maheshwar.  

 

Figure 87. Take-up motion attachment 

The device shown in figure 87 and on the loom diagram in figure 71, helps to maintain the 

tension of the cloth. As the weaver pushes the sley to and fro, the gear wheels, which are 

attached to the sley rotate to withdraw the cloth at a constant rate to maintain an even 

ǘŜƴǎƛƻƴ ǘƘǊƻǳƎƘƻǳǘΦ wŜǘǳǊƴƛƴƎ ǘƻ LƴƎƻƭŘΩǎ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀǘƛƻƴ ƻŦ [ŜǊƻƛ-DǊƻǳǊƘŀƴΩǎ ǘƘŜƻǊȅΣ ǘƘƛǎ 

reliance on a mechanism to ensure increased certainty in the way the cloth will turn out, 

positions the use of the take-up motion attachment more firmly in the third stage of the 
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ΨŘŜƎǊŜŜǎ ƻŦ ƛƴŘŜǇŜƴŘŜƴŎŜΩΦ ¢Ƙƛǎ ǎǘŀƎŜ ƛƴǾƻƭǾŜǎ ǘƘŜ ƘŀƴŘ ΨŜȄŜǊŎƛǎƛƴƎ ŀƴ ƛƴŘƛǊŜŎǘ ƳƻǘƻǊ 

function, by applying force to a device such as a spring, crank, lever or pulley cable, that in 

turn moves thŜ ǘƻƻƭΩ(Ingold, 2000, p. 301). This rotary motion is unachievable by the body, 

ǿƘƛŎƘ Ŏŀƴ ƻƴƭȅ ŀŎƘƛŜǾŜ ΨǊŜŎƛǇǊƻŎŀǘƛƴƎ ƳƻǘƛƻƴǎΩ όƛōƛŘΣ ǇΦ олоΣ ŎƛǘƛƴƎ ²ƘƛǘŜΣ мфснύΣ ŀƴŘ ǿŀǎ ŀ 

significant device developed during the industrial revolution for increasing efficiency. 

While the Maheshwar loom ǊŜƭƛŜǎ ƳƻǊŜ ƘŜŀǾƛƭȅ ƻƴ ƳƻǊŜ ΨŀŘǾŀƴŎŜŘΩ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎȅ ǘƘŀƴ ǘƘŜ 

Kachchh loom, both require the operator to continuously guide the motions and make 

ΨŎƻƴǘƛƴǳŀƭ ŀŘƧǳǎǘƳŜƴǘǎ ƛƴ ǊŜǎǇƻƴǎŜ ōƻǘƘ ǘƻ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ǇŜǊǘǳǊōŀǘƛƻƴǎ ŀƴŘ ǘƻ Ƙƛǎ 

perceptual monitoring of the deǾŜƭƻǇƛƴƎ ŦƻǊƳΩΣ ǿƘƛƭŜ ǘƘŜ Ŧǳƭƭȅ ŀǳǘƻƳŀǘŜŘ ƳŀŎƘƛƴŜ ƛǎ 

indifferent to its surroundings (Ingold, 2000, p. 301, citing Karl Marx). In this sense both 

processes continue to require human skill and human sensitivity, not just muscle power. 

However, the take-up motion wheel breaks the sensory connection between the weaver 

and the cloth and ǊŜŘǳŎŜǎ ǘƘŜ ƭŜǾŜƭ ƻŦ ΨŜȄŜǊŎƛǎŜ ƻŦ ǎƪƛƭƭŜŘ ŎƻƴǎǘǊŀƛƴǘ ώΧϐ ǘƻ ŦŜŜƭ ƻǊ ǘƻ 

ǊŜǎǇƻƴŘ ǘƻ ǘƘŜ ǿƻǊƪ ƻŦ ǘƘŜ ǘƻƻƭ ǳǇƻƴ ǘƘŜ ƳŀǘŜǊƛŀƭΩΦ 5ƻŜǎ ǘƘŜ ŀŘŘƛtion of productivity-

increasing technology therefore, decrease human skill? According to Fisher and Botticello 

(2016)Σ ƛǘ ŘƻŜǎ ƴƻǘΦ ¢ƘŜȅ ŀǊƎǳŜ ǘƘŀǘ ƛƴŘǳǎǘǊƛŀƭ ŎǊŀŦǘ ǿƻǊƪŜǊǎ ŀŘƻǇǘ ƴŜǿ ǎƪƛƭƭǎΣ Ψengaging 

ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǾŀƎŀǊƛŜǎ ƻŦ ǘƘŜ ƳŀŎƘƛƴŜǊȅ ŀǎ ǇŀǊǘ ƻŦ ǘƘŜƛǊ ƻǿƴ ǊƛŎƘ ǇǊŀŎǘƛŎŜΩΣ ŜȄǇŀƴding on 

LemonnierΩǎ ƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ that: 

ΨƎŜǎǘǳǊŜǎ ŀƴŘ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ŀǊŜ ŀŘŀǇǘŜŘ ǘƻ ǘƘŜ ǇƘȅǎƛŎŀƭ ŜǾƻƭǳǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ōŜƛƴƎ 

worked; a change in tools usually involves a change in technological knowledge and 

ƎŜǎǘǳǊŜǎΩ (Lemonnier, 1992, p. 8).  

¢ƘŜ ƭŀōŜƭ ƻŦ ΨƛƴŘǳǎǘǊƛŀƭ ŎǊŀŦǘ ǿƻǊƪŜǊǎΩ ōȅ .ƻǘǘƛŎŜƭƭƻΣ ǎŜŜƳǎ ǘƻ ōŜ ŀƴ ŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘŜ ǘŜǊƳΣ 

ǇƻǎƛǘƛƻƴƛƴƎ ǘƘŜ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭ ǿƻǊƪŜǊ ōŜǘǿŜŜƴ ŀǊǘƛǎŀƴ ƻǊ ΨŎǊŀŦǘǎǇŜǊǎƻƴΩ ŀƴŘ ΨƭŀōƻǳǊŜǊΩ ƻǊ 

ΨǿƻǊƪŜǊΩ ŀƴŘ ǘƘŜǊŜŦƻǊŜ ŀǇǘ ŦƻǊ ǘƘŜ ŎǊŀŦǘǎǇŜǊǎƻƴ ǘǳǊƴŜŘ ƳŀŎƘƛƴŜ ƻǇŜǊŀǘƻr. Fisher and 

.ƻǘǘƛŎŜƭƭƻΩǎ ŀǊƎǳƳŜƴǘ, ŎƻƴǘǊŀǊȅ ǘƻ aŀǊȄΩǎ ǊŜƛŦƛŎŀǘƛƻƴΣ suggests that rather than workers 

becoming passive operators of machinery, their skills evolve along with the machinery. 

Skill is distributed across hand, mind, sight, material and machine, and so a good result 

relies on the harmonious coordination of all of these. Where technological implements are 

introduced, the role of the body perhaps becomes less, but it does not necessarily mean 

skill is less, if skill is considered to constitute know-how of the machinery.  
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This theory does not necessarily apply to those weavers who are less willing to weave the 

more time-consuming and hand-intensive processes such as extra-weft, because rather 

than use a separate implement to produce this technique, they are eliminating it all 

together. It is perhaps for this reason then that multi-treadle techniques are taught by 

¢I{Σ ŀǎ ŀ ƳƻǊŜ ŜŦŦƛŎƛŜƴǘ ǿŀȅ ƻŦ ǇǊƻŘǳŎƛƴƎ ƳƻǊŜ ŎƻƳǇƭŜȄ ǇŀǘǘŜǊƴǎΦ Ψaǳƭǘƛ-ǘǊŜŀŘƭƛƴƎΩ 

involves adding extra shafts and extra treadles to the shafts operated by the feet. Rather 

than a change in the on-loom process therefore, multi-treadling requires a change in skill 

during the preparation ς learning different drafting and denting plans. Additionally, when 

on the loom a different coordination of the feet is required depending on the pattern. 

Adopting the multi-treadle technique involves a move away from tradition for most 

Maheshwari weavers as well as many other students who are accustomed to weaving saris 

or plain fabrics  

 

Figure 88. THS students Shahid and Dibya practising multi-treadling on different draft settings 

A designer and weaver from NIFT in Delhi stays at THS for a week once every month to 

teach the students multi-treadling, and the permanent staff had to learn new techniques 

such as multi-treadling in order to support the students. Pralad Sharma who has been 

working with Sally since she began Rehwa, picked up multi-treadling easily, ΨƧǳǎǘ ōŜŎŀǳǎŜ 

of knowing weaving. Everything is new for me also, ōǳǘ L Ŏŀƴ ƭŜŀǊƴ Ŝŀǎƛƭȅ ōŜŎŀǳǎŜ LΩƳ 
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ƛƴǘŜǊŜǎǘŜŘ ƛƴ ǿŜŀǾƛƴƎ ŀƴŘ ǿƻǊƪƛƴƎ ǿƛǘƘ ²ƻƳŜƴ²ŜŀǾŜΩΦ98 Before THS began operating, 

Bunty Goud another staff member, taught himself new techniques because there was 

nobody there to teach him. On the other hand, the weavers who are from traditional 

weaving families who have studied at THS have found it more difficult to apply the new 

multi-treadling techniques to their own or family business. This does not necessarily mean 

ǘƘŜȅ ŘƻƴΩǘ ƘŀǾŜ ǘƘŜ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜΣ ōǳǘ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ƛƴǾŜǎǘƳŜnt (roughly INR 4000-5000) to adapt 

their loom to apply more peddles, when they have enough demand for saris only needing 

two peddles, means they comfortably continue weaving for that market. Ganga thinks that 

multi-treadling techniques are only compatible in a high-end market and for new 

products.99 Many weavers who did continue to use multi-treadles did so on the looms in 

THS campus, dedicated for orders that were given via THS.  

6.7 Summary 

I have shown in this section that learning to weave in Maheshwar has become a route to 

more sustainable livelihoods and therefore is more institutionalised than the informal 

learning done in hereditary weaving families. There are increasing numbers of women 

entering the occupation who demonstrate pride and enjoyment in their work, despite still 

upholding the traditional role expected of them in a predominantly patriarchal society, or 

they are single parents with heavy responsibilities. The last two batches at THS have been 

ǿƻƳŜƴΩǎ ōŀǘŎƘŜǎ ŀƴŘ ōƻǘƘ ŎƭŀǎǎŜǎ ǊŜŀŎƘŜŘ Ŧǳƭƭ Ŏapacity. Entrepreneurship and design 

opportunities for women are increasing and I discuss gender issues in handloom in chapter 

9. While there are still more male weavers than female weavers in Maheshwar, women 

weavers demonstrate more keenness to learn and develop skills, which is likely due to 

having moved from much more laborious jobs, while many young men are losing interest 

in more skilled weaving work. The Handloom School aim to change this, and to provide 

more opportunities in handloom, and I have touched upon how teaching new techniques 

has been a way of enabling weavers to reach different markets. The following chapter will 

explore in more detail the experiences of weavers at THS.   

 
98 Sharma, P., 2016. Unit-in-charge, The Handloom School: Interview with Ruth Clifford, THS campus, 25 July. 

99 Kanere, G., 2016. Weaver-entrepreneur: Personal Conversation on WhatsApp (voice call), 4 April 2017. 
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 [ŜŀǊƴƛƴƎ 5ŜǎƛƎƴ 

 

7.1 Introduction 

In the previous chapter I discussed the process of learning weaving which is an embodied 

ŀƴŘ ΨǎƛǘǳŀǘŜŘΩ ŀŎǘƛǾƛǘȅΣ ŀƴ ƛƴǘǊƛƴǎƛŎ ŀǎǇŜŎǘ ƻŦ ǘƘŜ ǿŜŀǾŜǊΩǎ Ƙŀōƛǘǳǎ. In this chapter I examine 

the subjects taught and activities conducted at the two case study education institutes, 

SKV and THS and ŜȄǇƭƻǊŜ Ƙƻǿ ǿŜŀǾŜǊǎΩ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜǎ of design and business education 

inform, interact with, or are in conflict with, their embodied knowledge of weaving. The 

first section discusses ǘƘŜ ǇǊŜǎŜƴŎŜ ƻŦ ΨŘŜǎƛƎƴΩ όwhether defined using this term or not), in 

the two handloom communities in this study, in the past and the present. I then discuss 

the impetus for ŀ ƳƻǊŜ ΨŦƻǊƳŀƭΩ ŀǇǇǊƻŀŎƘΣ to provide direction in design by the two 

education institutes which aim to focus on both the individual and collective identity of the 

weaver, his surroundings and environment.  

The subsequent part of this chapter seeks to explore how artisan-designers develop an 

understanding of the market and the demands of potential clients. In Distinction (1985, p. 

243) Bourdieu defines three forms of non-monetary capital: cultural, social and symbolic. 

This chapter considers the first two, in relation to the ways in which weavers accumulate 

cultural and social capital through new social networks and communities at the institute, 

and in spaces such as the urban gallery, high-end stores and the homes of craft buyers. 

The following chapter (specifically section 8.9) will focus on symbolic capital which can 

ƻƴƭȅ ōŜ ƎŀƛƴŜŘ ƳǳŎƘ ŦǳǊǘƘŜǊ ƻƴ ƛƴ ǘƘŜ ǿŜŀǾŜǊǎΩ ŎŀǊŜŜǊ. Further, cultural capital constitutes 

three forms. Handloomed cloth and weaving knowledge constitute the first: embodied 

cultural capital. The knowledge gained in the design education institute forms both the 

second and third. These are institutionalised cultural capital: qualifications, and objectified 

cultural capital: cultural goods (books, instruments such as digital technology ς see chapter 

8) as well as the realisation or critiques of these theories. The proceeding sections 

therefore explore studentsΩ accumulation of both objectified and institutionalised capital 

throughout the duration of the design course.  
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Further on, I examine how the students, particularly at SKV, are encouraged to develop 

ŎƻƴŎŜǇǘǎ ōȅ ŘǊŀǿƛƴƎ ƻƴ ǿƘŀǘ ǘƘŜȅΩǾŜ ƭŜŀǊƴǘ ƛƴ ǘƘŜ ŘŜǎƛƎƴ ŀƴŘ ŎƻƭƻǳǊ ŎƭŀǎǎŜǎ. This involves 

combining what inspires them from their own surroundings and lives with global fashion 

trends, supported by the experiences gained visiting a variety of urban spaces. And finally, 

I explore how collaboration or co-design both with other artisan-ŘŜǎƛƎƴŜǊǎ ŀƴŘ ΨǳǊōŀƴΩ 

designers can bring together different types of knowledge and skills (capital) to reach a 

specific market, build social capital and challenge inequalities in knowledge and status. I 

end with a summary of the key findings of each section. 

тΦн ¢ƘŜ ǇǊŜǎŜƴŎŜ ƻŦ ΨŘŜǎƛƎƴΩ ƛƴ ǘƘŜ ƘŀƴŘƭoom weaving of Kachchh and 

Maheshwar 

When Kachchh weavers worked for the local market, they were the designers, producers 

and sellers of their product, even though design and production were considered 

inseparable. The move to larger, urban and foreign markets was the main factor that 

affected the change in roles, which occurred from the 1960s gradually across Kachchh, 

although there continues to be a small local market. Similarly, different parts of the 

weaving process were fragmented with increased industrialisation as discussed in chapters 

5 and 6. Consequently, distinct roles such as designer and master weaver appeared in 

Kachchh. For the local market products were made for individual clients on a bespoke 

basis or would be produced as raw material for other artisans, such as the Khatris who 

would then dye it ŀŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ ǘƘŜ ŎƭƛŜƴǘǎΩ ǇǊŜŦŜǊŜƴŎŜǎΦ CƻǊ ǘƘŜ ƴƻƴ-dyed products such as 

the dhablo and khatho, each client would have their own preferences within the Kachchh 

weaving repertoire and would buy directly from the weaver or family they knew they 

could trust and whose designs they could recognise.100 Thus, Kachchh weavers have 

referred to their own surroundings, repository of ancestral pieces if available, and the 

preferences or trends of their local clients (the designs in the dyed products were mostly 

determined between the Khatri and the client). Through responding to these inspirations 

ŀƴŘ ŎƘŀƴƎƛƴƎ ŘŜƳŀƴŘǎΣ ǿŜŀǾŜǊǎ Ŏƻƴǘƛƴǳƻǳǎƭȅ ƛƴƴƻǾŀǘŜ ƻǊ ΨƛƳǇǊƻǾƛǎŜΩ όIŀƭƭam and Ingold, 

 

100 Vishram Valji, S., 2017. Master weaver: Personal Conversation with Ruth Clifford (via WhatsApp), 19 

November. 
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2007) and problem solve (Marchand, 2016; Bunn, 2016) which contributes to their 

ΨŎǳƭǘǳǊŀƭ ŎŀǇƛǘŀƭΩΦ  

!ƴ ǳǊƎŜ ǘƻ ƛƴƴƻǾŀǘŜ ŀƴŘ ŎǊŜŀǘŜ ƴŜǿ ŘŜǎƛƎƴǎ ǿŀǎ ŜǾƛŘŜƴǘ ŘǳǊƛƴƎ Ƴȅ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎ ǿƛǘƘ ΨƧƻō-

ǿŜŀǾŜǊǎΩΣ ǿƘƻ ǿƻǳƭŘ ǎŀȅ ǘƘŀǘ ƛŘŜŀǎ ŦƻǊ ŘŜǎƛƎƴǎ ŎŀƳŜ ŦǊom their mind. They are likely to be 

influenced by their own experiences of being in the world and their perceptions of their 

environment (Merleau-Ponty, 1962)Φ aŜǊƭŜŀǳ tƻƴǘȅΩǎ ǘƘŜƻǊȅ ƻŦ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴ ǎǳƎƎŜǎǘǎ that 

ΨƻƴŜΩǎ ǿƻǊƭŘΣ Ŧǳƭƭ ƻŦ ƻǘƘŜǊ ƻōƧŜŎǘǎΣ ƛǎ ŀ ǿƻǊƭŘ ƻŦ ƳŜŀƴƛƴƎǎ ǇƻǎƛǘŜŘ ōȅ ƻƴŜǎŜƭŦ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ 

ƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜ ōƻŘȅ ŀƴŘ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΩ (Hung, 2008, p. 361). The motifs and patterns 

ƛƴ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ YŀŎƘŎƘƘ ǿŜŀǾƛƴƎ ǊŜŦŜǊŜƴŎŜ ƻōƧŜŎǘǎ ŀƴŘ ǎŎŜƴŜǎ ŜƴŎƻǳƴǘŜǊŜŘ ƛƴ ŜǾŜǊȅŘŀȅ 

life. The chomak, four-pointed lamp used in puja, and the dhokla, drum used in 

ceremonies are examples. These motifs have persisted throughout changing markets, 

distinguishing the weaving as distinctly Kachchhi. TƘŜ ƳƻǘƛŦǎ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘ ǿŜŀǾŜǊǎΩ ŎǳƭǘǳǊŀƭ 

knowledge that has been developed alongside the learning of weaving skills which, as I 

mentioned in the previous chapter, are absorbed in their environment and from skilled 

family members. The motifs and patterns weavers learn are informed and formed by the 

particular weaving technique. For example, in Kachchh the extra-weft technique is used to 

weave individual motifs such as the chomak and dhokla, which, as they are similar to 

embroidery on the loom can be improvised and extended into a variety of pictorial 

patterns, which will always maintain the distinct appearance of extra-weft patterning. 

Thus, the formation of patterns, symbols and designs and the learning of weaving skills are 

interlinked. I have mentioned that the learning of weaving skills also involves being 

socialised into the community. The selection of particular motifs, ΨǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀǘƛƻƴǎΩ, is also 

part of the socialisation process as rŜǇǊŜǎŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ŀǊŜ ǎŜƭŜŎǘŜŘ ǘƻ Ŧƛǘ ΨǇǊŜ-existing, 

socially-ŀǇǇǊƻǾŜŘ ǎŎƘŜƳŀΩ όLƴƎƻƭŘΣ нлллΣ p. 159). According to Ingold, social 

ŀƴǘƘǊƻǇƻƭƻƎƛǎǘǎ ƻŦ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴ ōŜƭƛŜǾŜ ǘƘŀǘ ŀƴ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭΩǎ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜƛǊ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘ 

is influenced by the collective community, while cultural anthropologists (with Franz Boas 

at the helm), believe it to be psychological and individual (ibid). Throughout my analysis of 

Kachchhi and Maheshwari handloom design repertoire, the former appears more relevant.  

Several of the weavers I interviewed, both those who had been through the design 

institutes and those who had not, would extend the extra-weft technique to produce 

designs informed both by those that their parents and grandparents had woven, as well as 
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ones reflecting cultural and socio-political changes to their environment, or simply 

increased access to a wide range of visual resources through the internet, television and 

phones as well as through interaction with visitors (which I discuss in more detail in the 

following chapter). Weaver-designer Pachan, prior to undertaking the SKV course in 2015, 

showed me a narrative piece he had created to depict the damage being done to the 

environment in Kachchh due to factory pollution and road traffic. It included a road, 

ambulance, motorbike and smoke billowing out of factories, next to bare trees and drying-

up rivers which people were desperately fetching water from. He had used the panchko 

(five-paisa coin) motif and cut it in half and placed one inverted half-panchko on top of 

another for the body of a person, the dhokla for water carriers, and lath to mark the edge 

of the road. He had used simpler plain-weave extra-weft for the trees and smoke coming 

out the factory. According to Frater, this adaptation of motifs to suit the time occurs in 

Rabari embroidery too, noting that ǘƘŜ Ψhaathi όŜƭŜǇƘŀƴǘύΣ ŀ ƘƛǎǘƻǊƛŎŀƭ ƳƻǘƛŦΩ ǿŀǎ Ψƴƻ 

longer culturally relevant so became a kabaat (a cupboard), a symbol of settlement and 

ǇǊƻǎǇŜǊƛǘȅΩ όCǊŀǘŜǊΣ нллнύΦ Lƴ aŀƘŜǎƘǿŀǊΣ ǇŀǘǘŜǊƴǎ ŀǊŜ ƛƴǎǇƛǊed by the Narmada river and 

ŦƻǊǘΣ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘ ŦŜŀǘǳǊŜǎ ƻŦ ǘƘŜ aŀƘŜǎƘǿŀǊƛ ƭŀƴŘǎŎŀǇŜ ŀƴŘ ǘƘŜ ǿŜŀǾŜǊǎΩ ǎǳǊǊƻǳƴŘƛƴƎǎΦ 

The geometric nature of these patterns makes them easily transferrable to the dobby 

technique in the borders. Like Kachchh weaving then, the techniques also, to a large 

extent have led the direction of designs. Because The Handloom School also teaches 

weaving techniques (and focuses less on the dobby technique), there is more opportunity 

to move away from these traditional aesthetic boundaries. Moreover, weavers are also 

inspired by the wider urban and global habituses which they are becoming more easily 

connected to virtually and physically, via increase in economic and social capital, as I 

discuss in more detail in section 7.5.  

The knowledge of technology and material can also inform the design process, as 

articulated by Rajesh Vishram ValjiΥ ΨL ŘƻƴΩǘ ŘǊŀǿ ŘŜǎƛƎƴǎΣ Ƨǳǎǘ ǎǘŀǊǘ ƻƴ ǘƘŜ ƭƻƻƳΦ L ƪƴƻǿ сл-

тл ǇŜǊŎŜƴǘ Ƙƻǿ ƛǘ ǿƛƭƭ ƭƻƻƪΦ L ƪƴƻǿ ōȅ ǘƘŜ ȅŀǊƴ ǘȅǇŜ Ƙƻǿ ǘƘŜ ǎƘŀǿƭ ǿƛƭƭ ǘǳǊƴ ƻǳǘΦΩ101 Thus, 

materials too can inform design ideas, ōȅ ƎƛǾƛƴƎ ΨǎƘŀǇŜ ǘƻ ǘƘŜ ŦƻǊƳǎ ƻŦ ǘƘƻǳƎƘǘΩ (Ingold, 

2010, p. 95). YƴƻǿƛƴƎ ƛǎ ƴƻǘ ƻƴƭȅ ǎƛǘǳŀǘŜŘ ƛƴ ŀŎǘƛƻƴ ŀƴŘ ƻƴŜΩǎ ŜƳōƻŘƛŜŘ ǎƪƛƭƭǎ ōǳǘ ŀƭǎƻ 

 

101 Vishram Valji, R., 2016. Weaver-designer: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, 16 January.  
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ŜƳōƻŘƛŜŘ ΨǇǊŜ-ƪƴƻǿƭŜŘƎŜΩ ƻŦ materials (Groth, 2016, p. 4). Thus, an interaction with the 

made-world as well as the natural world are sources for inspiration.  

Unlike the industrialised silk weaving regions of Banaras and Spitalifields, for example, 

ǘƘŜǊŜ ǿŀǎ ƴƻ ƘƛǎǘƻǊƛŎ ǊƻƭŜ ƻŦ ΨŘŜǎƛƎƴŜǊΩ ƛƴ ŜƛǘƘŜǊ YŀŎƘŎƘƘ ƻǊ aŀheshwar. The position and 

process of design in Maheshwar is different to both Banaras and Kachchh. There is no 

specific role of designer, yet it has historically had a more distinct labour division than 

Kachchh. The main market for Maheshwari saris, in comparison to that of the Kachchh 

weavers, was more distant and disconnected, geographically and socially. As I have 

ƳŜƴǘƛƻƴŜŘΣ aŀƘŜǎƘǿŀǊΩǎ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ǿŀǎ ƭƛƪŜƭȅ ǘƻ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ƻǊƎŀƴƛǎŜŘ ƛƴ ǘƘŜ karkhanas 

where several weavers work under a master weaver and designs were dictated by the 

ruler themselves, the merchant or master weaver. 

Like Chanderi, the similar-sized weaving town in northern Madhya Pradesh, Maheshwar 

traders or those closest to the market often double up as designers but there is no formal 

apprenticeship process like there is for naqshabands (pattern-makers) in Banaras (Basole, 

2014, p. 160). However, the main difference between the two towns is that in Chanderi 

designs are purchased from the trader/designer, while in Maheshwar design is part of the 

ƳŀǎǘŜǊ ǿŜŀǾŜǊΩǎ ƻǊ ǘǊŀŘŜǊΩǎ ǊƻƭŜΦ ¢ƘŜǎŜ ǊƻƭŜǎ Ŏŀƴ ōŜ ŜƛǘƘŜǊ ŘƛǎǘƛƴŎǘ ƻǊ Ŏŀƴ ƻǾŜǊƭŀǇΣ ōǳǘ 

there is no specified role of designer as such. Arjun Chauhan, a trader and master-weaver 

interviewed for this research, owns a shop selling directly to customers, wholesale to other 

shops and he also manages a large number of weavers. Therefore, he can develop designs 

based on what he can see is selling well in the shop or what shop owners or traders from 

other cities are requesting. Chauhan can also subcontract to other master weavers such as 

Ganga Kanere and Yogesh Ansari, who both manage a small number of weavers 

themselves. For these weavers, the task of design is dependent on getting time and space 

in-between business and other management tasks.  

Nevertheless, as in any large industry, to stay competitive there is continuous demand for 

ƴŜǿ ŘŜǎƛƎƴǎΦ ¢ƘŜ ǇƘǊŀǎŜ ΨǎƘƻǿ ƳŜ ǎƻƳŜǘƘƛƴƎ ƴŜǿΩ ƛǎ regularly uttered by traders and 

shop owners keen to stay competitive in the handloom markets in Banaras (Basole, 2014, 

p. 178), and amongst the Jamdani weavers of Andhra Pradesh (Mamidipudi, 2016), as well 

as in Kachchh and Maheshwar. Dheeraj Chippa, a master block printing artisan in Bagru, 
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wŀƧŀǎǘƘŀƴ ǎŀƛŘΣ ΨǿƘŜƴ ǿŜ ƘŀǾŜ ǘƘŜ ǇǊŜǎǎǳǊŜ ƻŦ ŎǊŜŀǘƛƴƎ ƴŜǿ ŘŜǎƛƎƴǎΣ ǿŜ Ƨǳǎǘ ŀǳǘƻƳŀǘƛŎŀlly 

ŘƻΩΦ102 In Kachchh, with increasing demands on production, a system more akin to the 

division of labour in Banaras can occur. Further, as soon as a product is made for 

ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭ ǇǳǊǇƻǎŜǎΣ ǎƻƳŜ ƻŦ ǘƘŜ ŘŜǎƛƎƴŜǊΩǎ ƻǿƴ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭƛǘȅ ŀƴŘ ǇǊŜŦŜǊŜƴŎŜǎ must be 

ŎƻƳǇǊƻƳƛǎŜŘ ŦƻǊ ǘƘŜ ǎŀƪŜ ƻŦ ƳŜŜǘƛƴƎ ƻǘƘŜǊǎΩ ƴŜŜŘǎΦ Iƻǿ ƎǊŀŘǳŀǘŜǎ ŀǊŜ ƳŀƴŀƎƛƴƎ ǘƘŜǎŜ 

two challenges will be discussed over this and the following chapter. 

Chaganlal Vankar, a successful master weaver in Sarli village in Kachchh, has never 

undertaken design education but instead gets ideas for new designs by attending 

exhibitions, his main selling platform where he responds ǘƻ ŎƭƛŜƴǘǎΩ ŦŜŜŘōŀŎƪ ŀƴŘ ǊŜǉǳŜǎǘǎ 

and sees inspiration in other ǿŜŀǾŜǊǎΩ ǿƻǊƪΣ ƛƴŎƭǳŘƛƴƎ ǘƘŀǘ ƻŦ Ƙƛǎ ƻǿƴ kharigars. The 

collection of pieces he showed me included a mixture ƻŦ ǘȅǇƛŎŀƭ ΨYŀŎƘŎƘƘƛΩ ŘŜǎƛƎƴǎΣ ǎƻƳŜ 

that incorporated tie-dye by local Khatris (a popular current trend across the region that 

was started by two previous KRV students), and some simple, plain, single or multi-colour 

ŘȅŜŘ ǎŎŀǊǾŜǎ ǘƘŀǘ ŘƛŘƴΩǘ ƛƴŎƭǳŘŜ ŀƴȅ ǘȅǇƛŎŀƭ ǘǊŀƛǘǎ ƻŦ YŀŎƘŎƘƘ ǿŜŀǾƛƴƎΦ Lǘ ƛǎ ǘƘƛǎ ƪƛƴŘ ƻŦ 

ƛƳǇǊƻǾƛǎŀǘƛƻƴ ǘƘŀǘ CǊŀǘŜǊ ŘŜǎŎǊƛōŜŘ ŀǎ ΨŦƭŀƛƭƛƴƎ ƛƴ ǘƘŜ ŘŀǊƪΩΣ103 which she thought was 

inefficient, not cost-effective and something learning design could help to avoid. One 

ƎǊŀŘǳŀǘŜ ƻŦ ǘƘŜ нлмр {Y± ōŀǘŎƘΣ tƻƻƴŀƳ ±ŀƴƪŀǊ ǎŀƛŘ ΨL ŎǊŜŀǘŜŘ ƴŜǿ ŘŜǎƛƎƴǎ ōŜŦƻǊŜΣ ōǳǘ 

{Y± ǇǊƻǾƛŘŜŘ ǇǊƻǇŜǊ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴΦΩ104 

7.3 Providing direction 

The teaching at both SKV and THS aims to be sensitive to the ways in which artisans are 

used to learning. Classes are planned with this in mind, encouraging as much activity as 

ǇƻǎǎƛōƭŜ ǘƘǊƻǳƎƘ ŀ ΨƭŜŀǊƴƛƴƎ ōȅ ŘƻƛƴƎΩ ŀǇǇǊƻŀŎƘΦ Classes are also designed to directly relate 

ǘƻ ǎǘǳŘŜƴǘǎΩ ŜȄƛǎting craft knowledge. Interviews with faculty, directors and curriculum 

developers at both institutes suggested a common philosophy that the focus of education 

should be on allowing space and providing the tools for students to learn and be curious. 

Design faculty member Neelima Rao expressed that she and the rest of the advisory board, 

 

102 Chippa, D., 2016. Master block printer: Interview with Ruth Clifford, Bagru village, Rajasthan, 26 August. 

103 Frater, J., 2016. SKV Founder-Director: Interview with Ruth Clifford, Adipur, Kachchh, 20 January. 

104 Vankar, P., 2016. Master-weaver: Interview with Ruth Clifford, Mota Vanora village, Kachchh, 2 January. 
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ǿƛǘƘ ŀ ǾƛŜǿ ǘƘŀǘ ¢I{ ǎǘǳŘŜƴǘǎ ŀǊŜ ΨƘŀƴŘǎ ƻƴ ƎǳȅǎΩΣ ΨƘŀŘ ǘƻ ƎŜǘ ƛǘ ŀŎǊƻǎǎ ǘƻ ώǘƘŜ ǘŜŀŎƘŜǊǎ 

ǘƘŀǘϐ ƛǘ ƘŀŘ ǘƻ ōŜ ŀ ǾŜǊȅ ƭƛǾŜƭȅ ŀƴŘ ƛƴǘŜǊŀŎǘƛǾŜ ǇǊƻŎŜǎǎ ƻŦ ǘŜŀŎƘƛƴƎΩΦ105 

A wide range of studies on education and learning show that allowing space for students to 

find out things for themselves is the most effective approach in building capabilities and 

empowering students. Capability in design is defined by Kimbell and Stables (2008, p. 18), 

ōƻǘƘ ŀǎ Ψthe ability to pursue the task with imagination and rigour, and to draw it to a 

ǊŜǎƻƭǳǘƛƻƴ ǘƘŀǘ ƳŀƪŜǎ ŀ ŘƛŦŦŜǊŜƴŎŜκƛƳǇǊƻǾŜǎ ǘƘŜ ƳŀŘŜ ǿƻǊƭŘΩΣ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ ΨōŜƛƴƎ ŀōƭŜ ǘƻ ŘŜŀƭ 

ǿƛǘƘ ǳƴŎŜǊǘŀƛƴǘȅΣ ƪƴƻǿƛƴƎ Ƙƻǿ ŀƴŘ ǿƘŜƴ ǘƻ ǳǎŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ŀƴŘ ǎƪƛƭƭǎΩΦ 9ŘǳŎator 

and designer K B Jinan conducts projects with children and non-literate artisans in various 

ǇŀǊǘǎ ƻŦ LƴŘƛŀΣ Ψnot only studying their knowledge system but also the conditions that 

ŜƴŀōƭŜŘ ǘƘŜ ŎǊŜŀǘƛƻƴ ƻŦ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŀƴŘ ǘƘŜƛǊ ǿƻǊƭŘ ǾƛŜǿΩΦ106  

One example given by Jinan to illustrate the importance of nurturing the natural 

intuitiveness of artisans, was in a project with the children of potters in Kerala. He gave them 

only lumps of clay, nothing else, and told them to refer to their surroundings to make things. 

The children created ΨōŜŀǳǘƛŦǳƭ ǘƘƛƴƎǎΩ (ibid). Some had achieved perfect circles to create a 

pot, some had created pictorial designs by carving with their fingers into flat pieces of clay. 

This led Jinan to suggest the importance of engagement with the environment and practical 

learning to keep in touch with our innate senses (Shaha, 2014). 

Within this approach, some students may be more confident and willing to explore and 

experiment than others. Some may seek more direction and parameters. Frater found the 

latter to be the case with a group of NID (National Institute of Design, Ahmedadbad) 

students she led a workshop with when preparing the curriculum for KRV. After a visit to the 

Honeycomb gallery which has a large collection of traditional textiles from Kachchh, she 

conducted an activity: 

ΨL ŘƛǾƛŘŜŘ ώǘƘŜ ǿƘƻƭŜ ƎǊƻǳǇϐ ƛƴǘƻ о ƎǊƻǳǇǎΦ L ƎŀǾŜ ǘǿƻ ƎǊƻǳǇǎ ŀ ·ŜǊƻȄ ƻŦ ŀ ǘǊŜŜ ŀƴŘ ǘƻ ǘƘŜ 
first said these are the colours you can use, so decorate the tree with only these colours. 
[To] the second one I said you can decorate with any colours. [To] the third group I said go 
in the garden and sketch some trees. My assumption was that anyone can be creative. In 

 

105 Rao, N., 2017. Designer and Entrepreneur: Skype Interview with Ruth Clifford, 15 January. 

106 Jinan, K.B., 2017. Designer and Social entrepreneur: Email conversation, 25 June. 
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fact, when they came back, the one who had sketched the trees were very animated, were 
discussing what they had done, how they had done it, what they saw. Nobody else was 
talking like that. But when we put up the work and discussed it, the first group said they 
thoroughly enjoyed it because within those limitations they could play. The second group 
said it was a bit stressful because they didn't know which colours to pick. The third group 
said they enjoyed it because they could be creative. But then the big learning curve for me 
was which of these collections do you like the best. Guess which one's they picked? They 
picked the first one! Because it looked like it was 'designed'. So that was learning for me, 
because not everyone necessarily wants to be creative, and some constraints are 
ǳǎŜŦǳƭΦΩ107 

CǊŀǘŜǊΩǎ ŜȄǇŜǊƛŜnce suggests that, like learning the skill of weaving ŀƴŘ WƛƴŀƴΩǎ ŜȄŀƳǇƭŜ 

above, play is an important part of the learning process and for allowing creativity and 

exploration. However, play and exploration on their own would not necessarily result in 

ǎƻƳŜǘƘƛƴƎ ǘƘŀǘ ƭƻƻƪŜŘ ΨŘŜǎƛƎƴŜŘΩ to the viewer. Thus, the process of making it appear to 

ōŜ ΨŘŜǎƛƎƴŜŘΩ ƛƴǾƻƭǾŜǎ ŜǉǳƛǇǇƛƴƎ ǘƘŜ ŘŜǎƛƎƴŜǊ ǿƛǘƘ ŀ ǎet of parameters and tools ς the 

design principles which I go onto discuss below.    

The urban design students Frater led the workshop with are likely to perceive a visual 

pattern differently to the weavers in Kachchh and Maheshwar based on the different 

environments and culture they grow up surrounded by (as I discuss in the previous 

section). An NID student may be less likely to encounter a dhokla (drum) in everyday life, 

or it may have less meaning to them than to the Kachchhi weaver. In the aesthetics of 

Kachchhi crafts, such as weaving, block printing and embroidery, a full design is considered 

auspicious.108 Bhujodi weaver tŀŎƘŀƴ tǊŜƳƧƛ {ƛƧǳ όƎǊŀŘǳŀǘŜ ƻŦ ǘƘŜ нлмр {Y± ōŀǘŎƘύ Ψŀƭǿŀȅǎ 

ǘƘƻǳƎƘǘ ŀ Ŧǳƭƭ ŘŜǎƛƎƴ ƘŀŘ ŀ ƎƻƻŘ ƳŀǊƪŜǘΩΣ and was reluctant to take on the advice of his 

older brother Purushottam, who had attended KRV several years earlier, about new design 

ideas.109 The traditional dhabla, particularly those for the Ahir community were always 

filled completely with pattern in bright colours. The first National Awards winners in 

Kachchh in the 1970s such as Vishram Valji Vankar, had filled up the cloth with pattern to 

present the complete Kachchhi pattern repertoire and the extent of their skill, excellence 

 

107 Frater, J., 2016. SKV Founder-Director: Interview with Ruth Clifford, Adipur, 20 January. 

108 See Pandya (1998) for a detailed description of the cloths ǘƘŀǘ ΨŦƛƭƭ ǳǇΩ bunghas in the Banni region, the 
embroidered motifs that fill the cloths, and their meanings. 

109 Siju, P., 2016. Weaver-designer: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, January. 
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in skill being one of the key criteria of the award (Ministry of Textiles, 2017). By 1993 when 

Meghji Vankar submitted a dhablo filled with patterns in bright colours (figure 89, left), his 

piece was rejected. Two years later he submitted a completely different piece for which he 

had used several subtle blue shades and a pale green on a cream background (figure 89, 

right). This piece won him the award. The yarn used was a much higher count than the one 

used by Vishram twenty years before, and so the designs were much finer.110 Meghji had 

used the traditional panchko (5 paisa coin) motif and built it into a larger geometric motif 

combined with chomaks around the edges. Therefore, by this time the tastes of the 

National Award judges had changed, or perhaps they realised a need to appeal to a wider 

market and so were encouraging adaptations and innovations within traditional 

parameters. 

         

Figure 89. Left: Meghji Vankars's rejected National Award piece submitted in 1993 Right: aŜƎƘƧƛΩǎ ǿƛnning 
National Award piece, 1995

 

 

110 Vankar, M. 2016. Master weaver: Interview with Ruth Clifford, Rudramata village, 2 January. 
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Furthermore, the motifs in the design on the right are of varying sizes giving it more 

balance. Such heavy repetition of small elements as in the design on the left can become 

overwhelming to the eye. This is not to say there is not balance in traditional dhabla or 

other products. The pagri in figure 90 demonstrates balance in combining wide blocks of 

colour with stripes of detailed patterns. The jharmar (drizzle or light rain) border of the 

dhabla which includes the sachikor overlapped with stripes of variegated shades of brown 

sheep wool in the warp, demonstrates carefully considered design. Furthermore, many 

ǿŜŀǾŜǊǎ ŎƻƴǘƛƴǳŜ ǘƻ ŎǊŜŀǘŜ ǇƛŜŎŜǎ ΨŦƛƭƭŜŘ ǳǇΩ ǿƛǘƘ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ ƳƻǘƛŦǎ ōȅ ǿŀȅ ƻŦ ƻǿƴƛƴƎ ŀ 

repository of motifs that they or their children can refer to in the future. Thus, in 

ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ ǇƛŜŎŜǎΣ ŘŜǎƛƎƴǎ ŀǊŜ ƴƻǘ ƻƴƭȅ ǘƘƻǳƎƘǘ ƻǳǘ ōŀǎŜŘ ƻƴ ŀŜǎǘƘŜǘƛŎǎ (what looks 

ΨƎƻƻŘΩ) but also based on cultural beliefs and a desire to demonstrate skill and the full 

repertoire of patterns. In the Basic Design and Colour classes, by learning the key 

ǇǊƛƴŎƛǇƭŜǎ ƻŦ ŘŜǎƛƎƴ ŀƴŘ ŎƻƭƻǳǊ ǘƘŜƻǊȅΣ {Y± ǎǘǳŘŜƴǘǎΩ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜƛǊ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ ŘŜǎƛƎƴǎ 

changes and they learn to intellectualise and verbalise what they can see in the design 

they produce. They are then able to apply this new language to what they have already 

learnt through embodied and situated learning. As Pachan Siju shared: 

Ψbƻǿ ǿƘŜƴ L ǎŜŜ ŀƭƭ ǘƘƛǎ, I know that this is regular rhythm. This is the texture. This is the 

ǇƭŀŎŜƳŜƴǘΦ bƻǿ L ƪƴƻǿ ŀƭƭ ǘƘŜǎŜ ǎƳŀƭƭ ŜƭŜƳŜƴǘǎ ώΧϐ !ƴŘ ƭƛƪŜ ȅƻǳ ŀǊŜ ƘŜǊŜ, and I can 

ŎƭŜŀǊƭȅ ŜȄǇƭŀƛƴ ǘƻ ȅƻǳ ǘƘŀǘ ǘƘŜǎŜ ŀǊŜ ǘƘŜ ŜƭŜƳŜƴǘǎ ƛƴ ǘƘƛǎΦ ¢Ƙƛǎ ƛǎ ŘŜǎƛƎƴΦ L ŘƛŘƴΩǘ ƪƴƻǿ ŀƭƭ 

ǘƘƛǎ ŀǘ ǘƘŀǘ ǘƛƳŜΦ L ŘƛŘƴΩǘ ǿŀƴǘ ǘƻ ǘŀƭƪ ǘƘƛǎ ǿŀȅ ŀǘ ǘƘŀǘ ǘƛƳŜΦΩ111  

According to Bourdieu, tŀŎƘŀƴ Ƙŀǎ ōǳƛƭǘ ŀ ΨŎŀǇŀŎƛǘȅ ǘƻ ǎŜŜΩ ǿƘƛŎƘ ƛƴ ǘǳǊƴ ŜƴŀōƭŜǎ ƘƛƳ ǘƻ 

ŀŎǉǳƛǊŜ ΨŎǳƭǘǳǊŀƭ ŎƻƳǇŜǘŜƴŎŜΩ ƻǊ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ŎŀǇƛǘŀƭΣ ǿƘƛŎƘ L ŘƛǎŎǳǎǎ ƛƴ ƳƻǊŜ ŘŜǘŀƛƭ ƭŀǘŜǊ ƛƴ ǘƘŜ 

chapter. 

ΨLƴ ŀ ǎŜƴǎŜΣ ƻƴŜ Ŏŀƴ ǎŀȅ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ŎŀǇŀŎƛǘȅ ǘƻ ǎŜŜ όǾƻƛǊύ ƛǎ ŀ Ŧunction of the knowledge 
(savoir), or concepts, that is, the words, that are available to name visible things, and 
which are, as it were, programmes for perception. A work of art has meaning and interest 
only for someone who possesses the cultural competence that is, the code, into which it is 
ŜƴŎƻŘŜŘΩ όƛōƛŘΣ ǇΦ ȄǾύΦ 

 

111 Siju, P., 2016. Weaver-designer: Film Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, 1 August. 



 219 

 

Figure 90. Cotton handloom pagri in the collection of Shamji Vishram Valji (presumed to be approximately 30 
years old) 

 

Figure 91. Contemporary replica of a traditional dhablo with thick jharmer vertical borders (both sides) 
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Figure 92. Left: Assymetrical stole Right: Pachan demonstrating his 'colour blanket' 

7.4 Re-ŜƴƎŀƎƛƴƎ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘ ŀƴŘ ΨǎƻǳǊŎƛƴƎ ŦǊƻƳ ƴŀǘǳǊŜ ŀƴŘ 

ƘŜǊƛǘŀƎŜΩ 

While understanding concepts of design such as balance, symmetry and perspective, can 

aid direction in meeting market tastes, Josef AlbeǊǎ ƴƻǘŜǎΣ Ψƴƻ ǘƘŜƻǊȅ ƻŦ ŎƻƳǇƻǎƛǘƛƻƴ ōȅ 

itself ƭŜŀŘǎ ǘƻ ǘƘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ƻŦ ƳǳǎƛŎΣ ƻǊ ƻŦ ŀǊǘΩ (Albers, 1963, p. 2). Confinement in 

concrete school buildings, digital technology, running a business or even job weaving, can 

separate an individual from her natural environment. Therefore, teachers at both SKV and 

THS encourage students to (re)-engage with their surroundings and at SKV, their 

traditional repertoire of designs for inspiration and reference. In the first two classes at 

SKV, Colour and Basic Design, students are encouraged to identify the design principles 

they learn about ƛƴ ǘƘŜƛǊ ǎǳǊǊƻǳƴŘƛƴƎǎΣ ŦƻǊ ŜȄŀƳǇƭŜ ΨǊƘȅǘƘƳ ƛƴ ǘƘŜ Ǌƻǿǎ ƻŦ ƘƻǳǎŜǎΩ,112 as 

well as to find inspiration from nature and heritage. While some students were unsure of 

the point of these initial courses as they were happening, many of the graduates 

 

112 Goel, A., 2016. Designer, SKV faculty member: Skype Interview with Ruth Clifford, 4 February. 
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interviewed reflected that Basic Design was the most useful course. The main goal of Basic 

5ŜǎƛƎƴ ŀŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ ǘƘŜ ŎǳǊǊƛŎǳƭǳƳ ƛǎ ǘƻ ΨŜƴŀōƭŜ ŀǊǘƛǎŀƴǎ ǘƻ ƭƻƻƪ ōŜȅƻƴŘ ǘŜŎhnique to the 

bigger picture of aesthetics, including layout. This will prepare them to understand the 

ŘƛŦŦŜǊŜƴŎŜ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜ ŀǊǘƛǎŀƴ ŀƴŘ ŎƻƴǎǳƳŜǊ ǾƛŜǿΩ (Frater, 2014, p. 16). It also 

ŜƴŎƻǳǊŀƎŜǎ ǘƘŜ ŦŀŎƛƭƛǘŀǘƛƻƴ ƻŦ ǎǘǳŘŜƴǘǎ ǘƻ ŜȄǇƭƻǊŜ ǘƘŜƛǊ Ψƻǿƴ ǿƻǊƭŘΩ ōŜŦore getting too 

concerned with what the market wants. 

Regular SKV visiting faculty member, Lokesh Ghai noticed in students first attending the 

{Y± ŎƻǳǊǎŜΣ ŀ ƭŀŎƪ ƻŦ ŀōƛƭƛǘȅ ƻǊ ŜŦŦƻǊǘ ǘƻ ΨǎŜŜΩ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ ŀǊƻǳƴŘ ǘƘŜƳΣ ƴƻǘƛƴƎ: Ψŀ ƭƻǘ ƻŦ ǘƘŜ 

artisans have startŜŘ ǘƻ ǳǎŜ ǘƘŜ ƛƴǘŜǊƴŜǘ ŀƴŘ ŘƻƴΩǘ ǊŜŎƻƎƴƛǎŜ ǘƘŜ ǾŀƭǳŜ ƻŦ ǿƘŀǘ ƛǎ 

ŀǊƻǳƴŘΩΦ113 He noted a similar experience while teaching at an urban institute too, where a 

ǎǘǳŘŜƴǘ ƘŀŘ ǇƛŎƪŜŘ ǘƘŜ ǘƘŜƳŜ ΨŎŀǊƴƛǾŀƭΩ ŦƻǊ ƘŜǊ ŘŜǎƛƎƴ ōǊƛŜŦΣ ōǳǘ ǊŀǘƘŜǊ ǘƘŀƴ ŀǘǘŜƴŘƛƴƎ ŀ 

carnival, referred to the way a well-known designer had explored the theme. For this 

reason, DƘŀƛ ǊŜƳƛƴŘǎ Ƙƛǎ ǎǘǳŘŜƴǘǎ Ψǘƻ ƭƻƻƪ ŀǘ ǘƘƛƴƎǎ ŀǊƻǳƴŘ ǘƘŜƳ ώΧϐ [ƛƪŜ ƛŦ ǘƘŜ ǘƘŜƳŜ ƛǎ 

άRann of Kachchhέ, I would like my student to go to the rann and experience it, take his 

ƻǿƴ ǇƘƻǘƻƎǊŀǇƘΩΦ LŦ ǘƘŜ ŀǊǘƛǎŀƴ Ǿƛǎƛǘǎ, ƘŜ ƻǊ ǎƘŜ Ŏŀƴ ΨƛƳƳŜǊǎŜ ǘƘŜƳǎŜƭǾŜǎ ƛƴ ƛǘΣ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜ 

it. So, it is about mŀƪƛƴƎ ǘƘŜƳ ƘŀǾŜ ǘƘŀǘ ŎƻƴǎŎƛƻǳǎƴŜǎǎΩΦ114  

Neelima Rao noted the initial difficulty THS students experienced with the concept of 

inspiration. When the students were taken for a walk around the town and encouraged to 

ǘŀƪŜ ǇƛŎǘǳǊŜǎ ƻƴ ǘƘŜƛǊ ƴŜǿ ǎƳŀǊǘ ǇƘƻƴŜǎΣ ΨǘƘŜȅ ǿŜǊŜ ƭƛƪŜ άǿƘȅ ŀǊŜ ǿŜ ǘŀƪƛƴƎ ǘƘŜǎŜ 

ǇƛŎǘǳǊŜǎέΣ ōǳǘ ǿŜ ǿŜǊŜ ŀōƭŜ ǘƻ Ǝƻ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ŎƻƴƴŜŎǘƛƻƴǎ ŀƴŘ ƳŀƪŜ ƛǘ ŎƭŜŀǊ ǿƘȅ ǘƘŜȅ 

ǿŜǊŜ ǘŀƪƛƴƎ ǇƛŎǘǳǊŜǎ ŀƴŘ Ƙƻǿ ώǘƘŜ ƛƳŀƎŜǎϐ ŎƻǳƭŘ ǘǊŀƴǎƭŀǘŜ ƛƴǘƻ ǘƘŜƛǊ ŦŀōǊƛŎΩΦ115 These 

efforts to encourage students to observe their ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘ ŎƻƴŎǳǊ ǿƛǘƘ IǳƴƎΩǎ ǇǊƻǇƻǎŀƭ 

for education based on a Merleau-Pontian-inspired education:  

 

113 Ghai, L., 2018. Artist, SKV faculty member and governing council member: Skype Interview with Ruth 

Clifford, 14 February. 

114 Ibid. 

115 Rao, N., 2017. Designer and Entrepreneur: Skype Interview with Ruth Clifford, 15 January. 
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ΨEducation of the naive, which takes the trivia including the pieces and details of ordinary 

life as part of educating: the scent of new grass, a glimpse ƻŦ ǘƘŜ ǎǘŀǊ ŘŜŜǇ ƛƴ ǘƘŜ ƴƛƎƘǘΩ 

(Hung, 2008, p. 362).  

{ƛƳƛƭŀǊƛǘƛŜǎ Ŏŀƴ ōŜ ŦƻǳƴŘ ƘŜǊŜ ǘƻƻ ǿƛǘƘ WƛƴŀƴΩǎ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ǘƻ ǘŀƪƛƴƎ ƛƴǎǇƛǊŀǘƛƻƴ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǿŀȅ 

children learn, by constant perception and curiosity, which gets supressed by formal 

ǎŎƘƻƻƭƛƴƎ ŦƻŎǳǎƛƴƎ ƘŜŀǾƛƭȅ ƻƴ ƭƛǘŜǊŀŎȅ ŀƴŘ ƴǳƳŜǊŀŎȅΣ ǘƘŜ ǘŜǊǊƛǘƻǊȅ ƻŦ ǘƘŜ ōǊŀƛƴΩǎ ƭŜŦǘ 

hemisphere (Shaha, 2014). Design is said to involve both the right and left halves of the 

brain simultaneously (Goel, 2014; Kumar Vyas, 2000; Tovey, 1984). 

  

Figure 93. Left: THS students taking pictures of patterns in the fort walls. Right: Examining collections of 
objects from the natural environment, KRV
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Several SKV graduates expressed enthusiastically the way the Basic Design, Colour and 

Concept classes helped them to see things in nature and their surroundings that they 

ŘƛŘƴΩǘ ǎŜŜ ōŜŦƻǊŜ ǎǘŀǊǘƛƴƎ ǘhe classes. aǳǊƧƛ ±ŀƴƪŀǊ ǎŀƛŘΣ ΨLŦ ǿŜ ƘŀǾŜ ǘƘŜ ŜȅŜ ǘƻ ǎŜŜ ǘƘŜ 

ŘŜǎƛƎƴǎ ƛƴ ƴŀǘǳǊŜΣ ǿŜ ƘŀǾŜ Ƴŀƴȅ ŘŜǎƛƎƴǎΩΦ116 tŀŎƘŀƴ ŎƻǳƭŘƴΩǘ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘ ǘƘŜ Ǉƻƛƴǘ ƻŦ 

ǘƘŜǎŜ ŎƭŀǎǎŜǎ ŀǘ ŦƛǊǎǘΣ ǎŀȅƛƴƎΥ ΨǘƘŜȅ ƎŀǾŜ ǳǎ ǘŀǎƪǎΣ ƭƛƪŜ Ǝƻ ƎŜǘ ǎƻƳŜ ƭŜŀǾŜǎ ŀƴŘ ŦƭƻǿŜǊǎ ŦǊƻƳ 

the garden and I ǿƻǳƭŘ ǎŀȅ άǿŜ ŀǊŜ ǿŜŀǾŜǊǎΣ ǿƘŀǘ ǳǎŜ ǿƻǳƭŘ ƛǘ ōŜ ŦƻǊ ǳǎΚέΩ117 but like 

Murji, he came to realise the possibilities nature provided: 

ΨL ǊŜŀƭƛǎŜŘ ǘƘŀǘ ŜǾŜǊȅǘƘƛƴƎ ǿŜ Ǉǳǘ ƛƴǘƻ ǿŜŀǾƛƴƎ ŎƻƳŜǎ ŦǊƻƳ ƴŀǘǳǊŜ ώΧΦϐ like the dungri 
motif that has been derived from the (raja ka ghad), KingΩǎ palace, so even our ancestors 
were inspired by nature, so what we have been taught at SKV and KRV is to derive things 
from nature.Ω118 

THS run dedicated classes on design theory but on a less structured basis, partly due to 

funding limitations and availability of faculty. However, the long duration of the course 

gives students space to experiment and being an all-weaver cohort, they learn many 

concepts directly on the loom. Further, both the weaving sessions and classroom sessions 

involve cross-disciplinary learning. For example, during weaving sessions weavers practice 

talking in English about what they are weaving to each other and to visitors, and collecting 

inspiration involves practicing photography and using smart technology for sharing and 

sending the images. Learning both through theory and through practice is useful for 

meeting the different skill levels and different learning types of students as well as 

maintaining an awareness of the relevance of the things being taught to handloom. 

!ŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ IƻƭƪŀǊΣ Ƴŀƴȅ ǿŜŀǾŜǊǎ ōŜŦƻǊŜ ōŜƎƛƴƴƛƴƎ ¢I{ ŘƛŘƴΩǘ ƪƴƻǿ ǘƘŀǘ ΨƳƛȄƛƴƎ ōƭǳŜ 

ǿƛǘƘ ǊŜŘ ƳŀƪŜǎ ǇǳǊǇƭŜΩΦ119 Colour classes involve painting a colour wheel and matching 

shade cards with illustrations in magazines, activities led by designer and regular visiting 

faculty Rekha Bhatia. On a loom set up with a multi-coloured warp, students experiment 

 

116 Vankar, M., 2016. Weaver-designer: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, 22 August. 

117 Siju, P., 2016. Weaver-designer: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, 1 August. 

118 Ibid. 

119 Holkar, S., 2016. THS Founder-Director: Interview with Ruth Clifford, Maheshwar, 9 July. 



 224 

with interchanging multiple colour yarns in the weft. THS 2015 graduate, Arun Vankar120 

was fascinated by learning that different yarns could be used in the warp and weft, and 

the possibilities for both colour and textures that this provided. 

   

Figure 94. Left: Colour mixing on the loom Right: Colour class with Rekha Bhatia, 2016 

 

Figure 95. Arun Vankar showing his textured stole, August 2016 

 

120 Vankar, A., 2016. Weaver: Interview with Ruth Clifford, Rudramata village, Kachchh, 18 August. 
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In the stole he is showing in figure 95, Arun had also used triple ply yarn in the extra weft 

ǿƘƛŎƘ ƘŜ ŦƻǳƴŘ ΨƳŀŘŜ ƛǘ ƳƻǊŜ ŀǘǘǊŀŎǘƛǾŜΩΦ121 Thus, inspiration comes through 

experimentation with materials, colour and technique, as well as the environment. While, 

as at SKV, THS students learn basic design principles such as proportion, balance, layout 

ŀƴŘ ǎŎŀƭŜΣ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ƛǎ ŀƭǎƻ ƛƴŎƻǊǇƻǊŀǘŜŘ ƛƴǘƻ ǘƘŜ Ψ5ŜǎƛƎƴΩ ǎŜŎǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ŎǳǊǊƛŎǳƭǳƳΦ CŀōǊƛŎ 

structures, yarn qualities and dyeing are taught. One of the techniques considered to make 

fabrics particularly suited to high-end fashion is multi-treadle weaving. Hrishikesh, a 

weaver and designer from Delhi, spends five days a month teaching different structures 

and how to use lifting plans, and Pralad Sharma, master weaver and Unit-in-Charge at THS, 

continues to help students with lifting plans in the meantime. My conversations with 

respected figures in the craft development field revealed criticisms of this approach for 

standardising designs and ignoring traditional local characteristics. This view is likely to be 

influenced by the common narrative in craft promotional literature, as well as the 

requirements of the Geographical Indication (GI) of a need to sustain certain local patterns 

and techniques. While this view can be problematic in terms of potentially fossilising 

ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴΩΣ ǿŜŀǾŜǊǎ ƛƴ aŀƘŜǎƘǿŀǊ ŀƴŘ YŀŎƘŎƘƘ express a pride in their own weaving 

heritage and a need to maintain the aspects that make it distinct to their community or 

region. 

 

121 Ibid 
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Figure 96. Sample lengths ready to take to a Buyer-Seller Meet, August 2016 

 

Figure 97. Experimenting with different lifting plans on a table loom 

Cŀō/ǊŜŀǘƛƻƴ ƛǎ ŀ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾŜ ƻŦ ŦƛǾŜ ǿŜŀǾŜǊǎ ƛƴ aŀƘŜǎƘǿŀǊ ǿƘƻ ŀǘǘŜƴŘŜŘ ²ƻƳŜƴ²ŜŀǾŜΩǎ 

pilot classes in 2013, prior to which, they had all graduated from degrees in commerce and 

engineering and were keen to get jobs in the city. But after completing the workshops they 

began to realise the potential in handloom, the popularity of Maheshwar as a handloom 
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ΨŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴΩΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ōŜƴŜŦƛǘǎ ƻŦ ƳŀƛƴǘŀƛƴƛƴƎ ǘƘŜ ǳƴƛǉǳŜ ǎŜƭƭƛƴƎ Ǉƻƛƴǘ ό¦{tύ ƻŦ aŀheshwari 

patterns. A conversation with one of the members, Asif revealed their reasons for this.122  

!ǎƛŦΥ Ψƴƻǿ ǿŜ ŀǊŜ ŎƻƴŎŜƴǘǊŀǘƛƴƎ ƻƴ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ ǘƘƛƴƎǎΦ ²Ŝ Ǝƻ ǘƻ ǘƘŜ ŦƻǊǘ ŀƴŘ ǘǊȅ ǘƻ ŎŀǇǘǳǊŜ 

ǘƘŜ ƻƭŘ ŘŜǎƛƎƴǎ ŀƴŘ ǘǊȅ ǘƻ ƎŜǘ ǘƘŜƳ ƛƴ ǘƘŜ ōƻǊŘŜǊΦΩ 

w/Υ Ψ²Ƙȅ ƛǎ ƛǘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǘƻ Ƴŀƛƴǘŀƛƴ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ ŜƭŜƳŜƴǘǎΚΩ 

!ǎƛŦΥ ΨLŦ ŀ ǎǘǊŀƴƎŜǊ ǇƛŎƪŜŘ ŀ ǇǊƻŘǳŎǘ ŦǊƻƳ aŀƘŜǎƘǿŀǊΣ Ƙƻǿ ŘƻŜǎ ƘŜ ƛŘŜƴǘƛŦȅ ƛŦ ƛǘ ƛǎ 

aŀƘŜǎƘǿŀǊƛ ƻǊ ƴƻǘΚΩ  

w/Υ ΨIƻǿ Řƻ ȅƻǳ ŘŜŦƛƴŜ ΨǊŜŀƭΩ ƻǊ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ aŀƘŜǎƘǿŀǊƛ ŘŜǎƛƎƴǎΚΩ  

!ǎƛŦΥ Ψ{ƻƳŜǘƛƳŜǎ ŎǳǎǘƻƳŜǊǎ Ŏŀƴ ƎŜǘ confused between Maheshwari and Chanderi because 

ǘƘŜ ƳŀǘŜǊƛŀƭǎ ŀǊŜ ǎƛƳƛƭŀǊΣ ōǳǘ ǘƘŜ Ƴŀƛƴ ŘƛŦŦŜǊŜƴŎŜ ƛǎ ǘƘŜ ōƻǊŘŜǊΦ LŦ ǿŜ ŘƻƴΩǘ ǳǎŜ ǘƘŜ ōƻǊŘŜǊΣ 

ǇŜƻǇƭŜ ǿƛƭƭ Ŏŀƭƭ ƛǘ /ƘŀƴŘŜǊƛΦΩ 

Other respondents showed me patterns such as the kangra (see figures 15 and 16 in 

chapter 4) considered distinctly Maheshwari (although this pattern does appear in 

Chanderi architecture too). Both Joheb Ansari, a class mate of the FabCreation group and 

Ganga also said the border was the most important element of a Maheshwari sari, but that 

Ψƛƴ ǘƘŜ ōƻŘȅ ȅƻǳ ŎƻǳƭŘ ŀŘŘ ƴŜǿ ŜƭŜƳŜƴǘǎΣ ŘƛŦŦŜǊŜƴǘ ŘŜƴǘƛƴƎ ƻǊ ŎƻƭƻǳǊƛƴƎ ώΧϐ so it gives a 

new look and new product for the customer, because they [have been] seeing traditional 

ǇǊƻŘǳŎǘǎ ǎƛƴŎŜ ȅŜŀǊǎ ŀƴŘ ȅŜŀǊǎΩΦ123  

 

122 Ansari, A., 2016. Weaver-entrepreneur: Interview with Ruth Clifford, Maheshwar, 22 July. 

123 Kanere, G., Ansari, J., 2016. Weaver-entrepreneurs: Personal Conversation, Maheshwar, 22 July. 
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Figure 98. Joheb Ansari modelling one of his scarves 

There is no specific teaching on cultural heritage and traditional patterns at THS. Students 

are encouraged to bring along examples of their work from home but having such a 

diversity of weavers does not allow for studying individual patterns, designs and their 

meanings, which is a key part of the SKV Basic Design class. Master artisans of each craft 

ŎƻƴŘǳŎǘ ǎŜǎǎƛƻƴǎ ƛƴǾƻƭǾƛƴƎ ŀ ǎƻǊǘ ƻŦ ΨǎƘƻǿ ŀƴŘ ǘŜƭƭΩΣ ǘŀƭƪƛƴƎ ǎǘǳŘŜƴǘǎ ǘƘǊƻǳƎƘ ƻƭŘ ŜȄŀƳǇles 

of their work. Most weavers I interviewed, both graduates of KRV and SKV in Kachchh, and 

ǿŜŀǾŜǊǎ ǿƘƻ ƘŀŘƴΩǘ ŀǘǘŜƴŘŜŘ ŜƛǘƘŜǊ ƛƴǎǘƛǘǳǘŜΣ ŜȄǇǊŜǎǎŜŘ ǘƘŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ƻŦ ƳŀƛƴǘŀƛƴƛƴƎ 

motifs and patterns that are considered distinct to Kachchhi weaving: 

ΨώLf the] Bhujodi motif is not included in our product, it has no value. Because these are our 

ǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ ƳƻǘƛŦǎΦ hǘƘŜǊǿƛǎŜ ǿƘŀǘ ƛǎ ƻǳǊ ¦{tΚΩ124  

 

124 Premji Vankar, C., 2016. Master weaver: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, 17 August. 
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ΨChomak and all the other traditional motifs are our identity, and when we see people in 

ƻǘƘŜǊ ǎǘŀǘŜǎ ǿŜŀǊƛƴƎ ƻǳǊ ǎƘŀǿƭ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ ƳƻǘƛŦǎΣ ǿŜ ŀǊŜ ǾŜǊȅ ƘŀǇǇȅΦΩ125 

While upper-class craft revivalists and curators have been criticised for encouraging the 

preservation or revival of old motifs based on idealised views of the past (Maskiell, 1999; 

McKnight Sethi, 2013), both the makers and users of the craft products have an innate 

tendency to be nostalgic for the things that used to be. Designers draw upon the past as 

part of their lived experience while looking to the present and the future. Furthermore, 

ǘƘŜ ΨƴƻǎǘŀƭƎƛŀΩ ŀǊǘƛǎŀƴǎ ŦŜŜƭ ŦƻǊ ǘƘŜƛǊ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ ƳƻǘƛŦǎ ƛǎ ǇŀǊǘ ƻŦ ǘƘŜƛǊ ǎǘǊƻƴƎ ǎŜƴǎŜ ƻŦ 

identity. According to Aspelund (2014, p. 205), who draws on Merleau Pontian theory, 

time is a key informant of the design process. The designer draws upon the past and 

present and anticipates the future which in turn informs the user experience. Including 

elements of past or existing designs ensures some familiarity so ǘƘŀǘ ǘƘŜ ƴŜǿƴŜǎǎ ƛǎƴΩǘ 

overwhelming for the consumer. The designer however, challenges the viewer or 

consumer by adding something new or changing the combination of elements, which 

eventually becomes familiar and creates in the moment a lived experience of the design 

(ibid, p. 206). The product then becomes mnemonic through for example, its feel, motifs 

or colour combination, for both the designer and the user. Additionally, the experience of 

the different spaces ƻǊ ΨƘŀōƛǘǳǎŜǎΩ, of the members of target markets, is important for the 

design process in ensuring their tastes are met. 

7.5 Cultural capital and taste 

Despite a low social status attached to their manual occupation within the caste system, 

ǿŜŀǾŜǊǎΩ cultural capital acquired in their traditional habitus, attracts and influences the 

ΨōƻǳǊƎŜƻƛǎƛŜΩ ƻǊ higher classes. WŜŀǾŜǊǎΩ ƻǿƴ ƘƻƳŜǎ ŀƴŘ ǾƛƭƭŀƎŜs receive increasing 

numbers of visitors seeking authentic cultural artefacts to demonstrate their own taste, 

cultural capital, knowledge of craft traditions and status, as well-travelled, cultivated and 

ŀƭǘǊǳƛǎǘƛŎ ōȅ ǎǳǇǇƻǊǘƛƴƎ ΨǎǘǊǳƎƎƭƛƴƎΩ ǿŜŀǾŜǊǎ. In turn, the valorisation of tradition, whether 

ŘŜǊƛǾŜŘ ŦǊƻƳ ΨƳȅǘƘƛŎŀƭ ƻǊƛƎƛƴǎΩ (Baudrillard, 1968) ƻǊ ΨƛƴǾŜƴǘŜŘ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴǎΩ (Hobsbawm and 

Ranger, 1992), by this elite class inculcates or increases a sense of pride in the weaver. 

 

125 Siju, P., 2016. Weaver-entrepreneur: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, 15 January. 
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However, to build upon cultural capital gained in the traditional habitus, weavers must 

have awareness of the tastes and whims of the market, which may include desires for 

ǎƻƳŜǘƘƛƴƎ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ ƻǊ ΨƳƻŘŜǊƴΩΣ ƴƻǎǘŀƭƎƛŎ ƻǊ ŀǾŀƴǘ-garde, luxurious or rustic, or indeed 

objects that intersect these styles. 

Weavers who are less aware of such market tastes are less likely to be encouraged to 

continue the tradition of weaving or learn design. Amartya Sen (1999, p. 31) notes that 

while it has been argued that economic development can be harmful to a nation as it may 

lead to the elimination of its traditions and cultural heritage, opposing viewpoints present 

that, Ψƛǘ ƛǎ ōŜǘǘŜǊ ǘƻ ōŜ ǊƛŎƘ ŀƴŘ ƘŀǇǇȅ ǘƘŀƴ ǘƻ ōŜ ƛƳǇƻǾŜǊƛǎƘŜŘ ŀƴŘ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ. Buckley 

found that for ǿŜŀǾŜǊǎ ƛƴ LƴŘƻƴŜǎƛŀΣ ΨŜŎƻƴƻƳƛŎ ŀŘǾŀƴǘŀƎŜǎ ŦǊƻƳ ǿŜŀǾƛƴƎ ŀǊŜ Ŝǉǳŀƭƭȅ 

ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǘƻ άƳŀƛƴǘŜƴŀƴŎŜ ƻŦ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴέ ƛƴ ƳƻǘƛǾŀǘƛƴƎ ȅƻǳƴƎŜǊ ǿŜŀǾŜǊǎ ǘƻ ƭŜŀǊƴΩ (Buckley, 

2016)Φ LƴŘŜŜŘΣ ƭƛƪŜ ǘƘŜ ƘŀƴŘƭƻƻƳ ǘŜȄǘƛƭŜǎ ƻŦ LƴŘƛŀΣ LƴŘƻƴŜǎƛŀƴ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ ǘŜȄǘƛƭŜǎ ŀǊŜ 

valuable commodities in antique trade networks. The importance put on maintaining 

tradition versus focusing on economic benefits of craft varies from weaver to weaver in 

this study and is influenced by a variety of factors, ƛƴŎƭǳŘƛƴƎ ǘƘŜ ŦŀƳƛƭȅΩǎ ƛƴŎƻƳŜ ŀƴŘ 

ŜŎƻƴƻƳƛŎ ŎŀǇƛǘŀƭΣ ŎƻƴǘŀŎǘ ǿƛǘƘ ƳŀǊƪŜǘǎ ǎŜŜƪƛƴƎ ΨŀǳǘƘŜƴǘƛŎΩ ƻǊ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ ǇǊƻŘǳŎǘǎΣ ŀƴŘ 

whether they have attended either of the design institutes. At the centre of maintaining 

this balance though, is determining the position of the handloom product in the 

contemporary market.  

7.6 Market Orientation: Circulating in new spaces 

While the initial courses at SKV encourage artisan students to take inspiration from their 

immediate surroundings and re-familiarise themselves with the designs in their own craft 

traditions, the third course Market Orientation involves the students developing an 

understanding of conceivable markets for their designs. If students are confused or 

unconvinced during the first two classes, the third class helps them to see the relevance of 

ǘƘŜ ŘŜǎƛƎƴ ŎƻƴŎŜǇǘǎ ǘƘŜȅΩǾŜ ƭŜŀǊƴǘ ƛƴ ŀ ǿƛŘŜǊ ŎƻƴǘŜȄǘΦ CƻǊ ŀǊǘƛǎŀƴǎ ǿƘƻ ƘŀǾŜ ƴƻǘ ŀǘǘŜƴŘŜŘ 

design education as well as those who have, exhibitions are the most popular selling and 

marketing platform for their work.126 They give artisan-students the opportunity to 

 

126 Ψ9ȄƘƛōƛǘƛƻƴǎΩ ƛƴ ǘƘŜ LƴŘƛŀƴ ŎǊŀŦǘ ŎƻƴǘŜȄǘ ŀǊŜ ƭŀǊƎŜƭȅ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭƭȅ ƻǊƛŜƴǘated and resemble EurƻǇŜŀƴ ΨǘǊŀŘŜ 

ŦŀƛǊǎΩ ƻǊ ΨƳŀǊƪŜǘǎΩ, rather than displays of art works or products in the gallery or museum context. 



 231 

experience first-hand the preferences of the market, to get ideas from other artisans and 

know their competition. Therefore, by attending exhibitions artisans are gaining some 

cultural capital through experience. Formal education can maximise this capital, because it 

involves a deeper insight into the lifestyles of the market they are targeting. Danji, a 

ǿŜŀǾŜǊ ƛƴ {ŀǊƭƛ ǾƛƭƭŀƎŜ ǎŀƛŘΣ ΨI had been to many exhibitions, but KRV taught us something 

very different in mŀǊƪŜǘƛƴƎΦ DƻƛƴƎ ǘƻ !ƘƳŜŘŀōŀŘ ǿŀǎ ǾŜǊȅ ǳǎŜŦǳƭΩ.127 

While many weavers shorteƴŜŘ ǘƘŜ ŎƻǳǊǎŜ ǘƛǘƭŜ ǘƻ ΨƳŀǊƪŜǘƛƴƎΩΣ ƛǘ ƛǎ ƴŀƳŜŘ ΨaŀǊƪŜǘ 

hǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴΩ ǿƛǘƘ ŀƴ ŀƛƳ ǘƻ ΨƛƴǘǊƻŘǳŎŜ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ ōŜȅƻƴŘΣ ǿƘƛŎƘ ŀǊǘƛǎŀƴǎ ƪƴƻǿ ǘƘŜȅ ƘŀǾŜ ǘƻ 

ǊŜŀŎƘ ōǳǘ ŀōƻǳǘ ǿƘƛŎƘ ǘƘŜȅ ŘƻƴΩǘ ƘŀǾŜ ƳǳŎƘ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜΩ (Frater, 2014, p. 18). A field trip 

to Ahmedabad is central to the course and involves visiting stores, modern style hotels or 

restaurants, museums and galleries. The trip also involves visits to the homes of crafts 

consumers to understand how they live. Each of these spaces constitute what Bourdieu 

ǊŜŦŜǊǎ ǘƻ ŀǎ ΨŦƛŜƭŘΩΣ ŀ Ψstructured space with its own laws of functioning and its own 

relations of forceΩ όWƻƘƴǎƻƴΣ мффоΣ ǇΦ сύ. The fields are inhabited by those qualified to judge 

ΨƎƻƻŘΩ ŘŜǎƛƎƴ ŎǊŀŦǘ ōȅ ǘƘŜƛǊ ǎǘŀǘǳǎ ŀǎ ŘŜǎƛƎƴŜǊǎΣ ŀǊǘƛǎǘǎΣ ŎǊŜŀǘƛve entrepreneurs or 

collectors. In these spaces, students ƭŜŀǊƴ ǘƻ ΨǇŜǊŦƻǊƳ ƛƴ ŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘŜ ǿŀȅǎΩ (Hart, 2012, p. 

51), and recognise particular tastes and preferences of the key players in the field. 

Eventually they become socialised into the values of this group (Kälviäinen, 1998), building 

their social and cultural capital through increased ŀǿŀǊŜƴŜǎǎ ƻŦ ǘƘŜƛǊ ǘŀǊƎŜǘ ƳŀǊƪŜǘΩǎ 

tastes. Visiting faculty and illustrator Allen Shaw, who taught the Market Orientation class 

for several batches expressed, ΨǘƘŜ whole point of teaching them marketing is to open 

them up to this whole new world that they would have not otherwise have ǘƘƻǳƎƘǘ ƻŦΩΣ 

and went on to describe the field trip: 

ΨWe took them to a very low middle-class family to a middle-class to a very upper-class 
kind of situation ǎƻ ώΧϐ ǘƘŜȅ ŀŎǘǳŀƭƭȅ Ǝƻǘ ǘƻ ǎŜŜ ώΧϐ ǿƘŀǘ ƛǎ ǘƘŜ ǘŀǎǘŜ ƻŦ ǘƘŜǎŜ ǇŜƻǇƭŜ ώΧϐ 
because their aesthetics completely change when you change the context of the region, 
ƴƻǘ Ƨǳǎǘ ǘƘŜ ǊŜƎƛƻƴ ōǳǘ ǘƘŜ ǿƘƻƭŜ ƛŘŜŀ ƻŦ ŀ Ŏƛǘȅ ŀƴŘ ŀ ǾƛƭƭŀƎŜΦΩ128 

Thus, students also learn about demographics and that tastes in one area of India will be 

 

127 Vankar, D., 2016. Weaver-designer: Interview with Ruth Clifford, Sarli village, Kachchh, 10 January. 

128 Shaw, A., 2016. Illustrator and SKV faculty: Skype Interview with Ruth Clifford, 28 January. 
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very different than in another, and that class, age and occupation can influence tastes too. 

¢ƘŜȅ ΨƭŜŀǊƴ ǘƻ Řƛstinguish which of the tastes, practices and preferences of others are 

ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀǘƛǾŜ ƻŦ ǘƘŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊ ŦƛŜƭŘΩ όIŀǊǘΣ нлмнΣ ǇΦ рмύ. This is exemplified by comments 

made by Pravin and Pachan, students of the 2015 batch: 

Ψ¢ƘŜǊŜ ŀǊŜ ǎƻ Ƴŀƴȅ ŘƛŦŦŜǊŜƴǘ ŎƭƛŜƴǘǎΦ hƴŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊ Ŏƭŀǎǎ ƴŜŜŘǎ ƴŜǿ ŘŜǎƛƎƴǎΣ ƻƴŜ Ŏƭŀǎǎ 

ǿŀƴǘǎ ǳƴƛǉǳŜ ǇƛŜŎŜǎΣ ŀƴŘ ƻƴŜ Ŏƭŀǎǎ ƻƴƭȅ ǿŀƴǘǎ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ ŘŜǎƛƎƴǎΦΩ129 

Ψ/ƻƭƻǳǊǎ ŦƻǊ the Delhi maǊƪŜǘ ǿƛƭƭ ƻƴƭȅ ǿƻǊƪ ƛƴ 5ŜƭƘƛΣ ŀƴŘ ƛŦ ǿŜΩǊŜ ƎƻƛƴƎ ǘƻ !ƘƳŜŘŀōŀŘ 

ǘƘƻǎŜ ǿƻƴΩǘ ǿƻǊƪΣ ǘƘƛǎ L ŘƛŘƴΩǘ ƪƴƻǿ [before the course]ΦΩ130 

Visiting ǇŜƻǇƭŜǎΩ homes also validates tastes or styles that have previously been dictated 

to artisans by intervening urban professional designers. Following ¢ȅŀōƧƛΩǎ (2008) 

frustration at the ways designers ask artisans to make products which are completely 

unfamiliar and irrelevant to their context, visiting faculty member Usha Prajapati discussed 

the surprise her students expressed when she suggested the idea of designing placemats. 

They could not grasp the idea of an Ψasana for thalisΩ,131 arguing, ΨƛǘΩǎ ok for human beings 

to put a piece of cloth where you sit but why do you need asanas for ǘƘŀƭƛǎΚΩ132 They had 

the same viewpoint about yoga mats, one student argued that when saints and sadhus do 

yoga they do it on a rock or by the river side: ΨL have not seen anybody use a yoga mat in 

my life, how can I make ƛǘΚΩ133 Prajapati explained to the students that many foreigners 

come to India for yoga and spirituality and prefer to do yoga on mats. But this was not 

enough, the students needed to see evidence. In one Market Orientation course, after the 

cooking session which introduces students to costing, the students and staff all sat down 

to eat their meal using placemats and table runners to better understand their function.  

 

129 Siju, P., Siju., H. 2016. Weaver-designers: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, 6 January. 

130 Siju, P., 2016. Weaver-designer: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, 1 August. 

131 Asana ǘǊŀƴǎƭŀǘŜǎ ǘƻ ΨǇƻǎǘǳǊŜΩ ōǳǘ ƛǎ ŀƭǎƻ ǳǎŜŘ ǘƻ ŘŜǎŎǊƛōŜ ǘƘŜ Ƴŀǘ ƻƴ ǿƘƛŎƘ ǘƘŜ ǇƻǎǘǳǊŜ ƛǎ ƘŜƭŘΦ A thali 

refers both to the platter on which a meal is served and the mixture of small culinary dishes on which it is 
served all together, typical of South Asia. 

132 Prajapati, U., 2016. Designer and SKV faculty member. Skype interview with Ruth Clifford, 28 January. 

133 Ibid. 
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Judy said her idea for introducing visits to homes came from an experience in Delhi: 

ΨL learned that from Aziz. ώΧϐ In the first year we did our sale in the home of a US embassy 
school director in Delhi. [Aziz] went into the bathroom and came flying out, he said άŀ 
shower curtain! LǘΩǎ a ǇǊƻŘǳŎǘΗέ Yeah where would he ever have seen a shower curtain if 
he ŘƻŜǎƴΩǘ get to go into these peopleΩǎ ƘƻƳŜǎΚΩ134  

In the past few years, students have visited the homes of Mallika Sarabhai, a well-known 

classical dancer and activist, and from one of the ŎƛǘȅΩǎ most successful families, famous 

for their huge mill empire; Anar Patel, social activist and daughter of DǳƧŀǊŀǘΩǎ Chief 

Minister; and Harita Kapoor, fashion designer and owner of !ǊǘƛǎŀƴǎΩ Cottage store in 

Ahmedabad, amongst others. 

Additionally, Frater often takes the opportunity to show artisan-designers around homes 

while in the city for their final collection exhibition. While I was in Mumbai for a Ψ.ƘǳƧƻŘƛ 

to .ŀƎŀƭƪƻǘΩ exhibition, we all visited the home of Samir Somaiya, the chairman of K.J 

Trust ό{Y±Ωǎ primary sponsor) and his wife, Amrita Somaiya, also a trustee. It would have 

been the first opportunity the weavers from Bagalkot had to experience how a wealthy 

Mumbai family live. {ŀƳƛǊΩǎ father was an antique collector and so the house was full of 

antique furniture, paintings and sculptures as well as textiles. We also visited the home of 

Geeta Khandelwal, a textiles designer specialising in quilting, whose home was full of 

textiles from India and around the world. While the {ƻƳŀƛȅŀǎΩ home had a refined 

traditional feel, YƘŀƴŘŜƭǿŀƭΩǎ had a quirky and eclectic feel. But both would sit well in the 

magazine World of Interiors. This provided the students with the opportunity to see the 

diversity of tastes of conceivable consumers and that lifestyle and profession can 

influence taste as well as age, city and class. 

 

134 Frater, J., 2016. SKV Founder-Director: Interview with Ruth Clifford, Adipur, 20 January. 
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Figure 99. ±ƛǎƛǘ ǘƻ DŜŜǘŀ YƘŀƴŘŜƭǿŀƭΩǎ ƘƻƳŜΣ hŎǘƻōŜǊ нлмс 

After returning home from the trip to Ahmedabad, for homework students choose two 

clients to produce pieces for based on their styles and tastes. The client could be a shop or 

one of the home-owners they visited. Finding that Anar Patel liked traditional styles, 

Pachan developed a dupatta incorporating traditional elements of the dhablo. He also 

combined the styles of the Rabari and Ahir dhabla, by using grey as the main ground 

colour and bright colours typical of the Ahir style in the extra weft patterns, sachikor 

border and the stitched join down the middle.  

 

Figure 100. Pachan talking through the concept of the dupatta he made for Anar Patel  

Several months after the end of the course, SKV graduates exhibit their collections in a 

high-end gallery in Mumbai, Ahmedabad or Delhi. In Mumbai, this has once been held at 

!ǊǘƛǎŀƴǎΩ DŀƭƭŜǊȅ. While the name Ψ!ǊǘƛǎŀƴǎΩ suggests it is distinct from the other ΨŦƛƴŜΩ art 

galleries in the surrounding trendy, cosmopolitan arts district Kala Ghoda, it attracts 

discerning, fashionable elite Mumbaikers and globe trotters. Artisans were previously 
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ŜȄŎƭǳŘŜŘ ŦǊƻƳ ǘƘŜǎŜ ΨōƻǳƴŘŜŘ ŦƛŜƭŘǎΩ (Entwistle and Rocamora, 2006), because of their 

low social status. The late Hariyaben Bhanani, a patchwork artisan from Sumrasar Sheikh 

(KRV and SKV graduate), remembered a time when she was not allowed in the luxury store 

Taj Khazana in the Taj Hotel, but approximately twenty years later was invited for tea with 

the ǎǘƻǊŜΩǎ buyer who had purchased thirty of her pieces.135 This is suggestive of 

IŀǊƛȅŀōŜƴΩǎ ŀŎŎǳƳǳƭŀǘƛƻƴ ƻŦ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ŎŀǇƛǘŀƭ ŀƴŘ ǎǳōǎŜǉǳŜƴǘ ŀŎŎŜǇǘŀƴŎŜ ƛƴǘƻ ǘƘŜ ƭǳȄǳǊȅ 

design field. 

 

Figure 101. ¢ƘŜ нлмр {Y± ƎǊŀŘǳŀǘŜǎΩ ŜȄƘƛōƛǘƛƻƴ ŀǘ !ǊǘƛǎŀƴǎΩ DŀƭƭŜǊȅ 

At THS too, students need to be able to see the market potential of their designs before 

they can value the process and understand the importance of learning to design. During 

ǘƘŜ ǎƛȄ ƳƻƴǘƘǎ ƻƴ ŎŀƳǇǳǎ ǘƘŜ ǎǘǳŘŜƴǘǎ ŘƻƴΩǘ ƳŀƪŜ ŀƴȅ ƻǊƎŀƴƛǎŜŘ Ǿƛǎƛǘǎ ǘƻ ǎƘƻǇǎ ƻǊ ŎƭƛŜƴǘǎΩ 

homes, but they do interact with visiting clients as well as others interested in textiles, 

ŎǊŀŦǘ ŀƴŘ ǿŜŀǾƛƴƎ ǿƘƻ ŎƻƳŜ ǘƻ aŀƘŜǎƘǿŀǊΦ ¢I{Ωǎ ŎŀƳǇǳǎ ƛǎ Ǌelatively open and many of 

the clients who come to Gudi Mudi, just a fifteen-minute walk down the road, will be 

taken around THS. Holkar views this as particularly important for students to understand 

the tastes of their target market: 

 

135 Bhanani, H., 2016. Patchwork artisan: Interview with Ruth Clifford, Sumrasar Sheikh, 4 August. Hariyaben 

sadly passed away in between finishing this fieldwork and writing. She is sorely missed. 
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Ψ¢ƘŜ ŀŜǎǘƘŜǘƛŎǎ ƻŦ ǘhe market are extremely different from the aesthetics of the weavers. 
They are upwardly mobile, slightly bǳǘ ǘƘŜȅΩǊŜ ǎƳŀƭƭ ǘƻǿƴ ƪƛŘǎΦ ¢hey take their aesthetic 
aspirations from TV and films they see and guys they see running around on motorbikes in 
their town. TƘŜǎŜ ŀŜǎǘƘŜǘƛŎǎ ŀǊŜ ŎƻƳǇƭŜǘŜƭȅ ŘƛŦŦŜǊŜƴǘ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŀŜǎǘƘŜǘƛŎǎ ǘƘŜȅΩǊŜ ǿŜŀǾƛƴƎΦ 
And until they see the market reaction, they are completely unable to gauge whether 
ǘƘŜȅΩǾŜ ǿƻǾŜƴ ǎƻƳŜǘƘƛƴƎ ǿƻƴŘŜǊŦǳƭ ƻǊ ƴƻǘΦ aƻǎǘƭȅ ǘƘŜȅ ǘƘƛƴƪ ǘƘŜȅΩǾŜ ǿƻǾŜƴ ǎƻƳŜǘƘƛƴƎ 
blanŘΣ ƛƴ ƴƻǘ ŀƴ ƛƴǘŜǊŜǎǘƛƴƎ ŎƻƭƻǳǊΣ ƴƻ ƎǊŜŀǘ ŘŜǎƛƎƴ ƛƴ ƛǘΦ ¢ƘŜȅΩǊŜ ƴƻǘ ŎƻƴŦƛŘŜƴǘ ƻǊ 
enthusiastic about the cloth they themselves are weaving, but when they see the market 
reaction, then they get ƛǘΦΩ136 

 

Figure 102. Clients visiting THS, August 2016 

Student-weavers rarely ŜȄǇǊŜǎǎ ŀǿƪǿŀǊŘƴŜǎǎ ƻǊ ǘƘŜ ǎŜƴǎŜ ƻŦ ŦŜŜƭƛƴƎ ŀ ΨŦƛǎƘ ƻǳǘ ƻŦ ǿŀǘŜǊΩ 

(Maton, 2012, p. 56) when entering into these new fields that they are not accustomed to. 

SKV students and graduates appeared relaxed at both the final collection exhibition and 

when they were in the homes of Khandelwal and the Somaiyas. When I walked around the 

glitzy, imposing Ritu Kumar store with SKV graduates Laxmi, Tulsi and Tara, they browsed 

the garments with ease and confidence.137 Neelima Rao reported a similar observation of 

the THS students when they had a Buyer-{ŜƭƭŜǊ ƳŜŜǘ ŀǘ ǘƘŜ ΨǇƻǎƘΩ ǊŜǎƛŘŜƴŎŜ ƻŦ ŀ ŦǊƛŜƴŘ ƻŦ 

IƻƭƪŀǊΩǎ ƛƴ ŀ ǿŜŀƭǘƘȅ ŀǊŜŀ ƻŦ 5ŜƭƘƛΦ wŀƻ ǎŀƛŘ ǎƘŜ ŀƴŘ IƻƭƪŀǊ ΨǿŜǊŜ ǿƻǊǊƛŜŘ Ƙƻǿ ǘƘŜ 

ǎǘǳŘŜƴǘǎ ǿƻǳƭŘ ōŜ ƛƴ ǘƘƛǎ ƘƻǳǎŜΩΣ ŀŘding: 

ΨǘƘŜȅ ƘŀŘ ώΧϐ ŦŀƴŎȅ ǎŎǳƭǇǘǳǊŜǎ ƻƴ ǘƘŜ ǿŀƭƭΣ ƛǘ ǿŀǎ ŀ ǊƛŎƘ ƘƻǳǎŜΣ ώōǳǘ ǘƘŜ ǎǘǳŘŜƴǘǎ ǎƘƻǿŜŘϐ 
not a spot of reticence or overwhelm. They seemed to get into a position of clarity and just 
be in the space and just like what they saw. They were well-ǎǳǇǇƻǊǘŜŘ ώΧ]. The people 

 

136 Holkar, S., 2016. THS Founder-Director: Interview with Ruth Clifford, Maheshwar, 9 July. 

137 Fieldnotes, 9 October 2015. 
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came in and they were able to speak to them. [The students] seemed pretty cool in their 
ǎƪƛƴΦΩ138 
 

The students may have developed this confidence and ease through the continuous 

conversation, presentation, evaluation and interaction during the course at THS. Mehmud 

Ansari said ΨǿŜ got the confidence to speak to buyers. We were made to speak in front of 

everyone so that made me more confident about the ǇǊƻŘǳŎǘǎΩΦ139  

Regular practice of presentations occurs at SKV as well. Before attending the classes, 

tŀŎƘŀƴ ǿƻǳƭŘ ŀǾƻƛŘ ǘŀƭƪƛƴƎ ǘƻ ŀƴȅ ŎƭƛŜƴǘǎ ǿƘƻ ŎŀƳŜ ǘƻ ǘƘŜ ŦŀƳƛƭȅΩǎ ǎƘƻǇ ƻǊ ƘƻƳŜΣ ōǳǘ ōȅ 

the end he was presenting his collections to fellow classmates and family, as well as the 

jury with enthusiasm and confidence. Jentilal (Jenti, Yw± ƎǊŀŘǳŀǘŜ нлмлύ ŜŎƘƻŜŘ tŀŎƘŀƴΩǎ 

sentiment saying Ψƛƴ ǘƘŜ ōŜƎƛƴƴƛƴƎΣ ŀǘ ǇǊŜǎŜƴǘŀǘƛƻƴΣ L ƘŜǎƛǘŀǘŜŘ ǘƻ ǎƘƻǿ Ƴȅ ǿƻǊƪΣ ōǳǘ later 

L ǿŀǎ ƴƻ ƭƻƴƎŜǊ ŀŦǊŀƛŘΦ bƻǿ L Ŏŀƴ ǘŀƭƪ ŜŀǎƛƭȅΣ ǘƘŜǊŜ ƛǎ ƴƻ ǇǊƻōƭŜƳΩΦ140 WŜƴǘƛΩǎ ŀƴŘ tŀŎƘŀƴΩǎ 

comments were made on film which serves as further evidence of the artisan-ŘŜǎƛƎƴŜǊǎΩ 

confidence to articulate their knowledge, as well as pride in their work. 

7.7 Exclusive market spaces  

The Santa Fe International Folk Art Market (IFAM)141 is a space where the interactions of 

various players in the craft and design field, and the seeking and sharing of cultural capital 

and tastes, gets played out to the maximum (I would have loved to visit here during the 

course of this research, an ethnography of such a place would be invaluable in 

ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ǘƘŜ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ŀƴŘ ǾŀƭǳŜ ƻŦ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ ŎǊŀŦǘǎ ƛƴ ŀ Ǝƭƻōŀƭ ƳŀǊƪŜǘ ƛƴ ŀ ǎƛƴƎƭŜ 

bounded space). The application process for a stall at the fair is rigorous and the stakes are 

 

138 Rao, N., 2017. Designer and Entrepreneur: Skype Interview with Ruth Clifford, 15 January. 

139 Ansari, M., 2016. Weaver: Interview with Ruth Clifford, Chanderi, 20 July 

140 Bokhani, J., 2016. Weaver-designer: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, 1 August. 

141 This annual market was set up fifteen years ago to Ψcreate economic opportunities for and with folk 

artists worldwide who celebrate and preserve folk art traditionsΩ. Over 150 folk artists from 60 countries 

exhibit at the fair each year and IFAM also provides mentoring in marketing to artists and opportunities for 

their stories to be told on their media platform IFAA: IFAM, no date. What We Do [online]. 

https://www.folkartmarket.org/about/what-we-do/ [accessed 21 August 2018]. 

  

https://www.folkartmarket.org/about/what-we-do/
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high. Several graduates of SKV, as well as other successful master artisans in Kachchh have 

attended the fair. Their success has provided an inspiration to artisans all over Kachchh, 

for whom attending Santa Fe is the pinnacle of their professional aspirations. Bandhani 

artist (as he prefers to be known), Aziz Khatri has been spotted at two consecutive fairs 

ΨǊǳōōƛƴƎ ǎƘƻǳƭŘŜǊǎΩ ǿƛǘƘ ŦŀƳƻǳǎ ŎƻǳǘǳǊŜ ŦŀǎƘƛƻƴ ŘŜǎƛƎƴŜǊ 5ƻƴƴŀ YŀǊŀƴ ƻŦ 5Yb¸Φ 

!ŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ {Y±Ωǎ CŀŎŜōƻƻƪ Ǉƻǎǘ about the instanceΣ 5ƻƴƴŀ YŀǊŀƴ Ψǿŀǎ ǘƘǊƛƭƭŜŘ ǿƛǘƘ !ȊƛȊ 

YƘŀǘǊƛΩǎ innovative bandhani at the international Folk-Art aŀǊƪŜǘ {ŀƴǘŀ CŜΩ ό{Y±Σ нлмтύΦ  

The IFAM is an example of a hierarchised field, Ψwith dominant agents and institutions 

ƘŀǾƛƴƎ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀōƭŜ ǇƻǿŜǊ ǘƻ ŘŜǘŜǊƳƛƴŜ ǿƘŀǘ ƘŀǇǇŜƴǎ ǿƛǘƘƛƴ ƛǘΩ (Thomson, 2012, p. 71), 

yet there is Ψstill agency and changeΩ όƛōƛŘύ. Aziz possesses such agency and the ability to 

inŦƭǳŜƴŎŜ ǘƘŜ ǘŀǎǘŜǎ ƻŦ ǘƘŜ ŘƻƳƛƴŀƴǘ ŎƭŀǎǎΦ !ȊƛȊΣ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ {Y±Ωǎ ƻǘƘŜǊ ǇƻǎǘŜǊ ōƻȅ όƭƛǘŜǊŀƭƭȅΣ 

his face was displayed on a huge banner at the market), Dayalal Kudecha (weaver, SKV 

graduate 2008, 2014), block printer brothers Junaid (KRV graduate) and Sufiyan Khatri and 

bandhani artisan Abduljabbar Khatri, are regulars at the market. Dayalal earns more at the 

market than he would make in a year before he attended KRV. Thus, these artisan-

designers keep returning and their dedicated clients and regular market visitors expect to 

see them there, including Donna Karan who after meeting Aziz in 2017, made a beeline to 

his stall the following year. However, tƘŜ ƳŀǊƪŜǘΩǎ ǎǘŀƭƭ ƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴ ƳŜŀƴǎ the other aspiring 

artisan-designers of Kachchh have, to some extent been ΨŜƭōƻǿŜŘ ƻǳǘΩΣ142 prevented from 

ŀǘǘŜƴŘƛƴƎΣ ŘŜǎǇƛǘŜ ǘƘŜ ƳŀǊƪŜǘΩǎ ŀƛƳǎ ƻŦ ƳŀƪƛƴƎ ǎǇŀŎŜ ŦƻǊ ƴŜǿ ŀǊǘƛǎŀƴǎ ŜŀŎƘ ȅŜŀǊΦ CǊŀǘŜǊ 

expressed her mixed views of Santa Fe, being simultaneously critical for the preference of 

accepting artisans known to bring in the money, and therefore excluding others, while not 

wanting to discourage the regular cohort because of their regular expectant clientele:  

Ψaƻǎǘ ƻŦ ώǘƘŜ мтр ŀǊǘƛǎŀƴǎ ǿƘƻ ŜȄƘƛōƛǘ ŀǘ {ŀƴǘŀ CŜϐ ŀǊŜ ǊŜǘǳǊƴƛƴƎ ŀǊǘƛǎŀƴǎ ǘƘŀǘ ƘŀǾŜ ŘǳƎ 

themselves in so deep that you couƭŘƴΩǘ ŘƛƎ ǘƘŜƳ ƻǳǘ ǿƛǘƘ ŀ ǎǇŀŘŜΦΩ143 

The Santa Fe scenario therefore, demonstrates the ways in which new hierarchies are 

being formed within the artisan community itself. Yet such a phenomenon is not unique to 

 
142 Frater, J., 2016. SKV Founder-Director: Interview with Ruth Clifford, Adipur, 20 January. 

143 Ibid. 
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crafts. TƘŜǊŜ ƛǎƴΩǘ ǎǇŀŎŜ ƛƴ ǘƘŜ ŜƭƛǘŜ fields for everyone, as Entwistle and Rocamora found 

in their study of London Fashion Week. Spaces have to be kept bounded to the extent that 

ǘƘŜȅ Ƴŀƛƴǘŀƛƴ ǘƘŜƛǊ ŜȄŎƭǳǎƛǾƛǘȅ ŀǎ ΨǎȅǎǘŜƳ ǿƘƛŎƘ ŜƴǎǳǊŜǎ ǘƘŜƛǊ ǊŜǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴΩ (Entwistle and 

Rocamora, 2006, quoting Bourdieu). 

7.8 Concept 

¢ƘŜ ŦƻǳǊǘƘ ƻŦ ǘƘŜ ǎƛȄ {Y± ŎƭŀǎǎŜǎ ƛǎ Ψ/ƻƴŎŜǇǘκ/ƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴκtǊƻƧŜŎǘǎκ{ŀƳǇƭƛƴƎΩ ό/ƻƴŎŜǇǘ 

for short) and aims to bring together the influences gathered from the target market, and 

ǘƘŜ ǎǘǳŘŜƴǘǎΩ ƻǿƴ environments and traditions. Shamji articulated this importance, saying 

ΨǿƛǘƘƻǳǘ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴΣ ώƻǳǊ ǿŜŀǾƛƴƎϐ ƛǎ Ƨǳǎǘ ŦŀǎƘƛƻƴΩΦ144  

Lƴ YŅƭǾƛŅƛƴŜƴΩǎ ǎǘǳŘȅ ƻŦ ǘƘŜ ŎǊƛǘŜǊƛŀ ŦƻǊ ŀǿŀǊŘǎ ƎƛǾŜƴ ǘƻ CƛƴƴƛǎƘ ŀǊǘ-craft (high value craft, 

ŀƭǎƻ ŘŜǎŎǊƛōŜŘ ŀǎ ΨŎƻƴǘŜƳǇƻǊŀǊȅ ŀǇǇƭƛŜŘ ŀǊǘΩΣ ΨŎƻƴǘŜƳǇƻǊŀǊȅ ŎǊŀŦǘǎΩ ƻǊ ΨǎǘǳŘƛƻ ŎǊŀŦǘǎΩύ 

(Kälviäinen, 1998, p. 30)Σ ŀ ŎŀǘŜƎƻǊȅ ǘƘŀǘ CǊŀǘŜǊ ŀƛƳǎ ŦƻǊ ǘƘŜ {Y± ƎǊŀŘǳŀǘŜΩǎ ǿƻǊƪ ǘƻ ǎƛǘ 

within, she notes that the most important criteria is the concept intention of the product. 

While the concept is central to fine art and what makes it inherently valuable, in craft 

several other factors must be considered:  

Ψ¢he process of developing that concept, its strength and sustainability, coherence with 
the various design elements, the relationship between these elements and the product 
ŎƻƴŎŜǇǘΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ŀǎǇŜŎǘ ƻŦ ŦǳƴŎǘƛƻƴŀƭƛǘȅΩ όƛōƛŘΣ ǇΦ опύΦ 
 

Thus, the concept can only be effectively communicated through good use of skill and 

good design. The Finnish judges also paid attention to ǘƘŜ ΨǊŜƭŀǘƛƻƴǎƘƛǇ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜ άǎǇƛǊƛǘ 

ƻŦ ǘƘŜ ǘƛƳŜέ and traditionΩ, suggesting that while there should be reference to tradition, it 

should not be merely copied bǳǘ ΨǊŜƴŜǿŜŘΩ όƛōƛŘΣ ǇΦ осύΦ ¢ƘŜǎŜ ŎǊƛǘŜǊƛŀ ƘŀǾŜ strong 

similarities to the aimǎ ƻŦ ǘƘŜ {Y± ŎǳǊǊƛŎǳƭǳƳΦ [ƛƪŜ ǘƘŜ CƛƴƴƛǎƘ ΨŀǊǘ-ŎǊŀŦǘΩ ƧǳŘƎŜǎΣ ǘƘŜ {Y± 

jury comprises of well-known and respected members of their field including designers, 

buyers, academics and artists, also from the upper classes that represent the artisan-

designerǎΩ ǘŀǊƎŜǘ ƳŀǊƪŜǘΦ  

 
144 Vishram Valji, S., 2016. Master Weaver: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, 17 January. 
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The Concept class begins with analysis of global trends. The school receives donations of 

the LA Colours trend forecast, from which each student selects a theme, and with help 

from faculty, develop a colour palette. The students are strongly advised to interpret the 

trend in their own way, relevant to their own surroundings and identity. Frater has noted 

ΨǘƘŜ ǳǎŜ ƻŦ ƛƴǘŜǊƴational trends in craft is itself challenging and controversial. But 

ǳƭǘƛƳŀǘŜƭȅ ƛǘ ǘŀƪŜǎ ŀǊǘƛǎŀƴǎ ōŜȅƻƴŘ ǘƘŜƛǊ ŎƻƭƻǳǊ ŎƻƳŦƻǊǘ ȊƻƴŜǎΩ ό{Y± bŜǿǎƭŜǘǘŜǊΣ нлмн, 3). 

Weaver and student of the 2015 batch, Poonam, chose the theme of sky (akash) for his 

collection. He initially, along with several other graduates interviewed, found working with 

a theme difficult and did not fully understand the point.145 During the Collection 

Development course taught by Lokesh Ghai, Poonam was stubborn to engage with the 

theme. He expected to be given the colours by the teacher. One early evening when all the 

students were up on the roof of the campus building, Ghai encouraged Poonam to come 

up too, but he refused saying he was happy to work downstairs. The sƪȅ ǿŀǎ ΨǊŜŘ ōŜŎŀǳǎŜ 

of the rainΩ, ōǳǘ ōŜŎŀǳǎŜ tƻƻƴŀƳ ƘŀŘƴΩǘ ǇƛŎƪŜŘ ǊŜŘ ŦƻǊ Ƙƛǎ ŎƻƭƻǳǊ ǇŀƭƭŜǘŜΣ ƘŜ ŘƛŘƴΩǘ ǎŜŜ ǘƘŜ 

need in referring to it. With encouragement from Ghai and the other students, eventually 

he became convinced and his resulting collection includes pale blues, greens, purples and 

hints of red, resembling the colours in the sky as the weather and time of day changes. A 

few months after he had graduated, Poonam said in an interview that he enjoyed 

experimenting with colour the most, and he continues to refer to colour trends.146 The 

following year, he visited SKV specially to make his own print-out of the colour trends 

document.147   

 

145 Vankar, P., 2016. Weaver and SKV graduate: Interview with Ruth Clifford, Mota Varnora village, Kachchh, 

5 August. 

146 Ibid. 

147 Ghai, L., 2018. Artist, SKV faculty member and governing council member: Skype Interview with Ruth 

Clifford, 14 February. 



 241 

 

Figure 103. Poonam modelling a stole from his final collection 

 

Figure 104. tƻƻƴŀƳΩǎ Ŧƛƴŀƭ ǇǊŜǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ǘƻ ǘƘŜ ƧǳǊȅΣ {ŜǇǘŜƳōŜǊ нлмр 
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Ritu Kumar who was on ǘƘŜ ƧǳǊȅ ŦƻǊ tƻƻƴŀƳΩǎ ōŀǘŎƘΣ purchased a large amount of his 

collection ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ tŀŎƘŀƴΩǎ, to incorporate into the collection she designed for Rajasthan 

Fashion week which was held the year after the jury (see figure 107). 

Ghai described the way he encouraged artisan-students to relate their theme to their own 

knowledge and surroundings: 

Ψ{ǳǇǇƻǎŜ ƛƴ ǘƘŜ ǘǊŜƴŘ ǘƘŜ ǘƘŜƳŜ ƛǎ άŘǊƻǿƴƛƴƎ ƛƴ ǎǇƭŜƴŘƻǳǊέ. This would be difficult for the 
ŀǊǘƛǎŀƴ ǘƻ ŦƻƭƭƻǿΣ ōǳǘ ƛǘΩǎ ŀ ŎƘŀƭƭŜƴƎŜ ǘƻ ǎŜŜ ǿƘŀǘ ǘƘŜ ŀǊǘƛǎŀƴ ǿƻǳƭŘ ŎƻƳŜ ǳǇ ǿƛǘƘ and for 
ǘƘŜ ǘŜŀŎƘŜǊ ǘƻ ǎŜŜ Ƙƻǿ άŘǊƻǿƴƛƴƎ ƛƴ ǎǇƭŜƴŘƻuǊέ ŎƻǳƭŘ ōŜ ǳƴŘŜǊǎǘƻƻŘ ōȅ ǘƘŜ ŀǊǘƛǎŀƴǎΦ So, I 
look at what I can find in Kachchh that might relate to this theme. I will say, άPrag Mahal 
(the nineteenth century palace in the centre of Bhuj), will be a good placeέΣ so we visit 
there to get the ώΧϐ mood and feel. They will visit, take photographs. Everything gets 
ƭƻŎŀƭƛǎŜŘΦΩ148  
 

Ghai taught the Concept class the following year, and the SKV newsletter described the 

process the students took to understand concepts: 

Ψ¢ƘŜȅ ǎǘǳŘƛŜŘ ǘǊŜƴŘ ŦƻǊŜŎŀǎǘǎΣ ŀƴŘ ƭŜŀǊƴŜŘ ǘƻ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘ ŎƻƴŎŜǇǘǎΣ ŦƛǊǎǘ ƛƴ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ a la 
Andy Goldsworthy, then in theme boards, in music, and finally in their own traditional 
media. They went on inspiration trips, brain-stormed, and went back to their traditions. 
Faculty and students grapple together with concepts, seeing them from different 
perspectives and levels. Thinking deeply, in new ways was a stretch. By the final 
presentation, the students had begun to demonstrate individual interpretŀǘƛƻƴǎΩ ό{Y± 
Newsletter 2016, 2). 
 

Pachan selected a universally recognised theme for his collection ΨǘǊŜŀǎǳǊŜǎ of the ǎŜŀΩΦ His 

colour palette included varying shades of blue and accent contrasting colours in the extra 

weft. Motifs included an extended panchko (five-paisa coin), traditional to Kachchhi 

weaving, to create an abstracted fish. Abstraction is another concept taught on the course, 

and other weavers had also used the traditional motifs in Kachchhi weaving to create new 

geometric or figurative motifs including floral and animal motifs and even pictorial scenes 

(I discussed this in relation to responding to ǿŜŀǾŜǊǎΩ changing environment and 

inspiration in section 7.2). Jury member and head buyer for Fabindia, Anuradha Kumra was 

 

148 Ibid. 
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particularly impressed with tŀŎƘŀƴΩǎ bamboo stole, and expressed interest in placing an 

order.149 tŀŎƘŀƴΩǎ collection won the Ψaƻǎǘ aŀǊƪŜǘŀōƭŜΩ award, one of several awards 

given out during the jury. 

 

Figure 105. hƴŜ ƻŦ tŀŎƘŀƴΩǎ ǎǘƻƭŜǎ ƛƴ ōŀƳōƻƻΣ Ŏƻǘǘƻƴ ŀƴŘ tussar silk 

7.9 The jury 

For SKV students, practicing presenting and talking about their designs throughout the 

course is important for developing their confidence and public speaking ability to present 

to the jury at the end of the course. The space in which the jury is held is usually on the 

campus of the institute and is thus distinct to the market spaces discussed above. It 

challenges long-standing practices in craft development whereby decisions on what makes 

craft suitable for sale, be displayed in museums and exhibitions, be protected by the 

Geographical Indication (GI), or to be given the contested National Award, are made by an 

ΨŜƭƛǘŜ ǇŜǊƛǇƘŜǊŀƭ ŦƻǊŎŜΩ (Venkatesan, 2009) ŀƴŘ ŜȄŎƭǳŘŜ ǘƘŜ ŀǊǘƛǎŀƴΩǎ ƻǿƴ ƛƴǇǳǘΦ ¢ƘŜ 

decisions made by such forces are likely to be influenced by views of Indian crafts that I 

refer to throughout this thesis ς as symbols of tradition ƻǊ ΨƻǳǘƳƻŘŜŘΩ. However, the 

diversity of the SKV juries mean that advice given to artisan-students during the course 

and by jury members can often be contradictory. Ritu Kumar (one of the original cohort of 

 

149 Fieldnotes, 24 October 2015. 
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fashion designers I discussed in chapter 2, section 14), regularly reminded the students 

whose work she was judging to stay true to their tradition, while Fabindia Anuradha Kumra 

was excited by the use of new materials and experimental innovations.150 Most students 

have learnt to take on the advice but combine it with their own preferences and instinct. 

As Pachan noted: 

ΨI ŎŀƴΩǘ change for everyone, today ǘƘŜǊŜΩǎ one teacher, tomorrow ǘƘŜǊŜΩƭƭ be another, my 

nature will stay the ǎŀƳŜΦΩ151  

In the seminar that coincided with the jury I attended, one artisan-designer asked the 

ǇŀƴŜƭ ΨǿƘŀǘ ŘƻŜǎ ǘƘŜ ƳŀǊƪŜǘ ǿŀƴǘΚΩ ǘƻ ǿƘƛŎƘ wƛǘǳ YǳƳŀǊ ǊŜǎǇƻƴŘŜŘ, ΨǘƘŜ ƳŀǊƪŜǘ ŘƻŜǎƴΩǘ 

ƪƴƻǿ ǿƘŀǘ ƛǘ ǿŀƴǘǎΣ ȅƻǳ ƘŀǾŜ ǘƻ ǘŜƭƭ ƛǘΗΩ152 Frater shared this view. Likewise, the guidance 

for SKV faculty stresses that demands can be createŘΣ ǘƘŜȅ ŘƻƴΩǘ ŀƭǿŀȅǎ ƘŀǾŜ ǘƻ ōŜ 

followed. To do this though, the artisan-designer must have a strong concept and 

confidence to communicate this concept. In her study of shoe designers, Braithwaite 

(2014) found that the majority of designers she interviewed were not dictated by fashion 

trends but by their individual taste and interaction with materials. One designer, Joseph 

!ȊŀƎǳǊȅ ŜȄǇǊŜǎǎŜŘ Ƙƛǎ ŘŜǎƛǊŜ ǘƻ ōŜ ΨŎǊŜŀǘƛǾŜƭȅ ŦǊŜŜ ŀƴŘ ǳƴƛǉǳŜΣ ŀƴŘ ƴƻǘ ōƻǳƴŘ ōȅ 

commerciality and its needs for designs to fit into a fashion system that is defined by 

Ŏƻƴǎǘŀƴǘ ŎƘŀƴƎŜ ŀƴŘ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊ ǘǊŜƴŘǎΩ όƛōƛŘΣ ǇΦ ррύΦ hƴ ǘƘŜ ƻǘƘŜǊ ƘŀƴŘΣ ǎƻƳŜ designers 

would demonstrate an unconscious absorption of fashion trends, such as Hetty Rose who 

said, ΨL ŘƻƴΩǘ ŎƻƴǎŎƛƻǳǎƭȅ ǘƘƛƴƪ ŀōƻǳǘ ŦŀǎƘƛƻƴ ƻǊ ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ ǘǊŜƴŘǎΣ L ǘƘƛƴƪ ƛǘ ƛǎ ǎƻƳŜǘƘƛƴƎ 

that is just everywhere, ŀƴŘ ȅƻǳ ŀǳǘƻƳŀǘƛŎŀƭƭȅ ŀōǎƻǊō ƛǘΩ όƛōƛŘΣ ǇΦ 61). Further, trends 

reflect the contemporary time, events, celebrity, film and the economic and political 

context. The more interaction artisan-designers have with the ǇƭŀȅŜǊǎ ƛƴ ǾŀǊƛƻǳǎ ΨŦƛŜƭŘǎ ƻŦ 

ŎǳƭǘǳǊŀƭ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴΩ (Bourdieu, 1993), the more these trends are likely to be absorbed.  

However, the market must realise the cultural capital and creative capabilities of artisan-

designers if imbalances of power and hierarchies are to be eradicated. Frater noted how 

 

150Fieldnotes, 24 and 25 October 2015. 

151 Siju, P., 2016. Weaver: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, 1 August. 

152Fieldnotes, 24 October 2015. 
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ƻŦǘŜƴ ǘƘŜ ƧǳǊȅ ƳŜƳōŜǊǎΣ ΨƛŦ ǘƘŜȅ ŀǊŜ ƴŜǿ ǇŜƻǇƭŜΣ ǘƘŜȅΩǊŜ ǎǳǊǇǊƛǎŜŘΦ ¢ƘŜȅ Ƙŀve no idea that 

ŀǊǘƛǎŀƴǎ Ŏŀƴ ǘƘƛƴƪΗΩ153 aŀƳƛŘƛǇǳŘƛ ŀǊƎǳŜǎ Ψƛǘ ƛǎ ƻƴƭȅ ƛƴ ǊŜŎƻƎƴƛǎƛƴƎ ǘƘŜ ŜȄǇŜǊǘ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ 

and aesthetic capability of craft production that designers can participate in ensembles 

ǿƛǘƘ ŎǊŀŦǘǎ ƎǊƻǳǇǎ ŀƴŘ ŘŜǎƛƎƴ ŦƻǊ ǎƻŎƛŀƭ ŎƘŀƴƎŜΩ (2016, p. 106). While Mamidipudi (citing 

Ingold) is spŜŎƛŦƛŎŀƭƭȅ ǊŜŦŜǊǊƛƴƎ ǘƻ ŎǊŀŦǘǎǇŜƻǇƭŜΩǎ ǎƪƛƭƭŜŘ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ǿƘƛŎƘ ǎƘŜ ŀǊƎǳŜǎ ƛǎ 

interlinked with an inherent ability to design, the added design direction artisan-designers 

have, along with confidence to innovate and communicate their knowledge, can decrease 

the cultural and hierarchical gap between the artisan-designer and urban designer or 

buyer:  

Ψ!ƴȅ ƻŦ ƻǳǊ ŘŜǎƛƎƴŜǊǎ ƛǎ ƴƻǘ ƎƻƛƴƎ ǘƻ ōŜΣ ƛƴ ǎƻƳŜ ǊŜǎǇŜŎǘǎ ǎŀȅ ŀǘ ǘƘŜ ǎŀƳŜ ƭŜǾŜƭ ŀǎ 
Sabyasachi or Ritu Kumar, but they may be able to work with them at least maintaining a 
certain level of self-ǊŜǎǇŜŎǘΦΩ154 

 

Figure 106. tŀŎƘŀƴΩǎ Ŧƛƴŀƭ ǇǊŜǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ǘƻ ǘƘŜ ƧǳǊȅΥ ŜȄŀƳƛƴƛƴƎ Ƙƛǎ ǎƛƭƪ-cotton sari 

 

153 Frater, J., 2016. SKV Founder-Director: Interview with Ruth Clifford, Adipur, 20 January. 

154 Ibid. 
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Figure 107. ΨtƻƻƴŀƳ ŀƴŘ tŀŎƘŀƴ ŦƻǊ wƛǘǳ YǳƳŀǊΩ ό{ƻƳŀƛȅŀ Yŀƭŀ ±ƛŘȅŀΣ 2015) 
 

7.9.2 Dressing the part 

When it came to the morning of the jury of the batch that included weavers Pachan, 

Poonam, Pravin and Ravji, the mood of the group was a mixture of nervousness and 

excitement, and students rushed around to get ready, went to get their hair cut and 

deliberated over what to wear. On a day-to-day basis, most young weavers in Kachchh 

wear jeans or tracksuit bottoms and a t-shirt. Since British colonial rule, trousers and shirts 

were widely adopted by men across India, while most women kept traditional dress, which 

in part helped the continuation of the sari weaving industry (see chapter 2). By adopting 

European clothing, men from low-status communities could disguise their identity, 

ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊƭȅ ǿƘŜƴ ŜƴǘŜǊƛƴƎ ŎƻƭƭŜƎŜ ƻǊ ŀǇǇƭȅƛƴƎ ŦƻǊ ΨƳƻŘŜǊƴΩ ƧƻōǎΦ /ƻƴǾŜǊǎŜƭȅΣ ŦƻǊ ǘƘŜ {Y± 

jury, fashion show and exhibitions, some ǿŜŀǾŜǊǎ ŎƘƻƻǎŜ ǘƻ ǿŜŀǊ ǘƘŜƛǊ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ ŘǊŜǎǎΩΣ 

usually white salwaar and kediyun jacket, which is suggestive of a sense of pride in the 

ǿŜŀǊŜǊΩǎ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ ƛŘŜƴǘƛǘȅΦ ¢ƘŜ ǿŜŀǾŜǊǎΩ ƛƴǘŜǊŎƘŀƴƎƛƴƎ of outfits and appearance is 

suggestive of on the one hand, a conflicted sense identity. However, a more likely reason is 
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ǘƘŀǘ ǘƘǊƻǳƎƘ ŘƻƴƴƛƴƎ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ ŘǊŜǎǎΣ ǘƘŜ ǿŜŀǾŜǊ ōŜŎƻƳŜǎ ŀ ΨǇŜǊŦƻǊƳŜǊΩ ƻŦ ŎǳƭǘǳǊŜ 

(Tilley, 1997) or heritage (Kendall, 2014), with an awareness of the expectations within the 

ΨŘƻƳƛƴŀƴǘΩ Ŏƭŀǎǎ, ǿƘƛŎƘ ƛƴŎƭǳŘŜǎ ŀ ΨǎŀƭƛŜƴŎŜ ŦƻǊ ǘƘŜ ƭƻŎŀƭΩ ŀƴŘ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ and whose 

appreciation they are seeking to receive (Bourdieu, 1986, p. 227). LƴŘŜŜŘΣ ǘƘŜ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ 

tastes and styles of rural artisan communities have as much influence on upper class 

designers, if not more, than the upper-class designers influence the artisans, who must 

navigate the whims of their target market. 

 

Figure 108. Pravin (left) on the catwalk after his collection had been modelled on the ramp 

7.10 Collaboration 

The following sections explore how decreasing the gap between the artisan-designer and 

ǳǊōŀƴ ŘŜǎƛƎƴŜǊ ƛǎ ǎǳǇǇƻǊǘŜŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ƻǊ ΨŎƻ-ŘŜǎƛƎƴΩΦ {ǳŎƘ ǇǊŀŎǘƛŎŜǎ ǎŜŜƪ ǘƻ 

dissolve the boundaries between the habituses and fields discussed above as well as the 

ǎǘŜǊŜƻǘȅǇƛŎŀƭ ŘƛŎƘƻǘƻƳƛŜǎ ōŜǘǿŜŜƴ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭκǊǳǊŀƭ ŀǊǘƛǎŀƴΩ ŀƴŘ ΨƳƻŘŜǊƴκǳǊōŀƴ 

ŘŜǎƛƎƴŜǊΩΦ ²ƘƛƭŜ ǘƘŜ ŀƛƳ ƻŦ ¢I{ ŀƴŘ {Y± ƛǎ ŦƻǊ ƎǊŀŘǳŀǘŜǎ ǘƻ ǊŜŀŎƘ ŜƴǘǊŜǇǊŜƴŜǳǊ ƻǊ ŘŜǎƛƎƴŜǊ 

ǎǘŀǘǳǎΣ ŘǊŀǿƛƴƎ ǳǇƻƴ CǊŀǘŜǊΩǎ ŎƻƳƳŜƴǘ ŀōƻǾŜΣ ǘƻ ŜƴǘŜǊ ŎŜǊǘŀƛƴ ƳŀǊƪŜǘǎ ŀƴ ΨƛƴǘŜǊƳŜŘƛŀǊȅΩ 

is required to transform the craft into a product, be it for fashion or interiors. I discuss 

firstly some collaborative projects that aim to overcome inequalities between urban 
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designers and artisans, and then some examples of collaborations between artisan-

students, which involve mutual learning and teaching rather than uni-directional teaching 

by a professional urban-trained teacher.   

 7.10.1 Co-ŘŜǎƛƎƴ ŀƴŘ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ōŜǘǿŜŜƴ ǿŜŀǾŜǊ ŀƴŘ ΨǳǊōŀƴΩ 

designer 

Collaborative projects involving the shared input of individuals from a range of disciplines 

are increasingly recognised as important in organisations in general, but specifically in the 

creative field, by way of bringing together diverse knowledge and skills to meet the diverse 

needs of the contemporary world and address social and environmental concerns 

(Seitamaa-Hakkarainen et al., 2016; Valentine et al., 2017, p. 971). Murray has discussed 

ǘƘŜ ōŜƴŜŦƛǘǎ ŀƴŘ ŎƘŀƭƭŜƴƎŜǎ ƻŦ ΨǘǊŀƴǎƴŀǘƛƻƴŀƭΩ ǇŀǊǘƴŜǊǎƘƛǇǎΣ ǿƘƛch I would argue apply to 

cross-cultural or urban-rural partnerships too: 

Ψ¢Ǌŀƴǎƴŀǘƛƻƴŀƭ ǇŀǊǘƴŜǊǎƘƛǇǎ ǿƛǘƘ ŀǊǘƛǎŀƴǎ Ŏŀƴ ŀƭǎƻ ōŜ ŀƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŎƻƴŘǳƛǘ ŦƻǊ ŎǳƭǘǳǊŀƭ 
understanding. They help connect communities that are not in contact with the global 
educated classes. This provides important perspectives on issues such as the status of 
indigenous cultures, the challenges of climate change and the impact of cultural 
ŘƻƳƛƴŀƴŎŜ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ƴƻǊǘƘΩ (Murray, 2010, p. 141). 
 

The importance of reciprocity between traditional artisan and urban designer has been 

strong in the craft development discourse in attempts to avoid exploitation (for example, 

UNESCO et al., 2005; Scott, 2012; Rhodes, 2015), focusing specifically on each participant 

learning from each other and sharing knowledge and skills. At both THS and SKV, students 

from urban institutes conduct workshops or design projects with artisan students. This is 

helpful not only for the students to be able to understand potential end-products for their 

fabric, but also as a way of training in the process of collaboration. At SKV students from 

Maharaja Sayajirao University (MSU) in Baroda stay on the campus for the duration of the 

fifth class, Collection Development, to partner up with artisan-students and help develop 

their fabric into products. Some examples of past products have included bags (utilising 

the complete woven warp without the need for cutting the fabric), ponchos, simple 

sleeveless jackets adapted from large square scarves, waistcoats and other garments, 

homeware products such as quilts and cushions, as well as uncut pieces such as saris, 

stoles and dupattas. The curriculum emphasises that the dynamic should be different from 
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common designer-commissioned projects whereby the designer determines the brief and 

the end-product, while the artisan works on the (usually technical) aspects that he or she 

specialises in. Instead at SKV, the artisan-student is the client that the visiting designer is 

working for and the designer works to the artisan-ǎǘǳŘŜƴǘΩǎ ōǊƛŜŦΥ Ψ!Ǌǘƛǎŀƴ-students then 

choose from the range presented to make their collections. Collaborators will be prepared 

with the artisan-ǎǘǳŘŜƴǘ ǇǊƻŦƛƭŜǎΣ ǘƘŜƳŜǎ ŀƴŘ ƛƴƛǘƛŀƭ ŎƻƴŎŜǇǘǎΩ (Frater 2014). The 

curriculum stresses the importance of visiting designers studying the local traditions 

before they arrive and during their stay. These collaborations allow both the artisan-

students and the urban design students to experiment and learn from each other while 

they are at similar stages of their education. 

 

Figure 109. Ravji Meriya showing his fellow students and teachers his bag made completely from handloom 
cloth and the surplus warp yarn 

!ƴƻǘƘŜǊ ǘȅǇŜ ƻŦ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛǾŜ ŀǊǊŀƴƎŜƳŜƴǘ ƛǎ ǘƘŜ ΨŎƻ-ŘŜǎƛƎƴΩ ǇǊƻƧŜŎǘǎ ǿƘƛŎƘ ǘŀƪŜ ǇƭŀŎŜ 

during the business course or for graduates of the design course. Initially these took place 

between professional, established designers and the recent graduates of SKV, and on the 

business course they ǘƻƻƪ ǘƘŜ ŦƻǊƳ ƻŦ ŀ ΨƳŜƴǘƻǊǎƘƛǇΩΦ CǊŀǘŜǊ ǊŜŀƭƛǎŜŘ ǘƘŜ ŎƻƴǘǊŀŘƛŎǘƻǊȅ 

ƴŀǘǳǊŜ ƻŦ ǘƘƛǎ ŀǊǊŀƴƎŜƳŜƴǘ ŎƻƴǎƛŘŜǊƛƴƎ ǘƘŜ ǎŎƘƻƻƭΩǎ ŀƛƳ ǿŀǎ Ψǘƻǿards the artisans 

becoming independent artisan-designers, and then we ask them to work with a 

ŘŜǎƛƎƴŜǊΩΦ155 However, she felt co-design would be an effective way to help the artisan 

 

155 Frater, J., 2016. SKV Founder-Director: Interview with Ruth Clifford, Adipur, 20 January. 
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reach recognition in high-end markets. Initially, however, many of these mentorships 

failed:  

ΨL ǘǊƛŜŘ ǘƻ ǇǳǎƘ ŦǊƻƳ ŜŀŎƘ ǎƛŘŜΣ ǘƘŜ ŀǊǘƛǎŀƴϥǎ ǎƛŘŜ ŀƴŘ ǘƘŜ ŘŜǎƛƎƴŜǊϥǎ ǎƛŘŜΣ ƛǘ ŘƛŘ ƴƻǘ ƘŀǇǇŜƴΦ 
And in this interaction, it became very clear why not. The artisans were asked what their 
ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜ ǿƻǊƪƛƴƎ ǿƛǘƘ ŘŜǎƛƎƴŜǊǎ ǿŀǎΦ ¢ƘŜȅ ƘŀŘ ŀ ƭƻǘ ǘƻ ǎŀȅ ŀƴŘ ƛǘ ǿŀǎ ŀƭƭ ƴŜƎŀǘƛǾŜΦΩ156 

The example Frater then gave was the same one that the artisan involved, Purushottam 

relayed to me. A designer had asked Purushottam to weave some saris in a particular 

design to which PuruǎƘƻǘǘŀƳ ǊŜŦǳǎŜŘΣ ǎŀȅƛƴƎ ΨǿŜ ŘƻƴΩǘ ǿƻǊƪ ƛƴ ǘƘƛǎ ǿŀȅΩΦ157 When the 

designer persisted, Purushottam invited him to Ƙƛǎ ŦŀƳƛƭȅΩǎ house and workshop so he 

could see how they were working. The designer stayed for three to four days, left and later 

returned to place a large order. This made Purushottam realise that the client must 

understand the process and what goes into the work for the partnership to work. Further, 

he expressed that prior to KRV he would not have had the confidence to challenge the 

designer. Two female graduates of the design and business courses informed me that 

while artisans learn about business ethics on the course, when they enter 'co-design' 

partnerships they begin to realise that not all designers conform to these ethics. 

.ǳǘ ŎƻƳǇƭŀƛƴǘǎ ŘƛŘƴΩǘ ƻƴƭȅ ŎƻƳŜ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŀǊǘƛǎŀƴΩǎ ǎƛŘŜ. One established independent 

fashion designer based in Mumbai, who had been partnered with a block printing artisan-

designer in Kachchh, described to me an instance in which she had met with the graduate 

to share ideas, before they separated to work on their own aspects of the project. The 

designer faced difficulties in arranging subsequent meetings, but later found that the 

artisan-graduate had begun developing products that incorporated some of her ideas, 

which left her feeling bewildered and frustrated.158  

Considering the challenges faced conducting these co-design projects, and with an aim to 

make them more reciprocal, Frater began to organise partnerships between artisan-

designers and design students in other institutes. In 2016 a project was organised with the 

University of Wisconsin (UW) in America. Two lecturers took part in an SKV-organised five-

 
156 Ibid. 

 

158 Rao, S. (pseudonym), 2016. Personal conversation with Ruth Clifford: Mumbai, 21 January. 
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day block printing workshop in early 2016, and several months later conversations 

between the lecturers and Frater resulted in thirteen UW students selected to partner up 

with thirteen SKV graduates. Over the course of several months, the projects were 

coordinated online with students conversing over WhatsApp and Skype. Success varied 

across the partnerships and was often dependent on the personalities of each designer or 

artisan-designer and different working practices; as well as the identification of successful 

communication strategies, cultural and technical knowledge. 

Erica Hess, one of the lecturers leading the team of UW students alongside course leader 

Jennifer Angus, explained the way the project ran and discussed the challenges and 

successes. The brief began with a selection of a theme from trend forecasts in the same 

way students are taught on the Concept course at SKV. This provided the first obstacle, as 

each party was used to working with a theme in a different way. The SKV students would 

usually select a colour palette first, while the UW students first develop ideas around the 

theme.159 Another major challenge was the different ways of communicating design ideas. 

Artisan-designers in Kachchh rarely draw out designs, much less use CAD or Adobe 

Illustrator which the UW had been learning at around the same time. This affected the 

ΨŜǉǳŀƭƛǘȅ ƻŦ ǘƘŜ ǇǊƻƧŜŎǘΩΦ160 However, where artisan-designers had a lower level of digital 

skills, UW students had low levels of technical knowledge in the crafts. One student had 

developed designs with curves not realising they would be difficult to interpret using the 

Kachchhi weaving technique. However, some partnerships had overcome this difference in 

technical understanding. Embroidery artisan Tulsi explained to her partner Sage why the 

designs {ŀƎŜ ƘŀŘ ǎǳƎƎŜǎǘŜŘ ǿƻǳƭŘƴΩǘ ǿƻǊƪΦ 

Ψ¢hey sent lots of drawings back and forth and even though Tulsi has great language skills, 
they did it mostly through drawings and then landed on some more minimal triangular 
designs that worked well with the embroidery technique. Picked colours together, it was 
ǾŜǊȅ ŎƻƻǇŜǊŀǘƛǾŜΦΩ161 

 

159 Hess, E., 2017. Designer and UW Lecturer: Skype Interview with Ruth Clifford, 21 December. 

160 Ibid. 

161 Ibid. 
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IŜǎǎΩ ŀŎŎƻǳƴǘ ƻŦ ǘƘŜ Ŏƻllaborations between SKV graduates and the UW students suggests 

that the main challenges in co-design projects are communication, knowledge of each 

ƻǘƘŜǊΩǎ practice and expertise, meeting expectations and establishing ways to use each 

ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎΩ ƪƴƻǿƭŜŘge and expertise in the most effective way. Even in projects involving 

all participants speaking the same vernacular, they may struggle to understand each 

ƻǘƘŜǊΩǎ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀǊȅ ƭŀƴƎǳŀƎŜΦ Lƴ ŎǊƻǎǎ-cultural co-design projects, completely different 

vernaculars are being spoken. However, visual language can overcome verbal language 

barriers, and design is a language shared by both the UW students and SKV graduates. 

Therefore, each partner of the project must then have the knowledge and awareness of 

ǘƘŜ ƻǘƘŜǊΩǎ ǎkills and capabilities, as well as making a combined decision on where the 

product will be positioned in the market, how the product will be branded and ownership 

ƴŜƎƻǘƛŀǘŜŘ ŀƴŘ ŦƛƴŀƭƭȅΣ Ƙƻǿ ŜŀŎƘ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘΩǎ ƛŘŜƴǘƛǘȅ ǿƛƭƭ ōŜ ŜȄǇǊŜǎǎŜŘ ƛƴ ǘƘŜ Ŧƛƴŀƭ 

product. 9ǾŜƴ ƻƴŎŜ ǘƘŜ ǇǊƻŘǳŎǘ ƛǎ ƛƴ ǘƘŜ ƳŀǊƪŜǘ ƛǘ ǿƛƭƭ ŀǎǎǳƳŜ ŀ ƴŜǿ ƳŜŀƴƛƴƎΦ ¢ƘǳǎΣ ΨǘƘŜ 

various multiple mediators contribute to the works meaning and sustain the universe of 

ōŜƭƛŜŦΩ (Bourdieu, 1993, p. 20), which could be the craft, design or fashion worlds (I discuss 

changes in meaning as the object moves across categories and contexts in chapter 8, 

section 12).  

 7.10.2 Peer to peer collaboration 

The SKV course brings students from different craft backgrounds together, while THS 

brings weavers from different weaving clusters together. At SKV collaboration on the 

ƳŜƴΩǎ ŎƻǳǊǎŜ ƻŎŎǳǊǎ ƛƴ ǘǿƻ ǿŀȅǎΦ CƛǊǎǘƭȅΣ ǘƘǊƻǳƎƘ ƭŜŀǊƴƛƴƎ ǘƘŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ƻŦ ŜŀŎƘ ƻǘƘŜǊΩǎ 

craft, for example: weavers learn dyeing techniques from the Khatris and the Khatris learn 

about different types of yarn and their qualities:  

Ψ¢ƘŜȅ ǊŜŀƭƭȅ ƎŜǘ ǘƻ ƪƴƻǿ ŜŀŎƘ ƻǘƘŜǊ ŘǳǊƛƴƎ ǘƘŜ ŎƻǳǊǎŜ ŀƴŘ ǘƘŀǘΩǎ ōŜŜƴ ŀ ōƻƻƴ ŦƻǊ ǘƘŜ 
artisans who take the course. Every time we get the sample looms out, the first people 
ǿƘƻ ǎƛǘ ŀǘ ǘƘŜƳ ŀǊŜ ǘƘŜ YƘŀǘǊƛǎΦ ¢ƘŜȅΩǊŜ ŦŀǎŎƛƴŀǘŜŘΣ ǘƘŜȅ ǎŀȅ άǎƘƻǿ ƳŜΣ L ǿŀƴǘ ǘƻ ƭŜŀǊƴ!έ 
And then once they learn about fabric construction, they become better at sourcing the 
Ǌŀǿ ƳŀǘŜǊƛŀƭǎΦΩ162 

 

162 Frater, J., 2016. SKV Founder-Director: Interview with Ruth Clifford, Adipur, 20 January. 
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This process was particularly useful for young students who had less technical experience 

with different materials, and students who had been used to doing job-work, which 

created a barrier to material engagement and experimentation. The second type of 

collaboration occurs in the design process, within the classroom at SKV and beyond 

graduation. Some students have paired up and created products that incorporate each of 

their craft techniques and designs: 

Ψ¢ƘŜȅΩǊŜ ǘŀƪƛƴƎ ǘƘŜ ŎƻƴŎŜǇǘΣ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ŀƴŘ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ŀƴŘ ǘǊȅƛƴƎ ǘƻ ƘŜƭǇ ŜŀŎƘ ƻǘƘŜǊΦ ¢ƘŜ 
first batch dynamics was good, they still work with each other now. For example, the 
weavers get bandhani artisans to dye, [during the course] in their product development 
ŀƴŘ ŀŦǘŜǊ ώŎƻƳǇƭŜǘƛƴƎϐ ŘŜǎƛƎƴ ŜŘǳŎŀǘƛƻƴ ǘƘŜȅΩǊŜ ǳǎƛƴƎ ǘƘƛǎ ƳƻǊŜ ǎǘǊƻƴƎƭȅΦ LǘΩǎ ƴƛŎŜ ǘƻ ǎŜŜ 
ǘƘŜǎŜ ŎƻƴƴŜŎǘƛƻƴǎΦΩ163 

A particularly innovative design that has emerged out of an inter-craft collaboration has 

been that of weaver Jenti and block printer Khalid Khatri. They experimented with a 

technique completely new to the region, block printing on the warp before weaving, which 

created an ikat-style look. The whole ground resembled something akin to a more abstract 

eighteenth century French chine, and Jenti had added subtle extra weft motifs in the pallu, 

ŀƴŘ ƛƴ ǎƻƳŜ ǎǘƻƭŜǎΣ ŀŎǊƻǎǎ ǘƘŜ Ƴŀƛƴ ƎǊƻǳƴŘΦ ²ƘƛƭŜ ǘƘƛǎ ƳŜǘƘƻŘ ŘƛŘƴΩǘ show off any distinct 

designs of the block printing traditions such as ajrakhΣ YƘŀƭƛŘΩǎ individual style is distinctly 

painterly and abstract (his work has featured in the upmarket boutique Bombay Electric 

and in Wallpaper magazine (Patel and Rayirath, 2011, p. 67)). Thus, the pieces resembled a 

combination of each artisan-ŘŜǎƛƎƴŜǊΩǎ ŀǊǘƛǎǘƛŎ ǎǘȅƭŜ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ ǘƘŜ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ .ƘǳƧƻŘƛ 

ǿƻǾŜƴ ƳƻǘƛŦǎΦ !ƭƳƻǎǘ ǘƘŜ ǿƘƻƭŜ ŎƻƭƭŜŎǘƛƻƴ ǎƻƭŘ ŀǘ ŀƴ ŜȄƘƛōƛǘƛƻƴ ŀǘ !ǊǘƛǎŀƴǎΩ DŀƭƭŜǊȅΦ 

 
163 Prajapati, U., 2016. Designer and SKV faculty member. Skype interview with Ruth Clifford, 28 January. 
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Figure 110. Jenti talking through a sample he created with Khalid. Film still: Shradha Jain, August 2016  

/ƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŀƴŘ ΨŎǊƻǎǎ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ƪƛƴǎƘƛǇǎΩ ōŜǘǿŜŜƴ ǇŜŜǊǎ ƛǎ ƻƴŜ ƻŦ ǘƘŜ Ƴŀƛƴ ŀƛƳǎ ƻŦ ¢I{ 

(Holkar, Tiernan and Johnson, 2013). While teaching technical skills has been criticised for 

standardising techniques (see section 7.4), there is always a skill, material or technique 

that one student may know well, but another may not, and students have the opportunity 

to learn techniques from each other as well as from the faculty. Students from Kachchh for 

example, weave with four treadles and use extra manual drafting for more complex 

patterning, as well as extra weft techniques. Students from Uttarakhand weave complex 

patterns with several treadles in fine merino wool. Weavers who only knew plain weave 

learnt from the Uttarakhand and Kachchh weavers how to weave with multi treadles, as 

well as from visiting faculty Hrishikesh. Kachchh weaver Arun Vankar learnt the dobby 

technique from Maheshwar weavers, as well as the drop-box technique and the use of 

additional treadles.  

The THS and SKV campuses therefore, provide a space for students to learn from each 

ƻǘƘŜǊ ƛƴ ŀ ƴŜǿ ΨŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ƻŦ ǇǊŀŎǘƛŎŜΣΩ ǿƘƛŎƘ ŀŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ [ŀǾŜ ŀƴŘ ²ŜƴƎŜǊ Ŏŀƴ ōŜ Ƨǳǎǘ ŀǎ 

ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŀǎ ƭŜŀǊƴƛƴƎ ŦǊƻƳ ŀ ΨƳŀǎǘŜǊΩ (Lave and Wenger, 1991, p. 98).  

7.11 Summary 

This chapter has followed the experiences of weavers as they go through the design 

course, their grasping of the concepts taught and their negotiation of the market. Starting 

at SKV or THS, students enter a space in which they are free to experiment and be 
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creative, while receiving direction on basic design and colour concepts. They then learn of 

the appeal and value for the aspects of their craft that represent their cultural identity 

within a wider luxury urban market, while also getting to know the tastes of this market by 

entering ƴŜǿ ǎǇŀŎŜǎΦ .ƻǳǊŘƛŜǳΩǎ ǘƘŜƻǊƛŜǎ of capital and fields of cultural production and 

the interpretation of these theories by Entwistle and Rocamora (2006) in the fashion 

context and by Hart (2012) in the education context, were useful in framing the ways 

weavers circulate within the ΨŦƛŜƭŘǎΩ ς market spaces. Despite there being long-standing 

ŘƻƳƛƴŀƴǘ ŀƎŜƴǘǎ ŀƴŘ ŀǊōƛǘŜǊǎ ƻŦ ΨƎƻƻŘ ǘŀǎǘŜΩΣ ǿŜŀǾŜǊǎ ŘŜǾŜƭƻǇ ǘƘŜ ŀƎŜƴŎȅ ŀƴŘ ŎǳƭǘǳǊŀƭ 

capital to become influencers of taste within such spheres. However, not all artisans or 

indeed artisan-designers have access to the elitist of spaces which must continue to be 

bounded in order to maintain a certain level of exclusivity. Therefore, hierarchies can form 

within the artisan-design community itself (additionally to hierarchies within the crafts 

community as a whole, for example, between master weavers and job-weavers). 

Nevertheless, seeing fellow artisan-designers reach such success inspires others to aspire 

to this success.  

Furthermore, I showed that artisan-designers interacting with clients at home in the 

village, and in Indian cities can be sufficient to develop social and cultural capital, status 

and respect within both the local community and wider market network. Entering into 

collaborations with fellow artisan-designers can boost creativity, while collaboration with 

external designers further builds cultural capital through more immersive cultural 

exchange, and the opportunity to broaden their market potential. The following chapter 

discusses how graduates utilise such capital as they develop their business or brand. 
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у 
bŀǾƛƎŀǘƛƴƎ ǘƘŜ ŎƻƳǇƭŜȄƛǘƛŜǎ ŀƴŘ ƴǳŀƴŎŜǎ 
ƻŦ ǾŀƭǳŜΥ LƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎȅ ŀƴŘ 
ōǳǎƛƴŜǎǎ 
 

ΨwƛƎƘǘ ƴƻǿΣ ǿƻǊƪ ƛǎ ǎƭƛƎƘǘƭȅ ǎƭƻǿ ōŜŎŀǳǎŜ ǘƘŜ ǿƻǊƪŜǊǎ ŎŀƴΩǘ do what we want them to do 

and I sit and do all this work. When I do this, my other work stops. How many products can 

ƻƴŜ Ƴŀƴ ƳŀƪŜΚ ¢Ƙƛǎ ƛǎ ƻƴŜ ǇǊƻōƭŜƳ L ƘŀǾŜΦΩ164 

 

8.1 Introduction 

This chapter investigates the trajectories of the weaver and the woven cloth after the 

weaver graduates from SKV or THS. The previous chapter demonstrated the ways in which 

weavers experiment, explore and develop an individual creative identity, as well as begin 

to socialise in new communities of fellow artisan-students, faculty, visiting designers and 

the market. This chapter follows the weaver as he begins to professionalise his design 

practice. It discusses the transformation in value of the handloom product as it moves 

between different spaces, and the development of the graduate weaver as he negotiates 

the urban and global networks. A thread that runs through chapters 7, 8 and 9, is the 

ǾŀǊƛƻǳǎ ΨǘƘƛƴƎǎΩ ǘƘŀǘ ŎƻƳŜ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜ ǿŜŀǾŜǊ ŀƴŘ Ƙƛǎ ƳŀǘŜǊƛŀƭΣ ΨƴŀǘǳǊŀƭΩ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘ 

and embodied skills, which can be formal schooling, job work or, as this chapter 

specifically demonstrates, technology. This technology encompasses the loom as well as 

other implements used to process the yarn at different stages, the mobile phone and 

communication tools, and design technology such as both manual and computer aided 

graphing. The two education institutes encourage innovation in design, business and 

ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜ ǇŀǊŀƳŜǘŜǊǎ ƻŦ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎȅΣ ŎƻƴǎƛŘŜǊŜŘ ŎǊǳŎƛŀƭ ŦƻǊ 

ƳŀƛƴǘŀƛƴƛƴƎ ǘƘŜ ƭŀōŜƭ ƻŦ ΨƘŀƴŘƭƻƻƳΩΦ ¢Ƙƛǎ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ŎƻƴǘǊŀǎǘǎ ǿƛǘƘ those offered in existing 

 

164 Vankar, P., 2016. Master weaver: Interview with Ruth Clifford, Mota Varnora village, Kachchh, 5 August. 
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studies by Mamidipudi (2016) and Gajjala, Niranjana and Syamasundari (2013), who argue 

that weavers should be viewed as technological innovators, based upon embodied 

knowledge of material, technologies and techniques. These authors focus less on the 

aesthetics of the product. 

I therefore analyse the use and choices of technology in Kachchh and Maheshwar, and the 

impact that maintaining the use of traditional technology has upon meeting the demands 

of an increasing market for handloom. Keeping things handmade inevitably involves the 

need for labour, and the bigger the order the more people involved. There are conflicting 

views on this situation. On the one hand, the need for labour generates employment while 

on the other it runs the risk of creating exploitative master weavers or reducing the 

exclusivity of handloom cloth, which is considered by both SKV and THS to be more 

achievable by producing small quantities for a luxury market. An analysis of the handloom 

textile as a commodity must consider the value of each textile product associated with 

each region, the Kachchhi shawl and the Maheshwari sari, and the change in value of the 

product as it ages and traverses different spaces. Learning business involves weavers 

navigating the complexities and nuances of value. The understanding of monetary and 

other forms of value including cultural, antiquity and perceived value will vary from 

weaver to weaver. A major aim of the SKV curriculum is to increase value in the crafted 

object, as perceived by both the artisan and the market. This is based on the view that 

Indian craft has become devalued by its association with toil and poverty, in contrast to 

developed countries where craft has been revalorised by scarcity. While SKV aims to make 

the value in Indian craft objects equal to those of the scarce commodity crafts in the west, 

made by designer-makers, THS aims to generate employment largely by meeting the 

demands of luxury cloth for high-end fashion designers.  

8.2 Defects: sign of authenticity or sign of low quality? 

A lack of attention to detail or quality care has become an attribute associated with 

weavers and other craftspeople producing for cheaper markets demanding high levels of 

production, a situation in which the weaver is distant from the end-user and therefore has 

less concern over their particular choices. Both economic and emotional value is increased 

when the distance between the producer and the client is reduced. In the penultimate 



 258 

class at SKV, Collection Development/Finishing, the curriculum document advises faculty 

that finishing is about ΨǾŀƭǳŜ and value addƛǘƛƻƴΩΣ and ΨǘƘŜ goal is maximising the value of 

ƻƴŜΩǎ ŜŦŦƻǊǘǎΩ (Frater, 2014, p. 24). This involves a specific focus on the importance of 

details and the consideration that the final product could be the fabric itself rather than 

made into a garment or product. The course also involves creating a collection based 

around the selected concept (discussed in chapter 7), to give the customer a variety in 

choice of materials, layout and colour-way. Students then learn to plan the production of 

the collection in terms of cost and quantity of each design, to complete in time for a final 

exhibition at a high-end gallery that is usually scheduled approximately three months after 

convocation.  

At THS achieving quality is one of the main priorities of the course. While the curriculum 

involves teaching finishing and how to convert stitched fabric into a finished product, a 

heavy focus is placed on achieving quality through technical proficiency. Students learn to 

achieve fastness in colour and about the properties of different yarns. A commonly 

discussed issue is defects in handloom and the importance of recognising and avoiding 

defects is regularly stressed to the students. One of the first measures of the evidence of 

impact of the institute, as told by former director Sharda Gautam, was that most 

graduates had developed the ability to achieve defect-free fabrics.165 Mehmud Ansari, a 

THS graduate from Chanderi said recognising and rectifying defects was one of the key 

things he learnt at the institute. While he would previously try and cover up or ignore 

defects, the course made him more aware and he now takes care to avoid them.166 

Ψ5ŜŦŜŎǘǎΩ ƛƴ ƘŀƴŘ-crafted products are paradoxically celebrated as idiosyncratic signs of the 

presence of the hand and thus the exclusivity of product, in addition to being a sign of low 

quality and inconsistency. Fabindia, a large retail chain selling homeware and fashion 

incorporating crafts from all over India, includes on its labels a statement that reads 

simultaneously as a warning sign and a promotion of the potential presence of defects:  

 

165 Gautam, S., 2016. Director, THS, December 2014 ς October 2016: Interview with Ruth Clifford, 
Maheshwar, 13 July. 

166 Ansari, M., 2016. Weaver and THS graduate: Interview with Ruth Clifford, Chanderi, 20 July. 
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ΨAn irregular weave or print is not a defect - handloom by definition means uncertainty 
ǿƘŜƴ ƛǘ ŎƻƳŜǎ ǘƻ ǳƴƛŦƻǊƳƛǘȅΦΩ167  

IMBYOU, a brand based in London selling hand-made textiles from India also uses the 

irregularities in hand-crafted textiles as a promotional point. In conversation, the founder 

pointed out to me the lines in a hand-woven garment she was selling, which she believed 

gave the garment character and a uniqueness.168 Thus, for the consumer a defect 

distinguishes handloom cloth from machine-made cloth and thus confirms its authenticity. 

On the other hand, both Holkar and Frater believe that the acceptance, or promotion of, 

irregularities of hand-made products serve as an excuse for low quality and they will not 

ŀŎŎŜǇǘ ǘƘŜ ŜȄŎǳǎŜ ǘƘŀǘ ΨŘŜŦŜŎǘǎΩ ŀǊŜ ŀƴ ƛƴŜǾƛǘŀōƭŜ ǇŀǊǘ ƻŦ ǘƘŜ ƘŀƴŘƭƻƻƳ ǇǊƻŘǳŎǘΦ !ŎƘƛŜǾƛƴƎ 

quality is a key part of increasing the value in handloom and avoiding its perception of 

ōŜƛƴƎ ΨŎƘŜŀǇΩ ƛƴ ŜŦŦƻǊǘǎ ǘƻ ǎǳŎŎŜǎǎŦǳƭƭȅ ǎŜƭƭ ƛƴ ŀ ƭǳȄǳǊȅ ƳŀǊket that is unforgiving of such 

irregularities. According to Pye (1968, p. 30), these attempts at regularity, like the 

adaptations of technology, move the maker and the product further away from nature. He 

writes, Ψŀnything of regularity and preciseness in ΨƻƭŘ ǘƛƳŜǎΩ ǿƻǳƭŘ ǇǊƻōŀōƭȅ Ƙave seemed 

a marvel to the user, [it signified that] man stood apart from nature and had a power of his 

ƻǿƴΩ. 

Ways to achieve regularity in handloom clusters across India have involved adapting 

technology. The simpler the technology, the more laborious the work is for the weaver 

who must take caǊŜ ǘƻ ŜƴǎǳǊŜ ȅŀǊƴǎ ŘƻƴΩǘ ōǊŜŀƪΦ ²ƘŜƴ ȅŀǊƴǎ Řƻ ōǊŜŀƪΣ ǘƘŜ ǿŜŀǾŜǊ Ƴǳǎǘ 

tirelessly and carefully un-pick all the yarns up to the section of the breakage, re-tie the 

broken yarn and re-weave the section (something I faced regularly during my 

apprenticeship as highlighted in chapter 5). Physical strength is also required to ensure the 

pedals are pushed hard enough for the shed to open wide enough as well as perfect 

coordination between lifting the feet and passing the weft yarn through, as also described 

in chapter 5. While there has been no specific device invented to reduce the chances of 

 

167 Fabindia, no date. Terms of Use [online]. Available at: http://www.fabindia.com/pages/Terms-of-

Use/pgid-1124144.aspx. [Accessed 20 November 2017]. A more detailed context of Fabindia is provided in 
section 8.6. 

168 Vallari M. Harshwal., 2016. Designer/Entrepreneur: Personal conversation with Ruth Clifford, Asia House 

Fair, London, March.  

http://www.fabindia.com/pages/Terms-of-Use/pgid-1124144.aspx
http://www.fabindia.com/pages/Terms-of-Use/pgid-1124144.aspx
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ȅŀǊƴ ōǊŜŀƪŀƎŜΣ ŜȄŎŜǇǘ ŦƻǊ ǇŜǊƘŀǇǎ ǘƘŜ IŀǘǘŜǊǎƭŜȅ ƭƻƻƳ ǿƘƛŎƘ ŘƻŜǎƴΩǘ ǊŜǉǳƛǊŜ ǘƘŜ ƘŀƴŘ ŀǘ 

all, only the feet (and has been widely adopted by the Khadi Village Industries 

Commission), there have been many other devices adopted across Indian handloom 

clusters to increase efficiency and reduce physical strain while maintaining the category of 

handloom.  

One example is the take-up motion attachment which has been adopted by some weavers 

in Maheshwar and Chanderi, as well as other weaving clusters across India. This device 

regulates the force of the beater and thus ensures regularity in the weave (see chapter 6, 

section 4). In Andhra Pradesh, a device has been designed by an NID graduate and founder 

of craft brand Kora, ǘƻ ǊŜŘǳŎŜ ǘƘŜ ƴŜŜŘ ŦƻǊ ǎƛȊƛƴƎ ŀƴŘ ǎǘŀǊŎƘƛƴƎ ƻŦ ǘƘŜ ǿŀǊǇΦ hƴŜ ƻŦ YƻǊŀΩǎ 

ƪŜȅ ǇƘƛƭƻǎƻǇƘƛŜǎ ƛǎ ǘƻ ƻŦŦŜǊ ŘŜǎƛƎƴ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎȅ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ Ψƴƻǘ ǘƻ ŎǊŜŀǘŜ ŀ ƴǳƳber or 

variety of new products, but to offer creative solutions to varied existing problems on a 

ǎǇŜŎǘǊǳƳ ƻŦ ǳǎŜǎ ǿƛǘƘƛƴ ŀƴ ŜȄƛǎǘƛƴƎ ŎƻƴǘŜȄǘΩ (Satish, 2017). The device allows for the starch 

to be applied during the bobbin-winding process to save time and space, rather than the 

traditional street-sizing method. In some clusters weavers themselves have devised new 

technological innovations to relieve the physical constraint of handloom weaving. One 

weaver from Pochampally in Andhra Pradesh invented and patenǘŜŘ ǘƘŜ Ψ[ŀȄƳƛ !ǎǳ 

aŀŎƘƛƴŜΩ ǘƻ ŦŀŎƛƭƛǘŀǘŜ ǘƘŜ asu process, the local term for winding the warp. The machine 

Ψhas reduced the time it takes to complete a Pochampally sari from six hours to one-and-a-

halfΩ (Nitin, 2018). Mamidipudi who has, like Satish, worked closely with NGO Dastkar 

!ƴŘƘǊŀ ōŀǎŜŘ ƛƴ IȅŘŜǊŀōŀŘΣ ŦƻŎǳǎŜŘ ƻƴ ǘƘŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ƻŦ ǘƘŜ ǊŜŎƻƎƴƛǘƛƻƴ ƻŦ ǿŜŀǾŜǊǎΩ 

status as technological innovators and that craft lies at the intersection of art and 

technology (2016, p. 27).  

Interestingly, in comparison to SKV and THS who strongly encourage maintenance of 

ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎȅ ƛƴ ǇƻǎƛǘƛƻƴƛƴƎ ƘŀƴŘƭƻƻƳ ƛƴ ƭǳȄǳǊȅ ƳŀǊƪŜǘǎΣ 5ŀǎǘƪŀǊ !ƴŘƘǊŀ ό5!ύ 

ΨōǳŎƪŜŘ ǘƘŜ ƳȅǘƘ ǘƘŀǘ ƘŀƴŘƭƻƻƳǎ ǿŜǊŜ ǎǳƛǘŜŘ ƻƴƭȅ ǘƻ ƴƛŎƘŜ ƳŀǊƪŜǘǎ ŀƴŘ ŘŜƳƻƴǎǘǊŀǘŜŘ 

that there was a huge ƳŀǊƪŜǘ ŦƻǊ ŜǾŜǊȅŘŀȅ ŎƻǘǘƻƴǎΩ (Sethi, 2016). 5!Ωǎ ŦƻŎǳǎ ƻƴ ŜǾŜǊȅŘŀȅ 

ƳŀǊƪŜǘǎ ƛƴ ǘǳǊƴ ŜƴŀōƭŜŘ ǘƘŜ ŜƳǇƭƻȅƳŜƴǘ ƻŦ ǘƘŜ ΨƭŀǊƎŜ Ƴŀǎǎ ƻŦ ǿŜŀǾŜǊǎ ƻŦ ƻǊŘƛƴŀǊȅ ǎƪƛƭƭ 

ƭŜǾŜƭǎΩ (Niranjana et al., 2006). Mamidipudi argues that if handloom has lasted this long it 

must have had to innovate (2016). Furthermore, according to Roy (2008), evidence in 

colonial documentation shows that while weavers innovated in terms of exchanging and 
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building knowledge, there were few changes in technology before the British and 

ƛƴŘŜǇŜƴŘŜƴǘ ƎƻǾŜǊƴƳŜƴǘǎΩ ŀǘǘŜƳǇǘǎ ŀǘ ƛƴŎǊŜŀǎƛƴƎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŀƭ ŜŦŦƛŎƛŜƴŎy. Simple technology 

was compensated by high levels of embodied skill, and maintaining these technologies 

ensured a continuity of skill transmission (Bhattacharya, 1966; Roy, 2008a). Weavers 

would usually maintain the technology themselves, which continues to be the case in 

Kachchh and Maheshwar, as demonstrated in chapter 5.  

The decisions to adopt or not adopt new technology can be aligned with the paradoxical 

paradigms upon which handloom revival or development has been based: that of viewing 

craft as an authentic relic of a romanticised past (technology and techniques should be 

ƪŜǇǘ ŀǎ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ ŀǎ ǇƻǎǎƛōƭŜύΣ ŀƴŘ ƻŦ ŀƴ ƻǳǘƳƻŘŜŘ ǇǊƻŎŜǎǎ ƛƴ ƴŜŜŘ ƻŦ Ƴƻdernisation 

(new technologies should be introduced to weavers to improve competition with 

powerloom and increase efficiency). However, it is important to note that weavers will not 

simply willingly adopt or refuse to adopt technologies based on the belief a local 

development initiative holds. Before I discuss these decisions in more detail, I will give a 

brief context to the technological differences between Kachchh and Maheshwar and 

further technological nuances within each region. 

8.3 Technology and scale 

The looms used in the two locations of this study embody notions of preservation and 

adaptability. Most weavers, particularly in Bhujodi use the wooden pit loom. Built into the 

ground, the pit loom is a metaphoric symbol of permanence and rootedness, although its 

development may have been based on practical considerations such as space saving and 

maintaining a degree of humidity required for cotton weaving (Varadarajan and Amin-

Patel, 2008, p. 24). A simple but transformative adaptation to this technology was the 

introduction of the fly shuttle by the British. According to Roy (2002) the fly shuttle was 

little known before 1900 and by 1940, 700,000 out of 2 million looms in use across India 

were fly shuttle looms, which increased speeds of weaving by up to fifty percent 

(McGowan, 2009). Kachchh probably adopted the fly shuttle later than other weaving 

clusters, with weavers of the older generation, Vishram Valji Vankar and Premji Vankar 
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dating its infiltration into Kachchh to the 1960s.169 Vishram began learning weaving with 

the fly shuttle in 1975, and today there is just one hand-throw shuttle in use in Bhujodi, 

owned by Hamir Vankar who uses it to weave narrow width fabric yardage in un-dyed, 

hand-spun sheep wool. The progression to the fly shuttle increased speed and efficiency 

and enabled the weaving of wider cloth widths, avoiding the need to stitch two narrow 

cloth pieces together to make such products as the dhablo, khati or ludi, and facilitated 

faster production of the newly developed Kachchhi shawl. There are several wooden and 

metal frame looms across Kachchh that have been provided at subsidised rates by the 

government or donated and are considered more suitable for the weaving of carpets and 

bedsheets, new products adopted for urban markets. 

Weavers in Maheshwar commonly use weights to stretch the excess warp vertically from 

the top of the loom (although some use warp beams), rather than the horizontally 

stretched-out warps used in Kachchh. These frame looms take up less floor space but 

require higher ceilings and so are not suitable in many traditional low-ceilinged homes that 

are typical of village homes across India. As frame looms with beam or vertical weighted 

warps can fit more easily in an indoor space, weaving can be done year-round, while many 

of the pit and frame looms in Kachchh are only partly sheltered (see figures 25 and 28) and 

so often must stop production during monsoon season (although in recent years there has 

been scarce rain in the region). In some workshops in Maheshwar, but even more so in 

government cooperative-run workshops in villages such as Chenimalai in Tamil Nadu, 

looms are slotted in edge-to-edge, leaving little room to manoeuvre around them. While 

wooden frame looms are still widely used, in Maheshwar many of the looms are 

aluminium, or a combination of metal and wood. This makes them easier to move around 

and each part has several holes in the frame, making them easily adjustable. If pit looms 

resemble rootedness, these frame looms resemble either impermanence, change or 

adaptation.  

The sounds of the looms also give clues as to the volume of production. Walking through 

the streets of the small villages of Kotay or Lodhai or the hamlets surrounding Nakhatrana 

 

169 Valji Vankar, V., 2016, Master Weaver: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, 12 January 2016. 
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¢ŀƭǳƪŀ ƛƴ YŀŎƘŎƘƘΣ ǎǳōǘƭŜ ǊƘȅǘƘƳƛŎ ΨǘŀǇǎΩ ƻŦ ǘƘŜ Ŧƭy shuttle passing back and forth across 

the wooden pit loom can be heard from home workshops. In Bhujodi an increased volume 

of these sounds resembles the larger number of weavers in closer proximity. In 

Maheshwar several workshops house frame looms which when all in action, create a 

louder polyphonic sound, given added texture by several bobbin winders, a warping mill or 

even an electronic bobbin winder which Arjun Chauhan had in his workshop. Thus, scale or 

productivity can in one way, be measured in sound and volume. 

 

Figure 111. Visual and sonic texture (when looms are in action, it was tea time at this point!) in Arjun 
CƘŀǳƘŀƴΩǎ ǿƻǊƪǎƘƻǇΦ CƛƭƳ ǎǘƛƭƭΥ Chayan Sonane 

While some weavers have adopted the frame looms in Kachchh, the act of continuing to 

ǳǎŜ ǘƘŜ Ǉƛǘ ƭƻƻƳ ŎƻǳƭŘ ōŜ ŎƻƴǎƛŘŜǊŜŘ ƻƴŜ ƻŦ ΨǎǳōǾŜǊǎƛǾŜ ƴŀǘǳǊŀƭƛǎŀǘƛƻƴΩ (Venkatesan, 2009, 

p. 263, citing Wilk), a refusal to move away from the existing order based not on passivity, 

ŀǎ ǎǳƎƎŜǎǘŜŘ ōȅ .ǊƛǘƛǎƘ ŎƻƳƳŜƴǘŀǘƻǊǎ ƻƴ ƭƻŎŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǘƛŜǎΩ ǊŜŦǳǎŀƭ ǘƻ ŀŘƻǇǘ ƴŜǿ 

technologies, but actively choosing to adapt based on what suits the community (ibid).170 

Shamji Vishram Valji (son of Vishram, mentioned above) suggested the latter when he 

ǇǊƻǳŘƭȅ ǊŜŎŀƭƭŜŘ ǿŜŀǾŜǊǎ ƛƴ YŀŎƘŎƘƘ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾŜƭȅ ǊŜŦǳǎƛƴƎ ǘƻ ǘŀƪŜ ƻƴ ǘƘŜ ƎƻǾŜǊƴƳŜƴǘΩǎ 

 

170 A study of determinants of technology adoption on Assamese weaving clusters by Bortamuly and 

Goswami (2015), shows that the decision to adopt technology is largely down to access to credit to pay for 
the technology and access to training. Other factors include gender, annual income and distance to the 
nearest market. Further, it is contractors (job-workers) who are most likely to choose to adopt technology to 
ease the process and increase productivity which in turn results in increased wages. 
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suggestions to adopt the jacquard loom, as well as large orders for plain cloth. Shamji said 

this decision was based on their understanding of value for maintaining the traditional 

technology for the emerging elite markets seeking authenticity.171 Visitors come and look 

round the weaving workshops in Bhujodi and thus have the opportunity to experience 

authenticity through seeing the looms in aŎǘƛƻƴΣ ƻǊ όƘŜǊƛǘŀƎŜύ ǿŜŀǾƛƴƎ ōŜƛƴƎ ΨǇŜǊŦƻǊƳŜŘΩ 

(Kendall, 2014)Φ {ǳŎƘ ŀ ǎǳōǾŜǊǎƛƻƴ ƻŦ ŀǳǘƘƻǊƛǘȅΩǎ ƛŘŜŀǎ ŎƻƴǘǊŀǎǘǎ ǿƛǘƘ tŀǊŜŘŜǎΩ ŀŎŎƻǳƴǘ ƻŦ 

ǘƘŜ WŀǇŀƴŜǎŜ ƎƻǾŜǊƴƳŜƴǘΩǎ ǊŜŦǳǎŀƭ ǘƻ ŀƭlow mingei potters to adapt their technology to 

reduce physical exertion and help them to meet demands (Paredes, 2017). In this instance, 

it was the government that wanted to preserve the authenticity of craft production for 

tourist visitors.  

Conversely many attempts by NGO and government initiatives in India tƻ ΨƳƻŘŜǊƴƛǎŜΩ ǘƘŜ 

ƭƻƻƳ ƻǊ ƳŀƪŜ ƛǘ ƳƻǊŜ ŜŦŦƛŎƛŜƴǘ ŘƻƴΩǘ ǘŀƪŜ ǘƘŜ ǿŜŀǾŜǊǎΩ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀǘƛƻƴǎ ŀƴŘ ǘƘŜ ƭƻŎŀƭ 

context and practicalities in mind. Gajjala et al. (2013) view these technological 

ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴǎ ōŀǎŜŘ ƻƴ ǘƘŜ ΨƭƻƎƛŎǎ ǘƘŀǘ ŀǊǘƛŎǳƭŀǘŜ ǇǊƻƎǊŜǎǎ ƛƴ ƴŜƻƭƛōŜǊŀƭ ŦǊŜŜ-market, risk-

ōŀǎŜŘ ƎƭƻōŀƭƛǎƛƴƎ ƘƛŜǊŀǊŎƘƛŜǎΩ ŀǎ ŘƛǎŀŘǾŀƴǘŀƎƛƴƎ Ǌǳral weavers rather than empowering 

ǘƘŜƳΩΦ bƻǊǊƛǎ (2013) made a similar observation in her fieldwork in handloom centres in 

ƴƻǊǘƘŜǊƴ YŜǊŀƭŀΣ ǿƘŜǊŜ ǳǇƎǊŀŘŀǘƛƻƴ ƻŦ ǿŜŀǾŜǊǎΩ ǿƻǊƪǎƘƻǇǎ ǿŀǎ ōŀǎŜŘ ƻƴ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ 

standards of social accountability, but not practical in the local context.  

In other handloom clusters of India, the pit loom has continued to be in use predominantly 

for its practicality. Unlike the ghats and workshops of Rehwa and WomenWeave, the 

village bordering Maheshwar that conǎƛǎǘǎ Ƴŀƛƴƭȅ ƻŦ ǿŜŀǾŜǊǎΩ ƘƻǳǎŜǎ receives very few if 

any tourists. Almost all the houses have low ceilings and would not fit a frame loom inside. 

Thus, even though demands might be high, efficiency in production is achieved through 

the maintenance of collaborative production and shared tasks amongst the family. On the 

ǎŜǾŜǊŀƭ ƻŎŎŀǎƛƻƴǎ L ǾƛǎƛǘŜŘ ȅƻǳƴƎ ǿŜŀǾŜǊ .ƘŀǾƴŀ {ǳƴŜǊŜΩǎ ƘƻǳǎŜΣ ƘŜǊ ƎǊŀƴŘŦŀǘƘŜǊ ǿŀǎ ǎŀǘ 

at the loom weaving a detailed patterned sari with extra weft butis in the pallu, and her 

grandmother was helping him by lifting the wooden slats that lift the necessary yarns to 

make the buti patterning. Thus, the pit loom both works to maintain traditional ways of 

 

171 Vishram Valji, S., 2016. Master weaver: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, 17 January. 
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production as well as the more laboriously patterned saris that are decreasing in 

Maheshwar because of the lack of interest amongst young weavers.  

 

Figure 112. .ƘŀǾƴŀΩǎ ƎǊŀƴŘǇŀǊŜƴǘǎ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛǾŜƭȅ ǿƻǊƪƛƴƎ ƻƴ ǘƘŜƛǊ Ǉƛǘ ƭƻƻƳ ƛƴ ǘƘeir home in Malaharganj. 
Film still: Chayan Sonane 
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Figure 113. .ŀŘǊŀƴƛǎƘŀΩǎ ƭƻƻƳ ƛƴ YŀƛǘƘǳƴ ǾƛƭƭŀƎŜΣ Wǳƭȅ нлмс 

 

In the weaving village of Kaithun near Kota in Rajasthan, the hand-throw shuttle loom is 

still widely usedΦ ¢Ƙƛǎ ƭƻƻƳΣ ƭƛƪŜ IŀƳƛǊ ±ŀƴƪŀǊΩǎ ƛƴ .ƘǳƧƻŘƛ ǘŀƪŜǎ ǳǇ ƭŜǎǎ ǎǇŀŎŜ ǘƘŀƴ ǘƘŜ Ŧƭȅ 

shuttle pit loom and can be folded away when not in use. The women weavers, who make 

ǳǇ ǘƘŜ ƳŀƧƻǊƛǘȅ ƻŦ ΨƧƻō ǿŜŀǾŜǊǎΩ ƛƴ YŀƛǘƘǳƴ ǿƘƛƭŜ master weavers are largely men, view 

weaving purely as an economic activity.172 The technology has to be simple and practical 

enough that it can be accessed and put away quickly and efficiently to allow them to fit 

ǿŜŀǾƛƴƎ ŀǊƻǳƴŘ ƘƻǳǎŜƘƻƭŘ ŎƘƻǊŜǎΦ ¢ƘŜ Ƴŀǘ ǿŜŀǾŜǊǎ ƛƴ ±ŜƴƪŀǘŜǎŀƴΩǎ ǎǘǳŘȅ ŜȄǇǊŜǎǎŜŘ ǘƘŜ 

same view (2009). It is not only the relationship of the weavers and the family working 

harmoniously together that maintains successful business and good product, but the 

relationship with the material and technologies too. In Kachchh and Maheshwar, bobbins 

must be wound ready for when the weaver requires them, and the warp be prepared 

ready for when the cloth being woven is complete. As soon as the loom is adapted to 

 

172 Singh, V., 2016. Founder of Kota Heritage Society: Personal Conversation with Ruth Clifford, Kota, 1 July. 
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increase efficiency and speed (or indeed capacity is increased by people power, as I discuss 

below), the ancillary technology too must be changed in order for them to keep up with 

the weaving. To address this challenge, some families or individuals will specialise in 

preparing the warp by creating a dedicated space large enough to house a warping frame 

or mill to count out industrial length warps. This practice occurs in Bhujodi as well as 

Maheshwar. Thus, technologȅΩǎ ŀƎŜƴŎȅ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜǎ ǘƘŜ ŘƛǾƛǎƛƻƴ ƻŦ ƭŀōƻǳǊ ŀƴŘ ƛƴ ǘǳǊƴ ǎƻŎƛŀƭ 

life. Further, entrepreneurial innovation exists simultaneously alongside technological 

innovation.  

As Lemonnier (1992, p. 82, referencing Leroi-DƻǳǊƘŀƴύΣ ƘȅǇƻǘƘŜǎƛǎŜŘΣ Ψŀǎ ŀ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎȅ 

ŜǾƻƭǾŜǎΣ ǘƘŜ ǎǳŎŎŜǎǎ ƻŦ ōƻǊǊƻǿƛƴƎ ŘŜǇŜƴŘǎ ƻƴ ƛǘǎ ŎƻƘŜǊŜƴŎŜ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ƛƴǘŜǊƴŀƭ ƳƛƭƛŜǳΩΦ The 

weavers in Kachchh and Maheshwar make decisions on using technologies, whether it is 

loom technology, design technologies or digital communication technologies, depending 

on what is most appropriate to achieve a particular look and quality and build upon their 

ΨƻǿƴΣ ǊƛŎƘΣ ǇǊŀŎǘƛŎŜΩ (Fisher and Botticello, 2016, p. 5). Innovation thus, applies not only to 

experimenting with colour, layout and pattern, but the selection of tools and materials 

that will achieve the desired aesthetic and function of the final handloom cloth. 

8.4 Technologies for design: the graph  

As well as loom technology, some design processes such as manual and computer aided 

graphing Ŏŀƴ ōŜ ŎƻƴǎƛŘŜǊŜŘ ŀǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ǎŜǇŀǊŀǘƛƴƎ ǘƘŜ ǿŜŀǾŜǊΩǎ ōƻŘȅ ŦǊƻƳ ǘƘŜ 

material. These processes are particularly useful for larger quantities as they reduce risk 

(Pye, 1968) and ensure regularity in design across the batch, of stoles or saris for example, 

woven on a single warp. In the Banaras weaving industry there are several layers to this 

reduction of risk, firstly through drawing out designs on a graph by hand or computer, 

which are transferred to punch cards, predetermining the outcome of quality and design. 

Prior to jacquard technology the labour-intensive jala (drawloom) technique increased the 

amount of risk because it was operated purely by both a weaver and a draw boy who 

would manually lift the individual warp yarns. The workmanship of risk, according to Pye 

(1968, p. 8), is a trait specific to craftsmanship as ǘƘŜ Ψǉǳŀƭƛǘȅ ƻŦ ǘƘŜ ǊŜǎǳƭǘ ƛǎ ƴƻǘ 

predetermined, but depends on the judgement, dexterity and care which the maker 

ŜȄŜǊŎƛǎŜǎ ŀǎ ƘŜ ǿƻǊƪǎΩΦ ¢ƻ ǊŜŘǳŎŜ ǘƘŜ ƭŜǾŜƭ ƻŦ Ǌƛǎƪ ƛƴ ƭŀōƻǳǊ-heavy techniques such as 
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extra-weft (albeit significantly less-laborious than jala), layouts are planned out and drawn 

in graph format. 

For several years, student weavers at KRV would plan a collection by sketching small scale 

layouts in coloured pencils. However, faculty member Lokesh Ghai found that the students 

had difficulty translating these directly onto the loom, so he introduced the method of 

creating layouts in actual size. Block printers would print directly on paper to scale, and 

weavers would use graph paper to draw out their patterned motifs to scale. If the design 

was for a sari, just the pallu was drawn and at least one metre. While some students 

would initially question the exercise because of the length of time it took, including Pachan 

ǿƘƻ ǇǊŜŦŜǊǊŜŘ ǘƻ ΨǎƪŜǘŎƘΩ Ƙƛǎ ƳƻǘƛŦǎ ŘƛǊŜŎǘƭȅ ƻƴ ǘƘŜ ƭƻƻƳΣ Ψǳǎǳŀƭƭȅ ǿƘŜƴ ǘƘŜȅ Řƻ ƛǘ, they 

realise the value because when they have the actual size, they realise how good the motifs 

ŀǊŜ ƭƻƻƪƛƴƎ ƛŦ ǘƘŜȅ ŎƻƴǾŜǊǘ ƛǘ ǇǊƻǇƻǊǘƛƻƴŀƭƭȅΩΦ173  

     

Figure 114. Pravin showing his layout in a practice presentation, October 2016 

Creating designs on graphs is a key part of the learning at THS, although in Maheshwar 

 

173 Ghai, L., 2018. Faculty member and governing council member at SKV: Skype Interview with Ruth Clifford, 

18 February 2018  
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most weavers, both those who had attended THS and those who had not, use graphs to 

develop their designs. This is in part because graphing is particularly suited to the dobby 

loom, but also because production is large and it is important to get the design exactly 

right before weaving starts.  

   

Figure 115. Master weaver Ashok Bande showing his graph designs 

ΨThe benefit of using graphing is that you can find out any errors in the pattern and 
visualise how it will look. We can also see different colours we use in the warp. After 
coming back from the school (THS), now we are using graphs to check where we should 
put which colour and which patterns in the shawl etc. With the new designs, graphics are 
ǳǎŜŦǳƭ ǘƻ ƎƛǾŜ ŀƴ ƛŘŜŀ ƻŦ Ƙƻǿ ƛǘ ǿƛƭƭ ƭƻƻƪΣ ōǳǘ ƛƴ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ ŘŜǎƛƎƴǎ ƛǘΩǎ ŀƭǊŜŀŘȅ set in our 
brain, ǎƻ ǿŜ ŘƻƴΩǘ ƴŜŜŘ ƎǊŀǇƘƛŎǎ ŦƻǊ ώǘƘƻǎŜϐΦΩ174 

!ǊǳƴΩǎ ŎƻƳƳŜƴǘ ǎǳƎƎŜǎǘǎ ǘƘŀǘ ǿƘŜƴ ŘŜǾŜƭƻǇƛƴƎ ΨƴŜǿΩ ŘŜǎƛƎƴǎ ŦƻǊ ΨƴŜǿΩ ƳŀǊƪŜǘǎΣ ŘŜǎƛƎƴ 

becomes a separate activity to the embodied process of weaving. Graphs can work as 

recipes or rules that can abstract the design process from practice (Makovicky, 2010, p. 

77). Additionally, graphs are used as source material for future weavers to refer to, which, 

by serving as templates, can limit creativity and exclusivity. This also leads to a risk of 

ŎƻƳǇŜǘƛǘƻǊǎ ŎƻǇȅƛƴƎ ŦǊƻƳ ǘƘŜƳΦ ¢ƘŜ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ƻŦ !ǎƘƻƪ .ŀƴŘŜΩǎ ǇŀǇŜǊ ƎǊŀǇƘǎ ƛƴ ŦƛƎǳǊŜ 

115 suggest they have been referred to several times. One is a photocopy and the others 

are tattered and well-handƭŜŘΦ Lƴ YŀǊΩǎ ǎǘǳŘȅ ƻŦ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ǘǊŀƴǎƳƛǎǎƛƻƴ ŀƳƻƴƎǎǘ 

Sambalpuri weavers (2012), weavers preserve their graph designs for their children to use, 

thus ensuring the continuity of particular selected designs. Further, the knowledge being 

passed down through paper designs rather than the woven objects themselves which are 

 

174 Vankar, A., Weaver and THS graduate: Interview with Ruth Clifford, Rudramata village, Kachchh, August 

2016. 
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less permanent, may result in a loss of learning through engagement and experimentation 

with material (see section 7.2), as well as the rhythmic performance of weaving.  

Additionally, like advancements in technology, graphing and layouts potentially lead to 

labour division and hierarchies. The guidelines for faculty in the SKV curriculum strongly 

advise remƛƴŘƛƴƎ ǘƘŜ ǎǘǳŘŜƴǘ ǘƘŀǘ ŎǊŜŀǘƛƴƎ ǘƘŜ ƭŀȅƻǳǘ ƛǎ Ψƴƻǘ ǘƻ ŘǊŀǿ ƛǘ ŀƭƭ ƻǳǘ ŀƴŘ ƎŜǘ ƛǘ 

ǇǊƻŘǳŎŜŘΩΣ ōǳǘ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ŀǊǘƛǎŀƴ ǎƘƻǳƭŘ ŀƭǎƻ ōŜ ǘƘŜ ǇǊƻŘǳŎŜǊ (Frater, 2014, p. 22). However, 

some weaver-graduates do use the graphs to communicate the designs to job-weavers. 

hƴŜ Yw± ŀƭǳƳƴƛ ǿŜŀǾŜǊΣ aǳǊƧƛ ±ŀƴƪŀǊ ό.ƘǳƧƻŘƛ ǾƛƭƭŀƎŜύ ǎŀȅǎ ƘŜ ƳŀƪŜǎ ǘƘŜ ƭŀȅƻǳǘ ΨŦƻǊ ǘƘŜ 

ǿŜŀǾŜǊ ŀƴŘ ǎƘƻǿǎ ƛǘ ǘƻ ǘƘŜƳ ǘƻ ƳŀƪŜ ƛǘ ŜŀǎƛŜǊ ŦƻǊ ǘƘŜƳ ǘƻ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘΩΦ175 The work done 

by naqshabands in Banaras is termed likhaiΣ ǿƘƛŎƘ ǘǊŀƴǎƭŀǘŜǎ ŘƛǊŜŎǘƭȅ ǘƻ ΨǿǊƛǘƛƴƎΩ ƛƴ 9ƴƎƭƛǎƘΣ 

because there is not a ǎǇŜŎƛŦƛŎ ǘŜǊƳ ŦƻǊ ΨŘŜǎƛƎƴΩ. This term also positions design work and 

the designer in a higher status to the artisan who physically executes the design. Thus, 

Pachan, Arun, Pravin and Murji are potentially elevating their professional and social 

status by incorporating drawing into their process, but in doing so could be creating 

divisions between themselves and their workers. Graph designs therefore take on a 

ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊ ŀƎŜƴŎȅ ŀƴŘ Ŏŀƴ ōŜŎƻƳŜ ǘƘŜ ΨƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ǿƘƛŎƘ boundaries between craft 

ŎƻƳƳǳƴƛǘƛŜǎ ŀǊŜ ŎǊŜŀǘŜŘΣ ŎƻƴǘŜǎǘŜŘ ŀƴŘ ƴŜƎƻǘƛŀǘŜŘΩ (Makovicky, 2010). The use of graphs 

has the potential to fix knowledge and rules, while knowledge transmitted through 

ŘŜƳƻƴǎǘǊŀǘƛƻƴ ŀƴŘ ŀŎǘƛƻƴΣ ΨōƻŘƛƭȅ ƳŜƳƻǊȅΩΣ ƭƛƪŜ ƻǊŀƭ ǎǘƻǊȅǘŜƭƭƛƴƎ ƛǎ ŦƭǳƛŘ ŀƴŘ ŀŘŀǇǘŀōƭŜ ǘƻ 

changing times, the lokavidya discussed in chapter 5. Mamidipudi (2016), when drawing 

upon conversations with Seemanthini Niranjana of Dastkar Andhra, observes that the 

theory of weaving lies within the very practice of weaving. It is embodied in each individual 

ǿŜŀǾŜǊΦ ¢Ƙƛǎ ƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ǊŜǎƻƴŀǘŜǎ ǿƛǘƘ aƛǘŎƘŜƭƭΩǎ discussion of making as a form of 

language, ǎǇŜŀƪƛƴƎ ŀƴŘ ƳŀƪƛƴƎ ΨǎƘŀǊƛƴƎ ŎƻƳƳƻƴ ƻǊƛƎƛƴǎ ƛƴ ǘƘŜ ƴŜǳǊŀƭ ǎȅǎǘŜƳ ŀƴŘ ƛƴ ǘƘŜ 

pattern of synaptic, electro-ŎƘŜƳƛŎŀƭ ŎƻƴƴŜŎǘƛƻƴǎ ōŜǘǿŜŜƴ ƴŜǳǊƻƴǎΩ (Mitchell, 2012, p. 7), 

ŀƴŘ ǘƘŀǘ ΨǘƘŜ ƛƴŀǊǘƛŎǳƭŀǘŜƴŜǎǎ ƻŦ ǘƘŜ ŀǊǘƛǎǘƛŎ ǇŜǊǎƻƴ ƛǎ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŜŘ Ŝŀǎƛƭȅ ŀǎ ŀ ƭŀŎƪ ƻŦ 

intelligence while it is ratheǊ ŀƴ ƛƴǘŜƭƭƛƎŜƴŎŜ ŜȄǇǊŜǎǎƛƴƎ ƛǘǎŜƭŦ ƛƴ ƻǘƘŜǊ ƳŜŀƴǎ ǘƘŀƴ ǿƻǊŘǎΩ 

(ibid, p. 8). 

 

175 Vankar, M., Weaver and KRV graduate: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, January 2016. 
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Thus, innovation (conversely) is at odds with the attempts of development 

organisations that provide templates and outlines and is more suited to traditional 

ŎǊŀŦǘ ǇǊŀŎǘƛŎŜ ǘƘŀƴ ΨŘŜǎƛƎƴƛƴƎΩ ǘƘǊƻǳƎƘ ŘǊŀǿƛƴƎ ŀƴŘ ƎǊŀǇƘ ƳŀƪƛƴƎΦ DǊŀǇƘ ƳŀƪƛƴƎ 

and other technologies that separate the weaver from the material, work as pre-

ǎŜǘ ǊǳƭŜǎ ǿƘƛŎƘ LƴƎƻƭŘ ŘŜǎŎǊƛōŜǎ ŀǎ ǘƘŜ ΨǊŀǘƛƻƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǇǊƻŎŜǎǎ ƻŦ 

ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴΩΣ ǘƘŀǘ ŘǳǊƛƴƎ ǘƘŜ ƛƴŘǳǎǘǊƛŀƭƛǎƛƴƎ process was seen as lacking in the 

craftsmŀƴΩǎ ŀǊǘ όLƴƎƻƭŘΣ нлллΣ ǇΦ нфрύΥ  

Ψ¢ƘŜ ŜŦŦŜŎǘ ƻŦ ǘƘƛǎ ǊŀǘƛƻƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴΣ ƘƻǿŜǾŜǊΣ ƛǎ ǘƻ ǊŜƳƻǾŜ ǘƘŜ ŎǊŜŀǘƛǾŜ ǇŀǊǘ ƻŦ 
making from the context of physical engagement between workman and material, 
and to place it antecedent to this engagement in the form of an intellectual 
process of design.Ω  
 

These observations demonstrate a tension between the use of graph technology in 

enabling experimentation and creativity, while running the risk of both fossilising designs 

and reducing the freedom to innovate with material and embodied knowledge. Further it 

could potentially lead to the very hierarchies that design education has sought to break ς 

ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜ ŜŘǳŎŀǘŜŘ ŘŜǎƛƎƴŜǊ ŀƴŘ ǘƘŜ ΨǿƻǊƪŜǊΩΦ  

8.5 Technology for design, learning, marketing and communication: the 

mobile phone 

The opposing dualism that associates digital technology with modernisation and 

progression on the one hand, and handloom technology with traditionalism or 

ΨōŀŎƪǿŀǊŘƴŜǎǎΩ ƻƴ ǘƘŜ ƻǘƘŜǊΣ ƛǎ ƻƴŜ ǳǎŜŘ ōȅ DŀƧƧŀƭŀ bƛǊanjana and Syamsundari (2013) to 

ƛƭƭǳǎǘǊŀǘŜ ǘƘŜ ǇŀǊŀŘƻȄƛŎŀƭ ǾƛŜǿǎ ƻŦ ƘŀƴŘƭƻƻƳ LΩǾŜ ŘƛǎŎǳǎǎŜŘ ǘƘǊƻǳƎƘƻǳǘ ǘƘƛǎ ǘƘŜǎƛǎΦ ¢ƘŜ 

authors point out that while the IT sector in India only employs thirty percent of the 

population, it receives wide global attention and is used as an example to demonstrate 

LƴŘƛŀΩǎ Ŧŀǎǘ-moving economic development. On the other hand, handloom is the second 

largest employment provider after agriculture, yet is much less celebrated for its 

advancement and relevance in a contemporary economy. It is also important to note 

though that the advancement of digital technology in India has had a dramatic effect on 

the handloom industry, in several ways. The first is its impact on knowledge transmission 

and hierarchy. All the skills involved in weaving and business would, in the past have been 

passed down from the older to younger generation. However, young people are more 
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well-versed than older people in digital technologies, and so hierarchies of knowledge are 

reversed. Secondly, social media narrows the distance between the artisan and his or her 

target market, enabling him to access it directly without the need of a middleman. Using 

digital technology and social media, artisan-designers can conduct trend and market 

ǊŜǎŜŀǊŎƘΣ ǳǎŜ ǘƘŜ ǇƘƻƴŜΩǎ ŎŀƳŜǊŀ ŦƻǊ ŎŀǇǘǳǊƛƴƎ ƛƳŀƎŜǎ ƻŦ ǘƘŜƛr surroundings, maintain 

consistent and easier communication with clients in cities and abroad, and turn-around 

orders quickly and efficiently. Thus, the phone has the agency to break down social and 

geographical barriers. Virtual space facilitates the accumulation of social and cultural 

capital as weavers learn about the tastes of others, whom they in turn influence while 

promoting their designs to the world. 

According to Cook (2017), in India there are 350 million internet users, 200 million of 

whom are on Facebook and 25 million on Twitter. The estimated number of mobile 

phone users in India in 2017 was 730.7 million, and of those, 340 million are expected to 

be smart phone users (Statista, 2017). Landlines were largely bypassed in Kachchh and 

other rural areas of India, where initiatives such as Reliance Village Initiative introduced 

mobile phones in the early 2000s. By the time of my fieldwork from 2014 to 2017, mobile 

phones were consistently present. The majority of weavers participating in my study, 

particularly those who had graduated from either institute owned a smart phone. THS 

views the smart phone as a vital tool in maintaining a successful handloom business and 

so provide one free of charge to each student who enrols. At the very start of my 

fieldwork I asked Dayalal Kudecha, permanent faculty at SKV if he could give me some 

numbers of weavers in Kachchh who may be interested in being interviewed for my 

research. Some of these weavers would then give me numbers of weavers in their 

network as a quick snowball sampling method. I would also communicate with research 

participants on the widely used and most popular communication application, WhatsApp 

to arrange meetings while I was there, and keep in touch when I was back home. I used 

my phone to record interviews and sometimes take pictures and film during interviews, 

visits and observation, while the weavers I visited or interviewed would take and send me 

pictures of their own work. During my visits to Shamji Vishram ±ŀƭƧƛΩǎ house, we would 

rarely have a conversation that ǿŀǎƴΩǘ interrupted by one of his two phones ringing. 

Having a phone is essential in maintaining contact with clients as well as his weavers to 
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track progress of orders. Thus, the phone is a central agent in the network of weavers, 

workers and the market. 

 

Figure 116. Ganga taking a photograph of the author and weaver Bhavna Sunere outside her house in 
Malaharganj, March 2017. Photograph: Chayan Sonane 

WhatsApp has been a significant tool, a ΨǉǳƛŜǘ ŦŀŎƛƭƛǘŀǘƻǊΩ (Border and Fall, 2016) for crafts 

across India. For graduates of THS and SKV it helps maintain networks after graduating 

from the institute, enables virtual collectives and sharing of ideas and challenges, and 

facilitates communication and photograph sharing with clients. Ganga Kanere, graduate 

of the pilot batch at THS, said there were two things in Maheshwar that were significant 

in developing and improving the industry and making it more known across India and the 

world: WomenWeave and social media or the internet.176 THS founder Sally Holkar went 

further to say, Ψ²Ƙŀǘǎ!ǇǇ ς keeps this country going now, because itΩs free, easy [and] 

ƛǘΩǎ understandable to anyone ǿƘƻΩǎ even illiterate. So, WhatsApp is ώΧϐ one of our 

ƳŜƴǘƻǊǎΩΦ177  

Most weavers I interviewed, except for those working under master weavers, were 

heavily reliant on WhatsApp for sharing images of their work and liaising with buyers on 

 

176 Holkar, S., 2016. Founder-Director WomenWeave and THS: Interview with Ruth Clifford, Maheshwar, July 

2016. 

177 Shroff-Patel, H., 2016. Founder, Amba and Advisory Board member, WomenWeave: Skype Interview with 

Ruth Clifford, 12 November 2016. 
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design requirements. Weavers send images of the product ǘƘŜȅΩǊŜ making in progress to 

the client who can then reply with any changes to be made. Clients can also send 

drawings, plans or photographs to help the weaver understand what they want. Hema 

Patel, a designer in Mumbai who collaborates with Wasim Ansari, one of the members of 

FabCreation in Maheshwar, says WhatsApp Ψƛǎ a big, big saviour (and) an amazing 

ǾŜƘƛŎƭŜΩΦ178 It allows Hema and Wasim to maintain regular communication, ensure they 

understand each other and that the order is running smoothly. This suggests WhatsApp 

has the agency to maintain trust between producer and client, which is a key component 

in the running of a successful business (Menning, 1997, Bhagavatula et al., 2010b). Wasim 

also noted the benefits of Facebook for the wider promotion of his products, telling 

Livemint magazine that once he puts a photograph up on Facebook or WhatsApp, he will 

receive orders for at least fifteen to twenty saris (Parakala, 2016). It is for this reason that 

few graduate artisans have developed their own e-commerce sites, as well as for other 

reasons including; the lack of infrastructure in rural areas to enable timely delivery of 

orders; the challenges with working to unforeseen demand; and the skills and time to 

administer the website. As Nilesh Priyadeshi, former marketing manager for Kala Raksha, 

who now works ŀǘ CŀōƛƴŘƛŀ ƴƻǘŜǎΣ ΨǘƘŜ ƭŀǊƎŜǊ Ŝcommerce companies have a warehouse, 

inventory, tie up with the courier agency. For the artisan, it is very difficult to handle the 

ǿŀǊŜƘƻǳǎŜΣ ǘƘŜ ƻǊŘŜǊǎΣ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ŀƴŘ ŎƻǳǊƛŜǊ ŎƻƳǇŀƴȅΩΦ179  

Like the networks in East Godhavari discussed by Mamidipudi, the mobile phone has ruled 

ƻǳǘ ǘƘŜ ƴŜŜŘ ŦƻǊ ƳƛŘŘƭŜƳŜƴΣ ŎǊŜŀǘŜŘ ŀ ΨƴŜǿ ŦƻǊǳƳ ŦƻǊ ǇǊƻŘǳŎǘ ŦŜŜŘōŀŎƪ ŦǊƻƳ ƭŜŀŘ ǳǎŜǊǎ 

ŘƛǊŜŎǘƭȅ ǘƻ ǇǊƻŘǳŎŜǊǎΩ ŀƴŘ ŜȄǇŀƴŘŜŘ ǘƘŜƛǊ ŎƭƛŜƴǘ ƴŜǘǿƻǊƪΣ ǘƘŜƛǊ ǎƻŎƛŀƭ ŎŀǇƛǘŀƭ and their 

network of employee weavers (Mamidipudi, 2016, p. 180). The phone enabled the gaps 

between suppliers and clients to be reduced again, since economic relationships had 

broken down with industrialisation and commercialisation.  

 

178 Shroff-Patel, H., 2016. Founder, Amba and Advisory Board member, WomenWeave: Skype Interview with 

Ruth Clifford, 12 November 2016. 

179 Priyadeshi, N., 2016. Regional Marketing Coordinator (Gujarat), Fab India: Interview with Ruth Clifford, 

Ahmedabad, August 2016.  
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Figure 117 shows THS graduate weaver Manish Pawar carefully positioning his phone on 

the cloth he is weaving while on the loom. He winds the warp beam to allow for more 

space and re-Ǉƻǎƛǘƛƻƴǎ Ƙƛǎ ǇƘƻƴŜ ŀƴŘ ǎƘǳǘǘƭŜǎΦ IŜ ŘƻŜǎƴΩǘ Ǉǳǘ ǘƘŜ ǇƘƻƴŜ ōȅ Ƙƛǎ ǎƛŘŜ ƻƴ Ƙƛǎ 

seat but positions the phone back behind the panak on the weaving, alongside his 

shuttles. These gestures suggest the importance of being able to see the phone just as 

much as seeing his weaving work and having the other two shuttles ready. The image 

displays a juxtaposition of modern and traditional technology, suggesting the embracing of 

ΨƳƻŘŜǊƴΩ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ for social and business interaction, ǿƘƛƭŜ ƳŀƛƴǘŀƛƴƛƴƎ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ 

technologies for the actual weaving process itself. By continuing use of the handloom, the 

weaver Ƴŀƛƴǘŀƛƴǎ Ƙƛǎ ƛŘŜƴǘƛǘȅ ŀǎ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ ǿŜŀǾŜǊΣ ŀƴ ƛƳŀƎŜ ǇƻǊǘǊŀȅŜŘ ŀƴŘ ǇǊƻƳƻǘŜŘ 

via new digital technology to markets seeking authenticity.  

 

Figure 117. Manish Pavar at his loom with his phone, THS workshop, Maheshwar March 2018. Film still: 
Chayan Sonane 

8.6 Labour and scale 

I alluded above to the importance of, and reliance on people power, in choosing not to 

increase technological efficiency. In this sense, the larger the number of clients, or size of 

clients and orders, the larger the labour force must be. Historically, the rigid caste system 

in India has dictated that weavers weave, while business matters are left for higher 

ranking castes such as the Banias. What happens then when weavers start to take hold of 

business matters too? In her analysis of the transformation of an agrarian class into a 

business class in rural Andhra Pradesh, Upadhya asks ΨǿƘŀǘ ƪƛƴŘǎ ƻŦ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ǊŜ-orientation 
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take place when ŀ ǎƻŎƛŀƭ ƎǊƻǳǇ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳǎ ƛǘǎŜƭŦ ƛƴǘƻ ŀ Ŏƭŀǎǎ ƻŦ ōǳǎƛƴŜǎǎ ŜƴǘǊŜǇǊŜƴŜǳǊǎΚΩ 

(Upadhya, 1997). In Kachchh and Maheshwar, the difference is that not all weavers are 

becoming entrepreneurs, rather there are currently enough job-weavers to sustain the 

ƳŀǎǘŜǊ ǿŜŀǾŜǊǎΩ ōǳǎƛƴŜǎǎŜǎΦ L ǿƛƭƭ ŀǘǘŜƳǇǘ ǘƻ ŜȄǇƭƻǊŜ ǿƘŀǘ ƪƛƴŘ ƻŦ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ǊŜƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ƛǎ 

taking place, by discussing the challenges faced by weaver-graduates of SKV and THS and 

the individual choices they make when entering the market and selecting clients, which 

vary from weaver to weaver.  

The increased commoditisation of the Kachchhi shawl can be attributed to the expansion 

of urban markets from the 1970s, but the most notable influence was the liberalisation of 

LƴŘƛŀΩǎ economy in the 1990s. From independence to the 1990s, a license raj was in place, 

restricting free global flow of commodities as part of the socialist ƎƻǾŜǊƴƳŜƴǘΩǎ austerity 

plans to ensure availability of capital for investment (Note, 2006). This period facilitated 

importation of cheaper materials too, which in Kachchh was acrylic. It was acrylic shawls 

that marked a turning point in Poonam ±ŀƴƪŀǊΩǎ business. He was awarded a place at an 

exhibition in Guwahati, Assam by the government in the early 1990s, to which he took 

mainly acrylic shawls, because at that time acrylic was experiencing a boom. Poonam sold 

his full collection of shawls after the first two days. He said customers appreciated acrylic 

because of its lower cost. Wool shawls cost INR. 250-300, whereas acrylic shawls cost INR. 

140. Labour charges were lower and production twice as fast as wool and cotton, because 

acrylic is easier to weave, stronger and more resistant to breakage.180 Acrylic, in this sense, 

has particularly strong agency (Latour, 2005, p. 71) in determining the course of the 

Kachchhi shawl industry, the value of the handloom cloth and the (de)-skilling of the 

weaver. 

Herzfeld in his study of Greek artisans, argues that ΨŘŜǎƪƛƭƭƛƴƎΩ is an inherent part of 

positioning artisanal textiles in wider global markets in a process he calls the ΨƎƭƻōŀƭ 

hierarchy of ǾŀƭǳŜΩΥ 

 
180 Vankar, P., 2016. Master weaver and SKV graduate: Interview with Ruth Clifford, Mota Varnora Village, 

Kachchh, 5 August. 
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Ψ¢ƘŜ demand for quantity erodes the skill that is necessary for quality and cheapens the 
personal quality that is only recognisable in the skill of the craft or service provided. Within 
an economic system that increasingly demeans it, however, that skill is often the only form 
of cultural capital that artisans can transform into economic value. The effects of this kind 
of routinisation, not unlike the deskilling apparent in industrialised labour, can be 
devastating (Herzfeld, 2004, p. 57).Ω 
 

For Kachchh weavers, it is not only their skill that constitutes part of their cultural capital 

however, but their designs too. Nevertheless, IŜǊȊŦŜƭŘΩǎ description is evident in the 

increasing popularity of Indian crafts that has coincided with higher income and shopping 

habits amongst middle-class consumers, as well as the expansion of brands such as 

Fabindia. The retail chain has marketed itself on celebrating the ŎƻǳƴǘǊȅΩǎ diverse 

traditional crafts and has dramatically increased in scale over the last two decades, in 

correlation with the increasing middle-class consumer base that it targets. The brand 

started out small scale, specifically targeted export markets, and developed long-standing 

relationships with overseas buyers such as Terrence Conran at Habitat who understood 

the criteria and qualities of handloom - that it suited small production. Therefore, small 

production for a high-end market was sustained for several decades. Founder-director 

John Bissell had no wish to increase scale, but several events including IKEA buying out 

Habitat, and then the liberalisation of LƴŘƛŀΩǎ economy in the 1990s, led to the recognition 

of a viable domestic market for their products (Singh, 2010). It was John .ƛǎǎŜƭΩǎ son, 

William who saw the opportunity in the domestic market and expanded the company into 

a nationwide chain of stores, today numbering 253 across 93 cities and eleven 

international stores.181 

Today, if the weavers in Maheshwar or Kachchh (and most likely from other craft regions 

too) get orders from Fabindia, it is a mark of success. Fabindia is Maheshwari weaver 

collective, Cŀō/ǊŜŀǘƛƻƴΩǎ best client. Fabindia buyers are also sensitive to the local context 

such as climate, festival and wedding celebrations and ǿƻƴΩǘ reject orders that are behind 

the deadline, but in turn they expect high quality.182 Working with 80,000 artisans, orders 

 

181 Fabindia, no date. Store Locator [online]. Available at: https://www.fabindia.com/pages/store-

locator/pgid-1124272.aspx [Accessed 23 June 2018]. 

182 Priyadeshi, N., 2016. Regional Marketing Coordinator (Gujarat), Fab India: Interview with Ruth Clifford, 

Ahmedabad, August 2016. 

https://www.fabindia.com/pages/store-locator/pgid-1124272.aspx
https://www.fabindia.com/pages/store-locator/pgid-1124272.aspx
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need to be planned well in advance, usually the year before the collection is due to be 

released and plenty of back-up time is allocated.183 Junaid Khatri, son of Dr Ismail Khatri in 

Ajrakhpur village in Kachchh, whose family produce large orders of block-printed fabric, 

expressed his mixed views towards Fabindia. He said on the one hand Fabindia is a regular 

and reliable client, but on the other, places increasingly difficult-to-meet demands and 

lead times.184 The ŦŀƳƛƭȅΩǎ workforce has increased to include workers from outside the 

community of Khatris, many who ŘƻƴΩǘ have a craft background, and have migrated from 

poorer regions seeking work in any of the numerous mushrooming industries in Kachchh. 

In this sense Ismail Khatri and family have taken a similar trajectory to WomenWeave, by 

increasing employment opportunities for vulnerable communities. However, this has not 

occurred in Kachchh weaving, because, according to Shamji and other skilled traditional 

weavers, it takes much longer to teach weaving to the level required for good quality, 

efficient production. I engage with issues to do with craft, skill and caste in further detail in 

chapter 9.  

When deciding on whether to accept orders or not, the weaver must weigh up the 

economic and creative benefits and the production capacity he has available. Weavers 

fresh from graduation and new to the market eagerly take on orders, and some are too 

polite to refuse orders which can lead to difficulty with meeting demands. More 

experienced weavers however, have developed best working practices for managing 

orders. Jentilal explained that if a client approaches him with a large order, before 

confirming it, he visits his karigars and checks that they are free to work on the order. He 

then calculates how much time the order will take based on the number of available 

karigars and reports this lead-time to the client.185 Another Bhujodi weaver and KRV 

graduate, Purushottam expressed that he often gets requests for Ψрлл pieces, 1000 

ǇƛŜŎŜǎΩΥ 

 

183 Ibid. 

184 Personal conversation with Junaid Khatri, Kachchh, January 2016. Edwards (2016) discusses this issue in 
more detail. 

185 Premji Bokhani, J. 2016., Weaver, KRV graduate: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, January.  
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ΨBut I say, come to my house, see how we are working. I also send my video to this person 
to give them an idea of how much work goes into these pieces.Ω186  
 

Purushottam insists that only small scale is suited to handloom. Dhanji Hirjibhai Vankar 

(KRV graduate, Sarli village) also had to turn down orders from other clients so he could 

produce the 600 shawls and 600 stoles that Fab India had ordered.187 Dayalal Kudecha has 

consciously made a niche for himself as the artisan-designer that Frater aspires for SKV 

graduates to become (see chapter 7). He meets {Y±Ωǎ aims of maintaining his traditional 

weaver status and the Ψ¦{tǎΩ of Kachchhi weaving, while maintaining small quantities of 

high-quality, innovative work. Dayalal has attended the Santa Fe market four times in five 

years, and it is now his largest income provider. Before KRV, Dayalal was earning 

approximately INR 15,000 per month with two looms and now he earns INR 40-50,000 and 

manages ten looms. In a blog post, Frater quotes Dayalal saying he ŘƻŜǎƴΩǘ believe in scale 

in craft, that Ψƛǘ is then not ŎǊŀŦǘΩ (Frater, 2016). However, when asked if he would increase 

production should he get more demand, he responded ΨȅŜǎΧǿŜΩŘ like fifty weavers. But 

quality and finishing are most ƛƳǇƻǊǘŀƴǘΩΦ188  

While some weavers in Kachchh could easily find weavers to work for them, others say 

finding weavers that commit to regular work is difficult. Not long after graduating, Pravin 

Devji Siju (SKV graduate, Bhujodi) expressed concern over whether he would find weavers 

ǘƻ ǿƻǊƪ ŦƻǊ Ƙƛǎ ŦŀƳƛƭȅΩǎ ōǳǎƛƴŜǎǎ ǎƘƻǳƭŘ ŜǾŜǊȅƻƴŜ ǎǘŀǊǘ ǘƻ ŀǘǘŜƴŘ {Y± ŀƴŘ ōŜŎƻƳŜ ŀǊǘƛǎŀƴ-

designers. Conversely, a widely held view amongst professional designers, institute staff 

and other key figures in craft development is that there will always be need for 

ΨmiddlemenΩ. The graduates of SKV and THS are essentially becoming middlemen, in some 

instances replacing urban designers, but in others assuming the role of additional 

middlemen in a chain of several. One faculty member of SKV expressed anxiety when he 

saw some graduates outsourcing their work, that the institute was producing 

 

186 Siju, P., 2016. Weaver, KRV + SKV graduate: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, January. 

187 Hirjibhai Vankar., 2016. Weaver and KRV graduate: Interview with Ruth Clifford, Sarli village, Kachchh, 
January. 

188 Kudecha, D., 2016. Weaver-designer and SKV faculty: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, January. 
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ΨƳƻƴǎǘŜǊǎΩ.189 Others including urban craft entrepreneurs Subhabrata Sadhu190 and 

Dastkar co-founder Tyabji, believe not every craftsperson or indeed designer, can be an 

entrepreneur.  

ΨL ŘƻƴΩǘ ǘƘƛƴƪ ƛǘΩǎ ƴŜŎŜǎǎŀǊȅ ŦƻǊ ǘƘŜ ŎǊŀŦǘǎǇŜǊǎƻƴ ǘƘŜƳǎŜƭǾŜǎ ǘƻ ǘƻŘŘƭŜ ƻŦŦ ǘƻ bŜǿ ¸ƻǊƪ ƻǊ 
even Fabindia to sell their products. Let someone else do ƛǘ ŦƻǊ ǘƘŜƳ ōǳǘ ƳŀƪŜ ǎǳǊŜ ǘƘŜȅΩǊŜ 
ƎŜǘǘƛƴƎ ŀ ŦŀƛǊ ǇǊƛŎŜΦΩ191 
 

Holkar agreed that there will always be both middlemen and ΨƧƻō-ǿŜŀǾŜǊǎΩ because ΨǿŜΩǊŜ 

taking about rural India where there are ten kids in a ŦŀƳƛƭȅΩ but that ensuring fair prices 

and ethical treatment of workers can be done by enabling the weavers to have a better 

idea of the client and their appreciation for cloth. She further added, ΨǘƘŜǊŜ is another way 

of looking at it ς these boys will be able to create employment in their town, whereas the 

big master weavers are moving away from this ƴƻǿΩΦ 192 

8.7 The Warp and weft of family business 

Within the traditional production and exchange system in Kachchh, as well as in 

production today, business is organised along patrilineal lines, the clan structure being 

conducive to dynastic organisation of any type of business. The larger the demand a 

weaving family receives, the wider they distribute the order within the community, 

managing labour horizontally rather than vertically. For example, Jentilal and his two 

brothers all take part in the weaving, but while his older brother who left school early 

concentrates purely on weaving, Jenti, having studied at school for longer and attended 

KRV, specialises in design sampling and business matters. It is only when Jenti receives an 

order that is too big for the family to manage in the requested timescale, that he asks 

other weavers to help (as mentioned above). Cousins Mukesh and Dilip in Sarli village, are 

the sons of two of five brothers all who work in separate weaving businesses, but if one 

 

189 Allen, S., 2016. Illustrator and SKV Faculty member: Skype Interview with Ruth Clifford, 28 January.  

190 Sadhu, S., Designer and Founder, Sadhu: Personal conversation with Ruth Clifford, MADE Fair, London, 

October 2016. 

191 Tyabji, L., 2016. Co-Founder of Dastkar: Interview with Ruth Clifford, Delhi, 23 June.  

192 Holkar, S., 2016. Founder-Director WomenWeave and THS: Interview with Ruth Clifford, Maheshwar, 

July. 
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gets a large order or is attending an exhibition, they collaborate to complete the order, or 

provide work for the exhibition. Ramji in Sumrasar village, candidly described the 

obligation of helping others with orders: 

ΨǎƻƳŜǘƛƳŜǎ ǿƘŜƴ ǿŜ ŀǊŜ ǿƻǊƪƛƴƎΣ ǿŜ ƎŜǘ ŀ Ŏŀƭƭ ŦǊƻƳ ŀ ŦǊƛŜƴŘ ƻǊ ǎƻƳŜƻƴŜ says, άǇƭŜŀǎŜ 

ŎƻƳŜ ƘŜǊŜΣ ǘƘŜǊŜ ƛǎ ŀ ƭƛǘǘƭŜ ōƛǘ ƻŦ ǿƻǊƪέΦ ¢ƘŜƴΣ ƴƻ ǿƻǊƪ όƻŦ ƻǳǊ ƻǿƴύ ƛǎ ŘƻƴŜΣ ōǳǘ ǿŜ ŎŀƴΩǘ 

ǎŀȅ ƴƻΦΩ193 

At ǘƘŜ ƎǊŀŘǳŀǘŜǎΩ Ŧƛƴŀƭ ŎƻƭƭŜŎǘƛƻƴ ŜȄƘƛōƛǘƛƻƴ ŀǘ !ǊǘƛǎŀƴǎΩ DŀƭƭŜǊȅ ƛƴ aǳƳōŀƛΣ ǎƻƳŜ ƎǊŀŘǳŀǘŜs 

had brought along work done by other members of their family. This frustrated Frater who 

ŎƻǳƭŘ ǇƛŎƪ ƻǳǘ ǎǳŎƘ ŘŜǎƛƎƴǎ ŀǎ ǘƘŜȅ ƘŀŘ ƴƻ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ǘƻ ǘƘŜ ƎǊŀŘǳŀǘŜǎΩ Ƴŀƛƴ Ŏƻllection 

theme. However, ōǊƛƴƎƛƴƎ ŀƭƻƴƎ ƻǘƘŜǊΩǎ ǿƻǊƪ ƛǎ ǇŀǊǘ ƻŦ ǘƘŜ Ƙŀōƛǘ ŀƴŘ ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ƻŦ 

collective working practices. It helps artisans bulk up their own collection, while helping 

others by selling their work too.  

Weaving in Kachchh continues to be the stronghold of the Vankar Meghwal community, all 

of whom are related to each other either by blood or by marriage, even if distantly or 

ǳƴƪƴƻǿƛƴƎƭȅΦ ¢ƘŜǎŜ ΨƴŀǘǳǊŀƭΩ ǘƛŜǎ ƻŦ ŦŀƳƛƭȅ ŀƴŘ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ (while loosening in some 

families as members of the young generation choose alternative professions or marry into 

a non-weaving family) are important for maintaining successful businesses, commonly 

illustrated by weavers using the metaphor of the warp and weft. Pravin Premji Siju (SKV 

graduate, 2015), designed his logo based on this concept. He used the traditional satkhani 

zig-ȊŀƎ ƳƻǘƛŦ ǘƻ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘ Ƙƛǎ ōǊŀƴŘ ƴŀƳŜ Ψ¢ƘǊŜŜ ²ǎΥ ŎƻƴƴŜŎǘƛƴƎ ǿŀǊǇΣ ǿŜŦǘ ŀƴŘ ǿŜŀǾŜǊΩΦ 

In his practice presentation, Pravin said he took inspiration from his joint family business. 

Pachan Siju, PǊŀǾƛƴΩǎ ŎƭŀǎǎƳŀǘŜ ŀǇǇǊƻŀŎƘŜŘ Ƙƛǎ ƭƻƎƻ ŘŜǎƛƎƴ ǿƛǘƘ ŀ ǎƛƳƛƭŀǊ ǎŜƴǘƛƳŜƴǘΦ IŜ 

ŎŀƳŜ ǳǇ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǎƭƻƎŀƴ Ψ¢ƘǊŜŜ ¢ƘǊŜŀŘǎΩ ōŀǎŜŘ ƻƴ ǿŜŀǾƛƴƎ ōŜƛƴƎ ǘƘŜ ΨǘƘǊŜŀŘ ǘƘŀǘ ƭƛƴƪǎ ƳŜ 

ŀƴŘ Ƴȅ ōǊƻǘƘŜǊǎΩ ό{Y± ǇƻǊǘŦƻƭƛƻΣ нлмрύΦ ¢ƘŜ ǇǊŜƳŀǘǳǊŜ ŘŜŀǘƘ ƻŦ tŀŎƘŀƴΩǎ ŦŀǘƘŜǊ ǿŀǎ ŀƴ 

impetus to further strengthening these ties in order to provide a stable income for the 

extended family. With a low level of school education but high level of weaving and design 

skills, Pachan now specialises in weaving and designing in the family business. 

 

193 Maheshwari, R., 2016. Weaver, KRV and SKV graduate: Interview with Ruth Clifford, Sumrasar Sheikh, 

Kachchh, August. 
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Purushottam has taken on the business and marketing role, something he had previous 

experience of during a stint working for an NGO and has more recently built upon during 

the SKV Business and Management course. Dhanji the eldest brother oversees production. 

The women of the family who undertake the ancillary tasks are integral to the whole 

weaving process, and by talking about business matters over dinner, all the family are 

involved so understand upcoming orders, tasks to be completed and deadlines.  

 

Figure 118. Pachan (far left), Purushottam (right) and their families. Photograph: Shradha Jain 

While SKV encourages individual creativity and innovation, the sharing of business tasks 

within the family encourages the sharing of designs also. On the first day of my weaving 

course, Purushottam brought along a stole that had been inspired by a traditional Rabari 

dhablo, drawing particularly on the sachikor border. The main ground was in grey and the 

sachikor and tassels were bright neon colours. It was very similar to a design Pachan had 

made for Anar Patel for the SKV Market Orientation homework just a few months 

previously (see chapter 7, section 6). Purushottam suggested that the piece was his own. It 

transpired that while Purushottam and Pachan each came up with their own individual 

designs during the design and business courses, the name the product was sold under 

depended on the market. Some clients, such as tourists passing through the village seek a 

Kachchhi shawl, the authorship of which is with the community of Kachchh weavers. But 

the client that seeks high quality contemporary designs is more likely to work with one 
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individual weaver, to sell something exclusive. This is when protection from copying 

becomes important. 

8.8 Competition  

Competition does exist within the family though. {ƘŀƳƧƛΩǎ ȅƻǳƴƎŜǊ ōǊƻǘƘŜǊ wŀƧŜǎƘ ǿƘƻ 

graduated from the KRV design course in 2009, has little opportunity to work on his 

individual designs, and even when he does, they have to be approved by his brothers and 

often get lost amongst the wider range of designs the whole family produces. Rajesh 

joined the business course in 2016 alongside Purushottam and Tala, a bandhani artisan. 

One class included a discussion around competition, during which the students suggested 

that while designs are shared within one extended family or household, relations that 

extend beyond this household are often viewed as competition. Tala said his main 

competitor was his mama (ƳƻǘƘŜǊΩǎ ōǊƻǘƘŜǊ), who happens to be Jabbar Khatri, a 

successful master artisan who is well-known in global networks. It was not clear whether 

there was any competition between Rajesh and Purushottam during the course, although 

Rajesh would often seem to take care with his words.194 Each of their final collections were 

very distinct though, which was the case with most of both design and business graduate 

collections. Even where students had utilised similar collectively owned motifs, patterns or 

techniques, each artisan-designer had adapted them in his own way.  

 

 

 

194 Fieldnotes, 12 August 2016 

Figure 119. Pravin discussing his adhivto-inspired shawl imitating the machikanto 
Ƨƻƛƴ ǳǎƛƴƎ ǘƘŜ ƛƪŀǘ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜΦ tŀŎƘŀƴΣ tǊŀǾƛƴΩǎ ŎƭŀǎǎƳŀǘŜ ŀƭǎƻ ǳǎŜŘ ǘƘŜ machikanto 
stitch, but more literally in his dupatta for Anar Patel 
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Figure 120. Left: Mukesh's miri Right: aǳǊƧƛΩǎ miri 

 

Figure 121. wŀƧŜǎƘΩǎ miri 

The concept of individual intellectual property in design is rooted in capitalist and 

industrial production. It could be said that the Geographical Indication (GI), defined as 

Ψǘhat aspect of industrial property which refer to the geographical indication referring to a 

country or to a place situated therein as being the country or place of origin of that 

productΩ (G.o.I, no date) is also a primarily commercial and competitive strategy, 

ŎŀǇƛǘŀƭƛǎƛƴƎ ƻƴ ǘƘŜ Ǝƭƻōŀƭ ΨǎŀƭƛŜƴŎŜ ŦƻǊ ǘƘŜ ƭƻŎŀƭΩ (Kawlra, 2014). Moreover, groups of 

artisans themselves were involved in the decisions on the Kachchhi GI, which centralises 

their perspective on what particular elements distinguish Kachchhi weaving as being from 

YŀŎƘŎƘƘΦ ¢ƘŜ ŜȄŀƳǇƭŜǎ ŀōƻǾŜ ƻŦ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭ ǿŜŀǾŜǊǎΩ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ ǳǇƻƴ ŘƛǎǘƛƴŎǘƛǾŜ 

elements of Kachchh weaving, demonstrate a combination of individual and collective 

identity. They also demonstrate that Indian crafts need not be homogenously viewed as 
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ŎƻƭƭŜŎǘƛǾŜƭȅ ƻǿƴŜŘΣ ƛƴ ŘƛǊŜŎǘ ƻǇǇƻǎƛǘƛƻƴ ǘƻ ΨŘŜǎƛƎƴΩ ŀǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭƭȅ ƻǿƴŜŘΦ wŀǘƘŜǊΣ ōȅ 

bringing together creativity, design direction and an embodied and sensory awareness of 

craft skills and heritage, individual weavers take ownership of collectively shared 

elements, taking them in new directions. 

8.9 Trust 

Both De Neve (2008) and Menning (1997) in their studies of handloom and powerloom 

weaving industries, find that close kinship ties help to maintain a steady workforce 

through the trust and loyalty between the workers and their master weavers and 

dedication to traditional caste occupation, even when the relations of the worker to the 

master weaver are distant. Bagavatula et al (2010, p. 248, citing Larson) argue that strong 

ǘƛŜǎ ǇǊƻǾƛŘŜ ΨŦƛƴŜ-grained knowledgeΩ and promote Ψtrust and inter-ŦƛǊƳ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎΩΦ 

Shamji Vishram Valji and Chaman Premji Siju are two successful and well-known master 

weavers who strive to maintain reciprocal levels of trust with their employees and be 

socially responsible master weavers. Both view social values as important for doing good 

ōǳǎƛƴŜǎǎΣ ƻǊ ΨŀǇǇŜŀǊƛƴƎ ǘƻ Řƻ ƎƻƻŘ ōǳǎƛƴŜǎǎΣ ŀƴŘ ǘŀƪŜ ŀ ǇŀǘŜǊƴŀƭƛǎǘƛŎ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ǘƻ ŜƴǎǳǊŜ 

ǘƘŜȅ Ƴŀƛƴǘŀƛƴ ǘƘŜ ƭƻȅŀƭǘȅ ƻŦ ǘƘŜƛǊ ǿƻǊƪŜǊǎΩ (Upadhya, 1997, p. 58). Shamji employs a total 

of 60 weavers across Kachchh, and strongly asserts his position as an ethical and even 

aƭǘǊǳƛǎǘƛŎ ƳŀǎǘŜǊ ǿŜŀǾŜǊΦ IŜ Ƙŀǎ ōǳƛƭǘ ΨǎȅƳōƻƭƛŎ ŎŀǇƛǘŀƭΩ (legitimacy and prestige) 

(Bourdieu, 1984, p. 285; 1990, p. 119), through charitable support to his employees, 

providing stipends to his employees to attend SKV, being an advisorof SKV, giving classes 

on traditional Kachchhi weaving and seeing his role as one of preserving the industry.  

ΨL ǘǊŀǾŜƭƭŜŘ ōȅ ōƛƪŜΣ ŀƭƭ ƻǾŜǊ YǳǘŎƘΣ ŜǾŜǊȅ ƳƻƴǘƘ ŦƻǊ н-3 days; to Adhoi, to Nakhatrana, to 
[ŀƪƘǇŀǘΦ L ŘƛŘƴΩǘ ǿƻǊƪ ǿƛǘƘ ǘƘŜƳΣ Ƨǳǎǘ ƳŜǘ ǿŜŀǾŜǊ ŦŀƳilies. After that, I wanted to support 
crafts and give new ideas for the market. I think it was for this reason that I have become 
well-ƪƴƻǿƴΦΩ195 

The role Shamji has assumed which also involves efforts to revive spinning and lac dyeing 

and provide embroidery work to women in various villages around Kachchh, is like that of 

NGO workers and craft development activists. Like the Surat master weavers discussed by 

Menning (ibid, p. 64), Shamji asserts that the running of his business is largely based on 

 

195  Vishram Valji Vankar, S., 2016. Master weaver: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, 3 August. 
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reciprocal trust between himself, his employees, suppliers and buyers. In the past Shamji 

monitored every job he contracted to his workers. He now relies on trust to maintain 

these relationships.196 hŦ ǘƘŜ ƎƻǾŜǊƴƳŜƴǘΩǎ ŀǿŀǊŘǎ ŦƻǊ ŎǊŀŦǘǎǇŜƻǇƭŜΣ ǘƘŜ ƻƴŜ ǘƘŀǘ 

specifically recognises social responsibility is the Sant Kabir award, which several master 

weavers in Kachchh possess, including Premji Siju who was also one of the pioneers of the 

Bhujodi Weavers Cooperative (although not currently in operation, see chapter 4, section 

3.2). The award is given to a handloom weaver who is either already in possession of one 

of the other awards for craftspeople (the National or State Award or the National Merit 

/ŜǊǘƛŦƛŎŀǘŜύΣ ƻǊ ƛǎ ŜȄŎŜǇǘƛƻƴŀƭƭȅ ǎƪƛƭƭŜŘ ŀƴŘ ΨǿƘƻ Ƙŀǎ ŎƻƴǘǊƛōǳǘŜŘ ǎƛƎƴƛficantly to the 

promotion, development and preservation of the weaving tradition and welfare of the 

ǿŜŀǾƛƴƎ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅΩ (Ministry of Textiles, 2017)Φ tǊŜƳƧƛΩǎ ǎƻƴ /ƘŀƳŀƴƭŀƭ ŀƛƳǎ ǘƻ Ŧƻƭƭƻǿ ƛƴ 

Ƙƛǎ ŦŀǘƘŜǊΩǎ footsteps and talks of similar approaches to working relationships as Shamji. 

He has recently begun commissioning work from Tangalia weavers in Eastern Kachchh, a 

craft considered endangered and in need of revival. 

Focusing both on small-scale niche markets and larger mass markets enables Shamji and 

Chaman to focus both on the collectively produced object, the Kachchhi shawl which is 

symbolic of community and local heritage, as well as individually designed objects, high-

end pieces symbolic of individual creativity and their status as modern globalised 

entrepreneurs. Combined these foci help the weavers accumulate a combination of 

cultural, social and symbolic capital and high regard in both the weaving community and 

the wider trans-regional and transnational market network. I will now go onto discuss how 

choices are made to transform symbolic artefacts into commodities, depending on 

changing value. 

8.10 Monetary value: negotiating price 

Both Shamji and Chaman stressed their efforts to avoid letting money obstruct their 

ethical approaches and integrity. Chaman thinks that young boys today entering the 

business are too concerned with money, and retold the advice his father gave him:  

 

196 Ibid 
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ΨIŜ ǎŀȅǎ ƳƻƴŜȅ ŎƻƳŜǎ ƻƴ ǘƘŜ ǎƛŘŜΣ not first. He said your work is making cloth, your duty is 
making cloth for people all over the world ς this is your duty. First you should think that, 
ƴƻǘ Ƨǳǎǘ ŀōƻǳǘ ƳƻƴŜȅΦΩ197 

Shamji echƻŜŘ /ƘŀƳŀƴΩǎ ǎŜƴǘƛƳŜƴǘǎΣ ǎŀȅƛƴƎΥ 

Ψaȅ ŦŀǘƘŜǊ ǘŜƭƭǎ ƳŜΣ [if] you are thinking only [about] business, your product is without 
heart. So, I [say to] graduate students, work with your heart, and with tradition so it will 
have long life. If you just focus on business and more production, the craft will be lost one 
ŘŀȅΩΦ198 

Shamji ŀƴŘ /ƘŀƳŀƴ ƘƻǇŜ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ŎƻƳōƛƴŀǘƛƻƴ ƻŦ ǿƻǊƪƛƴƎ ǿƛǘƘ ΨƘŜŀǊǘΩ ŀƴŘ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴΩ ǿƛƭƭ 

ŜƴƘŀƴŎŜ ǘƘŜ ŜƳƻǘƛƻƴŀƭ ŀƴŘ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ǾŀƭǳŜ ƻŦ ǘƘŜ ǿƻǾŜƴ ǇǊƻŘǳŎǘΦ !ƴŘ ƛǘ ƛǎ ōȅ ΨŜƴƘŀƴŎƛƴƎ 

ǾŀƭǳŜ ǊŀǘƘŜǊ ǘƘŀƴ ǾƻƭǳƳŜΩ ǘƘŀǘ CǊŀǘŜǊ ōŜƭƛŜǾŜǎ ƛǎ ǘƘŜ ŀƴǎǿŜǊ ǘƻ ŘŜŀƭƛƴƎ ǿƛǘƘ ƛǎǎǳŜǎ ƻŦ scale 

(Frater, 2016). {ƘŜ ƎƻŜǎ ƻƴǘƻ ŀǊƎǳŜΤ ΨǘƘƛǎ ǿƻǳƭŘ ƳŜŀƴ ōŜǘǘŜǊ ǿŀƎŜǎ ŀƴŘ ōŜǘǘŜǊ ǉǳŀƭƛǘȅ ƻŦ 

ƭƛŦŜ ŦƻǊ ƳƻǊŜ ǇŜƻǇƭŜΩΣ ŀǎ ŀ ŦƻǊƳ ƻŦ ƘƻǊƛȊƻƴǘŀƭΣ ǊŀǘƘŜǊ ǘƘŀƴ ǾŜǊǘƛŎŀƭ ŜȄǇŀƴǎƛƻƴΦ ¢Ƙǳǎ, 

economic capital is not completely rejected, indeed it can lead to additional capabilities 

(Sen, 1999), bring increased freedom to enter the market and can be converted into 

cultural, social and symbolic capital (Bourdieu, 1984). Chaman followed his sentence 

ŀōƻǾŜ ǿƛǘƘ ŀ ŎƻƴǘǊŀŘƛŎǘƛƴƎ ƻƴŜΣ ǎŀȅƛƴƎ ΨώƛŦϐ ȅƻǳΩǊŜ ǿƻǊƪƛƴƎ ǿƛǘh your heart, customers will 

ŎƻƳŜ ǘƻ ȅƻǳǊ ƘƻƳŜ ŀƴŘ Ǉŀȅ ŀ ƭƻǘ ƻŦ ƳƻƴŜȅΩΦ /ƘŀƳŀƴ ŀǇǇŜŀǊǎ ǘƻ ƘŀǾŜ ŎŀǳƎƘǘ ƻƴǘƻ ŀ ǿƛŘŜǊ 

ƳŀǊƪŜǘ ŦƻǊ YŀŎƘŎƘƘ ǘŜȄǘƛƭŜǎ ǘƘŀǘ ǎŜŜƪ ŀǳǘƘŜƴǘƛŎƛǘȅ ōŀǎŜŘ ƻƴ ŀ ΨƴƻǎǘŀƭƎƛŀ ŦƻǊ ŀƴ ƛŘŜŀƭƛǎŜŘ 

and fixed point in time when folk culture was supposedly untouched by the corruption 

ǘƘŀǘ ƛǎ ŀǳǘƻƳŀǘƛŎŀƭƭȅ ŀǎǎƻŎƛŀǘŜŘ ǿƛǘƘ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭ ŘŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘΩ (Jansen, 2015, p. 119 citing 

Halter), which may have never existed. The increasing promotion and narrative material 

on Kachchhi weaving, helped by digital platforms, almost always mentions and often in a 

romanticised way, its history of non-monetary exchange and long-standing bonds held 

between the producers and their clients. Thus, the authenticity of Kachchhi weaving is not 

only confirmed by the inclusion of traditional elements, but also for the way it was sold 

and exchanged in the past, which many of the older weavers still remember, has been 

recorded in genealogical records which preserve caste lineages, and which younger 

generations tell the modern consumer to create a captivating story.  

 

197 Premji Siju, C., 2016. Master Wweaver: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, January. 

198 Vishram Valji Vankar, S., 2016. Master weaver: Interview with Ruth Clifford, Bhujodi, August. 
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Iƴ ōƻǘƘ aŀƘŜǎƘǿŀǊ ŀƴŘ YŀŎƘŎƘƘΣ ǘƘŜ ǿƻǾŜƴ ǇǊƻŘǳŎǘ Ƙŀǎ ŀƭǿŀȅǎ ŜȄƛǎǘŜŘ ŀǎ ŀ ΨŎƻƳƳƻŘƛǘȅΩ 

in that it has been exchanged, whether for other products considered equal in value or for 

money. An exception in Kachchh is the bhediyo, a shawl woven as an offering to Mataji, 

the mother goddess who is worshipped by both Meghwals and Rabaris (see appendix J). In 

YƻǇȅǘƻŦŦΩǎ ǘŜǊƳǎ (1986), the bhediyo ƘƻƭŘǎ ΨǎƛƴƎǳƭŀǊƛǘȅΩΣ ŀ ǎŀŎǊŜŘ ƻǊ ǎǇŜŎƛŀƭ ǉǳŀƭƛǘȅΦ {ƘŀƳƧƛ 

has developed pieces based on this design in a bright electric blue and orange, as well as in 

natural un-dyed sheep wool which have become popular in European markets as throws, 

thus transforming a ceremonial object into an economic commodity.  

This adaptation of the bhediyo, derives out of the value that non-local clients hold in 

ceremonial objects, for their story and rich symbolic meaning. Applying a monetary cost 

to their products has been a challenge for the weavers over the last few decades as they 

have entered urban and global markets. During this transition craftspeople can be 

vulnerable to exploitation. Embroidery artisans (mostly women) in Kachchh whose 

products are probably the most distinct examples of those having ΨǎƛƴƎǳƭŀǊƛǘȅΩΣ which in 

the past were made for the self, the dowry or for ceremonies such as festivals or 

weddings; have been specifically subject to exploitation by traders seeking kitsch 

products for the tourist market. Low levels of numeracy skills are an additional cause of 

vulnerability to exploitation (as discussed in chapter 2, section 11). However, it is cooking, 

a job traditionally done by women, which is used in the SKV costing classes as an example 

of planning investment, spending, selling and profit making. Visiting faculty Allen Shaw 

first came up with the idea to teach costing through cooking, an activity he enjoys himself 

and one he thought the women in the Market Orientation class he was teaching, would 

relate to. Shaw divided the group into two and instructed each group to cook and sell a 

meal to the other.  

Ψ¢hey learned about management in terms of time, how do you manage the money when 
you buy the ingredients? You need a jeep to get to the city to get the goods. In this whole 
exercise money became an important issue. The whole point was for them to sell the 
food to the other group. The other group also had a limited amount of money with them. 
So, they had to learn pricing and profit ƳŀƪƛƴƎΦΩ199  

 

199 Shaw, A., 2016. Illustrator and SKV Faculty member: Skype Interview with Ruth Clifford, 28 January.  
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This activity is now a regular part of most Market Orientation classes during the design 

course. As SKV graduate Ramji discussed what he had learnt on the business course, he 

expressed admiration for women for their knowledge of money management and planning 

in terms of ensuring a continuous supply, and cost-efficient consumption of food supplies 

in their home.200 Indeed these skills are transferrable to entrepreneurship, and a focus on 

necessity has made women successful entrepreneurs in other handloom regions such as 

Assam (Bortamuly et al., 2014). However, factors such as lack of access to credit and 

markets, traditional patriarchal expectatioƴǎ ƻŦ ǘƘŜ ǿƻƳŀƴΩǎ ǊƻƭŜ ōŜƛƴƎ ƛƴ ǘƘŜ ƘƻƳŜ ŀƴŘ 

ƘŀǾƛƴƎ ƭƛǘǘƭŜ ƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴ ǿƛǘƘ ƻǳǘǎƛŘŜǊǎΣ ƘŀǾŜ ǊŜǎǘǊƛŎǘŜŘ ǿƻƳŜƴΩǎ Ŧǳƭƭ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ƛƴ 

entrepreneurial roles (I engage more closely with issues to do with gender in the 

handloom industry in chapter 9, section 7). 

At SKV, costing is re-visited and revised when it comes to planning collections for the final 

exhibition at the end of the design course. Frater strongly encourages students not to 

under-value themselves and their product, and that the cultural value should be factored 

into the valuation. According to Shilpa Sharma, CEO of Jaypore.com which sells Dayalal 

YǳŘŜŎƘŀΩǎ ǿƻǊƪΣ ǿƘƛƭǎǘ ƳƻǊŜ ŜȄǇŜƴǎƛǾŜ ǘƘŀƴ ǎƻƳŜ ƻŦ ǘƘŜ ƻǘƘŜǊ ǿŜŀǾŜǊǎΩ ǿƻǊƪ ƛƴ .ƘǳƧƻŘƛΣ 

ƛǎ Ψǘƻǘŀƭƭȅ ŀōƭŜ ǘƻ ǇƛǘŎƘ ƛǘǎŜƭŦ ŀǘ ŀ ƘƛƎƘŜǊ ǇŜǊŎŜƛǾŜŘ ǾŀƭǳŜΣ ōŜŎause of the whole design 

ŎƻƴǘŜƴǘ ŀƴŘ Ƙƛǎ ŀōƛƭƛǘȅ ǘƻ Ǉƭŀȅ ǿƛǘƘ ŎƻƭƻǳǊΩΦ201 Dayalal is very business savvy and the way 

he has successfully balanced good design and business skills are what has made him 

successful today.  

 

200 Maheshwari, R., 2016. Weaver, KRV and SKV graduate: Interview with Ruth Clifford, Sumrasar Sheikh, 
Kachchh, August. 

201 Ibid 
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Figure 122. A silk-cotton stole by Dayalal Kudecha. Dayalal was inspired by architectural details in the Almatti 
dam in Bagalkot during a visit there for the outreach project he was involved in. The wide panel in the pallu 

is an extension of the popti design 

By contrast, Sharma who is also on the advisory board for THS and was involved in the 

early conversations and planning (although she is less involved now), placed orders with 

some of the graduates of the first batch of THS. She found their prices to be too high in 

comparison with large-ǎŎŀƭŜ ŜǎǘŀōƭƛǎƘŜŘ ǿŜŀǾŜǊǎΣ ǎǘǊŜǎǎƛƴƎ ǘƘŀǘ ΨLŦ ǿŜ ƘŀǾŜ ǘƻ ǿƻǊƪ ǿƛǘƘ 

ǘƘŜ ȅƻǳƴƎ ǿŜŀǾŜǊǎΣ ǿƘŜǘƘŜǊ ƛǘΩǎ ǘƘŜ ŦƛǊǎǘ ōŀǘŎƘ ƻǊ ǘƘŜ ǎŜŎƻƴŘ ōŀǘŎƘΣ ǘƘƛǊŘ ōŀǘŎƘΣ ǘƘŜȅ ƘŀǾŜ 

to be competitively priced as well, otherwise it will become extremely difficult for us to 

ǇƭŀŎŜ ƭŀǊƎŜ ƻǊŘŜǊǎΩΦ202 She went on to explain the importance of competitive pricing as 

every customer of Jaypore is going to be comparing price-points across varieties. At the 

time of our interview, Sharma believed that not enough attention had been paid to 

 

202 Ibid 






























































































































































































































































































































